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Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Vukovarska 70, Zagreb 

(adresa nadlezne jedinice)

FINANCIJSKA
GDSJEKZA PRIJEM,
I POHRANU OSNOVA 

ZAG R

0 IS "〇卜
PREDSTECAJNE 

FR1MANJE I OTPR
KLA5A: 

AGENCIJA
^/IDENTIRANJE 
ZA PLACANJE 
:B 2

2024
^JAGODBE 
EMA POSTE

UR. BROJ:
Nadlezni trgovacki sud: Trgovacki sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa:1 St-2938/2023-6

PRIJAYA TRAZBINE YJEROVNIKA U PREDSTEpAJNOM POSTUPKU 

PODACIO VJEROVNIKU:

Imei prezime / tvrtkaili naziv: UNICREDIT LEASING CROATIA D.O.O.

01B:18736141210 

Adresa / sjeaiste

ZAGREB, SAMOBORSKA CESTA 145 

PODACI O DUZNIKU:

Imei prezime / tvrtkaili naziv: CK INSTALACLrE D.O.O.

Offi: 34321504018

Adresa / sjediste: Radmcka cesta 80, Zagreb

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova tra2bine (npr. ugovor, odluka suda ili dragog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak v4di)

Ugovori o operativnomleasingu222156/19,227031720,2285^1/20,241322/22,247110/22, 

247112/22

Iznos dospjele trazbine: 5.912,63 EUR 

Glavnica: 5.830，16 EUR 

Kamate: 82,47 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: 65.675,24 EUR

dozvole za ugovore o

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Ugovori, zapisnici o primopredaji, racun dobavljaca i prometne 

operativnom leasingu
Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravon^D^l / NE za iznos ukupno169.498,46 EUR

Naziv ovrsne isprave: zaduznica broj OV-4142/2022, OV-159 

11799/2020, OV-8278/2020
4/2022, OV-6770/2019, OV-
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PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se^jrava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovmk pnstaje da se odgodi namirenje iz predixiii 
razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJE^

：ta na koji se odnosi njegovo 
:k/NEPRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava:

Vlasnistvo nad objektom leasinga po Ugovoru o operativnom leasingu 222156/19,227031/20, 

228591/20,241322/22,247110/22,247112/22

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo:

1. RENAULT Traflc 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Energy dCi 145, broj sasije:
VF1FL000663136673 j

2. Mercedes ■ Benz SPRINTER 2.1316 GDI 3665 standardm furgon RWD, broj sasije:
W1V907633IP240018 |

3. SKODA Octavia Combi 2.0 TDI Ambition, broj sasije: TMBJG7NX8LY024695
4. RENAULT Trafic 2.0 DC L2H1P2 Energy dCi 150 2,0L BRO+, broj sasije: 

YF1FL000X68387473
5. FORD TRANSIT CUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 LWB TDCI VAN, broj sasije: 

WF0ZXXTTGZNJ22653
6. FORD TRANSIT CUSTOM 2.0 TRANSIT V362 320 LWB 130KS, broj sasije: 

WF0ZXXTTGZNJ32164

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM /(^E PRISTAJEN

Mjesto i datum 

Zagreb, 04.01.2024.

Potp

ft UiilCredit
Leasing Croatia d.o.o.

_ Samoborska cesta-145 
^10000 Zagreb ^



1

•UniCredit
Leasing

FINANCIJSKA AGENCIJA

Vukovarska 70 

HR-10000 ZAGREB

Predmet:

Postovani,

IZLUCNO PRAVO

UZagrebu, 04.01.2024.

vezano uz Predstecajni postupak nad drustvom CK INSTALAGUE D.O.O., Radnicka cesta 80, 
Zagreb, OIB: 34321504018, koji se vodi pred Trgovackim subom u Zagrebu, posl.br.1 St- 

2938/2023-6, i prijavu trazbine UniCredit Leasing Croatia do.o” Zagreb, Samoborska cesta 145,0IB 

18736141210, te obavijest o izlucnom pravu, obavjestava se naslov da Umしredit Leasing Croatia 

d.o.o. trazi da se izdvoji objekt leasinga specificiran u pnjavi trazbine i to:

1. RENAULT Trafic 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Energy dCi 145, broj sasije:
VF1FL000663136673 |

2. Mercedes - Benz SPRINTER 2.1316 GDI 3665 standardni furgon RWD，broj sasije:
W1V907633IP240018 |

3. SKODA Octavia Combi 2.0 TDI Ambition, broj sasije: TMBJG7NX8LY024695
4. RENAULT Trafic 2.0 DC L2H1P2 Energy dCi 150 2,0L PRO+, broj sasije:

VF1FL000X68387473 \
5. FORD TRANSIT CUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 LWB TDCI VAN, broj sasije:

WF0ZXXTTGZNJ22653 1

6. FORD TRANSIT CUSTOM 2.0 TRANSIT V362 320 LWB I30KS, broj sasije: 
WF0ZXXTTGZNJ32164

i preda u posjed UniCredit Leasing Croatia d.o.o., kao vlasniku istog, te da ne bude dio plana 

restxukturiranja.

UniCredit Leasing Croatia d.o.o.

Nikolina Zganec,/elanica Uprave UniCredit
Leasing Croatia d.o^j 

Samoborska cest； 
10000 Zagret

ica Uprave

UniCredit
Leasing Croatia d.o.o.

Samoborska cesta 145 
10 000 Zagreb
Te! +385 12447100 
Fax. +38512447101 
www.unicreditleasing.hr

Tomislav 如 mac, predsjednik Uprave 
Nikolina 2ganec, dan ica Uprave 
Ana Brakus, 6!anica Uprave

Upisan u sudski registar Trgovadkog suda u Zagrebu pod 
brojem MBS 080185577, iznos temeljnog kapitala 
3.814.692,41 EUR, uplacen u cijelosti. O旧18736141210. 
P旧 HR18736141210. RaSun kod Zagrebafike banke d.d., 
Trg bana J. Jeladi6a 10,10000 Zagreb.旧 AN 
HR5123600001101923623, SWIFT ZABAHR2X.

http://www.unicreditleasing.hr


UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
Sai^?oborska cesta 145 
10000 Zagreb

OIB:18736141210

CK INSTALACIJE D.O.O.
Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80
HR-10000 ZAGREB
Tel:
Mob: +385 91 1681965
Email: rok.kovac@ck-instalacije.hr;
invoice@ck-lnstalaciJe.hr

Pregled plaćenosti potraživanja na dan 04.01.2024. po tečaju: Tečaj za EUR

Ugovor br. 222156/19 broj rata: 60; datum sklapanja: 28.10.2019; tip leasinga: OR 
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: VF1FL000663136673,

Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta

objekt leasinga: Renault Trafic 2.0 L 
registarska oznaka: ZG8351HL, boja:

Datum
dospijeća Dani kašnjenja

PRO+ FURGON L2H1P2 EnergydCi 145 
: LEDENO BIJELA

Potraživanje Rata
20230229202 406,75 0,00 406,75 01.11.2023 09.11.2023 56 LEASING OBROK 48
N2023023883 3,21 0,00 3,21 02.11.2023 10.11.2023 55 ZATEZNE KAMATE
N2023024679 9,29 0,00 9,29 20.11.2023 28.11.2023 37 OPOMENE
20230263149 406,75 0,00 406,75 01.12.2023 11.12.2023 24 LEASING OBROK 49
20230269233 11,61 0,00 11,61 12.12.2023 20.12.2023 15 NAKNADA ZA NEDOSTAVLJENU 

DOKUMENTACIJU
N2023028273 9,29 0,00 9,29 20.12.2023 28.12.2023 7 OPOMENE

7,51 0,00 7,51 . . 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE
3,23 0,00 3,23 - . 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE

Ukupno: 857,64 0,00 857,64

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
222156/19 999-054998-01166554 813,50 13,95 30,19 857,64

Ugovor br. 227031/20 broj rata: 60; datum sklapanja: 03.07.2020; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 standardni furgon
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: W1V9076331P240018, registarska oznaka: ZG3283HU, boja: BIJELA

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
N2023023718 3,08 0,00 3,08 27.10.2023 06.11.2023 59 ZATEZNE KAMATE

mailto:rok.kovac@ck-instalacije.hr
mailto:invoice@ck-lnstalaciJe.hr


20230244429 519,65 0,00 519,65 01.11.2023 09.11.2023 56 LEASING OBROK 40
N^23024680 9,29 0,00 9,29 20.11.2023 28.11.2023 37 OPOMENE
20230266445 519,65 0,00 519,65 01.12.2023 11.12.2023 24 LEASING OBROK 41
N2023028274 9,29 0,00 9,29 20.12.2023 28.12.2023 7 OPOMENE

9,59 0,00 9,59 . . 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE
4,13 0,00 4,13 - . 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE

Ukupno: 1.074,68 0,00 1.074,68

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
227031/20 999-054998-01216519 1.039,30 16,80 18,58 1.074,68

Ugovor br. 228591/20 broj rata: 36; datum sklapanja: 29.09.2020; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Škoda Octavia Combi 2.0 TDI Ambition
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: TMBJG7NX8LY024695, registarska oznaka: ZG8786HZ, boja: SREBRNA S EFEKTOM

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
N2023023717 2,28 0,00 2,28 27.10.2023 06.11.2023 59 ZATEZNE KAMATE
20230226691 62,50 0,00 , 62,50 30.10.2023 07.11.2023 58 MALUS
20230249714 375,40 0,00 375,40 30.11.2023 08.12.2023 27 UGOVORNA KAZNA
N2023027475 9,29 0,00 9,29 20.12.2023 28.12.2023 7 OPOMENE
20230270258 375,40 0,00 375,40 20.12.2023 28.12.2023 7 UGOVORNA KAZNA

3,35 0,00 3,35 . . 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE
Ukupno: 828,22 0,00 828,22

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
228591/20 999-054998-01232093 0,00 5,63 822,59 828,22

Ugovor br. 241322/22 broj rata: 48; datum sklapanja: 21.03.2022; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Renault Tratio 2.0 DC L2H1P2 Energy dCi 150 2,0L PRO+
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: VF1FL000X68387473, registarska oznaka: ZG3328IP, boja: LEDENO BIJELA

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
N2023023716 2,65 0,00 2,65 27.10.2023 06.11.2023 59 ZATEZNE KAMATE
20230235458 447,13 0,00 447,13 01.11.2023 09.11.2023 56 LEASING OBROK 19
N2023024681 9,29 0,00 9,29 20.11.2023 28.11.2023 37 OPOMENE
20230257435 447,13 0,00 447,13 01.12.2023 11.12.2023 24 LEASING OBROK 20
N2023028275 9,29 0,00 9,29 20.12.2023 28.12.2023 7 OPOMENE

3,55 0,00 3,55 , , 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE
8,25 0,00 8,25 . , 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE



Ukupno:
“ U

927,29 0,00 927,29

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
241322/22 999-054998-01356388 894,26 14,45 18,58 927,29

Ugovor br. 247110/22 broj rata: 48; datum sklapanja: 11.11.2022; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Ford TRANSU GUSTOM 2.0 TRANSU V36 320 LWB TDCI VAN
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ22653, registarska oznaka: ZG21591V, boja: FROZEN WHITE

Datum Datum
Broj računa Za piaćanje Piaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
N2023023715 3,24 0,07 3,17 27.10.2023 06.11.2023 59 ZATEZNE KAMATE
20230245599 546,81 0,00 546,81 01.11.2023 09.11.2023 56 LEASING OBROK 11
N2023024682 9,29 0,00 9,29 20.11.2023 28.11.2023 37 OPOMENE
20230259644 546,81 0,00 : 546,81 01.12.2023 11.12.2023 24 LEASING OBROK 12
N2023028276 9,29 0,00 9,29 20.12.2023 28.12.2023 7 OPOMENE

10,10 0,00 10,10 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE
4,34 0,00 4,34 ■ - 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE

Ukupno: 1.129,88 0,07 1.129,81

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
247110/22 999-054998-01412520 1.093,62 17,61 18,58 1.129,81

Ugovor br. 247112/22 broj rata: 48; datum sklapanja: 11.11.2022; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Ford TRANSU GUSTOM 2.0 TRANSU V362 320 LWB 130KS
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ32164, registarska oznaka: ZG2175IV, boja: Frozen White

Datum Datum
Broj računa Za piaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
20230245600 531,19 0,00 531,19 01.11.2023 09.11.2023 56 LEASING OBROK 11
N2023024683 9,29 0,00 9,29 20.11.2023 28.11.2023 37 OPOMENE
20230259646 531,19 0,00 531,19 01.12.2023 11.12.2023 24 LEASING OBROK 12
N2023028277 9,29 0,00 9,29 20.12.2023 28.12.2023 7 OPOMENE

4,22 0,00 4,22 . . 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE
9,81 0,00 9,81 04.01.2024 0 ZATEZNE KAMATE

Ukupno: 1.094,99 0,00 1.094,99

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
247112/22 999-054998-01412539 1.062,38 14,03 18,58 1.094,99

Dani kašnjenja (max): 59



' Ukupno dugovanje:

Zatezne kamate: 
Rate:
Ostalo:

82,47 EUR 
4.903,06 EUR 

927,10 EUR
Ukupno 5.912,63 EUR

Obračun zateznih kamata je informativan i važeći na dan 04.01.2024.
Ukupno dugovanje iskazano je po tečaju na dan 04.01.2024. te vrijedi za plaćanja izvršena s datumom 04.01.2024.

Molimo vas da navedeno dugovanje uplatite na transakcijski račun IBAN HR5123600001101923623 sukladno navedenim pozivima na broj. 

Za više informacija, molimo Vas da nas kontaktirate na +38512447100 ili infodesk@unicreditleasing.hr.

UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
Ispisao: Tanja Mamić

04.01.2024.

mailto:infodesk@unicreditleasing.hr


UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
Sijmoborska cesta 145 
10000 Zagreb

OIB:18736141210

CK INSTALACIJE D.O.O.
Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80
HR-10000 ZAGREB
Tel:
Mob: +385 91 168 1965
Email: rok.kovac@ck-lnstalaclJe.hr;
lnvolce@ck-lnstalaclje.hr

Pregled plaćenosti potraživanja na dan 04.01.2024. po tečaju: Tečaj za EUR

Ugovor br. 222156/19 broj rata: 60; datum sklapanja: 28.10.2019; tip leasinga: OR 
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: VF1FL000663136673,

Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta

objekt leasinga: Renault Trafic 2.0 L 
registarska oznaka: ZG8351 HL, boja

Datum
dospijeća Dani kašnjenja

PRO+ FURGON L2H1P2 Energy dCi 145 
: LEDENO BIJELA

Potraživanje Rata
20240010985 406,75 0,00 406,75 01.01.2024 09.01.2024 -5 LEASING OBROK 50

406,75 0,00 406,75 01.02.2024 09.02.2024 -36 LEASING OBROK 51
406,75 0,00 406,75 01.03.2024 11.03.2024 -'67 LEASING OBROK 52
406,75 0,00 406,75 01.04.2024 09.04.2024 -96 LEASING OBROK 53
406,75 0,00 406,75 01.05.2024 09.05.2024 -126 LEASING OBROK 54
406,75 0,00 406,75 01.06.2024 10.06.2024 -158 LEASING OBROK 55
406,75 0,00 406,75 01.07.2024 09.07.2024 -187 LEASING OBROK 56
406,75 0,00 406,75 01.08.2024 09.08.2024 -218 LEASING OBROK 57
406,75 0,00 406,75 01.09.2024 09.09.2024 -249 LEASING OBROK 58
406,75 0,00 406,75 01.10.2024 09.10.2024 -279 LEASING OBROK 59
406,75 0,00 406,75 01.11.2024 11.11.2024 -312 LEASING OBROK 60

Ukupno: 4.474,25 0,00 4.474,25

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
222156/19 999-054998-01166554 4.474,25 0,00 0,00 4.474,25

mailto:rok.kovac@ck-lnstalaclJe.hr
mailto:lnvolce@ck-lnstalaclje.hr


Ugovor br. 227031/20 broj rata: 60; datum sklapanja: 03.07.2020; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 standardni furgon
liiJ?)vorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: W1V9076331P240018, registarska oznaka: ZG3283HU, boja: BIJELA

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje__________________ Rata
20240010987 519,65 0,00 519,65 01.01.2024 09.01.2024 -5 LEASING OBROK 42

519,65 0,00 519,65 01.02.2024 09.02.2024 -36 LEASING OBROK 43
519,65 0,00 519,65 01.03.2024 11.03.2024 -67 LEASING OBROK 44
519,65 0,00 519,65 01.04.2024 09.04.2024 -96 LEASING OBROK 45
519,65 0,00 519,65 01.05.2024 09.05.2024 -126 LEASING OBROK 46
519,65 0,00 519,65 01.06.2024 10.06.2024 -158 LEASING OBROK 47
519,65 0,00 519,65 01.07.2024 09.07.2024 -187 LEASING OBROK 48
519,65 0,00 519,65 01.08.2024 09.08.2024 -218 LEASING OBROK 49
519,65 0,00 519,65 01.09.2024 09.09.2024 -249 LEASING OBROK 50
519,65 0,00 519,65 01.10.2024 09.10.2024 -279 LEASING OBROK 51
519,65 0,00 519,65 01.11.2024 11.11.2024 -312 LEASING OBROK 52
519,65 0,00 519,65 01.12.2024 09.12.2024 -340 LEASING OBROK 53
519,65 0,00 519,65 01.01.2025 09.01.2025 -371 LEASING OBROK 54
519,65 0,00 519,65 01.02.2025 10.02.2025 -403 LEASING OBROK 55
519,65 0,00 , 519,65 01.03.2025 10.03.2025 -431 LEASING OBROK 56
519,65 0,00 519,65 01.04.2025 09.04.2025 -461 LEASING OBROK 57
519,65 0,00 519,65 01.05.2025 09.05.2025 -491 LEASING OBROK 58
519,65 0,00 519,65 01.06.2025 09.06.2025 -522 LEASING OBROK 59
519,65 0,00 519,65 01.07.2025 09.07.2025 -552 LEASING OBROK 60

Ukupno: 9.873,35 0,00 9.873,35

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
227031/20 999-054998-01216519 9.873,35 0,00 0,00 9.873,35

Ugovor br. 241322/22 broj rata: 48; datum sklapanja: 21.03.2022; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Renault Trafic 2.0 DC L2H1P2 Energy dCi 150 2,0L PRO+
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: VF1FL000X68387473, registarska oznaka: ZG3328IP, boja: LEDENO BIJELA

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
20240010996 447,13 0,00 447,13 01.01.2024 09.01.2024 -5 LEASING OBROK 21

447,13 0,00 447,13 01.02.2024 09.02.2024 -36 LEASING OBROK 22
447,13 0,00 447,13 01.03.2024 11.03.2024 -67 LEASING OBROK 23
447,13 0,00 447,13 01.04.2024 09.04.2024 -96 LEASING OBROK 24
447,13 0,00 447,13 01.05.2024 09.05.2024 -126 LEASING OBROK 25



447,13 0,00 447,13 01.06.2024 10.06.2024 -158 LEASING OBROK 26
u 447,13 0,00 447,13 01.07.2024 09.07.2024 -187 LEASING OBROK 27

447,13 0,00 447,13 01.08.2024 09.08.2024 -218 LEASING OBROK 28
447,13 0,00 447,13 01.09.2024 09.09.2024 -249 LEASING OBROK 29
447,13 0,00 447,13 01.10.2024 09.10.2024 -279 LEASING OBROK 30
447,13 0,00 . 447,13 01.11.2024 11.11.2024 -312 LEASING OBROK 31
447,13 0,00 447,13 01.12.2024 09.12.2024 -340 LEASING OBROK 32
447,13 0,00 447,13 01.01.2025 09.01.2025 -371 LEASING OBROK 33
447,13 0,00 447,13 01.02.2025 10.02.2025 -403 LEASING OBROK 34
447,13 0,00 447,13 01.03.2025 10.03.2025 -431 LEASING OBROK 35
447,13 0,00 447,13 01.04.2025 09.04.2025 -461 LEASING OBROK 36
447,13 0,00 447,13 01.05.2025 09.05.2025 -491 LEASING OBROK 37
447,13 0,00 447,13 01.06.2025 09.06.2025 -522 LEASING OBROK 38
447,13 0,00 447,13 01.07.2025 09.07.2025 -552 LEASING OBROK 39
447,13 0,00 . 447,13 01.08.2025 11.08.2025 -585 LEASING OBROK 40
447,13 0,00 447,13 01.09.2025 09.09.2025 -614 LEASING OBROK 41
447,13 0,00 447,13 01.10.2025 09.10.2025 -644 LEASING OBROK 42
447,13 0,00 447,13 01.11.2025 10.11.2025 -676 LEASING OBROK 43
447,13 0,00 447,13 01.12.2025 09.12.2025 -705 LEASING OBROK 44
447,13 0,00 447,13 01.01.2026 09.01.2026 -736 LEASING OBROK 45
447,13 0,00 447,13 01.02.2026 09.02.2026 -767 LEASING OBROK 46
447,13 0,00 447,13 01.03.2026 09.03.2026 -795 LEASING OBROK 47
447,13 0,00 447,13 01.04.2026 09.04.2026 -826 LEASING OBROK 48

Ukupno: 12.519,64 0,00 12.519,64

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
241322/22 999-054998-01356388 12.519,64 0,00 0,00 12.519,64

Ugovor br. 247110/22 broj rata: 48; datum sklapanja: 11.11.2022; tip ieasinga: OJ objekt ieasinga: Ford TRANSU GUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 LWB TDCI VAN
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ22653, registarska oznaka: ZG21591V, boja: FROZEN WHITE

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
20240011001 546,81 0,00 546,81 01.01.2024 09.01.2024 -5 LEASING OBROK 13

546,81 0,00 546,81 01.02.2024 09.02.2024 -36 LEASING OBROK 14
546,81 0,00 546,81 01.03.2024 11.03.2024 -67 LEASING OBROK 15
546,81 0,00 546,81 01.04.2024 09.04.2024 -96 LEASING OBROK 16
546,81 0,00 546,81 01.05.2024 09.05.2024 -126 LEASING OBROK 17



546,81 0,00 546,81 01.06.2024 10.06.2024 -158 LEASING OBROK 18
546,81 0,00 : 546,81 01.07.2024 09.07.2024 -187 LEASING OBROK 19
546,81 0,00 546,81 01.08.2024 09.08.2024 -218 LEASING OBROK 20
546,81 0,00 546,81 01.09.2024 09.09.2024 -249 LEASING OBROK 21
546,81 0,00 546,81 01.10.2024 09.10.2024 -279 LEASING OBROK 22
546,81 0,00 546,81 01.11.2024 11.11.2024 -312 LEASING OBROK 23
546,81 0,00 546,81 01.12.2024 09.12.2024 -340 LEASING OBROK 24
546,81 0,00 546,81 01.01.2025 09.01.2025 -371 LEASING OBROK 25
546,81 0,00 546,81 01.02.2025 10.02.2025 -403 LEASING OBROK 26
546,81 0,00 546,81 01.03.2025 10.03.2025 -431 LEASING OBROK 27
546,81 0,00 ' 546,81 01.04.2025 09.04.2025 -461 LEASING OBROK 28
546,81 0,00 546,81 01.05.2025 09.05.2025 -491 LEASING OBROK 29
546,81 0,00 546,81 01.06.2025 09.06.2025 -522 LEASING OBROK 30
546,81 0,00 546,81 01.07.2025 09.07.2025 -552 LEASING OBROK 31
546,81 0,00 546,81 01.08.2025 11.08.2025 -585 LEASING OBROK 32
546,81 0,00 546,81 01.09.2025 09.09.2025 -614 LEASING OBROK 33
546,81 0,00 546,81 01.10.2025 09.10.2025 -644 LEASING OBROK 34
546,81 0,00 546,81 01.11.2025 10.11.2025 -676 LEASING OBROK 35
546,81 0,00 , 546,81 01.12.2025 09.12.2025 -705 LEASING OBROK 36
546,81 0,00 546,81 01.01.2026 09.01.2026 -736 LEASING OBROK 37
546,81 0,00 546,81 01.02.2026 09.02.2026 -767 LEASING OBROK 38
546,81 0,00 546,81 01.03.2026 09.03.2026 -795 LEASING OBROK 39
546,81 0,00 546,81 01.04.2026 09.04.2026 -826 LEASING OBROK 40
546,81 0,00 546,81 01.05.2026 11.05.2026 -858 LEASING OBROK 41
546,81 0,00 546,81 01.06.2026 09.06.2026 -887 LEASING OBROK 42
546,81 0,00 546,81 01.07.2026 09.07.2026 -917 LEASING OBROK 43
546,81 0,00 546,81 01.08.2026 10.08.2026 -949 LEASING OBROK 44
546,81 0,00 ; 546,81 01.09.2026 09.09.2026 -979 LEASING OBROK 45
546,81 0,00 546,81 01.10.2026 09.10.2026 -1009 LEASING OBROK 46
546,81 0,00 546,81 01.11.2026 09.11.2026 -1040 LEASING OBROK 47
546,81 0,00 546,81 01.12.2026 09.12.2026 -1070 LEASING OBROK 48

Ukupno: 19.685,16 0,00 19.685,16

Uaovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
247110/22 999-054998-01412520 19.685,16 0,00 0,00 19.685,16



Ugovor br. 247112/22 broj rata: 48; datum sklapanja: 11.11.2022; tip leasinga: OJ objekt leasinga: Ford TRANSU GUSTOM 2.0 TRANSIT V362 320 LWB 130KS
Ugovorna valuta: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d., Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ32164, registarska oznaka: ZG2175IV, boja: Frozen VVhite

Datum Datum
Broj računa Za plaćanje Plaćeno Još duguje dokumenta dospijeća Dani kašnjenja Potraživanje Rata
20240011002 531,19 0,00 531,19 01.01.2024 09.01.2024 -5 LEASING OBROK 13

531,19 0,00 ! 531,19 01.02.2024 09.02.2024 -36 LEASING OBROK 14
531,19 0,00 531,19 01.03.2024 11.03.2024 -67 LEASING OBROK 15
531,19 0,00 531,19 01.04.2024 09.04.2024 -96 LEASING OBROK 16
531,19 0,00 531,19 01.05.2024 09.05.2024 -126 LEASING OBROK 17
531,19 0,00 531,19 01.06.2024 10.06.2024 -158 LEASING OBROK 18
531,19 0,00 531,19 01.07.2024 09.07.2024 -187 LEASING OBROK 19
531,19 0,00 531,19 01.08.2024 09.08.2024 -218 LEASING OBROK 20
531,19 0,00 531,19 01.09.2024 09.09.2024 -249 LEASING OBROK 21
531,19 0,00 531,19 01.10.2024 09.10.2024 -279 LEASING OBROK 22
531,19 0,00 ' 531,19 01.11.2024 11.11.2024 -312 LEASING OBROK 23
531,19 0,00 531,19 01.12.2024 09.12.2024 -340 LEASING OBROK 24
531,19 0,00 531,19 01.01.2025 09.01.2025 -371 LEASING OBROK 25
531,19 0,00 531,19 01.02.2025 10.02.2025 -403 LEASING OBROK 26
531,19 0,00 531,19 01.03.2025 10.03.2025 -431 LEASING OBROK 27
531,19 0,00 531,19 01.04.2025 09.04.2025 -461 LEASING OBROK 28
531,19 0,00 531,19 01.05.2025 09.05.2025 -491 LEASING OBROK 29
531,19 0,00 531,19 01.06.2025 09.06.2025 -522 LEASING OBROK 30
531,19 0,00 s 531,19 01.07.2025 09.07.2025 -552 LEASING OBROK 31
531,19 0,00 531,19 01.08.2025 11.08.2025 -585 LEASING OBROK 32
531,19 0,00 531,19 01.09.2025 09.09.2025 -614 LEASING OBROK 33
531,19 0,00 531,19 01.10.2025 09.10.2025 -644 LEASING OBROK 34
531,19 0,00 531,19 01.11.2025 10.11.2025 -676 LEASING OBROK 35
531,19 0,00 531,19 01.12.2025 09.12.2025 -705 LEASING OBROK 36
531,19 0,00 531,19 01.01.2026 09.01.2026 -736 LEASING OBROK 37
531,19 0,00 531,19 01.02.2026 09.02.2026 -767 LEASING OBROK 38
531,19 0,00 531,19 01.03.2026 09.03.2026 -795 LEASING OBROK 39
531,19 0,00 ’ 531,19 01.04.2026 09.04.2026 -826 LEASING OBROK 40
531,19 0,00 531,19 01.05.2026 11.05.2026 -858 LEASING OBROK 41
531,19 0,00 531,19 01.06.2026 09.06.2026 -887 LEASING OBROK 42
531,19 0,00 531,19 01.07.2026 09.07.2026 -917 LEASING OBROK 43
531,19 0,00 531,19 01.08.2026 10.08.2026 -949 LEASING OBROK 44
531,19 0,00 531,19 01.09.2026 09.09.2026 -979 LEASING OBROK 45



531,19 0,00 531,19 01.10.2026 09.10.2026 -1009 LEASING OBROK 46
531,19 0,00 531,19 01.11.2026 09.11.2026 -1040 LEASING OBROK 47
531,19 0,00 531,19 01.12.2026 09.12.2026 -1070 LEASING OBROK 48

Ukupno: 19.122,84 0,00 19.122,84

Ugovor Poziv na broj Rate Zatezne kamate Ostalo Ukupno
247112/22 999-054998-01412539 19.122,84 0,00 0,00 19.122,84

Dani kašnjenja (max): -5 
Ukupno dugovanje:

Zatezne kamate:
Rate:
Ostalo:

0,00 EUR 
65.675,24 EUR 

0,00 EUR
Ukupno 65.675,24 EUR

Ukupno dugovanje iskazano je po tečaju na dan 04.01.2024. te vrijedi za plaćanja izvršena s datumom 04.01.2024.

Molimo vas da navedeno dugovanje uplatite na transakcijski račun IBAN HR5123600001101923623 sukiadno navedenim pozivima na broj. 

Za više informacija, molimo Vas da nas kontaktirate na +38512447100 ili infodesk@unicreditleasing.hr.

UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
Ispisao: Tanja Mamić

04.01.2024.

mailto:infodesk@unicreditleasing.hr
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Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik: Tvrtka Hi skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: CK INSTALACIJE d.0.0. za proizvodnju, trgovinu I usluge

Sjedište/mjeslo ( adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

018:34321504018

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka lii skraćena tvrlka/naztv/ime I prezime: UnICredit Leasing Croatia d.0.0.

Sjedište/mjesto I adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Samoborska cesta 145 
018:18736141210

u Iznosu glavnice od:1 23.427,22 EUR (slovima: dvadesettritisućečetiristodvađesetsedam EUR i dvađesetdva Centa) u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju EUR Zagrebačke banke d.d. na dan podnošenja zadužnice na naplatu Agenciji

uvećanom za:2 naknade I ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini prosječne kamatne stope na starce kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 
dana nefinancijskim trgovačkim društvima uvećane za 5 p.p., trenutno 7,4900% godišnje, promjenjiva
a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnik prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s Izjavom sadržanom u ovo] zadužnici. Isplaćuje 
vjerovniku.----------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------------—--------------------^^-------------
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno U
prijedlogu za provedbu ovrhe Ili prijedlogu za ovrhu.------- ------—------r-————■ " .———.........................
Ova zadužnica Izdaje se u jednom pdmjerku i trna učinak iješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu 1 prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku rolća od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Ftnancijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija),
ako Agendja u tom roku ne zapriml đrukčijU odluku suda................. ■ ■ ................. ............................ -
Na ovoj zadužnici IH u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu. Istodobno kad i dužnik Ili nakrradno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti I druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane Izjave koja je po svojem sadržaju I obliku ista s izjavom 
dužnika. ---------------------- ^—:----------- ^------------- :—^^ -̂------ —------------- : ̂————^—____— ----------------

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi Izravno, pirtem davatelja
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.--------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
lom slučaju stječu prava koja Je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.-------------------------------------------------------------------------------------------
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan
Ovršnim zakonom od Agencije rraplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca. Ii 1 od dužnika i jamaca plataca.----------------------
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju 
Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata I glavnice koji Je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
tražbinu prema ispravi Iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na
njegov mu je zahtjev predati. -----------------^^^^— ...................................... .............. ..................... .............—
Isprave iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih Isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv
dužnika Ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.------------------------------------------------------------------------- ---------------------------- —
Dužnik odnosno jamac piatac je suglasan | pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnica u skladu s 
odredbom danka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine« 78/93,, 29/94., 162/98., 16/07..75/09.1120/16.).

Mjesto I datum Izdavanja 
Zaoreb. 21.03.2022.

Potpis dužnika
^ ______ _

iž^JSCfi^TALACIJE d.n r
ZAGREB

Napomena: Iznos tražbine upisuje se sbvšna I brojevima. OstaS brojevi I datumi upisuju se samo brojevima. Rođeno ime i datum 
rođenja se ne upisuju. FVazna mjesta u tekstu n|e potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u kunama li u kunama uz vaKjttiu klauzulu li u stranoj valuti, brojkom I s lov ina 
i Isisati ugovorne kamate I ostale sporedne tražbine ako Ih trna, li upisati nječi »bez uvećanja« 
s Upisati stopu zatezne kamate
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Obrazac zadužnice - stanica 3,

pEPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
JasminTca Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

! Poslovni broj: OV-4142/2022

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem da je stranka:

CK INSTALACIJE d.o.o., MBS 081067600, OIB 34321504018, Zagreb (Grad Zagreb),
Radnička cesta 80, zastupano po direktor ROK KOVAČ, OIB 211486031O8, REPUBLIKA 
SLOVENIJA, VELIKE LAŠČE, KUANE 12, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu 
iskaznicu br. 005160278 UPRAVNA ENOTA LJUBLJANA, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je 
uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala! utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegoVoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po Čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 175,00 kn uvećana za PDV u iznosu od 43,75 kn.

Zagreb. 28.03.2022
bilježnik 

Vrba



Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik: Tvrtka Hi skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: CK INSTALACIJE d.ozi. za proizvodnju, trgovinu i usluge

Sjedište/mjesfo i adresa; Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

018:34321504018

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka Hi skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: UniCredit Leasing Croatia d.o.o.

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Samoborska cesta 145 
OIB: 18736141210

u Iznosu glavnice od:1 54599,45 EUR (slovima: pedesetčetiritisućedevetstodevedesetdevet EUR 1 ćetrdesetpet centa) u kunsko] 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju EUR Zagrebačke banke d.d. na dan podnošenja zadužnice na naplatu Agenciji

uvećanom za:2 naknade i ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini prosječne kamatne stope na stanje kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 
dana nefinancijskim trgovačkim društvima uvećane za S p.p., trenutno 7,3100% godišr^, promjenfiva
a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prHHcom podrvjšenja zadužnice rta naplaiu, do namirenja, zaplijene svi 
računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku.------------------------^ -̂-----------------------------------
N^etovnlk je ovlašten sam odrediti opseg Hl vrijeme Ispunjenja tražbine prilikom podnošerja zadužnice na naplatu, odnosno u
pr|edlogu za provedbu ovrhe Hi prfecHogu za ovrhu.--------------------------------------------------------------------------------------------- -
Ova zadužnica izdaje se u jeckiom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zaptjeriji^ tražbina po računu i prenosi na 
ovrhovođitelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je Isprava dostavljena Rnanc§skčj agenciji (u daljrjem tekstu: Agencja),
ako Agencija u torn roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.--------------------------------------------- :-----------------------------------------
Na crmi zadužnici li u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad I dužnik B naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davar^em pisane izjave keja je po svojem sadržaju 1 obfiku ista s čgavom 
rJužrtika.--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --------------- —..... - -

Ovu zadužrticu Agertdji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učrncima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravna putem davatelja
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošljkom s povratnicom neposrednom dostavom Bi preko javnog bJježnika.-------------
Vjerovnik može svoja prava jz ove zadužišca prenositi ispravom na kojoj je javrro ovjerovtjen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužtiid imao vjerovrtik. ------------------------------------------------------------------------------
Na temeliu isprava Iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom Izboru zahtijevaš na način propisan
Ovršnim zakonom od Agendje naplatu svoje tražbine od dužnika li Jamaca plataca. Hl I od dužnika I Jamaca plataca.-------------------
Vjerovrtik može od Ag^tdje zahSjevaS da mu vraS ovu zadužnicu ako r^egova tražbkia nije u ćgelosti namirena. U tom će slučaju 
Agertdja naznačiš na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata I glavnice koji je ttaplačen. Ako je vjerovnik u cJetosS namirio svr^u 
tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, AgerKaja će r^tar^esSS o tome držnika li jamca platoa i rta
ryegov mu je zahtjev ptedaS.--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Isprave iz članka 214. stavak 1. I 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovtšnih isprava na temeju kojih se može tražiS ovrha protiv
dužnika ii jamaca plataca na drugim pnsdmeSma ovrhe.------------------------------------------------------------------------------------------
Dužrtik odnosno jamac platac je sugbisan i pristaje da mu javni bi^ežrtik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom b^ežništvu (»Narodne novine« 78/^., 29/94., 162/98., 16/07.,75/09.1120/16.}.

Mjesto i datum izdavanja 
Zaoreb. 11.11.2022.

Potpis dužnika

cT&LAClJi-SAS
ZAGREB

Napomena: bnos tražbine upisuje se slovima i brojevima. Ostali brojevi i datunt upisuju se samo brojevima. Rođeno ime I datum 
rođenja se rte t^rtsuju. Razna tijesta u tekstu nje potrebno popuniti crtama.
1 UpisaS tražbinu u kunama B u kunama uz valutnu klauzulu B u stranoj vakiS, brojkom i slovima
2 UpisaS ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ii ima. B upisaS rječi »bez uvećanja«
9 IktisaS stopu zatezne kamate



Obrazac zadužnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

Poslovni broj: OV-15914/2022

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem da je stranka:

CK INSTALACIJE d.o.o., MBS 081067600, OIB 34321504018, Zagreb (Grad Zagreb),
Radnička cesta 80, zastupano po prokuristu VERONIKA KOVALENKO, OIB 36316010468, 
GORNJA LOMNICA, VELIKA GORICA, ULICA PETRA PRERADOVIĆA 28, čiju Sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u dozvolu boravka br. 7620494 PP VELIKA GORICA, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnij ela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i uU'rdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 350,00 kn uVećana za PDV u iznosu od 87,50 kn.

Zagreb, 16.11.2022.
Javni bilježnik 

iPJasminka

3lU£2HleKiPR'3J£0H!K 
Kristina Mikulić
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Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge 
Sjedište/mjesto I adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018

4 DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka Bi skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: UniCredtt Leasing Croatia d.o.o.

Sjedište/mjesto I adresa: Zagreb, Helnzelova 33 
OIB: 18736141210

u iznosu glavnice od:1 29.266,30 EUR (slovima: dvadesetdevettisućađvjestožezdesetSest EUR I trideset centa) u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju EUR Zagrebačke banke d.d. na dan podnošenja zadužnice na naplatu Agencji

uvećanom za.*2 naknade I ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od:5 u visini prosječne kamatne stope na stanje kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 
dana rrefinandjskim trgovačkim društvima uvećane za 5 p.p., trenutno 8,3000% godišnje, promjenjiva
a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podrrošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
računi koje Ima kod banaka te da se rrovac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadu&id, isplaćuje 
vjerovniku.—— -------- ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg III vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.----------:-------------------------------------------------^:---------------------------------------------
Ova zadužnica Izdaje se u jednom primjerku i Ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu I prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Rnanotjskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agendja),
ako Agencija u tom roku no zaprimi drukčiju odluku suda.-----------------^ ;̂--------- ------- -
Na ovoj zadužnici Ili u dodatnim Ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad I dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti I druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju I obliku ista s Izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi tzravno, putem davate^a
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.--------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prerasKI ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slučaju s^eču prava koja Je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.---------------------------------------------------------------------------------------—
Na temelju isprava tz Članka 214. stavak 1. I 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan
Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika Ili jamaca plataca, III I od dužnika I jamaca plataca.----------------------
Vjerovnik može od Agendje zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina n|je u cijelosti namirena. U tom če slučaju 
Agencija naznačiti na ovtj zadužnici iznos troškova, kamata I glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u crjeiostl namirio svoju 
tratinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na
njegov mu je zahtjev predati.----------------------------------------- :---------------------------------------------------------------------------------------------------
Isprave iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv
dužnika III jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.----------------------------------------- -— -------------------------------------- ^-------- ——
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljažnik, nakon potvrde, Izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodrje novine« 78/93., 29/94., 162/98., 16/07.,75/09.1120/16.).

Mjesto i datum Izdavanja 
Zaoreb. 28.10.2019.

Potpis dužnika

trgoT
ZAGREB

Napomena: Iznos tražbhe upisuje se s krv ne I brojevima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojevima. Rođeno ime i datum 
rođenja se ne upisuju. Razna rtjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u kunama U u kunama uz valutnu klauzulu Bi u stranoj valuti, brojkom i slovinna
2 Upisati ugovorne kamate I ostale sporedne tražbine ako Bi Bra, li upisati nječi »bez uvećanja«
3 Upisati stopu zatezne kamate



Obrazac zadužnica - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

Poslovni broj: OV-6770/2019

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem daje stranka:

ROK KOVAČ, OIB 21148603108, REPUBLIKA SLOVENIJA, VELIKE LAŠČE, KIJANE 12, 
kao direktor CK INSTALACIJE d.o.o., MBS 081067600, OIB 34321504018, Zagreb (Grad 
Zagreb), Radnička cesta 80, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.
005160278 UPRAVNA ENOTA LJUBLJANA, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiljcžnička nagrada zaračunata po čl. 7. Pravil 
bilježnika u ovršnom postupku u iznosu od 200

Zagreb, 04.11.2019. //<

x 4-//a/ka
S I lJ5

a i naknadi troškova javnih 
, PDV u iznosu od 50,00 kn.
%

IJdVTvHsalj ežnik>iaKlVlba
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Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik; Tvrtka ili skraćena tvrtka/nazIv/ime I prezime: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu 1 usluge 
Sjedište/mjesto I adresa; Zagreb (Grad Zagreb). Radnićka cesta 80 
OIB:34321504018

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/nazlv/ime I prezime; UniCredit LeasIng Croatia d.o.o.

Sjedište/mjesto I adresa: Zagreb (Grad Zagreb). Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17 
OIB: 18736141210

u iznosu glavnice od:' 21.830.52 EUR (slovima: dvadesetjednatisućaosamstotrideset EUR i pedesetdva cente) u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tećaju EUR Zagrebačke banke d.d. na dan podnošenja zadužnice na naplatu Agenciji

uvećanom za:2 naknade i ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od;5 u visini prosječne kamatne stope na stanje kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 
dana nefinancijsklm trgovačkim društvima uvećane za 5 p.p.. trenutno 7.8900% godišnje, promjenjiva
a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja. zaplijene svi 
računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s travom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku.--------------------------------------------------------------------- -----------------------------------------; ;
N^erovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.------------- ——----------------------------------------- ;------------------ - ;

zadužnica Izdaje se u jednom primjerku I Ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapjjenjuje tražbina po računu 1 prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada ja Isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu; Agencija).
ako Agencija u tom roku ne zaprimi dnjkčiju odluku suda.----- ---------------------------------------------------------------- ;------ ----------
Na ovoj zadužnid Ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik IH naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti 1 druge osobe u svojstvu Jamaca plataca. davanjem pisane Izjave koja je po svojem sadržaju I obliku iste s Izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi Izravno, putem davatelja
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom Ili preko javnog bilježnika.---- —;—
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravorn na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.---------------------------------------------------------------- ---------;
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izbom zahtijevati na naHn propisan
Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca. Ili 1 od dužnika I jamaca plataca.-------------------
Vjerovnik može od Agencije zahtijevat' da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namireria. U tom će slučaju 
Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata I glavnice kcji je rraplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
tražbinu prema Ispravi iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika Ili jamca platca I na
njegov mu je zahtjev predati.---------------- -------------- -——-----------------------------------------------------------, “ ~
Isprave Iz članka 214. stavak 1. I 2. Ovršnog zakona Imaju svojstvo ovršnlh isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv
dužnika III jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.-----------------------------------------------------—----------------------------------
Dužnik odnosno jamac platec je suglasan I pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde. Izda Izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine« 78/93., 29/94., 162/98., 16/07..75/09.1120/16.).

Mjesto I datum izdavanja 
Zagreb. 29.09.2020.

rVINSTALACUE d.o.o 
ZAGREB

Napomena: knos tražbine upisuje se stovima i brojevima. OstaP brojevi I datum' upisuju se samo brojevima. Rođeno kne 1 datum 
rođenja se ne upisuju. Prazna tijesta u tekstu nje potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u kunama Ili u kunama uz valutnu klauzulu E u stranoj valuti, brojkom I sbvinrB
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako h ima, E upisati riječi »bez uvećanja«
3 Isisati stopu zatezne kamate
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Obrazac zadužnica-stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

Poslovni broj: OV-11799/2020

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem daje stranka:

ROK KOVAČ, OIB 21148603108, REPUBLIKA SLOVENIJA, VELIKE LAŠČE, KIJANE 12, 
kao direktor CK INSTALACIJE d.o.o., MBS 081067600, OIB 34321504018, Zagreb (Grad 
Zagreb), Radnička cesta 80, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.
005160278 UPRAVNA ENOTA LJUBLJANA, ovlaStenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troškova javnih 
bilježnika u ovršnom postupku u iznosu od 175,00 kn uvećana za PDV u iznosu od 43,75 kn.

Zagreb, 29.09.2020.
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Obrazac zadužnice — stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge 
Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: UnICredit Leasing Croatia d.o.o.

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Ulica Damita Tomljanovića Gavrana 17 
OIB; 18736141210

u Iznosu glavnice od:* 39.974,97 EUR (slovima: triđesetdevettisućadevetstosedamdesetćetin EUR i devedesetsedam cerite) u 
kunskoj protuvrijednosti prema prodanom tečaju EUR Zagrebačke banke d.d. na dan podnošenja zadužnice na naplatu Agenciji

uvećanom za;2 naknade I ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od;* u visini prosječne kamatne stope na starce kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine
dana nefinancjjskim trgovačkim društvima uvećane za 5 p.p., trenutno 7,8900% godišnje, promjenjiva
a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
računi koje Ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s Izjavom sadržanom u ovq zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku.-----------------------------------------^--------------------------------------—------------------ ;-----—--- ~
Vjerovnik je ovlašten sam odredili opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrha -——-------------------------------------- ;—-------- ;------------------ -
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapijenjuje tražbina po računu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Rnancijskoj agenciji (u daljnjem teksta Agencija),
ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.------------------------ ;-------—;--------------------------------- ; ”
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim Ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik iii naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plateca, davanjem pisane izjave keja Je po svojem sadržaju i obliku iste s Izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom Ili preko javnog bilježnika. .........
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj Je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužniđ imao vjerovnik.  -------------------------------------—---------------------- -— ;
Na temelju Isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevat’ na način propisan
Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plateca, Iii I od dužnika i jamaca plateca.------------  _
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom fe slučaju 
Agencija naznačiti na ovoj zadužnici Iznos froškova, kamate I glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
tražbinu prema ispravi iz Banka 214. stavak 1. 12. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na
njegov mu je zah^ev predati.—-------------------------------------- ---------------------------------------- T ’~r
Isprave iz članka 214. stavak 1. I 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražio ovrha proov
dužnika ili jamaca plateca na dragim predmetima ovrhe.------------------------------------------------- ;——----------—— "7"
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom Banka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novinec 78/93., 29/94., 162/98., 16/07.,75/09.1120/16.).

Mjesto i datum izdavanja 
Zaoreb. 03.07.2020.

lis dužnika

rY'jMt::Tal d 0 °-
ZAC3BEB

Kbpomena: tznos tražbine upisuje se stovima I brojevima. Ostai brojevi I datumi up'suju se samo brojevima. Rođeno ime I datum 
rođenja se ne upisuju. Razna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtana.
1 Upisati tražbinu u kunama I u kunama uz valutnu klauzulu I u stranoj valuti, brojkom I slovima
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ti ima. Bi upisati rueči »bez uvećanja«
3 Up'isati stopu zatezne kamate
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Obrazac zaduinice — stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

Poslovni broj: OV-8278/2020

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem daje stranka;

ROK KOVAČ, OIB 21148603108, REPUBLIKA SLOVENIJA, VELIKE LAŠČE, Kl JANE 12, 
kao direktor CK INSTALACIJE d.o.o., MBS 081067600, OIB 34321S04018, Zagreb (Grad 
2^greb), Radnička cesta 80, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.
005160278 UPRAVNA ENOTA UUBUANA, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima ojavnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troškova javnih 
bilježnika u ovršnom postupku u iznosu od 250.00 kn uvećana za PDV u iznosu od 62,50 kn.

Zagreb, 10.07.2020.
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba

Za javnog bilježnika
JAVN0BIUEŽN|KIP^DN1K

Sabrina katedžič^
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UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 222156/19

SKLOPLJEN IZMEĐU
1. DAVATELJ LEASINGA:
UnICredit Leasing Croatia d.o.o.
Sa sjedištem: Heinzelova 33, Zagreb, OIB: 18736141210

2. PRIMATELJ LEASINGA:
CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge 
Sa sjedištem: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
018:34321504018 
Zastupan po: Rok Kovač

3. OBJEKT LEASINGA: Renault Traflc 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Energy dC1145

3.1. OPIS OBJEKTA LEASINGA:
Marka: RENAULT
Tip: Trafic 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Energy dCi 145 

j Broj šasije: VF1FL000663136673

3.2. OSTALI PODACI O OBJEKTU LEASINGA:
Maksimalni broj kilometara godišnje: 35000
Specifikacija objekta leasinga prema ponudi dobavljača broj: R-5145-2019

3.3. DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA:
AUTOKUĆA BAOTIĆ društvo s ograničenom odgovornošću za trgovinu, usluge i zastupanje 
Zagreb (Grad Zagreb), Maksimirska 282 
OIB: 86807475866

4. NABAVNA VRIJEDNOST (TEMELJ KALKULACIJE): 22.512,54 EUR (bez PDV)
Slovima: dvadesetdvijetisućepetstodvanaest EUR i pedesetčetiri centa

5. TEMELJNO VRIJEME TRAJANJA UGOVORA O LEASINGU: 60 mjeseci

6. PLAĆANJA ( U EUR )
Oporezivi iznos leasing obroka:

Leasing obrok ukupno:

Vrsta leasing obroka:
Iznos ukupne naknade:

Razdoblja plaćanja:
Ukupan broj leasing obroka:

Administrativni troškovi:

325,40 EUR (bez PDV) 
Slovima: tristodvadesetpet EUR i četrdeset centa 

325,40 EUR (bez PDV) 
Slovima: tristodvadesetpet EUR i četrdeset centa

Nepromjenjiv 
24.967,81 EUR

Slovima: dvadesetčetiritisućadevetstošezdesetsedam EUR i osamdesetjedan cent
Mjesečna

60
Slovima: šezdeset 

(2,00 %) 450,25 EUR (bez PDV) 
Slovima: četiristopedeset EUR i dvadesetpet centa

Obračun leasing obroka vrši se prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu u kojem je izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Leasing obroci dospijevaju u roku od 8 (slovima: osam) dana, najkasnije na datum dospijeća označen na 
računu.
Uplate se vrše na žiro račun br. HR5123600001101923623.

7. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA NAKON ISTEKA UGOVORA:
6.753,76 EUR (bez PDV) 

Slovima: šesttisućasedamstopedesettri EUR I sedamdesetšest centa
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UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 222156/19

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA POTRAŽIVANJA 
POLICA AUTOMOBILSKOG KASKA 
ZADUŽNICA PRIMATELJA LEASINGA

9. ZAVRŠNE ODREDBE
Primatelj leasinga potpisom ovog ugovora potvrđuje da je preuzeo i pročitao ponudu dobavljača br. R-5145-2019, opće 
uvjete, izvadak iz odluke o vrsti i visini naknada za usluge broj 10000437 I plan plaćanja koji su uz zapisnik o 
preuzimanju objekta leasinga sastavni dio ugovora ta prihvaća prava i obveze koje iz istih proizlaze.
Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora izražene su u EUR, a ispunjavaju se sukladno Općim uvjetima. 
Potpisivanjem ovog ugovora primatelj leasinga i ostaii sudionici izjavljuju da su upoznati s važećom odlukom o vrsti i 
visini naknada za usluge davatelja leasinga, te da pristaju na primjenu iste.

Zagreb
(Mjesto i datum)

/

/:■

ii i i
^ ii:-!

Mi-
UniCredit Leasing Croatia d.g.o

—-vr-

■ *3 'rt*/c
ZAGREB
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Primatelj leasinga: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i 
usluge
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018
Tip ugovora; Ugovor o operativnom leasingu 
Broj ugovora: 222156/19
Objekt leasinga: Renault Trafic 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Energy 
dC1145

Valuta; EUR
Nabavna vrijednost: 22.512,54 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 60
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni Iznos naknade; 24.967,81 EUR 
Datum: 28.10.2019

PLAN PLAĆANJA

ROK
plaćanja Opis Rata VAL Za plaćanje Porez Oporezivi Iznos

28.10.2019 ADMINISTRATIVNI TROŠKOVI 0 EUR 562,81 112,56 450,25
11.11.2019 LEASING OBROK 1 EUR 406,75 81,35 325,40
09.12.2019 LEASING OBROK 2 EUR 406,75 81,35 325,40
09.01.2020 LEASING OBROK 3 EUR 406,75 81,35 325,40
10.02.2020 LEASING OBROK 4 EUR 406,75 81,35 325,40
09.03.2020 LEASING OBROK 5 EUR 406,75 81,35 325,40
09.04.2020 LEASING OBROK 6 EUR 406,75 81,35 325,40
11.05.2020 LEASING OBROK 7 EUR 406,75 81,35 325,40
09.06.2020 LEASING OBROK 8 EUR 406,75 81,35 325,40
j9.07.2020 LEASING OBROK 9 EUR 406,75 81,35 325,40
10.08.2020 LEASING OBROK 10 EUR 406,75 81,35 325,40
09.09.2020 LEASING OBROK 11 EUR 406,75 81,35 325,40
09.10.2020 LEASING OBROK 12 EUR 406,75 81,35 325,40
09.11.2020 LEASING OBROK 13 EUR 406,75 81,35 325,40
09.12.2020 LEASING OBROK 14 EUR 406,75 81,35 325,40
11.01.2021 LEASING OBROK 15 EUR 406,75 81,35 325,40
09.02.2021 LEASING OBROK 16 EUR 406,75 81,35 325,40
09.03.2021 LEASING OBROK 17 EUR 406,75 81,35 325,40
09.04.2021 LEASING OBROK 18 EUR 406,75 81,35 325,40
10.05.2021 LEASING OBROK 19 EUR 406,75 81,35 325,40
09.06.2021 LEASING OBROK 20 EUR 406,75 81,35 325,40
09.07.2021 LEASING OBROK 21 EUR 406,75 81,35 325,40
09.08.2021 LEASING OBROK 22 EUR 406,75 81,35 325,40
09.09.2021 LEASING OBROK 23 EUR 406,75 81,35 325,40
11.10.2021 LEASING OBROK 24 EUR 406,75 81,35 325,40
09.11.2021 LEASING OBROK 25 EUR 406,75 81,35 325,40
09.12.2021 LEASING OBROK 26 EUR 406,75 81,35 325,40
10.01.2022 LEASING OBROK 27 EUR 406,75 81,35 325,40
09.02.2022 LEASING OBROK 28 EUR 406,75 81,35 325,40
09.03.2022 LEASING OBROK 29 EUR 406,75 81,35 325,40
11.04.2022 LEASING OBROK 30 EUR 406,75 81,35 325,40
09.05.2022 LEASING OBROK 31 EUR 406,75 81,35 325,40
t9.06.2022 LEASING OBROK 32 EUR 406,75 81,35 325,40
11.07.2022 LEASING OBROK 33 EUR 406,75 81,35 325,40
09.08.2022 LEASING OBROK 34 EUR 406,75 81,35 325,40
09.09.2022 LEASING OBROK 35 EUR 406,75 81,35 325,40
10.10.2022 LEASING OBROK 36 EUR 406,75 81,35 325,40
09.11.2022 LEASING OBROK 37 EUR 406,75 81,35 325,40
09.12.2022 LEASING OBROK 38 EUR 406,75 81,35 325,40
09.01.2023 LEASING OBROK 39 EUR 406,75 81,35 325,40
09.02.2023 LEASING OBROK 40 EUR 406,75 81,35 325,40
09.03J2023 LEASING OBROK 41 EUR 406,75 81,35 325,40
10.04.2023 LEASING OBROK 42 EUR 406,75 81,35 325,40
09.05.2023 LEASING OBROK 43 EUR 406,75 81,35 325,40
09.06J2023 LEASING OBROK 44 EUR 406,75 81,35 325,40
10.07.2023 LEASING OBROK 45 EUR 406,75 81,35 325,40
09.08.2023 LEASING OBROK 46 EUR 406,75 81,35 325,40
11.09.2023 LEASING OBROK 47 EUR 406,75 81,35 325,40
09.10J2023 LEASING OBROK 48 EUR 406,75 81,35 325,40
09.11.2023 LEASING OBROK 49 EUR 406,75 81,35 325,40
11.12.2023 LEASING OBROK 50 EUR 406,75 81,35 325,40
09.01.2024 LEASING OBROK 51 EUR 406,75 81,35 325,40
09.02.2024 LEASING OBROK 52 EUR 406,75 81,35 325,40
11.0332024 LEASING OBROK 53 EUR 406,75 81,35 325,40
09.0432024 LEASING OBROK 54 EUR 406,75 81,35 325,40
09.05.2024 LEASING OBROK 55 EUR 406,75 81,35 325,40
10.0632024 LEASING OBROK 56 EUR 406,75 81,35 325,40
09.07.2024 LEASING OBROK 57 EUR 406,75 81,35 325,40
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Primatelj leasinga: CK INSTALACIJE d.0.0. za proizvodnju, trgovinu 1 
usluge
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
018:34321504018
Tip ugovora: Ugovor o operativnom leasingu 
Broj ugovora: 222156/19
Objekt leasinga: Renault Trafic 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Enargy 
da 145

Valuta; EUR
Nabavna vrijednost 22.512,54 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 60
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni iznos naknade: 24.967,81 EUR 
Datum: 28.10.2019

PLAN PLAĆANJA

Rok
plaćanja Opis Rata VAL Za plaćanje Porez Oporezivi Iznos

09.08.2024 LEASING OBROK 58 EUR 406,75 81,35 325,40
09.09.2024 LEASING OBROK 59 EUR 406,75 81,35 325,40
09.10.2024 LEASING OBROK 60 EUR 406,75 81,35 325,40

UKUPNO 24.967,81 4.993,56 19.974,25

Napomena
Rok plaćanja leasing obroka ovisi o datumu preuzimanja objekta leasinga, na način da se prvi leasing obrok izdaje prvog dana u mjesecu nakon preuzimanja. 
Za prikaz Plana plaćanja I rokova plaćanja kao datum predviđenog preuzimanja objekta leasinga korišten je datum izrade plana plaćanja I leasing ugovora.
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UniOedit
Leasing
OPĆI UVJETI UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU 

verzija: PO-02-2018

Uvodne napomene
Ugovor o leasinau: je pravni posao u kojem se davatelj
leasinga obvezuje, po odobrenom zahtjevu primatelja
leasinga, pribaviti objekt leasinga koji je odredio primatelj
leasinga od dobavljača kojeg je odredio primatelj leasinga I 3.4.
primatelju leasinga odobriti pravo korištenja tog objekta
leasinga na ugovoreno razdoblje, dok se primatef leasinga
obvezuje davatelju leasinga plaćati ugovorenu naknadu.
Ugovor o leasingu podrazumijeva zahtjev primatelja leasinga 
za sklapanje ugovora o leasingu (koji postaje ugovorom kad 
davatelj leasinga obavyesti primatelja leasinga o odobrenju 
zahtjeva), pisane obavijesti o dospijeću mjesečnih obroka, 
opće uvjete o odrebe ugovora o leasingu kao I sve kasnije 
izmjene 1 dopune istih, što sve čini sastavni dio ugovora.
Davatelj leasinga: je UniCredit Leasing Croatia društvo s 
ograničenom odgovornošću za leasing, Zagreb, Heinzelova 33,
OIB; 18736141210.
Primalell leasinga: ja fizička osoba, fizička osoba koja posluje I 
obavlja gospodarsku djelatnost Ili pravna osoba koja s 
UniCredit Leasing Croatia d.o.o., kao davateljem leasinga, 
sklapa ugovor o leasingu i time stječe pravo korištenja objekta 
leasinga uz obvezu plaćanja ugovorene naknade.
Dobavljač: je pravna osoba koja s davateljem leasinga sklapa 
ugovor na osnovi kojeg davatelj leasinga stječe pravo 
vlasništva na objektu leasinga.
Objekt leasinoa: je pokretna ili nepokretna stvar koja 
predstavlja predmet ugovora o leasingu.

Trajanje ugovora
Ugovor se sklapa na vrijeme određeno toč. V. odredbi ugovora 4 3,
0 leasingu. Primatelj leasinga se potpisom ugovora 0 leasingu 
odriče prava na jednostrani prijevremeni raskid ugovora 
tijekom ugovorenog perioda, računajući od dana Isporuke 4,4,
objekta leasinga, osim Iz razloga navedenih u samom ugovoru.

Primopredaja objekta leasinga
Davatelj leasinga daje nalog primatelju leasinga i obvezuje ga 
da preuzme objekt leasinga na dogovorenom mjestu I u 
dogovoreno vrijeme, isporuku objekta leasinga izvršit će 
dobavljač izravno primatelju leasinga, na način da će mu ga 
staviti na raspolaganje. Sve tehničke I pravne preduvjete 
(prijevoz, osiguranje u prijevozu I si.) za primopredaju i rad 
objekta leasinga treba omogućiti primatelj leasinga o svom 
trošku. Potpisujući zapisnik o primopredaji primatelj leasinga 
bezuvjetno i neopozivo preuzima objekt leasinga. U slučaju da 
primatelj leasinga neopravdano odbije preuzeti objekt leasinga, 
a dobavljač je uredno ponudio objekt u skladu s ugovorom, na 
dan kada je dobavljač ponudio objekt leasinga za primopredaju 
smatrati će se da je objekt leasinga isporučen uredno, u roku i 
bez nedostataka, te za primatelja leasinga nastupa obveza 
plaćanja tj. Izvršenja obveza iz ugovora o leasingu.
U slučaju da dobavljač objekta leasinga primatelju leasinga ne 
isporuči objekt leasinga, isporuči ga sa zakašnjenjem većim od 
30 dana III ako objekt leasinga Ima materijalni nedostatak, 
primatelj leasinga može raskinuti ugovor 0 leasingu. Prethodno 
raskidu ugovora o leasingu, primatelj leasinga mora obavijestiti 
davatelja leasinga čim dobavljač dođe u zakašnjenje, odnosno 
čim utvrdi da objekt leasinga ima materijalni nedostatak. Ako 
raskine ugovor, primatelj leasinga ima pravo na beskamatni 
povrat naknade koju je platio, osim jednokratne naknade 
(administrativnog troška), te ima pravo potraživati naknadu 
štete od dobavljača objekta leasinga. U slučaju da je dobavljač 
u zakašnjenju većem od 30 dana, a primatelj leasinga nije o 
istom obavijestio davatelja leasinga, smatra se da prihvaća 
zakašnjenje I gubi pravo raskid ugovora s tog osnova, a 
isporuka će se smatrati urednom. U slučaju da primata^ 
leasinga preuzme objekt leasinga unatoč tome što objekt 
leasinga Ima materijalni nedostatak, primatelj leasinga dužan je 
o svom trošku ukloniti nedostatak, ukoliko Isto ne učini 
dobavljač, a isporuka se smatra urednom. 5.3.
Davatelj leasinga već sada ustupa primatelju leasinga sva 
prava i obveze, koje mu pripadaju s osnova kupnje objekta 
leasinga (reklamacija nedostataka, zahtjev za Ispunjenjem 
ugovornih obveza, prava Iz garancije, prava u slučaju 
kašnjenja i si.).

5.
5.1.

5.2.

Primatelj leasinga prihvaća ova ustupljena prava I obveze. 
Istovremeno, primatelj leasinga nudi davatelju leasinga 
povratno ustupanje istih, na što je vezan za cijelo vrijeme 
trajanja ugovora 0 leasingu. Sve prigovore koje primatelj 
leasinga ima prema dobavljaču, uključujući prigovore zbog 
materijalnih nedostataka, obvezan je uputiti izravno dobavljaču 
i o tome obavijestiti davatelja leasinga.
Primatelj leasinga uzima objekt leasinga u leasing kao 
<rviđeno-uzeto u leasing«. Primatelj leasinga sam je odabrao 
dobavljača I objekt leasinga, provjerio i pregledao objekt 
leasinga pri isporuci, te je primio k znanju uvjete Isporuke kao i 
propise za održavanje objekta leasinga. Davatelj leasinga ne 
jamči niti za obveze dobavljača, niti servisera, a niti za 
materijalne osobine I/III upotrebljivost objekta leasinga.
U trenutku isporuke objekta leasinga na primatelja leasinga 
prelazi rizik slučajne propasti objekta leasinga, kao I rizici koji 
proizlaze Iz korištenja objekta leasinga suprotno ugovoru o 
leasingu ili namjeni objekta leasinga.

Korištenje objekta leasinga
Primatelj leasinga dužan je u skladu s ugovorom III namjenom 
objekta leasinga koristiti objekt leasinga s dužnom pasjom. 
Gubitak objekta leasinga Ili gubitak njegove funkcije ne 
oslobađa primatelja leasinga njegovih obveza određenih 
ugovorom 0 leasingu.
Korištenje objekta leasinga nije dozvoljeno na područjima u 
kojima osiguravajuće društvo, kod kojeg je sklopljen ugovor o 
potpunom kasko osiguranju, ne priznaje osiguranje (ratno 
područje I si). Ukoliko primatelj leasinga ipak koristi objekt 
leasinga na područjima u kojima osiguravajuće dništvo ne 
priznaje osiguranje, u slučaju štete, sam snosi troškova nastala 
štete.
Primatelj leasinga odgovoran je za štetu koju uzrokuje 
korištenjem objekta leasinga suprotno zakonima, ugovoru o 
leasingu l/ili namjeni objekta leasinga.
Primatelj leasinga ne smije objekt leasinga dati drugome na 
korištenje, po bilo kojoj osnovi, bez pisane suglasnosti 
davatelja leasinga. Davatelj leasinga može raskinuti ugovor I 
zahtijevati naknadu štete ako ja primatelj leasinga bez njegove 
pisane suglasnosti dao objekt leasinga drugome na korištenje. 
Drugim osobama ja dopušteno korištenje objekta leasinga 
samo ukoliko te osobe ispunjavaju zakonske uvjete za 
korištenje objekta leasinga I ukoliko to korištenja ne utječe na 
prava davatelja leasinga. Predaja objekta leasinga drugome na 
korištenje ne oslobađa primatelja leasinga obveza određenih 
ugovorom. Davatelj leasinga može raskinuti ugovor i zahtijevati 
naknadu šteta ako je primatelj leasinga opteretio objekt 
leasinga, dao na korištenje osobama koje nisu osposobljene Ili 
ovlaštene za korištenje objekta leasinga, III koristi objekt 
leasinga na način koji uzrokuje njegovo povećano trošenje.

Registracija objekta leasinga
Ukoliko objekt leasinga podliježe registraciji primatelj leasinga 
obvezuje se, 0 svom trošku, obaviti sva radnje vezana za prvu I 
sve kasnije registracije objekta leasinga, te snosi svu štetu koja 
nastane davatelju leasinga u slučaju ne izvršavanja opisane 
obveze.
Primatelj leasinga obvezuje se najkasnije u roku od 5 dana od 
dana registracije odnosno preuzimanja objekta leasinga 
dostaviti davatelju leasinga presliku prometne/plovidbene 
dozvole, dok se presliku police autoodgovomosti I original 
police kasko osiguranja obvezuje dostaviti prije primopredaje 
objekta leasinga, odnosno prije isteka važenja postojeće police 
osiguranja. Ukoliko primatelj leasinga ne dostavi svu gore 
navedenu dokumentaciju u navedenom roku davatelj leasinga 
zaračunat će mu naknadu za nedostavljenu dokumentaciju u 
visini određenoj Odlukom o naknadama davatelja leasinga. 
Ukoliko primatelj leasinga ne dostavi svu gore navedenu 
dokumentaciju u narednom roku od 7 dana davatelj leasinga 
zaračunat će mu dodatnu naknadu u visini određenoj Odlukom 
o naknadama davatelj leasinga. Prekoračenje dodatnog roka 
osnova je za prijevremeni raskid ugovora o leasingu.
U slučaju da je objekt leasinga vozilo/plovlio davatelj leasinga 
mora biti upisan u prometnu/plovidbenu dozvolu kao vlasnik 
objekta leasinga, a primatelj leasinga kao korisnik u dio 
napomena. U slučaju kada je objekt leasinga vozilo, objekt 
leasinga ne smije sudjelovati u prometu prije, odnosno po 
isteku registracije, te prije nego što primatelj leasinga dostavi 
davatelju leasinga presliku važeće prometne dozvole.
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u slučaju kada Je objekt teasinga plovilo, objekt leasinga ne 
smije Isplovljavati Iz luke u kojoj se nalazi prje odnosno po 
isteku valjanosti plovidbene dozvole, te prije nego što primatelj 
leasinga dostavi davatelju leasinga presliku važeće plovidbene 
dozvole. Podruje plovidbe mora u dozvoli biti ograničeno na 
teritorijalno more Rept^ike Hrvatske.

6. Plaćanja primatelja leasinga
6.1. Kalkulacija leasing obroka se temelji na nabavnoj vrijednosti 

objekta leasinga, odnosno na nabavnoj vrijednosti objekta 
leasinga u trenutku prihvata ponude od primatelja leasinga, a 
mijenja se ovisno o:
• promjeni nabavnih troškova objekta leasinga;
• tečajnim razlikama;
• Izmjeni III uvođenju novih Javnih pristojbi, taksi, poreza I sL 

u odnosu na leasing poštovanje ili objekt leasinga;
• povećanom opsegu korištenja III korištenju objekta 

leasinga u suprotnosti s odredbama ugovora o leasingu;
• promjeni uvjeta refinanciranja davatelja leasinga na tržištu 

novca.
Davatelj leasinga ima pravo, za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu uskladiti iznos leasing obroka u slučaju promjene 
svakog od tih elemenata.

6.2. Primatelj leasinga obvezuje se plaćati leasing obroka kao 
naknadu za ugovoreno uobičajeno korištenje objekta leasinga. 
Ukupna naknada za leasing čini zbroj pojedinačnih naknada, 
odnosno zbroj svih leasing obroka, naknada te ostalih 
ugovornih obveza uključujući akontaciju ili jamčevinu i 
administrativne troškove. Za korištenje izvan ugovorenih okvira

...... . potreban Je poseban sporazum. Za svaki više prijeđeni
kilometar od ugovorenog davatelj leasinga zaračunat će 
primatelju leasinga naknadu u visini određenoj posebnom 
Odlukom 0 naknadama davatelj leasinga.

6.3. Davatelj leasinga izdati će primatelju leasinga račun za svaki 
leasing obrok. Leasing obrok treba platiti neovisno o tome da li 
mu prethodi račun, I to na način odrađen ovim Općim uvjetima. 
Leasing obrok smatrati će se uredno plaćenim ako 
transakcijski račun davatelja leasinga bude odobren u iznosu 
određenom računom, bez naknada odbitaka Oi oduzimanja, te 
u roku određenom čl. 6.5. ovih Općih uvjeta. Ograničena 
mogućnost korištenja objekta leasinga III nemogućnost 
korištenja uslijed oštećenja, pravno tehničke, gospodarske 
neupotrebljivosti Ili više sile, ne može biti razlog za neplaćanje 
III umanjerije leasing obroka.

6.4. Za vrijeme od primopredaje objekta leasinga do datuma 
Izdavanja prvog leasing obroka, davatelj leasinga ima pravo 
zaračunati pripadajući dio leasing obroka i primatelju leasinga 
izdati poseban račun.

6.5. Prvi leasing obrok izdaje se u mjesecu koj slijedi mjesecu u 
kojem je izvršena primopredaja objekta leasinga. Leasing 
obroci obračunavaju se rnjesečno, I to svakog 1. (prvog) u 
mjesecu i dospijevaju u roku od 8 (osam) dana, najkasnije na 
datum dospijeva označen na računu.

6.6. Od primljenih uplata prvo se zaračunavaju nastali neplaćeni 
troškovi, taksa, davanja i drugi Izdaci prema samom ugovoru, 
zatim zatezna kamate i naposljetku otvorena potraživanja iz 
glavnice, i to tako da se prvo obračuna najstarije otvoreno 
potraživanje. Obračunavanje prebijanjem od strane primatelja 
leasinga Isključeno Je. Prijevremene uplate Ili preplate od 
strane primatelja leasinga se ne ukamaćuju III revaloriziraju.

6.7. U slučaju kada primatelj leasinga Ima s davateljem leasinga
više sklopljenih ugovara o leasingu, primatelj leasinga Je 
suglasan da davatelj leasinga izvršenom uplatom može 
zatvoriti dospjele obveze po svim sklopljenim ugovorima o 
leasingu redoslijedom sukladno dospijeću pojedinog
potraživanja počevši od najstarijeg.

6.8. Primatelj leastnga obvezan je za djelo vrijeme trajar^a ugovora 
o leasingu nadoknaditi davatelju leasinga III samostalno snositi 
sve troškove, štete, naknade I ostale izdatke kako je određeno 
ugovorom o leasingu, ovim općim uvjetima I Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga, odnosno ako su iste nastale u 
vezi s ugovorom o leasingu, te korištenjem ili posjednom 
objekta leasinga.

6.9. Primatelj leasinga obvezan je platiti naknadu za
administrativne troškove za upravljanje ovim ugovorom 
davatelju leasinga odmah po primitku poziva za plaćanje. 
Uplaćeni administrativni troškovi se ne vraćaju u slučaju 
redovitog isteka III prijevremenog raskida ugovora o leasingu.

6.1 a Akontacija Je sastavni dio kalkuladje leasing obroka, za koje se 
umanjuje ukupan Iznos financiranja i ne vraća se niti u slučaju
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7.
7.1.

7.2.

redovitog okončanja niti prfievremenog raskida ugovora o 
leasingu.

6.11. Ugovorena akontacija i/ili Jamčevina svakako dospijevaju na 
plaćanje sklapanjem ugovora o leasingu. Kako bi se osiguralo 
uredno i pravodobno ispunjenje obveza Primatelja leasinga. 
Davatelj leasinga može zahtijevati plaćanje Jamčevine. 
Jamčevina mora biti uplaćena na račun davatelja leasinga prije 
potpisivanja Ugovora o leasingu. Davatelj leasinga će 
beskamatno držati Jamčevinu za vrijeme trajanja Ugovora o 
leasingu. Primatelj leasinga nema pravo koristiti Jamčevinu za 
podmirenje dospjelih obveza odnosno zahtijevati od davatelja 
leasinga da se za navedeno upotrijebi, Isključivo Je odluka 
davatelja leasinga na koji način i kada će koristiti Jamčevinu. 
Nakon prestanka Ugovora o leasingu. Jamčevina će biti 
vraćena primatelju leasinga bez kamata, umanjena za sve 
dužne iznose koje primatelj leasinga nije platio, a koje je bio 
obvezan platiti po Ugovoru o leasingu, isključivo na račun 
primatelja leasinga naveden u zahtjevu (nalogu) za povrat 
Jamčevine.

6.12. Ostatak vrijednosti objekta leasinga Je sporazumno utvrđena 
vrijednost objekta leasinga po Isteku ugovorenog trajarija 
ugovora o leasingu, a koja utječe na Izračun visine mjesečnih 
leasing obroka.

6.13. Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora o leasingu plaćaju 
se u iznosu navedenom na računu, ukoliko se plaćaju do 
dospijeća računa III u roku odrađenom čl. 6.5. ovih Općih 
uvjeta. Ukoliko se novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora o 
leasingu plaćaju nakon dospijeća, a vezane su za stran 
valutu, plaćaju se u kunskoj protuvrijednosti prema prodajnom 
tećaju Zagrebačke banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan 
plaćanja.
Porez na dodanu vrijednost (PDV) zaračunava se sukladno 
Zakonu o PDV-u. Poseban porez na motorna vozila (PPMV) 
zaračunava se sukladno Zakonu o posebnom porezu na 
motorna vozila.

Kašnjenje
Pravovremeno ispunjenja obveze plaćanja leasing obroka je 
bitni sastojak ugovora o leasingu.
Pri kašnjenju s plaćanjem primatelj leasinga obvezuje se 
davatelju leasinga nadoknaditi sve troškove pri ostvarenju 
njegove tražbina (izvansudskog ifili sudskog postupka, 
odvjetničke troškove, troškove vještačenja, procjene i povrata 
objekta leasinga I si.). Primate^ leasinga će platiti zakonsku 
zateznu kamatu od dana dospijeća tražbine do konačne 
naplate, kao I trošak svake opomene. Visina troškova 
opomene određuje se posebnom Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga.

7.3. Radi naplate dospjelih tražbina po ovom ugovoni davate) 
leasinga Je ovlašten aktivirati instrumente osiguranja koje mu Je 
predao primatelj leasinga i/ili jamcl/sudužnid.

7.4. Ukoliko Je primatelj leasinga dva uzastopna roka u zakašnjenju 
s plaćanjem leasing obroka davatelj leasinga ima prav 
raskinuti ugovor o leasingu bez otkaznog roka I zahtijeva, 
povrat objekta leasinga.

8. Osiguranje
8.1. Primatelj leasinga se obvezuje, kod prvoklasnog, za davatelja 

leasinga prihvatljivog osiguravatelja, sklopiti ugovore o 
osiguranju (obavezno I kasko osiguranje) objekta leasinga koje 
će sadržavati uvjete I pokrivati rizika definirane od strane 
davatelja leasinga, osim ako posebnom Odlukom davatelja 
leasinga nije drugačije određeno.
Davatelj leasinga kao vlasnik objekta leasinga zadržava pravo 
izbora osiguravatelja i opsega pokrića, te pravo od primaterja 
leasinga zatražiti promjenu uvjeta navedenih u polici osiguranja 
ukoliko davatelj leasinga protoni da su isti za njega nepovoljni. 
Primatelj leasinga obvezan je sklopiti ugovore o oslgurar^u na 
način da Je primatelj leasinga ugovaratelj osiguranja, a davatelj 
leasinga osiguranik.
Primatelj leasinga će dostaviti davatelju leasinga ugovore o 
osigura riju (police oslgurar^a) prije primopredaje objekta 
leasinga, odnosno prije isteka važenja postojećeg ugovora o 
osiguranju. Naprijed navedeni ugovori moraju važiti za djeio 
vnjeme do povrata objekta leasinga u posjed Davatelju 
leasinga.
Primate^ leasinga dužan Ja uredno plaćati premije osiguranja 
osiguravajućem društvu za djelo vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu, te kopije svih polica dostavljati na adresu davatelja 
leasinga. Za slučaj neplaćanja premija osiguranja od strane
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8.3.

)a.4.

primatelja laasinga prema osiguravajućem društvu, te za 
slušaj da osiguravajuća društvo takvu premiju zaračuna 
davatelju leasinga, davatelj leasinga će za isto teretiti 
primatelja leasinga, uvećano za PDV.
Za slučaj da primatelj leasinga ne sklopi ugovore o osiguranju 
kako je naprijed navedeno, davatelj leasinga Ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovore o osigurarju, te za 
nastale troškove teretiti primatelja leasinga, uvećano za PDV. 
Takva tražbina davatelja leasinga prema primate^ leasinga 
biti će tretirana kao tražbina iz ugovara o leasinga

8.2. U slučaju da primatelj leasinga ne dostavi davatelju leasinga 
dokaz da je sklopio novi ugovor o osiguranju prije isteka 
postojećih ugovora o osiguranju, davatelj leasinga ima pravo 
naplatiti primatelju leasinga naknadu za nedostavljenu 
dokumentaciju u visini određenoj Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga. Ukoliko je davatelj leasinga, zbog propusta 
primatelja leasinga na dostavu dokaza o skiapariju novog 
ugovora o osiguranju, sklopio ugovore o osiguranju, a primatelj 
leasinga naknadno dostavio dokaz da je isto učinio u roku, 
davatelj leasinga zadržava pravo naplate predmetne naknade, 
te pravo naplate naknade za postupak stoma polloe osiguranja 
u visini određenoj Odlukom o naknadama davatelja leasinga. 
Ugovor 0 osiguranju je sastavni dio ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu potvrđuje da 
su mu poznati uvjeti osiguranja osiguravajućeg društva kod 
kojeg je osiguran predmet leasinga te da ih neopozivo 
prihvat.
Primatelj leasinga snosi odgovornost za štetu koja iz bilo kojih 
razloga davatelju leasinga ne bude podmirena od strane 
osiguravajućeg društva, 18 je osiguravajuće društvo na temelju 
uvjeta o osiguranju nije dužno platiti, a ovo sa posebice odnosi 
na vožnju u alkoholiziranom stanju, upravljanje vozilom od 
strane neovlaštene osobe te u slučaju namjere Ili grube 
nepažnje. Visinu štete utvrdit će ovlašteni procjenite|| odnosno 
stručna osoba koju odradi davatelj leasinga Primatelj leasinga 
se obvezuje utvrđeni iznos štete uplatiti na račun davatelja 
leasinga u roku od 10 (deset) dana od dana utvrđivanja iste. 
Primatelj leasinga je suglasan da se u svrhu naknade štete 
može koristiti I iznos jamčevine iz ugovora o leasirrgu.

8.5. Primatelj leasinga ovlašten je sklopiti dodatna osiguranja 
objekta leasinga i osiguranja vezana uz objekt leasinga.

8.6. U slučaju da primatelj leasinga ne izvrši povrat Ili kasni s 
povratom objekta leasinga, kako je određeno ovim Općim 
uvjetima, obvezan je osigurati objekt leasinga kako je 
određeno ovim Općim uvjetima sve dok stvarno ne preda 
objekt leasinga davatelju leasinga. U protivnom, davatelj 
leasinga Ima pravo, po svojoj najboljeg procjeni, sklopiti 
ugovore o osiguranju, ta za nastale troškove teretiti primatelja 
leasinga, uvećano za PDV. Takva tražbina davatelja leasinga 
prema primatelju leasirrga biti će tretirana kao tražbina iz 
ugovora o leasingu.

Postupak kod odštete
U slučaju štete na objektu leasinga primatelj leasinga obvezan 
je bez odlaganja štetu prijaviti osiguravajućem društvu kcxl 
kojeg je objekt leasinga osiguran I podnijeti! davate^u leasinga 
dokaz da je to učinio. Šteta na objektu leasinga mora se 
sanirati kod ovlaštenog servisera. Primatelj laasinga dužan je 
zatražiti od servisne radionice da stupi u vezu s davateljem 
leasinga.

Primatelj leasinga ima mogućnost odabira između rješavanja 
štete preko davatelja leasinga, uz plaćanje naknade davatelju 
leasinga za Izvršenu uslugu obrade štete, i samostalnog 
rješavanja štete. Primatelj leasinga izražava svoj odabir na 
Nalogu za obradu odštetnog zahtjeva, a koji mu prosljeđuje 
davatelj leasinga.
U Slunju odabira rješavanja štete preko davatelja leasinga, 
davatelj leasinga daje nalog servisnoj radionici za popravak I 
plaća troškove po^vka. Primatelj leasinga je obvezan 
nadoknaditi davatelju leasinga iznos troškova ukoliko Ih ne 
nadoknadi osiguranje (nepokrivanje punog III djelomičnog 
iznosa uslijed odbitka ugovorene franšize, malusa I dr. ). 
Primatelj leasinga je suglasan da naknada štete iz police 
osiguranja može biti isplaćena tek nakon potpunog saniranja 
iste i uz suglasnost davatelja leasinga. Ukoliko davatelj 
leasinga u sklopu odštetnog zahtijev bude imao troškova, 
primatelj leasinga obvezan je bez odgode nadoknaditi iste 
davatelju leasinga, uključujući eventualnu zateznu kamatu na 
angažirana sredstva bez obzira da li će isti biti podmireni od 
strane osiguranja fli ne.

9.4. U slučaju odabira samostalnog rješavanja štete, davatelj

ti.
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leasinga daje nalog servisne^ radlonld da Izvrši popravak I da 
ispostavi račun popravka direktno na primatelja leasinga, koji je 
u obvezi podmiriti trošak popravka. Prema osiguranju šalje se 
potrebna suglasnost prema kojcj će osiguranje izvršili isplatu 
štete, također prema primatelju leasinga.

Bez obzira da li se šteta obrađifa preko davatelja leasinga ili 
samostalno, isplata odštete osiguranja za umanjenu vrijednost 
objekta leasinga iz štetnog slučaja pripada isključivo davatelju 
leasinga kao vlasniku objekta leasinga.
Pod uvjetom da je primatelj leasinga podmirio prema davategu 
leasinga sva svoja dugovanja proizašla Iz štetnog događaja, 
davatelj leasinga može ustupiti svoja prava nastala iz štetnog 
događaja primateQu leasinga.
U slučaju krađe objekta leasinga, požara, oružane pljačke ili 
drugih okolnosti za koje bi se moglo pretpostaviti da su nastale 
kao posljedica kaznenih djela, primatelj leasinga se obvezuje 
odmah izvijestiti najbližu poSdjsku postaju I podnijeti prijavu 
nadležnim državnim tijelima, a zatim osiguravatelja i davatega 
leasinga kojima se obvezuje dostaviti presliku prijave. Od dana 
krađe objekta leasinga teče rok od 30 dana u kojem 
osiguravajuća društvo traži predmet leasinga. Ukoliko objekt 
leasinga bude nađen on sa vraća primatelju leasinga. Za to 
vrijeme i po povratku objekta leasinga teče obveza plaćanja 
leasing rata. Ne bude li objekt leasinga pronađen u navedenom 
roku ugovor o leasingu smatra se raskinutim sa datumom 
prijave krađe objekta leasinga.
U slučaju nastanka totalne štete na objektu leasinga, ovaj 
Ugovor se raskida s datumom štete po dostavljencj lqavi 
osiguravatelja kojom potvrđuje nastanak iste.
Kod prijevremenog raskida ugovora o leasing zbog totalne 
štete ili krađe, davatelj leasinga će u roku od 60 (šezdeset) 
dana od prodaje objekta leasinga I primitka isplate odštete od 
strane osiguravajućeg društva, ij. obavijesti o otklonu, ovisno 
što je kasnije nastupilo, sastavili konačni obračun i dostaviti ga 
primatelju leasinga, te će pozvati primatelja leasinga na 
plaćanje po Istom.
Nastanak štete 81 oštećenje objekta leasinga ne daju pravo 
primatelju leasinga da traži smanjenje leasing obroka III da 
postavlja neke druge zahtjeve po ugovoru o leasinga Za sve 
štete prouzročene trećim osobama objektom leasinga 18 
njegovim korištenjem isk^učivo je odgovoran primatelj 
leasinga, te je obvezan nadoknaditi davatelju leasinga sve 
troškove koji bi za njega mog8 nastati kao posljedica Istih, te će 
takva tražbina davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti 
tretirana kao tražbina iz ugovora o leasingu.

Povrat objekta leasinga - redovan istek ugovora o leasingu 
Po redovnom isteku ugovora o leasingu primatelj leasinga 
obavezan je objekt leasinga, bez odlaganja, u urednom stanju 
sa svom standardnom opremom, prazan I očišćen, sa svim 
dokumentima I ključevima, vratiti davatelju leasinga na 
određeno mjesto I u određeno vrijeme prema uputama 
davatelja leasinga.
U roku od 60 dana od dana povrata objekta leasinga davatelj 
leasinga obvezan je dostaviti primatelju leasinga konačni 
obračun. Primatelj leasinga obvezan je Izvršiti obveze 
utvrđene konačnim obračunom u roku naznačenom na Istom.
U slučaju postojanja eventualne pozitivne razlike po 
sačinjenom konačnom obračunu, a obzirom na posao 
operativnog laasinga po kojem rizici I koristi povezani s 
vlasništvom na ot^ektu leasinga većim dijelom ostaju na 
davatelju leasinga, teko utvrđena razlika se ne vraća primatelju 
leasinga.
Prilikom povrate objekte leasinga ovlaštene osobe davatelja 
leasinga i primatelja leasinga sastavljaju zapisnik o povratu 
objekta leasinga kojim se navode svi vidljivi nedostaci na 
objektu leasinga, uključujući 1 ukupnu kilometražu te se utvrđuje 
starce objekta leasinga u odnosu na Uputu o prihvatljivom 
stanju objekte leasinga. U slučaju da objekt leasinga nije vraćen 
u stanju sukladno Uputi o prihvatljivom stanju objekta leasinga I 
članku 10.1. ovih Općih uvjete, primatelj leasinga je dužan 
nadoknaditi svu štetu davatelju leasinga u visini ponude 
ovlaštenog servisa za uklanjarije šteta i nedostataka III utvrđenu 
po ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku ili procjenitelju 
osiguravatelja) po izboru davatelja leasinga. Utvrđeni iznos biti 
će ukijučen u konačni obračun. Konačnim obračunom biti će 
utvrđene I sve dospjele neplaćene obveze primatelja leasinga 
po ugovoru o leasingu te preostali iznos jamčevine koji se vraća 
primatelju leasinga. UkoUko prilikom povrate objekte leasinga 
nije sastavljen zapisnik o povratu objekta leasinga krivnjom
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primatelja leasinga, davatelj leasinga obvezan Je izvršiti, na 
trošak primatelja leasinga, procjenu objekta leasinga po 
ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim će se utvrditi stanje 
objekta leasinga sukladno ovoj odredbi. U slučaju da objekt 
leasinga ima više prijeđenih kilometara od ugovorenih toč. ili 
glavnih odredbi ugovora o leasingu, što će biti utvrđeno 
zapisnikom o povratu ili procjenom ovlaštene osobe, primatelj 
leasinga obvezan Je platiti davatelju leasinga naknadu 
određenu Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

10.3. Sve ugradnje I izmjene na objektu leasinga koje nisu uklonjene 
prije povrata objekta leasiriga postaju vlasništvo davatelja 
leasinga u trenutku povrata objekta leasinga. Primate| leasinga 
nema pravo zahtijevati povrat troškova za ugrađena poboljšanja 
na objektu leasinga.

10.4. Ukoliko primatelj leasinga kasni s povratom, dužan Je plaćati 
naknadu u visini leasing obroka za svaki započeti mjesec 
kašnjenja sve dok stvarno ne preda objekt leasinga davatelju 
leasinga. Za to vrijeme primate^ leasinga dužan je Izvršavati 
obveze osiguranja objekta leasinga kako Je određeno člankom 8. 
ovih Općih uvjeta te Je dužan snositi sve kazne I troškove koje se 
odnose na objekt leasinga te korištenje i vlasništvo istog.

10.5. Ako primatelj leasinga ne Izvrši obvezu iz članka 10.1. ovih Općih 
uvjeta davatelj leasinga može organizirati povrat objekta leasinga 
na rizik I trošak primatelja leasinga.
Davatelj leasinga, u tom slučaju, ima pravo bez najave 
neposredno stupiti u posjed objekta leasinga I bez sudjelovanja 
primatelja leasinga, a primatelj leasinga se unaprijed odriče svih 
prigovora kao i prava na posjedovnu zaštitu.
Ukoliko Je objekt leasinga prOc^učen, sjedinjen ili ugrađen u dnige 
predmete u vlasništvu primatelja leasinga IH drugih osoba, 
davatelj leasinga, odnosno njegov zastupnik, ima pravo odvojiti 
te predmete.
Sve troškove koji nastanu zbog vraćanja objekta leasinga u 
posjed davatelja leasinga, uključujući sudske, izvansudske, 
odvjetničke, JavnobBježničke i druge troškove, obvezuje se snositi 
primatelj leasinga, koji se ujedno odriče prava zahtijevati 
naknade štete I regresnih zahtjeva po osnovi plaćenih Iznosa i 
ostalih troškova, Davatelj leasinga Je, po stupanju u posjed 
objekta leasinga, obvezan izvršiti, na trošak primatelja leasinga, 
procjenu objekta leasinga po ovlaštenoj osobi (sudskom 
vještaku) kojom će se utvrditi stanje objekte leasinga I Izraditi 
konačni obračun sukladno odredbi članka 10.2. ovih Općih uvjete 
u roku od 60 dana od dana povrate objekta leasinga u posjed 
davatelja leasinga.

10.6. Ukoliko primatelj leasinga ne Izvrši povrat objekt leasinga na 
način određen ovim Općim uvjetima smatra sa da je primatelj 
leasinga utajio objekt leasinga. Također se smatra da Je primatelj 
leasinga svjestan svih kaznenopravnih radnji I ostalh posljedica 
svog protupravnog ponašanja, da čini kazneno djelo krađe i/iii 
utaje, te Je davatelj leasinga ovlašten pred nadležnim državnim 
tijelima podnijeti odgovarajuće prijave.

10.7. (Odredbe članka 10.2. ovih Općih uvjete odnose se isključivo na 
vidljiva nedostatke koji su utvrđeni kod povrata objekta leasinga. 
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji nisu bili vidljivi 
i/lii nisu mogli biti poznati davatelju leasinga u trenutku povrate 
objekte leasinga, primatelj leasinga dužan Je nadoknaditi 
davatelju leasinga svaku štetu koja mu može nastati usljjed 
skrivenih nedostataka, kao I dnige dodatna troškove ko| su u 
vezi toga mogu nastati za davatelja leasinga. Izdavanjem 
konačnog obračuna davatelj leasinga se ne odriče prava od 
primatelja leasinga zahtijevati naknadu štete za skrivene 
nedostatke. Ova odredba jednako se primjenjuje i na slučaj kada 
davatelju leasinga nastanu troškovi vezani uz korištenje objekte 
leasinga za vrijeme dok se objekt leasinga nalazio u posjedu 
primatelja leasinga a koji troškovi nisu davatelju leasinga bili 
poznati u vrijeme izrade konačnog obračuna.

11. Prijevremeni raskid ugovora o leasingu
11.1. Davatelj leasinga može u svako doba, s trenutačnim učinkom. 

Jednostrano, raskinuti ugovor o leasingu pismenom obaviješću 
upućenom primatelju leasinga ukoliko;
• primatelj leasinga kasni s plaćanjem dva uzastopna 

leasing obroka;
• ako primatelj leasinga ne preuzme objekt leasinga na 

ugovoreni način;
• ako ne izvrši prvu iil bilo koju kasniju registracfu objekta 

leasinga ili ne dostavi davatelju leasinga presliku 
prometne dozvoie/plovidbene dozvole, presliku police 
autoodgovomosti i original police kasko osiguranja na 
način deflniram ovim Općim uvjetima;

11.2.

11.3.

12.
1Z1.

12.2.
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• primatelj leasinga se o objektu leasinga ne brine s 
potrebnom pažnjom iB ne ^vodl propisane servise i 
popravke;

• primate^ leasinga samovoljno mijenja namjenu objekta 
leasinga;

• primatelj leasinga koristi objekt leasinga na podaičju za 
koje osiguravatelj ne priznaje kasko osiguranje, odnosno 
isti nije sklopio dodatno osiguranje za takva podrug;

• ako primatelj leasinga ne zaključi ugovora o osigurarju 
objekte leasinga na način određeno o^m Općim uvjetima;

• Je nad primateljem leasinga otvoren predstačajni 
postupak, postupak stečaja IB likvidacije, ovršni III drugi 
postupak usmjeren protiv njegove Imovine IB Je primatelj 
leasinga brisan/ođjavljen iz sudskog registra/obrtnog 
registra Ili nekog dnigog registra IB evidencije;

• su primatelj leasinga Bi treće osobe koje Jamče za njega 
dali pogrešne, nepotpune iP neistinite podatke o sebi Bi 
svojem financijskom IB imovinskom stanju ili drugim 
okolnostima koje bi mogle negativno utjecati na 
zaključenja III Ispunjenja ugovora;

• Je predmet leasinga uništen, otuđen, trajno Izgubljen 
odnosno nije pronađen u određenom roku;

• ako izvrši promjene na objektu leasinga bez prethodne 
pisane suglasnosti davatelja leasinga;

• ako da objekt leasinga trećem na korištenje bez 
prethodne pisane suglasnosti davatelja leasinga;

• Iz bilo kojeg razloga bilo koje od sredstava osiguranj-
predviđeno ugovorom postane nevažeće, a dodatna 
sredstva osiguranja nisu dostavljena davatelju leasinga 
na rijegov zahtjev; ........

< primatelj leasinga nije uplatio administrativne troškove i/fli 
akontaciju l/ili Jamčevinu po dospijeću;

• iz drugih ranoga određenih zakonom ili ovim Općim 
uvjetima.

UkoBko za objekt leasinga ne postoji puno kasko osiguranje IB 
ukoliko po sklapanju ugovora o leasingu polica punog kasko 
osiguranja iz bilo kojeg razloga postane nevažeća, davatelj 
leasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu.
Ugovor o leasingu smatra se raskinutim danom otpreme pisane 
obavijesti o raskidu ugovora o leasingu primatelju leasinga, 
preporučenom poštanskom pošiljkom, na adresu iz ugovora o 
leasingu IB posljednju poznatu adresu primatelja leasinga. 
Primatelj leasinga Je suglasan da teko izvršen raskid ugovora o 
leasingu proizvodi pravne učinke od trenutka predaja 
preporučene pošiljka pošti.
Dostava pismena davatelju leasinga smatra se urednom ukoBko 
Je izvršena preporučenom pošiljkom s povratnicom kao 
dokazom primitka pismena.

Prava po okončanju ugovornog odnosa 
U slučaju prijevramenog raskida ugovora o leasingu, primatelj 
leasinga obavezan Je objekt leasinga bez odlaganja, u urednom 
stanju sa svom standardnom opremom, prazan I očišćen, s 
svim dokumentima I ključevima, vratiti davatelju leasinga na 
određeno mjesto 1 u određeno vrijeme prema uputama 
davatelja leasinga.
Nakon povrate objekta leasinga, kod prijevremenog raskida 
ugovora o leasingu, davatelj leasinga obvezan Ja izvršiti, na 
trošak primatelja leasinga, procjenu objekta leasinga po 
ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim će se utvrditi stanje I 
vrijednost objekta leasinga u trenutku povrate uključujući sve 
vidljive štete i nedostatke na objektu leasinga i ukupnu 
kilometražu. Procjena objekte leasinga bB će osnova za 
konačni obračun. Konačnim obračunom bBi će utvrđena 
procijenjena vrijednost objekte leasinga, iznos štete utvrđene 
procjenom objekta leasinga, iznos naknade za prijevremeni 
raskid I sve dospjele neplaćene obveze primatelja leasinga po 
ugovoru o leasingu I Općim uvjetima. Konačnim obračunom bit 
će utvrđen I Iznos naknade štete zbog prijevremenog raskida 
koji se utvrđuje na način da se Iznos nedospjele leasing 
naknada uvećava za iznos ostatka vrijednosti objekte leasinga 
nakon isteka ugovora utvrđenog toč. VII glavnih odredbi 
ugovora o leasingu te se umanjuje za Iznos procijenjene 
vrijednosti objekta leasinga. Davatelj leasinga će u roku od 60 
(šezdeset) dana od povrate objekte leasinga sastaviti konačni 
obračun i dostaviti ga primatelju leasinga. Primatelj leasinga 
obvezan Je obvezan nadoknaditi davatelju leasinga potraživanja 
utvrđena konačnim obračunom u roku naznačenom na istom.
U slučaju postojanja eventualne pozitivne razlike po sačinjenom 
konačnom obračunu, a obzirom na posao operativnog leasinga
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po kojem rizici i koristi povezani s vlasništvom na objektu 
leasinga većim dijelom ostaju na davatelju leasinga, tako 
utvrđena razlika sa ne vraća primatelju leasinga.

12.3. U slučaju da, kod prfevremenog raskida ugovora o leasingu, 
primatelj leasinga na izvrši obvezu iz članka 12.1. ovih Općih 
uvjeta davatelj leasinga ima pravo postupiti sukladno odredbi 
članka 10.5. ovih Opdh uvjeta. U tom slučaju davatei leasin^ 
će izraditi konačni obračun sukladno odredbi članka 12.Z ovih 
Općih uvjeta u koji će biti uključeni i troškovi sukladno članku 
10.5. ovih Općih uvjeta. Davatelj leasinga će sastaviti konačni 
obračun I dostaviti ga primateyu leasinga u roku od 60 dana od 
dana povrata objekta leasinga u posjed davatelja leasinga.

12.4. U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o leasingu ili 
kod redovnog Isteka ugovora o leasingu, primate^ leasinga ne 
izvrši obvezu povrata objekta leasinga u roku 90 dana od dana 
otpreme obavijesti davatelja leasinga na povrat objekta 
leasinga Ili ukoliko kaznena prijava podnesena radi utaje 
objekta leasinga ili daigog kaznenog djela bude odbačena, 
primatelj leasinga je obvezan davatelju leasinga nadoknaditi 
sva potraživanja uldjučujući i štetu u visini ostatka vrijednosti 
određenog glavnim odredbama ugovora o leasingu.

12.5. Odredbe članka 12.2. ovih Općih uvjeta odnose se isključivo na 
vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod povrata objekta 
leasinga. Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji 
nisu bili vidljivi l/ili nisu mogli biti poznati davatelju leasinga u 
trenutku povrata objekta leasinga, primatelj leasinga dužan je 
nadoknaditi davatelju leasinga svaku štetu koja mu može

/ nastati uslijed skrivenih nedostataka, kao i dnige dodatne 
troškove koji su u vezi toga mogu nastati za davatelja leasinga. 
Izdavanjem konačnog obračuna davatelj leasinga se ne odriče 
prava od primatelja leasinga zahbjevati naknadu štete za 
skrivene nedostatke. Ova odredba jednako se primjenjuje i na 
slučaj kada davatelju leasinga nastanu troškovi vezani uz 
korištenje objekta leasinga za vrijeme dok sa objekt leasinga 
nalazio u posjedu primatelja leasinga a koji troškovi nisu 
davatelju leasinga bili poznati u vrijeme l^de konačnog 
obračuna.

13. Vlasništvo I zabrana prijenosa ovlasti
13.1. Davatelj leasinga ostaje Jedini i isključivi vlasnik objekta 

leasinga za cjelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu, neovisno 
o porezno-pravnom tretmanu. Primatelj leasinga stječe samo 
pravo korištenja objekta leasinga I njegov je nesamostalni 
posjednik.

13.2. Primatelj leasinga se obvezuje objekt leasinga držati. i 
prikazivati odvojeno od svoje imovine.

13.3. Primatelj leasinga mora davatelju leasinga omogućiti neometan 
pristup objektu leasinga u svako doba.
Primatelj leasinga nije ovlašten protiv davatelja leasinga 
podnijeti tužbu radi smetanja posjeda niti ima pravo na 
samopomoć.

13.4. Bilo kakva potraživanja od strane primatelja leasinga prema 
davatelju leasinga, bez obzira iz kojeg odnosa i po kojoj osnovi 
poveće tražbina, ne daju mu pravo zadržanja (retencije) 
objekta leasinga.

13.5. Primatelj leasinga je ovlašten poduzimati sve potrebne mjere i 
radnje u svrhu zaštite prava vlasništva davatelja leasinga na 
objektu leasinga.

13.6. U slučaju pokretanja postupka predstečajne nagodbe, stečaja 
ili likvidacije primate^ leasinga se obvezuje o tome bez 
odgađanja obavijestiti davatelja leasinga, koji u tom slučaju ima 
pravo bez odgađanja zahtijevati povrat objekta leasinga. 
Primatelj leasinga se također obvezuje obavijestiti povjerenika 
predstečajne nagodbe, stečenog upravitelja ili likvidatora o 
vlasništvu nad objektom leslnga.

13.7. Primatelj leasinga ne smije objekt leasinga otuđiti, opteretiti 
(založiti), niti dati u najam.
Kršenje bilo koje odredbe u ovom smislu predstavlja dovoljan 
razlog za raskid ugovora od strane davatelja leasinga, kako bi 
zaštitio svoje vlasništvo.

)

14. Stupanje ugovora na snagu
14.1. Ugovor o leasingu stupa na snagu danom potpisa od obje 

ugovorne strane.

15. Jamci (kao jamci platci)
• Jamd jamče i odgovaraju davate^u ieasinga 
solidarno kao jamd platd kako za ispunjar^e svih obveza 
koje je primatelj leasinga preuzeo prema davatelju 
leasinga, tako I svih obveza koje proizlaze prema davatelju

leasinga Iz ugovora o leasingu ili u svezi ugovora o 
leasingu. Jamd/sudužnid potpisom ugovora o leasingu daju 
suglasnost davatelju leasinga da sve obavijesti dostavlja 
isključivo primatelju leasinga, te se odriču prigovora da nisu 
obaviješteni.

16. Sredstva osiguranja
16.1. Primatelj leasinga, jamd/sudužnid predaju davatelju

leasinga instrumente osiguranja naplate potraživanja
određena u glavnim odredbama ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga, jamd I sudužnid neopozivo ovlašćuju 
davatelja leasinga da primljene instrumente osiguranja 
naplate potraživanja (mjenice, zadužnice i dr.) popuni na bilo 
koji iznos dospjele tražbine iz ugovora o leasingu ili u svezi s 
tim ugovorom, domicilira po vlastitom Izboru i preda na 
naplatu. Ukoliko davatelj leasinga Iskoristi primijene
instrumente osiguranja naplate . potraživanja, primatelj 
leasinga i Jamd/sudužnid obvezni su davatelju leasinga 
dostaviti dodatne instrumente osiguranja naplate
potraživanja, na prvi poziv davatelja leasinga.
Potpisom ovih Općih uvjeta primatelj leasinga I
jamac/sudužnik potvrđuju da su suglasni i da ovlašćuju 
davatelja leasinga da svaku svoju dospjelu nepodmirenu 
tražbinu po ugovoru o leasingu može naplatiti u iznosu koji je 
potreban za podmirenje tražbine temeljem zadužnice iB 
bjanko zadužnice, I to u kunama

16.2. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu i povrata objekta
leasinga, uz uvjet podmirenja svih tražbina davatelja 
leasinga, primatelju ieasinga I jamcima/sudužnidma se
vraćaju primljeni instrumenti osiguranja naplate potraživanja, 
te se primatelju leasinga dostavlja I konačni obračun. 
Davatelj leasinga obvezan je pozvati primatelja leasinga i 
jamce/sudužnike na preuzimanje Instnjmenata osiguranja 
naptate potraživanja I dostaviti konačni obračun najkasnije u 
roku od 60 (šezdeset) dana od dana kada je primatelj 
leasinga podmirio sva potraživanja davatelja leasinga po 
ugovoru o leasingu 1 izvršio povrat objekta leasinga davatelju 
leasinga uz uvjet da davatelju leasinga nisu nastaB dodatni 
troškovi sukladno članku 10.7. i 12.5. ovih Općih uvjeta u 
kojem slučaju se rok od 60 dana računa od podmirenja tih 
troškova.

16.3. U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
sukladno članku 12. ovih Općih uvjeta, davatelj leasinga će 
pozvati primateija leasinga i jamce/sudužnike na 
preuzimanja Instnimenata osiguranja naplate potraživanja u 
roku od 60 (šezdeset) dana od dana kada su podmirena sva 
potraživanja davatelja leasinga po ugovoru o leasingu, koja 
potraživanja su utvrđena konačnim obračunom uz uvjet da 
davatelju leasinga nisu nastali dodatni troškovi suldadno 
članku 10.7. i 12.5. ovih Općih uvjeta u kojem slučaju se rok 
od 60 dana računa od podmirenja tih troškova. Pod istim 
uvjetima I u istom roku davatelj leasinga će primatelju 
leasinga izvršiti povrat jamčevine osim ako je davatelj 
leasinga koristio jamčevinu za podmirenje potraživanja, što 
će biti utvrđeno konačnim obračunom.

16.4. Nakon redovnog isteka ugovara o leasingu/u slučaju 
prijevremenog raskida ugovora o leasingu, ukoliko je 
pojedini instrument osiguranja naplate potraživanja iz 
ugovora o leasingu važeći 1 za druge ugovore o leasingu 
sklopljene s primateljem leasinga. Davatelj leasinga obvezan 
je pozvati Primatelja leasinga na preuzimanje instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja u roku od 60 (šezdeset) 
dana od dana kada je Primatelj leasinga podmirio sva 
potraživanja Davatelja leasinga po svim ugovorima o 
leasingu za koje ja predmetni instrument osiguranja važio i 
izvršio povrate svih objekata leasinga Davatelju leasinga uz 
uvjet da Davatelju leasinga nisu po niti jednom ugovoru o 
leasingu nastali dodatni troškovi sukladno članku 10.7. I 
12.5. ovih Općih uvjeta u kojem slučaju se rok od 60 dana 
računa od podmirenja zadnjeg od svih takvih troškova po 
svim ugovorima o leasingu za koje je predmetni Instrument 
osiguranja važio.

16.5. U slučaju da se davatelj leasinga koristio instrumentima 
osiguranja naplate potraživanja radi naplate potraživanja, 
primatelju leasinga I jamdma/sudužnicima se Isti vraćaju 
ukoliko je to moguća obzirom na vrstu instnimenata 
osiguranja naplate potraživanja koja je davatelj leasinga 
koristio radi naplate potraživanja.
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Ukoliko Je davatelj leasinga pokrenuo sudski postupak radi 
naplate potraživanja temeljem instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja davatelj leasinga nema obveze 
povrata istih primatelju leasinga i jamdma/sudužnidma.

17. Zaključne odredbe
17.1. Ugovorne strane potvrđuju da nema nikakvih usmenih 

dodatnih dogovora. Bilo kakvu izmjenu ugovora o leasingu 
potrebno je sačiniti u pismenom obliku. Usklađivanje visine 
jamčevine, iznosa leaslng obroka III drugih plačarija iz 
ugovora o leasingu uslijed promjene valutnih tečajeva, 
promjene valuta plaćanja, uvjeta refinanciranja, promjena 
propisa ne smatraju se Izmjenom III dopunom ugovora I za 
takva usklađivanja nije potrebna suglasnost primatelja 
leasinga.

17.2. Davatelj leasinga će prikupiti i pohraniti Infomac^e koje je 
primatelj leasinga proslijedio u okviru ovog ugovora.

17.3. Podaci primatelja leasinga biti će pohranjeni u sigurnoj bazi 
podataka davatelja leasinga.

17.4. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i rijihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe potvrđuju da su društvu UniCredlt 
Leaslng Croatia d.o.o. dobrovoljno daO na raspolaganje 
podatka koji su kao osobni zaštićeni Uredbom (EU) 
2016/679 Europskog Parlamenta i Vijeća od 27. travnja 
2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih 
podataka I o slobodnom kretanju takvih podataka te o 
stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (dalje u tekstu: 
Opća uredba o zaštiti podataka). Zakonom o provedbi Opće 
uredbe o zaštiti osobnih podataka i ostalim relevantnim 
propisima, a koji su dani u Zahtjevu za financiranje i ugovoru

'0 leasingu, dostavljenoj dokumentaciji vezano uz odobrenje 
zahtjeva za financira rje, usmenom ili pisanom
komunikacijom bilo u poslovnoj jedinici, sjedištu IH poslovnici 
Davatelja leasinga ili na bHo koji dmgl način; da su upoznati 
s Identitetom UnICredit Leaslng Croatia d.o.o. kao voditeljem 
obrade osobnih podataka, te osnovama i svrhama 
prikupljanja I obrade mojih/naših osobnih podataka, odnosno 
da UniCredlt Leaslng Croatia d.o.o. kao Davatelj leasinga 
Iste prikuplja, obrađuje i čuva u svrhu koja proizlazi Iz 
Ugovora o leasingu. Općih uvjeta ugovora o leasingu, 
odnosno u svrhu izvršenja ugovora o leasingu, u svrhu 
postupanja sukladno zakonskim obvezama iz podrug koja 
uređuje pružanje leaslng usluga kao i drugih propisa, u svrhe 
legitimnih interesa, te u svrhe kako je utvrđeno Ugovorom o 
leaslng I Izjavom koja je sastavni dio ovih Općih uvjeta I 
kojom se daje I privola za pojedine svrhe.

17.5. Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe su upoznati da Davatelj leasinga 
pripada Grupi Zagrebačke banka i međunarodnoj bankarskoj 
grupi Grupe UniCredlt, kao i s potrebom usklađenja 
aktivnosti unutar navedene bankarske grupe u zem|i i 
inozemstvu u svrhu pružanja kvalitetne usluge svojim 
klijentima. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I njihovi 
ovlašteni zastupnici - fizičke osobe su upoznati s potrebom 
procjene i upravljanja kreditnim, operativnim, reputacjskim I 
drugim rizicima, prijenosa osobnih podataka u okviru 
navedene Grupe, za unutarnje administrativne potrebe, 
zaštitu računalnih i elektroničkih komunikacijskih sustava u 
okviru navedene grupe banaka kao cjeline te time i 
legitimnim interesom Davatelja leasinga na dostavu osobnih 
podataka Primatelja leasinga, jamaca I sudužnika i njihovih 
ovlaštenih zastupnika - fizišdh osoba Grupi.
Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizička osobe potpisom potvrđuju da su upoznati 
da Davatelj leasinga kao vlasnik objekta leasinga dostavalja 
I može dostavljati pcxJatke I dokumentaciju osiguravajućem 
društvu radi provjera polica osiguranja, rješavanja šteta I 
ostvarenja regresnih prava.
Primatelj leasinga, jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe potvrđuju su upoznati da društvo 
ŽABA Partner d.o.o. kao posrednik u osiguranju za Davatelja 
leaslng, s ciljem da imovina Davatelja leasinga bude 
osigurana sukladno uvjetima Davatelja leasinga I od njega 
definiranim rizicima, provjerava police osiguranja objekata 
leasinga koji su predmet ugovora o leasingu, da revija 
poslove posredovanja u osiguranju odnosno reosiguranju i 
poduzima poslove u svezi s pregovaranjem s društvom za 
osiguranje i pomoći pri sklapanju ugovora o osiguranju, 
odnosno reosiguranje, rješava pitanja šteta i dr., pruža 
pomoć pri izvršavanju prava iz ugovora o osiguranju a sve 
vezano uz objekte leasinga i ugovore o leasingu. Primatelj
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leasinga, jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni zastupnici - 
fizičke osobe potvrđuju da su upoznati da u skladu s time 
Davate^ leasing u svrhu izvršenja ugovara o leasingu I 
provjera polica osiguranja, te rješavanja pitanja šteta ili 
Primatelj leasing temeljem danog ovlaštenja pcisredniku u 
osiguranju treba dostaviti I dostavlja posredniku u osiguranju 
podatke, dokumentaciju i činjenice vezano uz Ugovor o 
leasingu, sudionike ugovora o leasingu I objekt leasing koji 
iste obrađuju u svrhe te suradnje I ugovora o leasinga.
Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe su upoznati sa potrebom Davatelja 
leasiriga za razmjenom ili prikupljanjem podataka sa pravnim 
osobama koje su osnovane radi prikupljanja I pružanja 
podataka o bonitetu pravnih I fizičkih osoba, u skladu s 
posebnim propisima u svrhu Izrade procjene kigenta. 
Hrvatske^ narodnoj banci, pravnim osobama koje su 
osnovane radi prikupljanja I razmjene podataka Između 
kreditnih l/ili financijskih Institucija o klijentima koji nisu ispunili 
svoju dospjelu obvezu u roku, u slučaju primatelja leasing kpP 
su pravne osobe HROK-u, a sve u svihu dobivanja izvješćao 
zaduženosti klijenta, izvršenja obveza dostava Izvješća I 
razmjena podataka o zadužeriosti klijenata.
Primate^ leasinga daje suglasnost da Zagrebačka banka d.d. 
kao članica Grupe UniCredlt podatke koji su Zagrebačkoj 
banci d.d. dani dobrovoljno, kao i sve druge podatke o 
Primatelju leasinga koje Zagrebačka banka d.d. sazna u 
pnržanju bankovnlh/finandjskih ili drugih usluga, a koji podaci 
se smatraju osobnim, povjerflivim i tajnim, može koristiti 
svojim poslovnim evidencijama, obrađivati ih, dostaviti Ih i 
razmjenjivati sa UniCredlt Leasing Croatia d.o.o., ovdje 
Davate^ leasinga, I omogućiti njihovo korištenje i obradu 
Davatelju leasinga.
Potpisom ovog Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamd/ 
sudužnici I njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe daju 
svoju suglasnost Davatelju leasinga da podatke, dana 
dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva I sklapanja ugovora 
o leasingu, te koje je saznalo tijekom I vezano uz ugovorni 
odnos, tojl podaci se smatraju povjerljivim, može koristiti u 
svojim poslovnim evidencijama, obrađivati Ih I omogućiti 
njihovo korištenja, dostavu I obradu pravnim osobama
dijelovima Grupe UnICredit u zemlji i inozemstvu, uključujući 
Zagrebačka banka d.d. I članice grupe Zagrebačke banke, 
pravnim osobama koje su osnovane radi prikupljanja I
pružanja podataka o bonitetu pravnih i fizičkih osoba, u 
skladu s posebnim propisima. Hrvatskoj narodnoj banci, u 
slučaju primatelja leasing koji su pravne osobe HROK-u, 
pravnim osobama koje su osnovane radi prikupljarija i
razmjene podataka između kreditnih i/ili financijskih institucija 
o klijentima koji nisu ispuniii svoju dospjeiu obvezu u roku, 
pravnim osobama s kojima davatelj leasinga surađuje
prilikom povrata u posjed objekata leasinga, državnim tijelima 
i institucijama (MUP, HRT, Porezna uprava, sudovi I si.), 
jedinicama lokalne samouprave, te pravnim osobama koje sp 
bave pružanjem patking lii drugih usluga, sve radi pružanj 
podataka vezano uz korištenje objekta leasinga I davarje 
podataka o vozaču.
Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamd/ 
sudužnld i njihovi ovlašteni zastupnid - fizičke osobe 
potvrđuju da su upoznati s činjenicom da tražbina Davatelja 
leasinga po Ugovoru o leasingu je/može biti djelomično 
osigurana u sklopu poslovne suradnje Davatelja leasinga sa 
osiguravajućim društvom AIlianz Zagreb d.d. i/ili sa 
osiguravajućim društvom UNIOA osiguranje d.d. i/Hi 
osiguravajućim društvom Croatia osiguranja d.d., da su 
upoznati u tom slučaju sa obvezom Primatelja leasing na 
sklapanja višegodišnje police osiguranja i potrebom obnove 
iste, kao I regresnim pravom osiguravajućeg društva da se 
naplati od Primatelja leasinga ukoliko u okviru te suradnje 
osiguravajuće dmštvo Izvrši isplatu osigurane tražbine 
Davatelju leasinga. Primate^ leasinga, jamac i sudužnik I 
rijIhovI ovlašteni zastupnid - fizičke osobe potvrđuju da su 
upoznati da u skladu s time I u diju izvršerija obveza 
Davatelja leasinga po ugovornom odnosu sa osiguravajućim 
društvom, ali I u cilju izvršerija ugovora o leaslng koji je 
sklopljen u skladu s uvjetima te suradnje sa osiguravajućim 
društvom. Davatelj leasinga treba dostaviti I dostavfa 
osiguravajućem društvu podatke, dokumentaciju i činjenice 
vezano uz Ugovor o leasingu. sudionike ugovora o leasingu i 
objekt leasing koji iste obraduju u svrhe te suradnje, a time i 
ugovora o leasingu. Primatelj leasinga, jamd/sudužnid I 
rijihovi ovlašteni zastupnid - fcdčke osobe potpisom Ugovora
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0 leasingu daju svoju suglasnost Davatelju leasinga da za 
Ugovor o leasingu osiguran u sklopu takve poslovne 
suradnje sa osiguravajućim društvom AIlianz Zagreb d.d. i/Ifi 
sa osiguravajućim društvom UNIOA osiguranje d.d., a s čime 
su upoznati tijekom podnošenja I obrade Zahtjeva I što 
potvrđuju potpisom Ugovora o leasingu, da sva podatke, 
informacije, činjenica, okolnosti. Ugovor o leasingu i svu 
dokumentaciju, dane dobrovoljno prilikom podnošer^a 
zahtjeva, obrade i odobrenja zahtjeva, sklapar^a Ugovora o 
leasingu I kasnije vezano uz navedeni Ugovor o leasingu I 
objekt leasinga po Ugovoni o leasingu kao i koju je primite 
tijekom ugovornog odnosa vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike Ugovora o leasingu I objekt leasinga, tj. ugovorni 
odnos, a koji podaci se smatraju povjerljivim sukladno 
Zakonu o leasingu. kao i bilo kakve podatke č§e eventualno 
ograničenje korištenja I obrade može biti ili je predviđeno 
drugim relevantnim propisima, može koristiti u svojim 
poslovnim evidencijama, obrađivati Ih i omogućiti rijihovo 
korištenje, dostavu, razmjenu I obradu osiguravajućem 
društvu, te u slučaju potrebe priopćiti, prezentirati i predati 
osiguravajućem društvu AIlianz Zagreb d.d. i/ill 
osiguravajućem društvu UNIOA osiguranje d.d. sve u okviru I 
za svrhu osiguranja tražbine kod osiguravajućeg društva po 
predmetnom Ugovoru o leasingu, prihvata osiguranja, 
obračuna premija osiguranja, obrada zahtjeva za naknadu Iz 
osiguranja I rješavanja eventualnog odštetnog zah^eva 
vezano uz objekt leasinga I Ugovor o leasingu te ugovor o 

) osiguranju tražbine po Ugovoru o leasingu, kao i
■’ ostvarivanja regresnih prava osiguravatelja I korištenja

drugih prava vezano uz I Iz ugovora o osiguranju tražbine po 
Ugovoru o leasingu. Ujedno potvrđujemo I dajemo 
suglasnost da osiguravajuće društvo AIliaru Zagreb d.d. I/ill 
osiguravajuće društvo UNIOA osiguranje d.d. može 
primljene podatke i dokumentaciju koristiti u svojim 
evidencijama, obrađivati ih i te evidencije razmjenjivati sa 
trećim osobama u gore navedene svrhe. Potpisom ovog 
Ugovora potvrđujemo da smo upoznati sa pravom i 
mogućnošću osiguravajućeg društva AIlianz Zagreb d.d. l/iil 
osiguravajućeg društva UNIOA osiguranje d.d. na 
ostvarivanje regresnih prava vezano uz Ugovor o leasingu i 
osiguranje tražbine IH dijela tražbine po Ugovoru o leasinga, 
te smo upoznati I suglasni da Davatelj ieasing može ustupiti 
svoje potraživanje I sva prava po Ugovoru o leasingu 
djelomično ili u ojelost! osiguravajućem dništvu AIlianz 
Zagreb d.d. i/iil osiguravajućem društvu UNIOA osiguranje 
d.d., te da osiguravajuće društvo AOianz Zagreb d.d. I/III 
osiguravajuće društvo UNIOA osiguranja d.d. vodi regresni 
postupak do visine isplaćene naknade po ugovoru o 
osguranju dijela tražbina kao i postupak naplate protiv 
Primatelja leasinga i dragih sudionika Ugovora o leasingu 
vezano uz potraživanje po Ugovora o leasingu I ugovoru o 
osiguranju dijela tražbine po Ugovora o leasingu.
Davatelj leasinga dužan je s navedenim podacima postupati 

/ u skladu sa svojom zakorakim obvezama vezanim uz tajnost
I zaštitu podataka, osiguravajući povjerljivost postupanja s 
tim podacima 1 punu zaštitu povjertjivih podataka na strani 
svih osoba kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti 
omogućen pristup zaštićenim podacima, kao I njihovo 
korištenje isključivo u zakonita svrhe i na način koji bi sa ne 
može smatrati suprotnim interesima ugovornih strana.

17.6. Primatelj leasinga je upoznat s činjenicom da davate$ leasinga 
može koristiti sredstva Europske banka za obnovu i razvoj 
(dalje: EBRD) za potrebe refinanciranja davatelja leasinga po 
ugovora o leasirrgu sktepijerKim s primateljem leasinga, prema 
kriterijima određenim od strane EBRD. Potpisom Ugovora o 
leasingu Primatelj leasinga, jamd/ sudužnici i njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe daju svoju suglasnost Davatelju 
leasinga da podatke, dane dobrovoljno prilikom podnošenja 
zahtjeva I sklapanja ugovora o leasingu, te koje je saznate 
tijekom I vezano uz ugovorni odnos, koji podaci se smatraju 
povjerljivim I/ill tajnim, može koristiti u svojim poslovnim 
evidencijama, obrađivati Ih I omogućiti njihovo korištenje, 
dostavu I obradu EBRD odnosno osobama ovlaštenima od 
EBRD te u slučaju potrebe priopćiti, prezentirati I predati EBRD 
odnosno osobama ovlaštenima od EBRD. Primatelj leasinga, 
jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe 
potvrđuju da su upoznati da u skladu s time i u cilju izvršenja 
obveza Davatelja leasinga po ugovornom odnosu sa EBRD- 
om, ali i u cilju izvršerija ugovora o leasingu koj je sktepijen u 
skladu s uvjetima suradrije sa EBRD-om i uz korištenje 
sredstava po tom ugovoru, Davatelj leasinga treba dostaviti i

dostavlja EBRD-u podatke, dokumentaciju 1 činjenica vezano uz 
Ugovor 0 leasingu, sudionike ugovora o leasingu i objekt Ieasing 
koji iste obrađuju u svrhe te suradnje, a time I ugovora o 
leasingu.

17.7. U slučaju da davatelj leasinga koristi sredstva EBRD za potrebe 
refinanciranja Primatelj leasinga se obvezuje pridržavati načela 
EBRO-ove Politike okoliša i socijalne politike, kao i svih 
mjerodavnih hrvatskih propisa kcji se odnose na okoliš, javna 
savjetovanja, radne odnose, uključujući. Između ostaloga, 
zdravije i zaštitu na radu, dječji rad, prisilni rad, zabranu 
diskriminacije kod zapošljavanja I slobodu udruživanja I 
kolektivnog pregovaranja. Primata^ leasinga potvrđuje da je 
suglasan da neispunjerije navedenih obveza od strane Primatelja 
leasinga predstavlja poseban razlog za raskid Ugovora. Primatelj 
leasinga se također obvezuje pribaviti I obnavljati sva potrebna 
odobrenja, dozvole i slično, suldadno važećim propisima RH.

17.8. PrImateO leasinga obvezan je voditi brigu o objektu leasinga, 
postupati u skladu s općim jamstvenim I uporabnim uputama 
proizvođača odnosno dobavljača, te popravke i servisiranje, što 
mora biti potvrđeno u servisnoj knjižici, obavijati u ovlaštenim 
radionicama specijaliziranima za objekt leasinga. Troškove 
pogona, popravka i održavanja snosi primatelj leasinga. U 
slučaju ugradnja alarmne i druge opreme za zaštitu objekta 
leasinga, primatelj leasinga dužan je davatelju leasinga dostaviti 
odgovarajuća sredstva za deblok^u Istih. Primatelj leasinga 
obvezan je prije bite koje ugradnje ili Izmjene na objektu leasinga 
zatražiti suglasnost davatelja leasinga.

17.9. Davatelj leasinga ima pravo prenijeti, kao I potpuno ili djelomično 
ustupiti svoja prava I obveze iz ugovora o leasingu na treću 
osobu po vlastitom izboru. Primatelj leasinga nema pravo 
raskinuti ugovor o leasingu, ukoliko prijenosom ne dođe do 
promjene njegovih prava I obveza iz ovog ugovora.

17.10. Primatelj leasinga mora neodložno pismeno obavijestiti davatelja 
leasinga o promjeni mjesta svog boravka ili prebivališta, kao i 
promjeni boravka Ili sjedišta tvrtke solidarnog jamca/sudužnika. 
Ista obveza izvješćivanja vrijedi i za promjenu osoba ovlaštenih 
za zastupanje tvrtke. Do primitka obavijesti o promjeni sve 
obavijesti se dostavljaju na posijedrju poznatu/navedenu adresa

17.11. Međusobno obavještavanje davatelja I primatelja leasinga v/rši se 
isključivo pisanim putem. Dostava pismena davratelju leasinga 
smatra se urednom ukoliko je izvršena preporučenom pošiljkom 
s povratnicom kao dokazom primitka pismena. Sva pismena 
upućena primatelju leasinga od strane davatelja leasinga, 
uključujući račune, opomena, dopise, obavijesti, pozive na 
Izvršenje ugovornih obveza I slično, dostavljaju se običnom 
poštom, a smatraju se uručenim danom otpreme na posljednju 
poznatu/navedenu adresu primatelja leasinga.

17.12. Primatelj leasinga snosi sve pristojbe, poreze, takse, kaztre, 
ugovorne i druge kazne prema pružateljima usluga parkiranja, 
prekršajne kazne zbog neregistriranja III ne odjave objekta 
leasinga u skladu sa preuzetim obvezama, kao I sva druga 
davanja, troškove i obveze koje terete objekt leasinga za vrijeme 
trajarja ugovora o leasingu i/ll! proizlaze Iz samog ugovora o 
leasingu. U slučaju da davatelj leasinga bude u obvezi podmiriti 
navedene troškove, primatelj leasinga ovlašćuje davatelja 
leasinga na izvršenje takve obveze, te se obvezuje nadoknaditi 
davatelju leasinga nastali trošak, pripadajući PDV, dodatnu 
naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelj leasinga I svu nastalu štetu.

17.13. Primatelj leasinga obavezan je obavijestiti HRT o korištenju 
objekta leasinga, prijaviti prtjamnik u objektu leasinga (ako 
postoji) najkasnije u roku od 30 dana od dana primopredaje 
objekta leasinga III eventualne naknadne ugradnje prijamnika, te 
preuzeti obvezu plaćanja HRT pristojbe za radio prijemnik u 
objektu leasinga. Primatelj leasinga također je obvezan 
obavijestiti HRT o promjeni sjedišta najkasnije u roku od 15 dana 
od dana promjene. Ukoliko primatelj leasinga propusti izvršiti 
navedenu obvezu, te davatej leasinga bude u obvezi podmiriti 
troškova HRT pristojbe l/ili prekršajne kazne i troškove, primatelj 
leasinga ovlašćuje davatelja leasinga na Izvršenja takva obveze, 
te se obvezuje nadoknaditi davatelju leasinga nastali trošak, 
pripadajući PDV, te dodatnu naknadu u visini odrađenoj 
posebnom Odlukom o naknadama davatelja leasinga I svu 
nastalu štetu.

17.14. Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je upoznat 
da se razmjena I dostava intennacija i podataka elektronskom 
poštom vezano uz Primatelja leasinga i ugovor o leasingu, 
PrimateOu leasinga obavija na registriranu mali adresu Primatelja 
leasinga naznačenu u Zahtjevu za financiranje Ili na drugu mali 
adresu o kojoj je Primatelj leasinga pisanim putem obavijestio 
Davatelja leasinga.
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Primatelj laasinga upoznat je da može ovlastiti treću osobu na 
primitak Informacija I podataka samo uz dostavu takve pisane 
punomoći/oviaštanja Davatelju leasinga u kojoj će biti naznačeno 
tko je ovlašten na primanje takvih podataka, kojih podataka, u 
koje svrhe, na koji rok I na koju e-mail adresu.
Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je upoznat 
da se razmjena I dostava informacija I podataka usmerilm i/ill 
telefonskim putem vezano uz Primatelja leasinga I ugovor o 
leasingu, može obavljati samo Primatelju leasinga I uz prethodnu 
identifikaciju Izvršenu od strane Davatelja leasinga putem 
identifikacijskog seta podataka Primatelja leasinga koji je 
naznačen na računu za leasing ratu/obrok ispostavljenom 
Primatelju leasinga.

17.15. U slučaju da neka od odredbi ugovora o leasingu IB Općih uvjeta 
postane ništetna to na u^eče na ostale odredbe ugovora. 
Ugovorne strane će u tom slučaju ništetnu odredbu zamijeniti 
vaganom odnosno onom koja odgovara cilju I svrsi koju su 
ugovarateiji imali na umu. U slučaju kolizije odredbi vrijede 
odredba ugovora o leasingu, a zatim Opći uvjeti ugovora. 
Davatelj leasinga zadržava pravo izmjene I dopuna ovih Općih 
uvjeta, te u slučaju da primatelj leasinga iste ne prihvaća, dužan 
je o tome obavijestiti davatelja leasinga U roku od 8 dana od 
obavijesti o Izmjenama Općih uvjeta. Naobavjaštavanje 
davatelja leasinga o prihvaćanju Izmjena smatrati će se 
pristankom. U slučaju neprihvaćanja Izmjena i dopuna ovih 
Općih uvjeta, davatelj leasinga ima pravo jednostranog raskida 
ugovora o leasingu.

17.16. Ugovorne strane Izjavljuju da se odriču prigovora promijenjenih 
okolnosti koje nastanu nakon potpisivanja ovog ugovora, u 
skladu s člankom 369. Zakona o obveznim odnosima, a to se 
naročito odnosi na nastupanje demonstracija, javnih nemira itd. 
(Clausula rebus sic stantibus).

17.17. Na odnose koji ovim ugovorom nisu posebno uređeni, 
odgovorajuće se primjenjuju odredbe Zakona o leasingu. Sve 
odredbe Općih uvjeta sa na odgovarajući način primjenjuju I na 
jamce/sudužnike.

17.18. Mjesto ispunjenja ugovora je Zagreb.
17.19. U slučaju spora Između primatelja leasinga i davatelja leasinga, 

koji bi se odnosio na irkerpretaciju Dl primjenu ugovora o 
leasingu I ovih Općih uvjeta, primate^ leasinga, prije pokretanja 
spora pred nadležnirn sudom, Ima mogućriost koristiti 
instrumenta za rješavanje sporova na način da ima mogućnost 
podnijeti prigovor davatelju leasinga putem preporučene pošiljka 
s potvrdom o uručenju, putem e-malia Onfo@unlcrBditieasinghr} 
ili putem faksa, naslovljujući ga na UniCredrt Leasing Croatla 
d.o.o„ Heinzelova 33, Zagreb (fax; 01/2447-101). Davatelj 
leasinga, u načelu, mora odgovoriti na prigovor u roku od 30 
dana od primitka izgovora odnosno u roku od 15 dana ako ja 
primatelj leasinga potrošač. Nadzor nad poslovanjem UnICredit 
Leasing Croatla d.o.o. obavlja Hnratska agenaja za nadzor 
financijskih usluga, Zagreb, Miramarska 24b.

17.20. Ugovorne strane se obvezuju da će sve eventualne sporove Iz 
ugovora O leasingu rješavati sporazumno. U slučaju spora 
ugovorne strane ugovaraju nadležnost suda u Zagrebu.

18. Financijske sankcija I mjera ograničavanja 
18.1. Pojmovi navedeni u ovom dijelu Općih uvjete imaju sljedeće 

značenje;
Sankcije znače jednu Ili više mjera ograničavanja koje su

utvrđene:
L pravnim aktima Ujedinjenih naroda, ili drugih 

međunarodnih organizacija koja obvezuju Republiku 
Hrvatsku,

IL propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade RH 
III drugih nadležnih tijela RH,

III. propisima Europske unije, ili odlukama Vijeća EU ili 
drugih nadležnih tijela EU,

iv. propisima Sjedinjenih Američkih Država I odlukama 
nadležnih državnih tijela SAD-a, uključujući Ured za 
kontrolu vanjske trgovine američkog Ministarstva 
financija (OFAC).

Mjera ograničavanja znače jednu ili više sljedećih mjera:
i. potpun ili djelomičan prekid gospodarskih odnosa,
n. potpuna ili djelomična zabrana uvoza, izvoza, 

provoza, pružanja usluga, te prometnih, pc£tanskih I 
dniglh komunikacija.

Ili. embargo na oru^e,
hr. ograriičenja raspolaganja imovinom, iii
V. bilo koja druga mjera sa sličnim učinkom. 

Sankcionirana osoba označava bilo koju fizičku III pravnu osobu 
ili subjekte bez pravne osobnosti pod sankcijama, uključujući, ali 
ne ograničavajući se na osobu:

1. navedenu na sankcijskoj listi Ujedinjenih naroda
ii. navedenu na sankcijskoj listi Europske unije,
iil. navedenu na listi SDN IR FSE koje donosi Ured za 

kontrolu Vanjske trgovine američkog Ministarstva 
financija (OFAC),

iv. u pedesetpostotnom iil većem vlasništvu jedne u. 
više sankcioniranih osoba, III kontroliranu od strane 
jedne III više sankcioniranih osoba navedenih na 
SDN III FSE listL

18.2. Potpisom ovih Općih uvjeta primate^ leasinga potvrđuje:
• da je upoznat sa činjenicom da je društvo UniCredit 

Leasing Croatla d.o.c. obvezno primjerijivati sankcije,
• da neće upotrijebiti objekt leasinga. Dl omogućiti 

upotrebu objeda leasinga za bOo koje svrhe koje bi 
mogle dovesti do kršenja sankcija,

• da nije zastupan od strane sankcionirane osobe 
navedene na SDN Dl FSE fisti te

• da niti jedna sankcionirana osoba navedena na SDN 
iii FSE Hsti neće izravno ili neizravno ostvariti dobit iii 
dragu korist proizašlu ugovora o leasingu.

18.3. Za primatelje leasinga sa sjedištem u EU 
Primatelj leasinga potvrđuje da je;

• upoznat s odlukama Vijeća (EU) o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije krdima 
se destabilizira stanje u Ukrajini te da je u slučajevima 
propisanima Odlukama Viječa (EU) broj 833/2014. 
broj 960/2014, broj 1290/20141 broj 428/2009, ishodio 
Ili te ishoditi sva potrebna odobrenja.

• ispunio III će Ispuniti sve obveze neophodne za 
poštivanje odluka Vijeća (EU) broj 629/2014, br' 
825/2014 I broj 1351/2014 kao I obveze koje i 
proizlaziti iz svih budućih propisa EU iz ovog podrai^a.

• poduzeo sve neophodne tehničke, organizacijske i 
draga mjere kako bi spriječio kršenje sankcija.

Primateij leasinga 1 Jamac/Sudužnik 1 njihov! ovlašteni zastupnici - fizičke osoba pročitali su odredbe ugovora o leasingu i ova Opće uvjete, te ih u znak 
razumijevanja i prihvaćanja vlastoručno potpisuju, na datum naznačen u glavnim odredbama ugovora o leasinga Potpisivanjem odredbi ugovora o 

leasingu i ovih Općih uvjete Primate^ leasinga i Jamac/Sudužnik izjavljuju da su upoznati s Odlukom o naknadama davatelja leasinga, te da pristaju na 
njihovu primjenu, zajedno sa svim izrnjenama i dopunama. Potpisivanjem odredbi ugovora o leasingu I ovih Općih uvjete Primatelj leasinga potvrđuje da

je preuzeo Uputu o prihvatljivom sjanju vozila.

,^yrIF'«=T/vi ar.tJE d.o.p. 
ZAGREB
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IZJAVA I PRIVOLA
VEZANO UZ OBRADU OSOBNIH PODATAKA I POJEDINE SVRHE

Opće odredbe

Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe potpisom Općih uvjeta potvrđuju da:
■ su društvu UniCredit Leasing Croatia d.o.o. dobrovoljno dali na raspolaganje podatke koji su kao osobni zaštićeni 

Uredbom (EU) 2016/679 Europskog Parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom 
osobnih podataka i o stobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (dalje u 
tekstu: Opća uredba o zaštiti podataka). Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka i ostalim 
relevantnim propisima, a koji su dani u Zahtjevu za financiranje, dostavljenoj dokumentaciji vezano uz odobrenje 
zahtjeva za financiranje, usmenom ili pisanom komunikacijom bilo u poslovnoj jedinici, sjedištu iii poslovnici 
Davatelja leasinga iii na bilo koji drugi naSn;

• su upoznati s identitetom UniCredit Leasing Croatia d.o.o. kao voditeljem obrade osobnih podataka,

■ su suglasni sa automatskom obradom svojih podataka i prosljeđivanjem (prenošenjem) tih podataka trećim 
osobama u uobičajenom obliku,

• sam/smo upoznati sa svrhom prikupljanja i obrade mojih/naših osobnih podataka, odnosno da UniCredit Leasing 
Croatia d.o.o. kao Davatelj leasinga iste prikuplja, obrađuje i čuva u svrhu koja proizlazi iz Ugovora o leasingu. 
Općih uvjeta ugovora o leasing, odnosno u svrhu izvršenja ugovora o leasing, u svrhu postupanja sukladno 
zakonskim obvezama iz područja koja uređuje pružanje leasing usluga kao i drugih propisa, u svrhe legitimnih 
interesa, te u svihe kako je utvrđeno Ugovorom o leasing i ovom Izjavom.

Kategorije osobnih podataka, obavijesti o promjenama, komunikacija

Potpisom Općih uvjeta i Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke 
osobe potvrđuju da:

• dobrovoljno stavljaju na raspolaganje sve osobne podatke koji su kao osobni l/lli povjerljivi zaštićeni Općom 
uredbom o zaštiti podataka. Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka I ostalim relevantnim 
propisima i Zakonom o leasingu, a koji su dani prilikom podnošenja zahtjeva za financiranje i sklapanja Ugovora o 
leasingu, u svrhu realizacije odobrenja financiranja kao i vezano uz ugovorni odnos po Ugovoru o leasingu, ukoliko 
su takvi podaci dani, kao i podaci koji su dani tijekom ugovornog odnosa;

■ su suglasni s načinom prikupljanja, korištenja i obradom osobnih i podataka opisanim u ovom Ugovoru o leasingu i 
njihovom dostavom i razmjenom kako je utvrđeno u Ugovoru o leasingu, Općim uvjetima i ovom Izjavom;

■ su podaci sadržani u Zahtjevu za financiranje. Ugovoru o leasingu i predanoj dokumentaciji točni I ovlašćujemo 
Davatelja leasinga da ih u slučaju bilo kakve sumnje može provjeriti;

• preuzimaju obvezu obavijestiti Davatelja leasinga o svakoj promijeni bilo kojeg osobnog i/ili povjeljivog podatka 
kojeg sam/smo potpisom Zahtjeva za financiranje i ovog Ugovora o leasingu stavio/la istom na raspolaganje i 
ovlastio/la za korištenje.

Potpisom Ugovora o leasingu i Općih uvjeta ujedno dajem/o suglasnost da mi/nam se Davatelj leasinga obraća pisanirn 
lutam, telefonom, faksom ili elektroničkom poštom te na adresu koju sam/smo dao/dala vezano uz predmetni poslovni 

odnos.

Kategorije primatelja

Potpisom Oćih uvjeta i Ugovora o leasingu Primatelj leasing, jamci/ sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe 
potvrđuju da su upoznati s kategorijama primatelja osobnih podataka prilikom podnošenja Zahtjeva za finaniciranje i 
sklapanja Ugovora o leasingu.

Postupanja sa podacima, prava primatelja leasina/iamaca/sudužnika i njihovih ovlaštenih zastupnika - fizičkih osoba

Davatelj leasinga dužan je s navedenim podacima postupati u skladu sa svojom zakonskim obvezama vezanim uz t^nost i 
zaštitu podataka, osiguravajući povjerljivost postupanja s tim podacima i punu zaštitu povjerljivih podataka na strani svih 
osoba kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti omogućen pristup zaštićenim podacima, kao i njihovo korištenje isključivo 
u zakonite svrhe i na način koji bi se ne može smatrati suprotnim interesima ugovornih strana. Potvrđujem(o) da sam/smo 
upoznat/i da će osobni podaci biti pohranjeni za vrijeme trajanja ugovornog odnosa s UniCredit Leasing Croatia d.o.o., 
odnosno za vrijeme dok postoji privola za obradu osobnih podataka, te za vrijeme za koje je UniCredit Leasing Croatia 
d.o.o. zakonski obvezan čuvati određene podatke, u kom siučaju neće biti omogućena aktivna obrada mojih/naših osobnih 
podataka u druge svrhe, već samo njihovo čuvanje (arhiviranje) u zakonom propisane svrhe.
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Suglasnost

Potpisom ove Izjave i Ugovora o leasingu Primatelj ieasinga daje

SUGLASNOST/PRIVOLU

Davatelju Ieasinga da podatke, dane dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva za financiranje i skiapanja ugovora 
0 leasingu, te koje je saznalo tijekom i vezano uz ugovorni odnos, koji podaci se smatraju osobnim može koristiti u 
svojim posiovnim evidencijama, obrađivati ih i omogućiti njihovo korištenje, dostavu, obradu i čuvanje:

>/ za svrhu provedbe marketinških aktivnosti u okviru kojih mi Davateij leasing može dostavljati ponude i 
pogodnosti vezane uz nove ili već ugovorene proizvode i usluge Davatelja Ieasinga, te izravnog marketinga 
radi razvoja poslovnog odnosa s Leasingom u okviru kojeg mi Davateij leasing može dostavljati 
individualizirane ponude za sklapanje novih ugovora o korištenju financijskih i s njima povezanih usluga 
Davatelja Ieasinga te članica Grupe Zagrebačke banke i članice UniCredit Grupe kojoj Davatelj Ieasinga 
pripada na temelju izrađenog profila, što može uključivati I automatizirano pojedinačno donošenje odluka 
kao i za povremena istraživanja u vezi s obavljanjem svoje djelatnosti te u tu svrhu dostavljati osobne 
podatke trećim osobama i to članicama Grupe Zagrebačke Banke d.d., članicama UniCredit Grupe kojoj 
Leasing pripada i pravnim osobama koje su registrirane za provođenje istraživanja te ih je članica Grupe i/ili 
Leasing angažirao za tu svrhu

NE

Potvrđujem da sam upoznat sa pravom naknadno povući prethodno danu privolu/sugiasnost time da povlačenje 
privole/suglasnosti na utječe na zakonitost obrade koja se temeljila na prlvoil/suglasnosti prije nego što je ona 
povučena.

Primatelj Ieasinga pročitao je ovu Suglasnost/privolu te Istu vlastoručno potpisuje na datum naznačen u Ugovoru o ieasingu

"^yiMgTai aSlje

ZAGBES
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1

^ UniCredit
Leasing

ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 222156/19

Naziv 1 sjedište primatelja 
leasinga: CK INSTALACIJE D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

OIB primatelja leasinga: 34321504018

Ime 1 prezime, ovlaštenje osobe 
koja je preuzela objekt 
leasinga:

/e K Oi//p

Marka, tip, model objekta 
leasinga: Renault Trafic 2.0 L PRO+ FURGON L2H1P2 Eneiigy dCi 145

Broj šasije / Serijski broj: VF1FL000663136673

Rabljeni objekt leasinga: DA

Broj prijeđenih kilometara:

Naziv i sjedište dobavljača: AUTOKUĆA BAOTIĆ D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Maksimlrska 282

OIB dobavljača: 86807475866

ime 1 prezime prodavača:

Napomena o objektu leasinga:

MJESTO I DATUM PRIMOPREDAJE:

U (mjesto): ________Datum: ^
OUm Zapi sni lem o prlrapredap, Dobes^jaC i PrimaJdj isBslnoa potatli ic

1. daje Oobsdjafi predaod^aM laasnge Primatelju lea^nga, na dogo<arani načini na dogovorenommjesU » da Dobavljač djauzitaSnjenjua ispanteRC
2. daotjeK leeainga u djetoal odgovara odabranom od airans Primatrija Laasinga, tejt ga definiSvno i bazi^dno prfho^
1 da je prUIlom prim^red^e Prliratdj leaslrva proijaio I pregledao isporučeni dćjeM leasinga. te je dveSono da ja Isti potpuno ispravan, luttelanaian I bszoStećanja; PrimateiJ 

laasinga nema pravo pozhaS se na c£tečenja i/III nedestsO« taji nisu navedeni u ovom Zaptsnita.
4. da je ol^eM leadr^a u sMadu ea noimamai prcpisimai posebno onima vezanim za sigurnost, zaštitu ctail&a I higijenu, da posjeduje (lAdltajetoraicnomfS'opisanol nužno za 

lupovinu. IMS. transport. tariSterjei džaije ofcjeMa leasinga) sve potrebne tancesij«. licence, potvrde, dozvole I homoiogadje;
5. da je uz otjek tessir^a preuzela I sva pripad^uća dokrnentadja I oprema potretna za njegovo tarištar|e te dodatraoprena naručena od primEdeija leasinga, a financirana Wm

ugcMor oieasingu!
a. daje Dobavljač upoznao PiioateijB laasinga sa uvjetima vezano za garanciju 1 tarilterjs objeMa leasinga taje Prfmatei] laasinga u cijelosti prihvača;
7, iitiita PrimtfalJ leadr^a potpISeZepisnlkoprirnapred^usprtasrtelsparidlOnepravcvemenajlsparucLutvraerjmrnaterijdnimnedcstacine.odnasnočteianiddaofcjeMleasinga

na odgovtfa ugocrenora a isto na navada u ovom Zlatniku. PrimBteij laasinga gubi sva zatansta i ugovorna prava u pogledu Istog, te se navedena isponia smatra urednom uz 
nastanaksUh ugovorenih prava i obveza. .... ....

Kao vtasteruCrt pobUanld gorkih pod materijalnom I taznenom ochjcNomcdču Izjavljujemo da su navedeni podad pdpuri, IsBniS I točni, to daje ofajaM laasinga prauzat u Ime 1 za račun
UdCradKLeasing Croa8ado.o,ZagrebkHainzeioa33l)aovl8snitaoEjettaiaasing&

Objekt leasinga predao:

avaca)

Objekt leasinga preuzeo:
p^riMCTA) Ar^E d.afC7

(pečat i potpis primatelja leasinga)
auto K’ U ć aAutokućo Baotić ćxi.Q. 0 

Zagreb, Makelmlreke 282
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Napomena:

c.3.1 Čk iNSTAUGijE-.D.0 
C.3.2 •

e.3.3 RADNIČKA CeSTA 60 ,• ZAGfes'| . 
OlB 34321504018 •• . ...

\'rsi S H PODA U PROMETNE DOZVOLE

. Popuna kazala j "' '

BBfdb.iB 2900 01 3900 0B7. emalKŽfp

. *'f. Dal^ bvoaitHl"! 2. Datum ovjera: • • i : *

Pfomelrž^^^ z^pŠaidK " Prorh^ria dozvola vrijedi 'do: •'
08.11 • 2k0.: ‘ ' :'■•;■

li “'p-'" .... M p"
. ; _ 3, Datum ovjere: \ .;-.4. Dalum ovjere:

• Prometna dozvola vrijedi do^ : .Promelna dozvola vdjadi do-■;

...........m.pV" • M.>*. •
5, Dalom ovjere: 6. Datum ovjere: • • -

Promalna dozvola vrijedi do: Prometna dozvola vrfjađi do:; "

■ M.P. .. . jj.j;...
7. Datum ovjere: 6. Datum ovjere:

„Prometna dozvola virfođi do: ■- Promelna dozvola-vrljadl do: :

• ; M.P.” 1 " r T.;rr.. fc*‘KLp‘~*

; :a<D,30095/19 r..;

14040314

i PROMETNA 6ožv6la" ■
.'.■Europska 

:vv .; . iinija- .
'Repu'S'lika \ 
:rihlrvatsRa'

-A; -'2G835tHL 
M '; da'.'.l 1 .'2019; '"a,

C11 UNICREDIT LEASING CROATIA 
c 12 D-D.0.12D.POS.JED,ZAGREB 
c/13'Dahira tomlOanovica-gavraIna 17,
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RENAULT
Passion forltfe

Autokuća Baotić d.o.o.
Maksfmirska 2B2,10 000 Zagreb 

Servis: 01/2900 149, Limarija: 01/2900 036 
Rez. Dijelovi: 01/2900 020, Prodaja vozila: 01/2900 011 

OIB: 86807475866; MB: 0698687
Broj naloga jOabmpripna

16787|
Nalogodavac PratMđeno

07/11/19

UNICREDIT LEASING CROATIA DOO 
IZDVOJENA POSL.JEDINICA ZGB 2 
sjedište:ZAGREB, HEINZELOVA 33 
ULICA D.T.GAVRANA 17 
10000 ZAGREB

Marka i model
TRAFIC FURGON

oznaka
ZG-PROBA

PosluŽiaWs|e

VINKO PETRIĆ

RAČUN ZA NOVO VOZILO - Rl
AOPbtcf .

1524/l/f

Daheh 1 račun«
ZAGREB
07/11/19

Nefiin
piaćanis

K
pioi^n^a 

11 ■

Štrši^ca

2
šifra kupca

22730
Oznaka

Datum dozvcta Sta^KM Pr^imikrpl
2

VMbnl
VF1FL000663136673

I Proizvodni brcj

S443160

25% PDVa PDV od 

UPLAĆENO :

168.506,40
KN

42.126,60 5
210.633,00

Fiskalni blok:
Fiskalrii br.računa:
ZKi broj :
JIR broj 
Način plaćanja 
Fakturirao 
Datum/vri jeme
Vozilo plaćeno 
Dospijeće do
Motorno vozilo ni je predmetvoporez.ivanja posebnim porezom na motorna 
vozila sukladno članku 5, stavak 1. Točka 1. u vezi s člankom 4. stavak 1.

1524/1/6

TRANSAKCIJSKI RAČUN 
/ivana Mi kina 
07/11/2019 ; 10:00:08

07/11/19,

Točka n) Zakona o posebnom porezu na motorna vozila, a prema 
Carinske Uprave KLASA: 410-19/19-11/666 URBROJ: 513-02-1/60/2-19-4 od 
''f, svibnja 2019, Godine /
.Jiknada za gospodarenje otpadnim vozilima u iznosu 1136,20 kn
plaćena je u cijelosti Fondu za za|xitu okoliša i energetsku učinkovitost.

OIB AUTOKUĆA BAOTIĆ:86807475866; PDV za ID:HR86807475866
UVOZNIK:Renault Nissan Hrvatska,Radnička c,47,10000 Zagreb. OIB:3098.5203273

POTPIS kupca:
IBAN; HR6723600001101450072

POTPIS PRODAVAČA:

Kraj dokumenta
AUtoKuć^ BAotil ri.6.o? '10 040 Zagreb, Makstmireka 282,0|B: 86807475866, P; HRS6807475866, Trgovački aud uZagrabu pod MBS; 080111136, 

SVVIFT adresa; RZBHHR2X, TemeOnt kaplfal: S.862Z0D,00 kn. dlrektor: Željko Baotić 
ŽABA HR67236P (»01101450072: RBA HR3624840081100895090; ES8 HR5S24020061100086Si4r
SBA HR4723300D31100317193; ____________ VLB HR0725D30071lb001SS86; ________________ PBZHR6123400091100150670;

www.baotic.hr I

http://www.baotic.hr


^UniCredit
leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 228591/20

1

SKLOPLJEN IZMEĐU
1. DAVATELJ LEASINGA:
UniCredit Leasing Croatia d.o.o.
Sa sjedištem; Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17, Zagreb, OIB: 18736141210

2. PRIMATELJ LEASINGA:
CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge 
Sa sjedištem: 2^greb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB:34321504018 
Zastupan po: Rok Kovač

3. OBJEKT LEASINGA: Škoda Octavla Combi 2.0 TDI Ambition

3.1. OPIS OBJEKTA LEASINGA:
Marka: ŠKODA
Tip: Octavia Combi 2.0 TDI Ambition 
Broj šasije: TMBJG7NX8LY024695

3.2. OSTALI PODACI O OBJEKTU LEASINGA:
Maksimalni broj kilometara godišnje: 60000
Specifikacija objekta leasinga prema ponudi dobavljača broj: 9800

3.3. DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA:
PORSCHE INTER AUTO d.o.o. za trgovinu I popravak motornih vozila 
Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Škorpika 21-23 
OIB: 67492500921

4. NABAVNA VRIJEDNOST: 17.949,88 EUR (bez PDV)
Slovima: sedamnaesttisućadevetstočetrdesetdevet EUR i osamdesetosam centa 

POSEBNI POREZ NA MOTORNA VOZILA (PPMV): 708,69 EUR
Slovima: sedamstoosam EUR i šezdesetdevet centa 

NABAVNA VRIJEDNOST S PPMV-om (TEMEU KALKULACIJE): 18.658,57 EUR (bez PDV)
Slovima: osamnaesttisućašeststopedesetosam EUR I pedesetsedam centa

5. TEMELJNO VRIJEME TRAJANJA UGOVORA O LEASINGU: 36 mjeseci

6. PLAĆANJA ( U EUR)
Oporezivi iznos leasing obroka:

Neoporezivi Iznos leasing obroka - PPMV:

Leasing obrok ukupno:

Vrsta leasing obroka:
Iznos ukupne naknade:

Razdoblja plaćanja:
Ukupan broj leasing obroka:

Oporezivi iznos akontacije:

Neoporezivi iznos akontadje - PPMV;

300,32 EUR (bez PDV) 
Slovima: tristo EUR i tridesetdva centa 

10,04 EUR 
Slovima: deset EUR i četiri centa 

310,36 EUR (bez PDV) 
Slovima: tristodeset EUR i tridesetšest centa

Nepromjenjiv 
16.307,06 EUR

Slovima: šesnaesttisućatristosedam EUR I šest centa
Mjesečna

36
Slovima: tridesetšest 

1.794,99 EUR (bez PDV) 
Slovima: tisućusedamstodevedesetčetiri EUR i devedesetdevet centa

70,87 EUR
Slovima: sedamdeset EUR i osamdesetsedam centa

sirana 1/2



UniCredit
Leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 228591/20

Akontaaja ukupno: 

Administrativni troškovi:

(10,00 %) 1.865,86 EUR (bez PDV) 
Slovima: lisućuosamstošezdesetpet EUR i osamđesetšest centa

(0,50 %) 93,29 EUR (bez PDV) 
Slovima: devedesettii EURl đvadesetdevet centa

Obračun leasing obroka vrši se prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu u kojem je Izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Leasing obroci dospijevaju u roku od 8 (slovima: osam) dana, najkasnije na datum dospijeća označen na 
računu.
Uplate se vrše na žiro račun br. HR5123600001101923623.

7. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA NAKON ISTEKA UGOVORA (s PPMV-om):
7.276,84 EUR (bez PDV) 

Slovima: sedamtisućadvjestosedamdesetšest EUR I osamdesetčetiri centa

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA POTRAŽIVANJA 
POLICA AUTOMOBILSKOG KASKA 
ZADUŽNICA PRIMATELJA LEASINGA

9. ZAVRŠNE ODREDBE
Primatelj leasinga potpisom ovog ugovora potvrđuje da je preuzeo i pročitao ponudu dobavljača br. 9800, opče uvjete, 
izvadak iz odluka o vrsti i visini naknada za usluge broj 10000437 i plan plaćanja koji su uz zapisnik o preuzimanju 
objekta leasinga sastavni dio ugovora te prihvaća prava 1 obveze koje iz istih proizlaze.
Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora izražene su u EUR, a ispunjavaju se sukladno Općim uvjeb'ma. 
Potpisivanjem ovog ugovora primatelj leasinga i ostali sudionici izjavljuju da su upoznati s važećom odlukom o vrsti t 
visini naknada za usluge davatelja leasinga, te da pristaju na primjenu iste.
Ugovoreni parametri temelje se na suradnji sa poslovnim partnerima davatelja leasinga.

Zaoreb ^ Sr 9 .Z OlU /_______
(Mjesto i datum)

iCredit ■«
AtTCroIlja đ.o.o.

GžOTia 17____
CBdiLLeasingJiroatiar-d.Q.o. CK INSTALACIJE D.O.O.

CyINSTALACIJE d.o.o. . , 
ZAGREB
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GUniCredit
Leasing

Primatelj leasinga: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I 
usluge
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
018:34321504018
Tip ugovora: Ugovor o operativnom leasingu 
Brp] ugovora: 228591/20
Objekt leasinga: Škoda Octavia Combl 2.0 TDI Ambition

Valuta: EUR
Nabavna vrijednost: 17.949,88 EUR bez PDV-a 
Nabavna vrijednost s PPMV^am: 18.658,57 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 36
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d.
Ukupni Iznos naknade: 16.307,06 EUR 
Datum: 29.09.2020

PLAN PLAĆANJA

Rok
plaćanja Opis Rata VAL Za plaćanja Porez Ukupan Iznos Oporezivi Iznos Neoporezivi 

iznos (PPMV)
29.09.2020 ADMINISTRATIVNI TROŠKOVI 0 EUR 116,61 23,32 93,29 93,29 0,00
29.09.2020 UČEŠĆE / AKONTACIJA 0 EUR 2.314,61 448,75 1.865,86 1.794,99 70,87
09.11.2020 LEASING OBROK 1 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.12.2020 LEASING OBROK 2 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
11.01.2021 LEASING OBROK 3 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.02.2021 LEASING OBROK 4 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.03.2021 LEASING OBROK 5 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.04.2021 LEASING OBROK 6 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
10.05.2021 LEASING OBROK 7 EUR 385,44 75.08 310,36 300,32 10,04
09.06.2021 LEASING OBROK 8 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04

.09.07.2021 LEASING OBROK 9 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
)j9.08.2021 LEASING OBROK 10 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.09.2021 LEASING OBROK 11 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
11.10.2021 LEASING OBROK 12 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.11.2021 LEASING OBROK 13 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.12.2021 LEASING OBROK 14 EUR 385,44 75.08 310,36 300,32 10,04
10.01.2022 LEASING OBROK 15 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.025022 LEASING OBROK 16 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.03.2022 LEASING OBROK 17 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
11.04.2022 LEASING OBROK 18 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.055022 LEASING OBROK 19 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10.04
09.06.2022 LEASING OBROK 20 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
11.075022 LEASING OBROK 21 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.08.2022 LEASING OBROK 22 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.095022 LEASING OBROK 23 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
10.10.2022 LEASING OBROK 24 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.115022 LEASING OBROK 25 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.125022 LEASING OBROK 26 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.015023 LEASING OBROK 27 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.025023 LEASING OBROK 28 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.035023 LEASING OBROK 29 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
10.045023 LEASING OBROK 30 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.055023 LEASING OBROK 31 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.065023

/10.075023
LEASING OBROK 32 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
LEASING OBROK 33 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04

09.085023 LEASING OBROK 34 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
11.09.2023 LEASING OBROK 35 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04
09.10.2023 LEASING OBROK 36 EUR 385,44 75,08 310,36 300,32 10,04

UKUPNO 16.307,06 3.174,95 13.132,11 12.699,80 432,31

Napomena
Rok plačarija leasing obroka ovisi o datumu preuzimanja objekta leasinga, na način da se prvi leasing obrok Izdaje prvog dana u mjesecu nakon preuzimanja. 
Za prikaz Plana plaćanja i rokova plaćanja kao datum predviđenog preuzimanja objekta leasinga korišten Je datum izrade plana plaćanja I leasing ugovora.

UniCredlt Leasing Croatla d.o.o. Strana 1/1
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OPĆI UVJETI UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU 
verzija; PO-04-2020

1. Uvodne napomene
1.1. Ugovor o leasinau: Je pravni posao u kojem se daVatelJ leasinga 

obvezuje, po odobrenom zahtjevu primstelja leasinga, pribaviti 
objekt leasinga koji Je odredio primatelj leasinga od dobavljača 
kojeg Je odredio primatelj leasinga I primatelju leasinga odobrili 
pravo korištenja tog objekta leasinga na ugovoreno razdoblje, 
dok se primatelj leasinga obvezuje davatelju leasinga plaćati 
ugovorenu naknadu. Ugovor o leasingu podrazumijeva zahtjev 
primatelja leasinga za sklapanje ugovora o leasingu (koji postaje 
ugovorom kad davatelj leasinga obavijesti primatelja leasinga o 
odobrenju zahtjeva), pisane obavijesti o dospijeću mjesečnih 
obroka, opće uvjete o odiebe ugovora o leasingu kao I sve 
kasnije Izmjena I dopune isHh, što sve čini sastavni dio ugovora.

1.2. Davatelj leasinoa: je UniCredlt Leasing Croatia društvo s 
ograničenom odgovornošću za leasing, Zagreb, Ulica Damira 
Tomljanovića Gavrana 17„ OIB: 18736141210.

1.3. Primatelj leasinoa: Je Uzlčka osoba, fizička osoba koja posluje I 
obavlja gospodarsku djelatnost Ili pravna osoba koja s UniCredlt 
Leasing Croatia d.o.o., kao davateljem leasinga, sklapa ugovor 
o leasingu i time stječe pravo korištenja objekta leasinga uz 
obvezu plaćanja ugovorene naknade.

1.4. Dobavilač: le pravna osoba koja s davateljem leasinga sklapa 
ugovor na ostuvi kojeg davatelj leasinga stječe pravo vlasništva 
na objektu leasinga.

! } 1.5. Oblekt leasinoa: Je pokretna ili nepokretna stvar koja predstavlja 
predmet ugovora o leasingu.

2. Trajanje ugovora
2.1. Ugovor se sklapa na vrijeme određeno toč. V. odredbi ugovora 

o leasingu. Primatelj leasinga se potpisom ugovora o leasingu 
odriče prava na jednostrani prijevremeni raskid ugovora tijekom 
ugovorenog perioda, računajući od dana Isporuke objekta 
leasinga, osim iz razloga navedenih u samom ugovoru.

3. Primopredaja objekta leasinga
3.1. Davatelj leasinga daje nalog primatelju leasinga I obvezuje ga 

da preuzme objekt leasinga na dogovorenom mjestu I u 
dogovoreno vrijeme. Isporuku objekta leasinga izvršit će 
dobavljač izravno primatelju leasinga, na način da će mu ga 
staviti na raspolaganje. Sve tehničke I pravne preduvjete 
(prijevoz, osiguranje u prijevozu i si.) za primopredaju I rad 
objekta leasinga treba omogućiti primatelj leasinga o svom 
trošku. Potpisujući zapisnik o primopredaji primatelj leasinga 
bezuvjetno i neopozivo preuzima objekt leasinga. U slučaju da 
primate^ leasinga neopravdano odbije preuzet! objekt leasinga, 
a dobavljač Je uredno ponudio objekt u skladu s ugovoram, na 
dan kada Je dobavljač ponudio objekt leasinga za primopredaju 
smatrati će se da Je objekt leasinga isporučen uredno, u roku I 
bez nedostataka, te za primatelja leasinga nastupa obveza

, ' \ plaćanja tj. Izvršenja obveza Iz ugovora o leasingu.
■ J 3.2. U slučaju da dobavljač objekta leasinga primatelju leasinga ne 

Isporuči objekt leasinga, isporuči ga sa zakažnjerijem većim od 
30 dana ili ako objekt leasinga Ima materijalni nedostatak, 
primatelj leasinga može raskinuti ugovor o leasingu. Prethodno 
raskidu ugovora o leasingu, primatelj leasinga mora obavijestiti 
davatelja leasinga čim dobavljač dođe u zakašnjenje, odnosno 
čim utvrdi da objekt leasinga ima materijalni nedostatak. Ako 
raskine ugovor, primatelj leasinga ima pravo na beskamatni' 
povrat naknade koju Je platio, osim jednokratne naknade 
(administrativnog troška), te ima pravo potraživati naknadu štete 
od dobavljača objekta leasinga. U slučaju da Je dobavljač u 
zakašnjenju većem od 30 dana, a primatelj leasinga nije o istom 
obavijestio davatelja leasinga, smatra se da prihvaća 
zakašnjenje i gubi pravo raskid ugovora s tog osnova, a isponika 
će se smatrati urednom. U slučaju da primatelj leasinga 
preuzme objekt leasinga unatoč tome što objekt leasinga Ima 
materijalni nedostatak, primatelj leasinga dužan Je o svom trošku 
uklonili nedostatak, ukoliko Isto ne učini dobavljač, a Isponika se 
smatra urednom.

3.3. Davatelj leasinga već sada ustupa primatelju leasinga sva prava 
I obveze, koje mu pripadaju s osnova kupnje objekta leasinga 
(reklamacija nedostataka, zahtjev za ispunjenjem ugovornih 
obveza, prava iz garancije, prava u slučaju kašnjenja i si.). 
Primatelj leasinga prihvaća ova ustupljena prava I obveze.

3.5.

4.
4.1.

4.2.

istovremeno, primatelj leasinga nudi davatelju leasinga povratno 
ustupanje IsHh, na što Je vezan za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu. Sve prigovore koje primatelj leasinga ima prema 
dobavljaču, uključujući prigovore zbog materijalnih nedostataka, 
obvezan Je uputiti izravno dobavljaču i o tome obavijestiti 
davatelja leasinga.

3.4. Primatelj leasinga uzima objekt leasinga u leasing kao
»viđenouzeto u leasing«. Primatelj leasinga sam Je odabrao 
dobavljača i objekt leasinga, provjerio i pregledao objekt 
leasinga pri isponid, te je primio k znanju uvjete isponike kao i 
propise za održavanje objekta leasinga. Davatelj leasinga ne 
Jamči niti za obveze dobavljača, niti servisera, a niti za 
materijalne osobine l/lll upotrebljivost objekta leasinga.
U trenutku Isporuke objekta leasinga na primatelja leasinga 
prelazi rizik slučajne propasti objekta leasinga, kao I rizici koji 
proizlaze Iz korištenja objekta leasinga suprotno ugovoru o 
leasingu Ili namjeni objekta leasinga.

Korištenje objekta leasinga
Primatelj leasinga dužan je u skladu s ugovorom Ili namjenom 
objekta leasinga koristiti objekt leasinga s dužnom pažnjom. 
Gubitak objekta leasinga III gubitak njegove funkcije ne oslobađa 
primatelja leasinga njegovih obveza određenih ugovorom o 
leasingu.
Korištenje objekta leasinga nije dozvoljeno na područjima u 
kojima osiguravajuće društvo, kod kojeg Je sklopljen ugovor o 
potpunom kasko osiguranju, ne priznaje osiguranje (ratno 
područje I si). Ukoliko primatelj leasinga ipak koristi objekt 
leasinga na područjima u kojima osiguravajuće društvo ne 
priznaje osiguranje, u slučaju štete, sam snosi troškove nastala 

■ štete.
4.3. Primatelj leasinga odgovoran je za štetu koju uzrokuje 

korištenjem objekta leasinga suprotno zakonima, ugovoru o 
leasingu i/III namjeni objekta leasinga.

4.4. Primatelj leasinga ne smije objekt leasinga dati drugome na 
korištenje, po bilo kojoj osnovi, bez pisane suglasnosti davatelja 
leasinga. Davatelj leasinga rnože raskinuti ugovor i zahtijevati 
naknadu štete ako Je primatelj leasinga bez njegove pisane 
suglasnosti dao objekt leasinga drugome na korištenje. Drugim- 
osobama je dopušteno korištenje objekta leasinga samo ukoliko 
ta osobe Ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje objekta 
leasinga i ukoliko to korištenje ne utječe na prava davatelja 
leasinga. Predaja efekta leasinga drugome na korištenje ne 
oslobađa primatelja leasinga obveza određenih ugovorom. 
Davatelj leasinga može raskinuti ugovor i zahtijevati naknadu 
štete ako Je primate^ leasinga opteretio objekt leasinga, dao na 
korištenje osobama koje nisu osposobljene III ovlaštene za 
korištenje objekta leasinga. Ili koristi objekt leasinga na način koji' 
uzrokuje njegovo povećano trošenje.

Registracija objekta leasinga
Ukoliko objekt leasinga podliježe registraciji primatelj leasinga 
obvezuje se, o svom trošku, obaviti sve radnje vezane za prvu i 
sve kasnije registracije objekta leasinga, te snosi svu štetu koja 
nastane davatelju leasinga u slučaju ne izvršavanja opisane 
obveze.
Primatelj leasinga obvezuje se najkasnije u roku od S dana od 
dana registracije odnosno preuzimanja objekta leasinga 
dostaviti davatelju leasinga presliku prometne/plovidbene 
dozvole, dok se presliku police autoodgovomosti i original police 
kasko osiguranja obvezuje dostaviti pr|e primopredaje objekta 
leasinga, odnosno prije isteka važenja postojeće police 
osiguranja. Ukoliko prbnatelj leasinga ne dostavi svu gore 
navedenu dokumentaciju u navedenom roku davatelj leasinga 
zaračunat će mu naknadu za nedostavijenu dokumentarnu u 
visini ođređarroj Odlukom o naknadama davatelja leasinga. 
Ukoliko primatelj leasinga ne dostavi svu gore navedenu 
dokumentaciju u narednom roku <xi 7 dana davatelj leasinga 
zaračunat će mu dodatnu naknadu u visini cxJređenoj Odlukom 
o naknadama davatelj leasinga. Prekoračenje dodatnog roka 
osnova Je za prijevremeni raskid ugovora o leasingu. .

5.3. U slučaju da Je oiijekt leasinga vozilo/plovilo davatelj leasinga 
mora biti upisan u prometnu/plovidbenu dozvolu kao vlasnik 
objekta leasinga, a primatelj leasinga kao korisnik u dio 
napomena. U slučaju kada Je objekt leasinga vozilo, objekt 
leasinga ne sm^e sudjelovati u prometu prije, odnosno po isteku 
registradje, te prije nego što primatelj leasinga dostavi davatelju 
leasinga presliku važeće prometne dozvole.

5.
5.1.

5.2.
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U slučaju kada je objekt leasinga plovilo, objekt leasinga ne 
smije isplovtjavati Iz luke u kojoj se nalaz! pnje odnosno po Isteku 
valjanosti plovidbene dozvole, te prije nego što primatelj 
leasinga dostavi davatelju leasinga presliku važeće plovidbene 
dozvole. Područje plovidbe mora u dozvoli btli ograničeno na 
teritorijalno more Republike Hrvatske.

6. Plaćanja primatelja leasinga
6.1. Kalkulacija leasing obroka se temelji na nabavnoj vrijednosti 

objekta leasinga, odnosno na nabavnoj vrijednosti objekta 
leasinga u trenutku prihvata ponude od primatelja leasinga, a 
mijenja se ovisno o:
• promjeni nabavnih troškova objekta leasinga;
• tečajnim razlikama;
• izmjeni III uvođenju novih javnih pristojbi, taksi, poreza i si. 

u odnosu na leasing poslovarije Ili objekt leasinga;
• povećanom opsegu korištenja Ili korištenju objekta 

leasinga u suprotnosti s odredbama ugovora oleasingu;
Davatelj leasinga ima pravo, za cijelo vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu uskladiti iznos leasing obroka u slučaju promjene 
svakog od tih elemenata.

6.2. Primatelj leasinga obvezuje se plaćati leasing obroke kao 
naknadu za ugovoreno uobičajeno korištenje objekta leasinga. 
Ukupna naknada za leasing Šnl zbroj pojedinačnih naknada, 
odnosna zbroj svih leasing obroka, naknada te ostalih ugovornih 
obveza uključujući akontaciju ili jamčevinu I administrativne 
troškove. Za korištenje izvan ugovorenih okvira potreban je 
poseban sporazum. Za svaki više prijeđeni kilometar od 
ugovorenog davatelj leasinga zaračunat će primatelju leasinga 
naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelj leasinga.

6.3. Davatelj leasinga izdati će primatelju leasinga račun za svaki 
leasing obrok. Leasing obrok treba patiti neovisno o tome da B 
mu prethodi račun, 1 to na način određen ovim Općim uvjetima. 
Leasing obrok smatrati će se uredno plaćenim ako transakcijski 
račun davatelja leasinga bude odobren u iznosu određenom 
računom, bez naknada odbitaka III oduzimanja, te u roku 
određenom čl. 6.5. ovih Općih uvjeta. Ograničena mogućnost 
korištenja objekta leasinga ili nemogućnost korištenja uslijed 
oštećenja, pravno tehničke, gospodarske neupotrebljivosti ili 
viša sile, ne može biti razlog za neplaćanje Bi umanjenje leasing 
obroka.

6.4. Za vrijeme od primopredaje objekta leasinga do datuma 
izdavanja prvog leasing obroka, davatelj leasinga Ima pravo 
zaračunati pripadajući dio leasing obroka I primatelju leasinga 
Izdali poseban račun.

6.5. Prvi leasing obrok izdaja se u mjesecu koji slijedi mjesecu u 
kojem je Iz^ena primopredaja objekta leasinga. Leasing obroci 
obračunavaju se mjesečno, I to svakog 1. (prvog) u mjesecu I 
dospijevaju u roku od 8 (osam) dana, najkasnije na datum 
dospijeća označen na računu.

6.6. Od primljenih uplata pnro se zaračunavaju nastali neplaćeni 
troškovi, takse, davanja i drugi izdaci prema samom ugovoru, 
zatim zatezne kamate i naposljetku otvorena potraživanja iz 
glavnice, I to lako da se prvo obračuna najstarije otvoreno 
potraživanje. Obračunavanje prebijanjem od strane primatelja 
leasinga Isključeno je. Prijevremene uplate Ili preplate od strane 
primatelja leasinga se ne ukamaćuju III revaloriziraju.

6.7. U slučaju kada primatelj leasinga ima s davateljem leasinga više 
sklopljenih ugovora o leasingu, primatelj leasinga je suglasan da 
davatelj leasinga izvršenom uplatom može zatvoriti dospjele 
obveze po svim sklopljenim ugovorima o leasingu redosl|edom 
sukladno dospijeću pojedinog potraživanja počevši od 
najstarijeg.

6.8. Primatelj leasinga obvezan je za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu nadoknaditi davatelju leasinga Hi samostalno snositi 
sve troškove, štete, naknade I ostale izdatke kako je određeno 
ugovorom o leasingu, ovim općim uvjetima I Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga, odnosno ako su iste nastale u 
vezi s ugovorom o leasingu, te korištenjem Hl posjednom objekta 
leasinga.

6.9. Primatelj leasinga obvezan je platiti naknadu za administrativne 
troškove za upravljanja ovim ugovorom davatelju leasinga 
odmah po primitku poziva za plaćanje. Uplaćeni administrativni 
troškovi se ne vraćaju u slučaju redovitog Isteka ili 
prijevremenog raskida ugovora oleasingu.

6.10. Akontacija je sastavni dio kalkulacije leasing obroka, za koje se 
umanjuje ukupan Iznos financiranja i ne vraća se niti u slučaju 
redovitog okončanja niti prijevremenog raskida ugovora o 
leasingu.

6.14.

7.
7.1.

7.2.
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6.11. Ugovorena akontadja i/ili jamčevina svakako dospijevaju na 
plaćanje sklapanjem ugovora o leasingu. Kako bi se osiguralo 
uredno I pravodobno ispurijenje obveza Primatelja leasinga. 
Davatelj leasinga mais zahtijevati plaćanje jamčevine. 
Jamčevina mora biti uplaćena na račun davatelja leasinga prije 
potpisivanja Ugovora o leasingu. Davatelj leasinga te 
beskamatno držati Jamčevinu za vrijeme trajanja Ugovora o 
leasingu. Primatelj leasinga nema pravo koristiti jamčevinu za 
podmirenje dospjelih obveza odnosno zahtijevati od davatelja 
leasinga da se za navedeno upotrijebi, isključivo je odluka 
davatelja leasinga na koji način I kada te koristiti jamče'rinu. 
Nakon prestanka Ugovora o leasingu, jamčevina te biti vraćena 
primatelju leasinga bez kamata, umanjena za sve dužne iznose 
koje p>rimatelj leasinga nije platio, a koje je bio obvezan platiti p>o 
Ugovoru o leasingu. Isključivo na račun firimalelja leasinga 
naveden u zahtjevu (nalogu) za povrat jamčevine.

6.12. Ostatak vrijednosti objekta leasinga je sporazumno utvrđena 
vrijednost objekta leasinga po isteku ugovorenog trajanja 
ugovora o leasingu, a koja utječe na Izračun visina mjesečnih 
leasing obroka.

6.13. Novčane obveze koje proizlaze Iz ugovara o leasingu plaćaju se 
u Iznosu navedenom na računu, ukoliko se plaćaju do dospijeća 
računa Ili u roku određenom čl. 6.5. ovih Općih uvjeta. Ukoliko 
se novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora o leasingu plaćaju 
nakon dospijeća, a vezane su za stranu valutu, plaćaju se u 
kunskoj protuvrijednosti prema prodajnom tečaju Zagrebačke 
banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan plaćanja.
Porez na dodanu vrijednost (PDV) zaračunava se sukladno 
zakonu 0 PDV-u. Poseban porez na motorna vozila (PPMVJ 
zaračunava se sukladno Zakonu o posebnom porezu na 
motorna vozila.

Kašnjenje
Pravovremeno Ispunjenje obveze plaćanja leasing obroka je 
bitni sastojak ugovora o leasingu.
Pri kašnjenju s plaćanjem primatelj leasinga obvezuje se 
davatelju leasinga nadoknaditi sve troškove pri ostvarenju 
njegove tražbine (Izvansudskog l/ili sudskog postupka, 
odvjetničke troškove, troškove vještačenja, procjene I povrata 
objekta leasinga i sL). Primatelj leasinga te platiti zakonsku 
zateznu kamatu od dana dospljete tražbine do konačne naplate, 
kao i trošak svake opomene. Visina troškova opomene određuje 
se posebnom Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

7.3. Radi naplate dospjelih tražbina po ovom ugovoru davatelj 
leasinga je ovlašten aktivirati Instrumente osiguranja koje mu je 
predao primatelj leasinga i/ili jamci/sudužnid.

7.4. Ukoliko je primatelj leasinga dva uzastopna roka u zakašnjenju 
s plaćanjem leasing obroka davatelj leasinga ima pravo raskinuti 
ugovor o leasingu bez otkaznog roka I zahtijevati povrat objekta 
leasinga.

a. Osiguranje
8.1. Primatelj leasinga se obvezuje, kod prvoklasnog, za davatelja 

leasinga prihvatljivog osiguravatelja, sklopiti ugovore o 
osiguranju (obavezno I kasko osiguranje) objekta leasinga koje. 
će sadržavati uvjete I pokrivati rizike definirane od sirane 
davatelja leasinga, osim ako posebnom Odlukom davatelja 
leasinga nije drugačije određeno.
Davatelj leasinga kao vlasnik objekta leasinga zadržava pravo 
izbora osiguravatelja i opsega pokrića, te pravo od primatelja 
leasinga zatražiti promjenu uvjeta navedenih u polici osiguranja 
ukoliko davatelj leasinga procjeni da su Isti za njega nepovoljni. 
Primatelj leasinga obvezan je sklopili ugovore o osiguranju na 
način da je primatelj leasinga ugovaratelj osiguranja, a davatelj 
leasinga osiguranik.
Primatelj leasinga te dostaviti davatelju leasinga ugovore o 
osiguranju (police osiguranja) prije primopredaje objekta 
leasinga, odnosno prije isteka važenja postojećeg ugovora o 
osiguranju. Naprijed navedeni ugovori moraju važiti za cijelo 
vrijeme do povrata objekta leasinga u posjed Davatelju leasinga. 
Primatelj leasinga dužan je uredno plateti premije osiguranja 
osiguravajućem društvu za cijelo vrijeme trajar^'a ugovora o 
leasingu, te kapije svih polica dostavljati na adresu davatelja 
leasinga. Za slučaj neplaćanja premca osigurar^a od strane 
primatelja leasinga prema osiguravajućem društvu, te za slučaj 
da osiguravajuće društvo takvu premcu zaračuna davatelju 
leasinga, davatelj leasinga te za isto teretiti primatelja leasinga, 
uvećano za PDV.
Za slučaj da primatelj leasinga ne sklopi ugovore o osiguranju 
kako je naprijed navedeno, davatelj leasinga ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopili ugovore o osiguranju, te za
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nastale troškove teretiti primatelja leasinga, uvećano za PDV. 
Takva tražbina davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti 
će tretirana kao tražbina iz ugovora o leasingu.

8.2. U slušaju da primatelj leasinga ne dostavi davatelju leasinga 
dokaz da Je sklopio novi ugovor o osiguranju prije Isteka 
postojećih ugovora o osiguranju, davatelj iea»nga Ima pravo 
naplatiti primatelju leasinga naknadu za ned ostavljenu 
dokumentaciju u visini određenoj Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga. Ukoliko Je davatelj leasinga, zbog propusta 
primatelja leasinga na dostavu dokaza o sklapanju novog 
ugovora o osiguranju, sklopio ugovore o osiguranju, a primatelj 
leasinga naknadno dostavio dokaz da Je isto učinio u roku, 
davatelj leasinga zadržava pravo naplate predmetne naknade, 
te pravo naplate naknade za postupak stoma police osiguranja 
u visini određenoj Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

8.3. Ugovor o osiguranju Je sastavni dio ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu potvrđuje da su 
mu poznati uvjeti osiguranja osiguravajućeg društva kod kojeg 
Je osiguran predmet leasinga te da ih neopozivo prihvaća.

8.4. Primatelj leasinga snosi odgovornost za štetu koja iz bilo kojih 
razloga davatelju leasinga ne bude podmirena od strane 
osiguravajućeg društva. Ili Je osiguravajuće društvo na temelju 
uvjeta o osiguranju nije dužno platiti, a ovo se posebice odnosi 
na vožnju u alkoholiziranom stanju, upravljanje vozilom od 
strane neovlaštene osobe te u slučaju namjere Ili grube 
nepažnje. Visinu štete utvrdit će ovlašteni procjenitelj odnosno 
stručna osoba koju odredi davatelj leasinga. Primatelj leasinga 
se obvezuje utvrđeni iznos štete uplatiti na račun davatelja 
leasinga u roku od 10 {deset) dana od dana utvrđivanja iste. 
Primatelj leasinga Je suglasan da se u svrhu naknade štete 
može koristiti i iznos Jamčevine Iz ugovora o leasingu.

8.5. Primatelj leasinga ovlašten Je sklopiti dodatna osiguranja 
objekta leasinga i osiguranja vezana uz objekt leasinga.

8.6. U slučaju da primatelj leasinga ne Izvrši povrat III kasni s 
povratom objekta leasinga, kako Je određeno ovim Općim 
uvjetima, obvezan Je osigurati objekt leasinga kako je određeno 
o'rim Općim uvjetlrna sve dok stvarno ne preda objekt leasinga 
davatelju leasinga. U protivnom, davatelj leasinga ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopti ugovore o osiguranju, te za 
nastale troškove teretiti primatelja leasinga, uvećano za PDV. 
Takva tražbina davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti 
će tretirana kao tražbina iz ugovora o leasingu.

9. Postupak kod odštete
9.1. U slučaju štete na objektu leasinga primatelj leasinga obvezan 

je bez odlaganja štetu prijaviti osiguravajućem društvu kod kojeg 
Je objekt leasinga osiguran i podnijeti! davatelju leasinga dokaz 
da Je to učinio. Šteta na objektu leasinga mora se sanirati kod 
ovlaštenog servisera. Primatelj leasinga dužan Je zatražiti od 
servisne radionice da stupi u vezu s davateljem leasinga.

9.2. Primatelj leasinga ima mogućnost odabira između rješavanja 
štete preko davatelja leasinga, uz plaćanje naknade davatelju 
leasinga za izvršenu uslugu obrade štete, I samostalnog 
rješavanja štete. Primatelj leasinga Izražava svoj odabir na 
Nalogu za obradu odštetnog zahtjeva, a koji mu prosljeđuje 
davatelj leasinga.

9.3. U slutnju odabira rješavanja štete preko davatelja leasinga, 
davatelj leasinga daje nalog servisnoj radionici za popravak i 
plaća troškove popravka. Primatelj leasinga Je obvezan 
nadoknaditi davatelju leasinga iznos troškova ukoliko Ih ne 
nadoknadi osiguranje (nepokrivanje punog ili djelomičnog 
Iznosa uslijed odbitka ugovorene franšize, malusa I dr. ). 
Primatelj leasinga Je suglasan da naknada štete Iz police 
osiguranja može biti Isplaćena tek nakon potpunog saniranja Iste 
i uz suglasnost davatelja leasinga. Ukoliko davatelj leasinga u 
sklopu odštetnog zahtijev bude imao troškova, primatelj 
leasinga obvezan Je bez odgode nadoknaditi iste davatelju 
leasinga, uključujući eventualnu zateznu kamatu na angažirana 
sredstva bez obzira da II će Isti biti podmireni od strane 
osiguranja Ili ne.

9.4. U slučaju odabira samostalnog rješavanja štete, davatelj 
leasinga daje nalog servisnoj radionici da Izvrši popravak i da 
Ispostavi račun popravka direktno na primatelja leasinga, koji Je 
u obvezi podmiriti trošak popravka. Prema osiguranju šalje se 
potrebna suglasnost prema kojoj će osiguranje izvršiti Isplatu 
štete, također prema primatelju leasinga.

9.5. Bez obzira da li se šteta obrađuje preko davatelja leasinga ili 
samostalno. Isplata odštete osiguranja za umanjenu vrijednost 
objekta leasinga iz štetnog slučaja pripada Isključivo davatelju 
leasinga kao vlasniku objekta leasinga.

9.6. Pod uvjetom da Je primatelj leasinga podmirio prema davatelju
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leasinga sva svoja dugovanja proIzašla iz štetnog događaja, 
davatelj leasinga može ustupiti svoja prava nastala iz štetnog 
događaja primatelju leasinga.

9.7. U slu&ju krađe objekta leasinga, požara, oružane pljačke Ili 
drugih okolnosti za koje bi se moglo pretpostaviti da su nastale 
kao posljedica kaznenih djela, primatelj leasirtga se obvezuje 
odmah izvijestiti najbližu policijsku postaju I podnijeti prijavu 
nadležnim državnim tijelima, a zatim osiguravatelja I davatelja 
leasinga kojima se obvezuje dostaviti presliku prijave. Od dana 
krađa objekta leasinga teče rok od 30 dana u kojem 
osiguravajuće društvo traži predmet leasinga. Ukoliko objekt 
leasinga bude nađen on se vraća primatelju leasinga. Za to 
vrijeme i po povratku objekta leasinga teče obveza plaćanja 
leasing rata. Ne bude li objekt leasinga pronađen u navedenom 
roku ugovor o leasingu smatra se raskinutim sa datumom prijave 
krađe objekta leasinga.

9.8. U slučaju nastanka totalne štete na objektu leasinga, ovaj 
Ugovor se raskida s datumom štete po dostavljenoj Izjavi 
osiguravatelja kojom potvrđuje nastanak Iste.

9.9. Kod prijevremenog raskida ugovora o leasing zbog totalne štete 
ili krađe, davatelj leasinga će u roku od 60 (šezdeset) dana od 
prodaje objekta leasinga I primitka Isplate odštete od strane 
osiguravajućeg dnjštva, tj. obavijesti o otklonu, ovisrx> Što Je 
kasnije nastupilo, sastavili konačni obračun 1 dostaviti ga 
primatelju leasinga, te će pozvati primatelja leasinga na plaćanje 
po istom.

9.10. Nastanak štete ili oštećenje objekta leasinga ne daju pravo 
primatelju leasinga da traži smanjenje leasing obroka ili da 
postavka neke druge zahtjeve po ugovoru o leasingu. Za sve 
štete prouzročene trećim osobama objektom leasinga III 
njegovim korištenjem Isključivo Je odgovoran primatelj leasinga, 
te je obvezan nadoknaditi davatelju leasinga sve troškove koji bi 
za njega mogli nastati kao posljedica istih, te će takva tražbina 
davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti tretirana kao 
tražbina Iz ugovora o leasingu.

10. Povrat objekta leasinga - redovan Istek ugovora o leasingu
10.1. Po redovnom Isteku ugovora o leasingu primatelj leasinga 

obavezan Je objekt leasinga, bez odlaganja, u urednom stanju 
sa svom standardnom opremom, prazan I očišćen, sa svim 
dokumentima I ključevima, vratili davatelju leasinga na 
određeno mjesto I u određeno vrijeme prema uputama davatelja 
leasinga.
U roku od 60 dana od dana povrata objekta leasinga davatelj 
leasinga obvezan Je dostaviti primatelju leasinga konačni 
obračun. Primatelj leasinga obvezan Je izvršiti obveze utvrđene 
konačnim obračunom u roku naznačenom na istom. U slučaju 
postojanja eventualne pozitivne razlike po sačinjenom 
konačnom obračunu, a obzirom na posao operativnog leasinga 
po kojem rizici I koristi povezani s vlasništvom na objektu 
leasinga većim dijelom ostaju na davatelju leasinga, tako 
utvrđena razlika se ne vraća primatelju leasinga.

10.2. Prilikom povrata objekta leasinga ovlaštene osobe davatelja 
leasinga i primatelja leasinga sastavljaju zapisnik o povratu 
objekta leasinga kojim se navode svi vidljivi nedostaci na objektu 
leasinga, uključujući I ukupnu kllometražu te se utvrđuje stanje 
objekta leasinga u odnosu na Uputu o prihvatljivom stanju 
objekta leasinga. U slučaju da objekt leasinga nije vraćen u 
stanju sukladno Uputi o prihvatljivom stanju objekta leasinga i 
članku 10.1. ovih Općih uvjeta, primatelj leasinga Je dužan 
nadoknaditi svu štetu davatelju leasinga u visini ponude 
ovlaštenog servisa za uklanjanje šteta i nedostataka III utvrđenu 
po ovlaštene^ osobi (sudskom vještaku III procjenitelju 
osiguravatelja) po Izboru davatelja leasinga. Utvrđeni iznos biti 
će uključen u konačni obračun. Konačnim obračunom biti će 
utvrđene I sva dospjele neplaćene obveze primatelja leasinga po 
ugovoru o leasingu ta preostali Iznos Jamčevine koji se vraća 
primatelju leasinga. Ukoliko prilikom povrata objekta leasinga 
nije sastavljen zapisnik o povratu objekta leasinga krivnjom 
primatelja leasinga, davatelj leasinga obvezan Je Izvršiti, na 
trošak primatelja leasinga, procjenu objekta leasinga po 
ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim će se utvrditi stanje 
objekta leasinga sukladno ovoj odredbi. U slučaju da objekt 
leasinga ima više prijeđenih Idlomelara od ugovorenih toč. III 
glavnih odredbi ugovora o leasingu. Sto će biti utvrđeno 
zapisnikom o povratu ili procjenom ovlaštene osobe, primate^ 
leasinga obvezan Je platiti davatelju leasinga naknadu određenu 
Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

10.3. Sve ugradnje i Izmjeno na objektu leasinga koja nisu uklonjene prije 
povrata objekta leasinga postaju vlasništvo davatelja leasinga u 
trenutku povrata objekta leasinga. Primatelj leasinga nema pravo
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zahtijevati povrat troškova za ugrađena poboljšanja na objektu 
leasinga.

10.4. Ukoliko primatelj leasinga kasni s povratom, dužan je plaćati 
naknadu u visini leasing obroka za svaki zapoSetI mjesec 
kašnjenja sve dok stvarno ne preda objekt ieasjnga davatelju 
leasinga. Za to vrijeme primatelj leasinga dužan Je Izvršavati 
obveze osiguranja otrakta leasinga kako Je određeno člankom 8. 
ovih Općih uvjeta te je dužan snositi sva kazne i troškove koje se 
odnose na objekt leasinga te korištenje I vlasništvo istog.

10.5. Ako primatelj leasinga ne izvrši obvezu iz članka 10.1. ovih Općih 
uvjeta davatelj leasinga može organizirali povrat objekta leasinga 
na rizik I trošak primatelja leasinga.
Davatelj leasinga, u tom slučaju, Ima pravo bez najave 
neposredno stupiti u posjed objekta leasinga i bez sudjelovanja 
primatelja leasinga, a primatelj leasinga se unaprijed odriče svih 
prigovora kao I prava na posjedovnu zaštHu.
Ukoliko je objekt leasinga priključen, sjedinjen Ili ugrađen u druge 
predmete u vlasništvu primatelja leasinga III drugih osoba, davatelj 
leasinga, odnosno njegov zastupnik, Ima pravo odvojili te 
predmeta.
Sve troškove koji nastanu zbog vraćanja objekta leasinga u posjed .j 1 2.
davatelja leasinga, uključujući sudske, Izvansuđske, odvjetničke,
Javnobilježničke i druge troškove, obvezuje se snositi primatelj
leasinga, koji se ujedno odriče prava zahtijevali naknade štete i
regresnih zahtjeva po osnovi plaćenih Iznosa 1 ostalih troškova. 3
Davatelj leasinga je, po stupanju u posjed objekta leasinga,
obvezan Izvršili, na trošak primatelja leasinga, procjenu objekta
leasinga po ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojom će se
utvrditi stanje objekta leasinga i izraditi konačni obračun sukladno
odredbi članka 10.2. ovih O^ih uvjeta u roku od 60 dana od dana
povrata objekta leasinga u posjed davatelja leasinga.

10.6. Ukoliko primatdj leasinga ne izvrši povrat objekt leasinga na način 
određen ovim Općim uvjetima smatra se da je primatelj leasinga 
utajio objekt leasinga. Također se smatra da je primatel| leasinga 
svjestan svih kaznenopravnih radnji I ostalih posljedica svog 
protupravnog ponašanja, da čini kazneno cijelo krađe l/ili utaje, te 
je davatelj leasinga ovlašten pred nadležnim državnim tijelima 
podnijeti odgovarajuće prijave.

10.7. Odredbe članka 10.2. ovih Općih uvjeta odnose se Isključivo na 
vidljiva nedostatke kop su utvnieni kod povrata objekta leasinga.
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci kop nisu bili vidljivi 
l/ili nisu mogli biti poznati davatelju leasinga u trenutku povrata 
objekta leasinga, primatelj leasinga dužan je nadoknaditi davatelju 
leasinga svaku štetu kcija mu može nastati uslijed skrivenih 
nedostataka, kao I druge dcxlatne troškove koji su u vezi toga 
mogu nastati za davatelja leasinga. Izdavanjem konačnog 
obračuna davatelj leasinga se ne odriče prava od primatelja 
leasinga zahtijevati naknadu štete za skrivene nedostatke. Ova 
cxlređba jednako se primjenjuje I na slučaj kada davatelju leasinga 
nastanu troškovi vezani uz korištenje objekta leasinga za vrijeme 
dok se objekt leasinga nalazio u posjedu primatelja leasinga a kcji 
troškovi nisu davatelju leasinga bili poznati u vrijeme Izrade 
konačnog obračuna.

11. Prijevremeni raskid ugovora o leasingu
11.1. Davatelj leasinga može u svako doba, s trenutačnim učinkom, 

jednostrano, raskinuti ugovor o leasingu pismenom obaviješću 
upućenom primatelju leasinga ukoliko:
• primatelj leasinga kasni s plaćanjem dva uzastopna leasing 

obroka;
• ako primatelj leasinga ne preuzme objekt leasinga na 

ugovoreni način;
• ako ne izvrši prvu III bilo koju kasniju registra epu objekta 

leasinga III ne dostavi davatelju leasinga presliku prometne 
dozvole/plovidbene dozvole, presliku police 
autoodgovomosti i original police kasko osiguranja na 
način deriniram ovim Općim uvjetima;

• primatelj leasinga se o objektu leasinga ne brine s 
potrebnom pažnjom ili ne provodi propisane servise i 
popravke;

• primatep leasinga samovoljno mijenja namjenu objekta i2.3.
leasinga;

• primatelj leasinga koristi objekt leasinga na području za 
koje osiguravatelj ne priznaje kasko osiguranje, odnosno 
IsS nije sklopio dodatno osiguranje za takva područja;

• ako primatelj leasinga ne zaključi ugovore o osiguranju 
objekta leasinga na način određeno ovim Općim uvjetima;

• je nad primateljem leasinga otvoren predstečajnl 
postupak, postupak stečaja ili likvidacije, ovršni Ili drugi
postupak usmjeren protiv njegova Imovine Ili je primatelj 12.4.
leasinga brisan/odjavljen Iz sudskog registra/obrtnog

12.
12.1.

12.2.
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registra III nekog drugog registra Ili evidencije;
• su primatelj leasinga Ili treće osobe koje jamče za njega 

dali pogrešne, nepotpuna ili neistinite podatke o sebi ili 
svojem financijskom Ili Imovinskom stanju iil drugim 
okolnostima koja bi mogle negativno utjecati na zaključenje 
ili Ispunjenje ugovora;

« je predmet leasinga uništen, otuđen, trajno Izgubljen 
odnosno taje pronađen u određenom roku;

• ako izvrši promjene na objektu leasinga bez prethodne 
pisane suglasnosti davatelja leasinga;

• ako da objekt leasinga trećem na korištenje bez prethodne 
pisane suglasnosti davatelja leasinga;

• iz bilo kojeg razloga bHo koje od sredstava osiguranja 
predviđeno ugovorom postane nevažeće, a dodatna 
sredstva osiguranja nisu dostavljena davatelju leasinga na 
njegov zahtjev;

• primatelj leasinga nije uplatio administrativne troškove l/ill 
akontaciju i/ill jamčevinu po dospijeću;

• iz drugih razloga određenih zakonom Ili ovim Općim 
uvjetima.

Ukoliko za objekt leasinga ne postoji puno kasko osiguranje III 
ukoliko po sklapanju ugovora o leasingu polica punog kasko 
osiguranja Iz bilo kojeg razloga postane nevažeća, davatelj 
leasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu.
Ugovor o leasingu smatra se raskinutim danom otpreme pisane 
obavijesti o raskidu ugovora o leasingu primatelju leasinga, 
preporučenom poštanskom pošiljkom, na adresu Iz ugovora o 
leasingu ili posljednju poznatu adresu primatelja leasinga. 
Primatelj leasinga je suglasan da tako Izvršen raskid ugovora t> 
leasingu proizvodi pravne učinke od trenutka predaje 
preporučene pošiljke pošti.
Dostava pismena davatelju leasinga smatra se urednom ukoliko 
je izvršena preporučenom pošiljkom s povratnicom kao dokazom 
primitka pismena.

Prava po okončanju ugovornog odnosa 
U slučaju prljevremenog raskida ugovora o leasingu, primatelj 
leasinga obavezan je objekt leasinga bez cxllaganja, u urednom 
stanju sa svom standardnom opremom, prazan i očišćen, sa 
svim dokumentima I ključevima, vratiti davatelju leasinga na 
određeno mjesto i u određeno vrijeme prema uputama davatelja 
leasinga.
Nakon povrata objekta leasinga, kcxl prljevremenog raskida 
ugovora o leasingu, davatelj leasinga obvezan je Izvršiti, na 
trošak primatelja leasinga. procjenu objekta leasinga po 
ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim će se utvrditi stanje i 
vrijednost objekta leasinga u trenutku povrata uključujući sve 
vidljive štete i nedostatke na objektu leasinga i ukupnu 
kllometražu. Procjena objekta leasinga bit će osnova za konačni 
obračun. Konačnim obračunom biti će utvrđena procijenjena 
vrijednost objekta leasinga, Iznos štete utvrđene procjenom 
objekta leasinga, tzrros naknade za prijevremeni raskid I sve 
dospjele neplaćene obveze primatelja leasinga po ugovoru o 
leasingu i Općim uvjetima. Konačnim obračunom bit će utvrđen I 
iznos naknade štete zbog prijevremenog raskida kcji se utvrđuji 
na način da se iznos nedospjele leasing naknade uvećava za 
iznos ostatka vrijednosti objekta leasinga nakon isteka ugovora 
utvrđenog toč. VII glavnih odredbi ugovora o leasingu .te se 
umanjuje za Iznos procijenjene vrijednosti objekta leasinga. 
Davatelj leasinga će u roku od 60 (šezdeset) dana od povrata 
objekta leasinga sastaviti konačni obračun I dostaviti ga 
primatelju leasinga.' Primatelj leasinga obvezan je obvezan 
nadoknaditi davatelju leasinga potraživanja utvrđena konačnim 
obračunom u roku naznačenom na Istom.
U slučaju postojanja eventualne pozitivne razlike po sačinjenom 
konačnom obračunu, a obzirom na posao operativnog leasinga 
po kojem rizici i koristi povezani s vlasništvom na objektu leasinga 
večim dijelom ostaju na davatelju leasinga, tako utvrđena razfika 
se ne vrača primatelju leasinga.

U slučaju da, kcxJ prljevremenog raskida ugovora o leasingu, 
primatelj leasinga ne Izvrši obvezu iz Sanka 12.1. ovih Općih 
uvjeta davatelj leasinga ima pravo postupiti sukladno odredbi 
Sanka 10.5. ovih Općih uvjeta. U lom slučaju davatelj leasinga će 
izraditi konačni obračun sukladno odredbi Sanka 12.Ž ovih OpSh 
uvjeta u koji će biti uključeni I troškovi sukladno Sanku 
10.5. ovih OpSh uvjeta. Davatelj leasinga će sastavili konačni 
obračun i dostaviti ga primatelju leasinga u roku od 60 dana od 
dana povrata objekta leasinga u posjed davatelja leasinga.
U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o leasingu III kod 
redovnog isteka ugovora o leasingu, primatelj leasinga ne izvrši
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Obvezu povrata objekta leasinga u roku 90 dana od dana 
otpreme obavijesti davatelja leasinga rta povrat objekta leasinga 
ili ukoliko kaznena prljava podnesena radi utaje objekta leasinga 
Hi drugog kaznenog djela bude odbačena, piimatelj leasinga je 
obvezan davatelju leasinga nadoknaditi sva potraživanja 
uključujući i štetu u visini ostatka vrijednosti određenog glavnim 
odredbama ugovora o leasingu.

12.5. Odredbe članka 12.2. ovih Općih uvjeta odnose se isključivo na 
vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod povrata objekta leasinga. 
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji nisu bili vidljivi 
inii nisu mogli bili poznati davatelju leasinga u trenutku povrata 
objekta leasinga, primatelj leasinga dužan je nadoknaditi 
davatelju leasinga svaku štetu koja mu može nastati uslijed 
skrivenih nedostataka, kao i druge dodatne troškove koji su u 
vezi toga mogu nastati za davatelja leasinga. Izdavanjem 
konačnog obračuna davatelj leasinga se ne odriče prava od 
primatelja leasinga zahtijevati naknadu štete za skrivene 
nedostatke. Ova odredba jednako se primjenjuje i na slučaj kada 
davatelju leasinga nastanu troškovi vezani uz korištenje objekta 
leasinga za vrijeme dok se objekt leasinga nalazio u posjedu 
primatelja leasinga a koji troškovi nisu davatelju leasinga bili 
poznati u vrijeme izrade konačnog obračuna.

13. Vlasništvo i zabrana prijenosa ovlasti
13.1. Davatelj leasinga ostaje jedini i Isključivi vlasnik objekta leasinga 

za cjelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu, neovisno o 
porezno-pravnom tretmanu. Primatelj leasinga stječe samo 
pravo korištenja objekta leasinga i njegov je nesamostalni 
posjednik.

13.2. Primatelj leasinga se obvezuje objekt leasinga držati i prikazivati 
odvojeno od svoje imovine.

13.3. Primate? leasinga mora davatelju leasinga omogućiti neometan 
pristup objektu leasinga u svako doba.
Primatelj leasinga nije ovlašten protiv davatelja leasinga 
podnijeti tužbu radi smetanja posjeda niti Ima pravo na 
samopomoć.

13.4. Bilo kakva potraživanja od strane primatelja leasinga prema 
davatelju leasinga, bez obzira iz kojeg odnosa i po kojoj osnovi 
potječe tražbina, ne daju mu pravo zadržanja (retendje) objekta 
leasinga.

13.5. Primatelj leasinga je ovlašten poduzimati sve potrebne mjere I 
radnje u svrhu zaštite prava vlasništva davatelja leasinga na 
objektu leasinga.

13.6. U slučaju pokretanja postupka predstečajne nagodbe, stečaja III 
likvidadje primatelj leasinga se obvezuje o tome bez odgađanja 
obavijestiti davatelja leasinga, koji u tom slučaju ima pravo bez 
odgađanja zahtijevali povrat objekta leasinga. Primatelj leasinga 
se također obvezuje obavijestiti povjerenika predstečajne 
nagodbe, stečajnog upravitelja Ili likvidatora o vlasništvu nad 
objektom lesinga.

13.7. Primatelj leasinga ne smije objekt leasinga otuđiti, opteretiti 
(založiti), niti dati u najam.
Kršenje bilo koje odredbe u ovom smislu predstavlja dovoljan

) razlog za raskid ugovora od strane davatelja leasinga, kako bi 
zaštitio svoje vlasništvo.

14. Stupanje ugovora na snagu
14.1. Ugovor o leasingu stupa na snagu danom potpisa od obje 

ugovorne strane.

15. Jamci (kao jamci platcl)
• Jamd jamče i odgovaraju davatelju leasinga 
solidarno kao jamd platd kako za ispunjenje svih obveza 
koje je primatelj leasinga preuzeo prema davatelju leasinga, 
tako i svih obveza koje proizlaze prema davatelju leasinga iz 
ugovora o leasingu Ili u svezi ugovora o leasinga 
Jamd/sudužnicl potpisom ugovora o leasingu daju 
suglasrvjst davatelju leasinga da sve obavijesti dostavlja 
isključivo primatelju leasinga, te se odriču prigovora da nisu 
obaviješteni.

16. Sredstva osiguranja
16.1. Primatelj leasinga, Jamdfeudužnid predaju davatelju 

leasinga instrumente osiguranja naplate potraživanja 
određene u glavnim odredbama ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga, jamd i sudužnid neopozivo ovlašćuju 
davatelja leasinga da primljene instrumente osiguranja 
naplate potraživanja (mjenice, zadužnice i dr.) popuni na bilo 
koji Iznos dospjele tražbine iz ugovora o leasingu ili u svezi s 
tim ugovorom, domldlira po vlastitom Izboru I preda na 
naplatu. Ukoliko davatelj leasinga iskoristi primijene

16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

17.
17.1.

17.2.

17.3.

17.4.
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instrumente osiguranja naplate potraživanja, primatelj 
leasinga I jamci/sudužnid obvezni su davatelju leasinga 
dostaviti dodatne Instrumente osiguranja naplate potraživanja, 
na prvi poziv davatelja leasinga.
Potpisom ovih Općih uvjeta primatelj leasinga I 
jamac/sudužnik potvrđuju da su suglasni i da ovlašćuju 
davatelja leasinga da svaku svoju dospjelu nepodmirenu 
tražbinu po ugovoru o leasingu može naplatiU u iznosu koji je 
potreban za podmirenje tražbine temeljem zadužnice Ili 
bjanko zadužnice, i to u kunama.
Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu i povrata objekta 
leasinga, uz uvjet podmirenja svih tražbina davatelja leasinga, 
primatelju leasinga I jamcima/sudužnicima se vraćaju 
primljeni Instrumenti osiguranja naplate potraživanja, te se 
primatelju leasinga dostavlja i konačni obračun. Davatelj 
leasinga obvezan je pozvati primatelja leasinga i 
jamce/sudužnike na preuzimanje instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja i dostaviti konačni obračun najkasnije u 
roku od 60 (šezdeset) dana od dana kada je primatelj leasinga 
podmirio sva potraživanja davatelja leasinga po ugovoru o 
leasingu i Izvršio povrat objekta leasinga davatelju leasinga 
uz uvjet da davatelju leasinga nisu nastali dodatrH troškovi 
sukladno članku 10.7. i 12.5. ovih Općih uvjeta u kojem 
slučaju se rok od 60 dana računa od podmirenja tih troškova.
U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
sukladno članku 12. ovih Općih uvjeta, davatelj leasinga će 
pozvati primatelja leasinga i Jamce/sudužnike na preuzimanje 
Instrumenata osiguranja naplate potraživanja u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada su podmirena sva potraživanja 
davatelja leasinga po ugovoru o leasingu, koja potraživanja 
su utvrđena konačnim obračunom uz uvjet da davatelju 

- leasinga nisu nastati dodatni troškovi sukladno članku 10.7. i 
12.5. ovih Općih uvjeta u kojem slučaju se rok od 60 dana 
računa od podmirenja tih troškova. Pod istim uvjetima i u 
Istom roku davatelj leasinga će primatelju leasinga izvršiti 
povrat jamčevine osim ako je davatelj leasinga koristio 
jamčevinu za podmirenje potraživanja, što će biti utvrđeno 
konačnim obračunom.
Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu/u slučaju 
prijevremenog raskida ugovora o leasingu. ukoliko je pojedini 
Instrument osiguranja naplate potraživanja iz ugovora o 
leasingu važeći i za druge ugovore o leasingu sklopljene s 
primateljem leasinga. Davatelj leasinga obvezan je pozvati 
Primatelja leasinga na preuzimanje Instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja u roku od 60 (šezdeset) dana od dana 
kada Je Primatelj leasinga podmirio sva potraživanja 
Davatelja leasinga po svim ugovorima o leasingu za koje je 
predmetni instrument osiguranja važio i izvršio povrate svih 
objekata leasinga Davatelju leasinga uz uvjet da Davatelju 
leasinga nisu po niti jednom ugovom o leasingu nastali 
dodatni troškovi sukladno članku 10.7. i 12.5. ovih Općih 
uvjeta u kojem slučaju so rok od 60 dana računa od 
podmirenja zadnjeg od svih takvih troškova po svim 
ugovorima o leasingu za koje je predmetni Instrument 
osiguranja važio.
U slučaju da se davatelj leasinga koristio Instrumentima 
osiguranja naplate potraživanja radi naplate potraživanja, 
primatelju leasinga i jamcima/sudužnicima se isti vraćaju 
ukoliko je to moguće obzirom na vrstu instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja koja je davatelj leasinga 
koristio radi naplate potraživanja.
Ukoliko je davatelj leasinga pokrenuo sudski postupak radi 
naplate potraživanja temeljem instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja davatelj leasinga nema obveze povrata 
istih primatelju leasinga I jamcima/sudužnicima.

Zaključne odredbe
Ugovorne strane potvrđuju da nema nikakvih usmenih 
dodatnih dogovora. Bilo kakvu Izmjenu ugovora o leasingu 
potrebno je sačiniti u pismenom c*liku. Usklađivanje visine 
jamčevine, Iznosa leasing obroka III drugih plaćanja iz ugovora 
0 leasingu uslijed promjene valutnih tečajeva, promjene valute 
plaćanja, promjene propisa ne smatraju se Izmjenom ili 
dopunom ugovora i za takva usklađivanja nije potrebna 
suglasnost primatelja leasinga.
Davatelj leasinga će prikupiti I pohraniti Informacije koje je 
primatelj leasinga proslijedio u okviru ovog ugovora.
Podaci primatelja leasinga, jamca l/ill sudužnika I njihovih 
ovlaštenih zastupnika biti će pohranjeni u sigurnoj bazi 
podataka davatelja leasinga.
Primatelj leasinga, jamac I/Ili sudužnik I njihovi ovlašteni

POOLOU - 04/2020



&UniCredit
Leasing

zastupnici ko[I su fizičke osobe polisom ovog Ugovora 
potvrđuju da su prije potpisa ovog Ugovora upoznat(1) sa 
dokumentom pod nazivom 'Informacije o obradi osobnih 
podataka od strane UniCredIt Leasing Croatia d.o.o* koji se 
nalazi u službenim prostonjama sjedišta i poslovnica UCLC-a 
te na ' Internet stranici UCLC-a;
https:/Avww.unlcredltleasing.hr/home/rooter/uv|etl- 
poslovanja/, te da predmetni dokument sadržava Informadje I 
njihova prava kao ispitanika glede obrade osobnih podataka 
sukladno Uredbi (EU) 2016/679 EUROPSKOG 
PARLAMENTA I VIJEĆA od 27. travnja 2016. o zašUB 
pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka I o slobodnom 
kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 
95/46/EZ

17.5. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici su upoznati da Davatelj leasinga pripada Gaipi 
Zagrebačke banke i međunarodnoj bankarskoj grupi Grupe 
UniCredit, kao i s potrebom usklađenja aktivnosti unutar 
navedene bankarske grupe u zemlji I Inozemstvu u svrhu 
pružanja kvalitetne usluge svojim klijentima. Primatelj 
leasinga, jamac I sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici su 
upoznali s potrebom procjene i upravljanja kreditnim, 
operativnim, reputacijskim I dnjglm rizicima, prijenosa 
osobnih podataka u okviru navedene Grupe, za unutarnje 
administrativne potrebe, zaštitu računalnih i elektroničkih 
komunikacijskih sustava u okviru navedene grupa banaka kao 
cjeline te time I legitimnim interesom Davatelja leasinga na 
dostavu povjerljivih podataka Primatelja leasinga, jamaca I 
sudužnika i njihovih ovlaštenih zastupnika Grupi te stoga 
Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici potpisom ovog Ugovora daju svoju izričitu 
suglasnost u skladu sa člankom 108. stavak 2, točka a] 
Zakona o leasingu da se navedenoj Gnipi priopće povjerljivi 
podaci.
Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici potpisom potvrđuju da su upoznati i daju izričitu 
suglasnost u skladu sa člankom 108. stavak 2. točka a) 
Zakona o leasingu da Davatelj leasinga kao vlasnik objekta 
leasinga dostavalja i može dostavljati podatke i 
dokumentaciju osiguravajućem društvu radi provjera polica 
osiguranja, rješavanja šteta i ostvarenja regresnih prava. 
Primatelj leasinga, jamac I sudužiiik I njihovi ovlašteni 
zastupnici potvrđuju su upoznat! i daju izričilu suglasnost u 
skladu sa člankom 108. stavak 2. točka a) Zakona o leasingu 
da društvo ŽABA Partner d.o.o. kao posrednik u osiguranju za 
Davatelja leasing, s ciljem da imovina Davatelja leasinga 
bude osigurana sukladno uvjetima Davatelja leasinga I od 
njega definiranim rizicima, provjerava police osiguranja 
objekata leasinga koji su predmet ugovora o leasingu, da 
obavlja poslove posredovanja u osiguranju odnosno 
reosiguranju i poduzima poslove u svezi s pregovaranjem s 
dmštvom za osiguranje i pomoći pri sklapanju ugovora o 
osiguranju, odnosno reosiguranje, rješava Stanja šteta i dr„ 
pruža pomoć pri Izvršavanju prava iz ugovora o osiguranju a 
sve vezano uz objekte leasinga i ugovore o leasingu. Primatelj 
leasinga, Jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici 
potvrđuju da su upoznali da u skladu s time Davatelj leasing 
u svrhu izvršenja ugovora o leasingu i provjere polica 
osiguranja, te rješavar^a pitanja šteta ili Primatelj leasing 
temeljem danog ovlaštenja posredniku u osiguranju treba 
dostavili I dostavlja posredniku u osiguranju podatke, 
povjerljive podatke u vidu dokumentacije i činjenica vezano uz 
Ugovor o leasingu, sudionike ugovora o leasingu i objekt 
leasing koji iste obrađuju u svrhe te suradnje i ugovora o 
leasinga.
Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnid su upoznati sa potrebom Davatelja leasinga za 
razmjenom III prikupljanjem podataka sa pravnim osobama 
koje su osnovane radi prikupljanja i pružanja podataka o 
bonitetu pravnih I fizičkih osoba, u skladu s posebnim 
propisima u svrhu izrade procjene klijenta. Hrvatskoj narodnoj 
banci.
Potpisom ovog Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, 
jam cl/sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnid daju Davatelju 
leasinga svoju Izričitu suglasnost u skladu sa člankom 108. 
stavak 2. točka a) Zakona o leasingu da priopći povjerljive 
podatke dobavljaču objekta leasinga, uvozniku objekta 
leasinga i pravnoj osobi koja sudjeli^e u naknadi za 
finandranje objekta leasinga odnosno sudjeluje u posebnim 
prodajnim uvjetima za objekt leasinga koji primatelju leasinga 
omogućavaju povoljnije uvjete finandranja.
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Potpisom ovog Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamci/ 
sudužnid I njihovi ovlašteni zastupnid daju svoju izričitu 
suglasnost u skladu sa člankom 108. stavak 2. točka a) Zakona 
o leasingu Davatelju leasinga da podatke, dane dobrovoljno 
prilikom podnošenja zahtjeva I sklapanja ugovora o leasingu, 
te koje je saznalo tfekom i vezano uz ugovorni odnos, koji 
podaci se smatraju povjerljivim, može koristiti u svojim 
poslovnim evidendjama, obrađivati ih I omogućiti njihovo 
korištenje, dostavu I obradu pravnim osobama dijelovima 
Grupe UniCredit u zemlji I inozemstvu, uk^učujud Zagrebačka 
banka d.d. i članice gmpe Zagrebačke banke, pravnim 
osobama koje su osnovane radi prikupljanja i pružarrja 
podataka o bonitetu pravnih I fizičkih osoba, u skladu s 
posebnim propisima, Hrvatske^ narodnoj band, agendjama za 
naplatu potraživanja, pružateljima usluga asistencije (pomoć 
na cesti), održavanja te drugih usluga uz Ugovor o leasingu, 
procjeniteljima, davateljima garandja, osiguravajućim 
društvima radi provjera pdica osigurala i obrade šteta i 
ostvarenja regresnih prava, pravnim osobama s kojima 
davate^ leasinga surađuje prilikom povrata u posjed objekata 
leasinga, državnim tijelima I Institudjama (MUP, HRT, Porezna 
uprava, sudovi I si.), jedinicama lokalne samouprave, te 
pravnim osobama koje se bave pružanjem parking ili drugih 
usluga, sve radi pružanja podataka vezano uz korištenje 
objekta leasinga i davanje podataka o vozaču.
Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamci/ 
sudužnid i njihovi ovlašteni zastupnid potvrđuju da su upoznati 
s činjenicom da tražbina Davatelja leasinga po Ugovoru c 
leasingu je/može biti djelomično osigurana u sklopu poslovne 
suradnje Davatelja leasinga sa osiguravajućim društvom 
AIlianz Zagreb d.d. i/Ili sa osiguravajućim društvom UNIOA 
osiguranje d.d. I/III osiguravajućim društvom Croatia osiguranje 
d.d., da su upoznati u tom slučaju sa obvezom Primatelja 
leasing na sklapanja višegodišnje police osiguranja I potrebom 
obnove Iste, kao 1 regresnlm pravom osiguravajućeg društva 
da se naplati od Primatelja leasinga ukoliko u okviru te 
suradnje osiguravajuće društvo Izvrši Isplatu osigurane 
tražbine Davatelju leasinga. Primatelj leasinga, jamac i 
sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnid potvrđuju da su upoznati 
da u skladu s time I u cilju Izvršenja obveza Davatelja leasinga 
po ugovornom odnosu sa osiguravajućim društvom, ali 1 u diju 
izvršenja ugovora o leasing koji je sklopljen u skladu s uvjetima 
te suradnje sa osiguravajući društvom. Davatelj leasinga 
treba dostavili I dostavlja osiguravajućem dništvu podatke, 
dokirmentadju I činjenice vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike ugovara o leasingu i objekt leasing koji iste obrađuju 
u svrhe te suradnje, a lime i ugovora o leasingu. Primatelj 
leasinga, jamd/sudužnid I njihovi ovlašteni zastupnid 
potpisom Ugovora o leasingu daju svoju suglasnost Davatelju 
leasinga da za Ugovor o leasingu osiguran u sklopu takve 
poslovne suradnje sa osiguravajućim društvom AIlianz Zagreb 
d.d. I/Iii sa osiguravajućim društvom UNIOA osiguranje d.d., a 
s Čime su upoznali tijekom podnošenja I obrade Zahtjeva i Sto 
potvrđuju potpisom Ugovora o leasingu, da sve podatke^ 
informadje, činjenice, okolnosti. Ugovor o leasingu I svu 
dokumentaciju, dane dobrovoljno prilikom podnošenja 
zahtjeva, obrade i odobrenja zahtjeva, sklapanja Ugovora o 
leasingu I kasnije vezano uz navedeni Ugovor o leasingu I 
objekt leasinga po Ugovora o leasingu kao i koju je primilo 
tijekom ugovornog odnosa vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike Ugovora o leasingu i objekt leasinga, tj. ugovorni 
odnos, a koji podaci se smatraju povjerljivim sukladno Zakonu 
o leasingu, kao I bilo kakve podatke čije eventualno 
ograničenje korištenja i obrade može biti ili je predviđeno 
drugim relevantnim propisima, može korisfiti u svojim 
poslovnim evidendjama, obrađivati Ih I omogućiti njihovo 
korištenje, dostavu, razmjenu I obradu osiguravajućem 
društvu, te u slučaju potrebe prlopćIH, prezentirati I predati 
osiguravajućem društvu AIlianz Zagreb d.d.' i/lli 
osiguravajućem društvu UNIOA osiguranje d.d. sve u okvira i 
za svrhu osiguranja tražbine kod osiguravajućeg društva po 
predmatrvom Ugovora o leasingu, prihvata osiguranja, 
obračuna premija osiguranja, obrada zahtjeva za naknadu Iz 
osiguranja i rješavanja eventualnog odštetrx}g zahtjeva 
vezano uz objekt leasinga i Ugovor o leasingu te ugovor o 
osiguranju tražbine po Ugovora o leasingu, kao i ostvarivanja 
regresnih prava osiguravatelja I korištenja dragih prava vezano 
uz I iz ugovora o osiguranju tražbine po Ugovoru o leasingu. 
Ujedno potvrđujemo I dajemo suglasnost da osiguravajuće 
društvo AIlianz Zagreb d.d. l/lii osiguravajuće društvo UNIOA
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osiguranje d.d. može primljene podatke 1 dokumentaciju 
koristiti u svojim evidencijama, obrađivati Ih I te evidencije 
razmjenjivati sa trećim osobama u gore navedene svrhe. 
Potpisom ovog Ugovora potvrđujemo da smo upoznati sa 
pravom i mogućnošću osiguravajućeg društva Ailianz Zagreb 
d.d. t/ili osiguravajućeg društva UNIOA osiguranje, d.d. na . 
ostvarivanje regresnih prava vezano uz Ugovor o leasingu i 
osiguranje tražbine ili dijela tražbine po Ugovoru o leasinga, 
te smo upoznati i suglasni da Davatelj leasing može ustupili 
svoje potraživanje 1 sva prava po Ugovoru o leasingu 
djelomično Ili u cijelosti osiguravajućem društvu Ailianz 
Zagreb d.d. l/ili osiguravajućem društvu UNIOA osiguranje 
d.d., te da osiguravajuće društvo Ailianz Zagreb d.d. i/iil 
osiguravajuće društvo UNIOA osiguranje d.d. vodi regresni 
postupak do visine isplaćene naknade po ugovoru o 
osguranju dijela tražbine kao i postupak naplate protiv 
Primatelja leasinga i drugih sudionika Ugovora o leasingu 
vezano uz potraživanje po Ugovoru o leasingu I ugovoru o 
osiguranju dijela tražbine po Ugovoru o leasingu.
Davatelj leasinga dužan Je s navedenim podacima postupati 
u skladu sa svojom zakonskim obvezama vezanim uz tajnost 
I zaštitu podataka, osiguravajući povjerljivost postupanja s tim 
podacima I punu zaštitu povjerljivih podataka na strani svih 
osoba kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti onrogućen 
pristup zaštićenim podadma, kao i njihovo korištenje 
isključivo u zakonite svrhe I na način koji bi se ne može 
smatrati suprotnim interesima ugovornih strana.

17.6. Primatelj leasinga je upoznat s činjenicom da davatelj leasinga 
, ' ■% može koristiti sredstva Europske banke za obnovu I razvoj (dalja:
' J EBRD) za potrebe refinandrarija davatelja leasinga po ugovoru 

o leasingu sklopljenom s primateljem leasinga, prema kriterijima 
određenim od strane EBRD. Potpisom Ugovora o leasingu 
Primatelj leasinga. Jamci/ sudužnid I njihovi ovlašteni zastupnid 
daju svoju suglasnost Davatelju leasinga da podatke, dane 
dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva i sklapanja ugovora o 
leasingu, te koje Je saznalo tijekom i vezano uz ugovorni odnos, 
koji podad se smatraju povjerljivim l/lll tajnim, može koristiti u 
svojim poslovnim evidendjama, obrađivati Ih I omogućiti njihovo 
korištenje, dostavu i obradu EBRD odnosno osobama 
ovlaštenima od EBRD te u slučaju potrebe priopćiti, prezentirati 
I predati EBRD odnosno osobama ovlaštenima od EBRD. 
Primatelj leasinga. Jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnid 
potvrđuju da su upoznati da u skladu s dme I u cilju Izvršenja 
obveza Davatelja leasinga po ugovornom odnosu sa EBRD-om, 
ali i u diju izvršenja ugovora o leasingu koji Je sklopljen u skladu 
s uvjetima suradnje sa EBRD-om i uz korištenje sredstava po 
tom ugovoru. Davatelj leasinga treba dostaviti I dostavlja EBRD- 
u podatke, dokumentadju I činjenice vezano uz Ugovor o 
leasingu, sudionike ugovora o leasingu I objekt leasing koji iste 
obrađuju u svrhe te suradnje, a time i ugovora o leasingu.

17.7. U slučaju da davatelj leasinga koristi sredstva EBRD za potrebe 
refinanciranja Primatelj leasinga se obvezuje pridržavali načela 
EBRD-ove Politike okoliša i socijalne politike, kao i svih 
mjerodavnih hrvatskih propisa koji se odnose na okoliš. Javna

(■ I savjetovanja, radne odnose, uključujući, Između ostaloga,
■ zdravlje i zaštitu na radu, dječji rad, prisilni rad, zabranu

diskriminadje kod zapošljavanja i slobodu udruživanja i 
kolektivnog pregovaranja. Primatelj leasinga potvrđuje da Je 
suglasan da neispunjenje navedenih obveza od strane Primatelja 
leasinga predstavlja poseban razlog za raskid Ugovora. Primatelj 
leasinga se također obvezuje pribaviti i obnavljati sva potrebna 
odobrenja, dozvole i slično, sukladno važećim propisima RH.

17.8. Primatelj leasinga obvezan Je voditi brigu o objektu leasinga, 
postupati u skladu s općim Jamstvenim I uporabnim uputama 
proizvođača odnosno dobavljača, te popravke i servisiranje, što 
mora biti potvrđeno u servisnoj knjižici, obavljati u ovlaštenim 
radionicama spedjaliziranima za objekt leasinga. Troškove 
pogona, popravka I održavanja snosi primatelj leasinga. U slučaju 
ugradnje alarmne i druge opreme za zaštitu objekta leasinga, 
primatelj leasinga dužan Je davatelju leasinga dostaviti 
odgovarajuća sredstva za deblokadu istih. Primatelj leasinga 
obvezan je prije bilo koje ugradnje Ili izmjene na objektu leasinga 
zatražiti suglasnost davatelja leasinga.

17.9. Davatelj leasinga ima pravo prenijeti, kao i potpuno III djelomično 
ustupiti svoja prava I obveze iz ugovora o leasingu na treću osobu 
po vlastitom Izboru. Primatelj leasinga nema pravo raskinuti 
ugovor o leasingu, ukoliko prijenosom ne dođe do promjene 
njegovih prava I obveza iz ovog ugovora.

17.10. Primatelj leasinga mora neodložno pismeno obavijestiti davatelja 
leasinga o promjeni mjesta svog boravka ili prebivališta, kao 1 
promjeni boravka ili sjedišta tvrtke solidarnog jamca/sudužnika.

Ista obveza izvješćivanja vrijedi i za promjenu osoba ovlaštenih za 
zastupanje tvrtke. Do primitka obavijesti o promjeni sve obavijesti 
se dostavljaju na posljednju poznatu/navedenu adresu.

17.11. Međusobno obavještavanje davatelja 1 primatelja leasinga vrši se 
isključivo pisanim putem. Dostava pismena davatelju leasinga 
smatra se urednom ukoliko Je izvršena preporučenom pošiljkom s 
povratnicom kao dokazom primitka pismena. Sva pismena 
upućena primatelju leasinga od strane davatelja leasinga, 
uključujući račune, opomene, dopise, obavijesti, pozive na 
Izvršenje ugovornih obveza i slično, dostavljaju se običnom 
poštom, a smatraju se uručenim danom otpreme na posljednju 
poznatu/navedenu adresu primatelja leasinga.

17.12. Primatelj leasinga snosi sve pristojbe, poreze, takse, kazne, 
ugovorne I druge kazne prema pružateljima usluga parkiranja, 
prekršajne kazne zbog neregistriranja Ili ne odjave objekta 
leasinga u skladu sa preuzetim (Svezama, kao i sva druga 
davanja, troškove I obveze koje terete objekt leasinga za vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu i/ili proizlaze iz samog ugovora o 
leasingu. U slučaju da davatelj leasinga bude u obvezi podmiriti 
navedene troškove, primatelj leasinga ovlašćuje davatelja 
leasinga na izvršenje takve obveze, te se obvezuje nadoknaditi 
davatelju leasinga nastali trošak, pripadajući PDV, dodatnu 
naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelj leasinga I svu nastalu štetu.

17.13. Primatelj leasinga obavezan Je obavijestiti HRT o korištenju 
objekta leasinga, prijaviti prijamnik u objektu leasinga (ako postoji) 
najkasnije u roku od 30 dana od dana primopredaje objekta 
leasinga ili eventualne naknadne ugradnje prijamnika, te preuzeti 
obvezu plaćanja HRT pristojbe za radio prijemnik u objektu 
leasinga. Primatelj leasinga također Je obvezan obavijestiti HRT o 
promjeni sjedišta najkasnije u roku od 15 dana od dana promjene. 
Ukoliko primatelj leasinga propusti izvršiti navedenu obvezu, te 
davatelj leasinga bude u obvezi podmiriti troškove HRT pristojbe 
I/Ili prekršajne kazne I troškove, primatelj leasinga ovlašćuje 
davatelja leasinga na izvršenje takve obveze, te se obvezuje 
nadoknaditi davatelju leasinga nastali trošak, pripadajući PDV, ta 
dodatnu naknadu u vislrrl određenoj posebnom Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga I svu nastalu Štetu.

17.14. Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje daje upoznat 
da se razmjena 1 dostava informacija I podataka elektronskom 
poštom vezano uz Primatelja leasinga I ugovor o leasingu. 
Primatelju leasinga obavlja na registriranu mali adresu Primatelja 
leasinga naznačenu u Zahtjevu za financiranje ili na dragu mali 
adresu o kojoj Je Primatelj leasinga pisanim putem obavijestio 
Davatelja leasinga.
Primatelj leasinga upoznat Je da može ovlastiti treću osobu na 
primitak informacija i podataka samo uz dostavu takve pisane 
punomoći/ovtaštanja Davatelju leasinga u kojoj će biti naznačeno 
tko Je ovlašten na primanje takvih podataka, kojih podataka, u koje 
svrhe, na koji rok I na koju e-mail adresu.
Primate^ leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da Je upoznat 
da se razmjena i dcštava informacija i podataka usmenim i/ili 
telefonskim putem vezano uz Primatelja leasinga I ugovor o 
leasingu, može obavljati samo Primatelju leasinga i uz prethodnu 
identifikaciju Izvršenu od strane Davatelja leasinga putem 
identifikacijskog seta podataka Primaterja leasinga koji Je 
naznačen na računu za leasing ratu/obrok ispostavljenom 
Primatelju leasinga.

17.15. U slučaju da neka od odredbi ugovora o leasingu ili Općih uvjeta 
postane ništetna to ne utječe na ostale odredbe ugovora. 
Ugovorne strane će u tom slučaju ništetnu odredbu zamijeniti 
valjanom odnosno onom koja odgovara cilju I svrsi koju su 
ugovaratelji Imali na omu. U slučaju kolizja odredbi vrijede 
odredbe ugovora o leasingu, a zatim Opći uvjeti ugovora. Davatelj 
leasinga zadržava pravo izmjene I dopune ovih Općih uvjeta, te u 
slučaju da primatelj leasinga Iste no prihvaća, dužan Je o tome 
obavijestiti davatelja leasinga u roku od 8 dana od obavijesti o 
izmjenama Općih uvjeta. Neobavještavanje davatelja leasinga o 
prihvaćanju izmjena smatrati će se pristankom. U slučaju 
neprihvaćanja Izmjena I dopuna ovih Općih uvjeta, davatelj 
leasinga Ima pravo Jednostranog raskida ugovora o leasingu.

17.16. Ugovorne sirane izjavljuju da se odriču prigovora promijenjenih 
okolnosti koje nastanu nakon potpisivanja ovog ugovora, u skladu 
s člankom 369. Zakona o obveznim odnosima, a to se naročito 
odnosi na nastupanje demonstracija, javnih nemira Kd. (Clausula 
rebus sic stantibus).

17.17. Na odnose koji ovim ugovorom nisu posebno uređeni, 
odgovorajuće se primjenjuju odredbe Zakona o leasingu. Sve 
odredbe Općih uvjeta se na odgovarajući način primjenjivu I na 
Jamce/sud užnike.

17.18. Mjesto ispunjenja ugovora Ja Zagreb.
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17.19. U slučaju spora Između primatelja leasinga i davatelja 
leasinga, koji bi se odnosio na Interpretaciju Hi primjenu 
ugovora o leasingu I ovih Općih uvjeta, primatelj leasinga, 
prije pokretanja spora pred nadležnim sudom. Ima 
mogućnost koristiti instrumente za rješavanje sporova na 
naSn da ima mogućnost podnijeti prigovor davatelj 

- leasinga putem preporučene pošiUke s potvrdom o 
Uručenju, putem e-maila (info@unicređltleaslng.hr) Hi 
putem faksa, naslovljujući ga na UniCredlt Leasing 
Croatia d.ao.. Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17, 
Zagreb (fax; 01/2447-101). Davatelj leasinga, u načelu, 
mora odgovoriti na prigovor u roku od 30 danaod primHka 
prigovora odnosno u roku od 15 dana ako je primatelj 
leasinga potrošač. Nadzor nad poslovanjem UniCredit 
Leasing Croatia d.o.o. obavija Hrvatska agerrdja za 
nadzor Hnancljsklh usluga, Zagreb, Franje Bačkoga 6. 

17.20. Ugovorne strane se obvezuju da će sve eventualne sporove iz 
ugovora o leasingu rješavati sporazumno. U siučaju spora 
ugovorne strane ugovaraju nadležnost suda u Zagrebu.

18. Financijske sankcije I mjere ograničavanja
18.1. Pqmovt navedeni u ovom dijelu Općih uvjeta imaju sljedeće 

značenje: Sankcije znače Jednu Hl više mjera ograni&ivanja 
koje su utvrđene;

i. pravnim aktima Ujedinjenih naroda. Hl drugih 
međunarodnih organizadja koje obvezuju 
Republiku Hrvatsku,

it. propisima RepuUlke Hrvatske Ili odlukama Vlade 
RH III drugih nadležnih tOola RH, 

in. propisima Europske unije. Hl odlukama Vijeća EU 
Hi drugih nadležnih tijela EU, UK, Italije Hi 
NjemaŠce

1v. propisima Sjedinjenih Američkih Država I 
odlukama nadležnih državnih tijela SAD-a, 
uključujući Ured za kontrolu vanjske trgovine 
američkog Ministarstva financija (OFAC).

Mjere ogranićavanja znače jednu ili višesQedoćih mjera:
L potpun m djelomičan prekid gospodarskih odnosa, 
B. potpuna Hi djelomična zabrana uvoza, izvoza, 

provoza, pnjžanja usluga, te prometnih, 
poštanskih I drugih komunikacija, 

i. embargo na oružje,
Iv. ograničenja raspoiagarja Imovinom. III
V. bilo kr^a druga mjera sa sličnim učinkom. 

Sankcionirana država je bilo koja država HI drugi teritorij koji 
je, IH čija je vlast pod sankcijama diljem cijele zemljefteritorija. 
Sankcionirana osoba označava Wlo koju fizičku IH pravnu 
osobu Hi subjekta bez pravne osobnosti pod sankđjama, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na osobu:

L navedenu na sankdjskoj listi Ujedinjenih naroda 
L navedenu na sankdjskoj listi Europske unije,

10. navedenu na llsti SDN Hi FSE koje donosi Ured 
za kontrolu vanjske trgovine američkog 
Ministarstva finandja (OFAC), 

iv. u pedesetpostotnoro Bi većem vlasništvu jedne Hi 
više sankdoniranih osoba, Hl kontroliranu od 
strane jedne U! više sankdoniranih osoba 
navedenih na SDN Hi FSE listL

18.Z Potpisan ovih Općih uvjeta primatelj leasinga potvrđuje:
> da je upoznat sa činjenicom da je dmštvo 

UniCredit Leasing Croatia d.o.o. obvezna 
primjenjivati sankdje,

• da nače upotrijebiti otjekt leasinga, iH omogućiii

18.3.

upotrebu objekta leasinga za bilo koje svrhe koje bi 
mogle dovesti do kršenja sankdja,

• da on, ovlašteni zastupnid, zaposlenid, članovi 
gnipe, nisu pOd sankđjama, sankdonirane osobe 
hiti krše bHo kakve saiikdje,

' • ‘ da on, ovlašteni zastupnici, korisntd neće koristiti 
prihode ni koristi proizaSle Iz bilo koje aktivnosti Hi 
poslovnog odnosa sa sankcioniranom osobom za 
izvršavanje obveza iz ugovora o leasingu prema 
primatelju leasinga,

• da on, ovlašteni zastupnid. korisnid, stvarni 
vlasrHd, garaniori neće (niti ovlastiti drugu osobu], 
odnosno niti jedna sankcionirana osoba neće 
izravno Hl neizravno koristiti imovinu, dobit ili drugu 
korist proizaSiu iz ugovora o leasingu za:

bHo koju trgovinsku, poslovnu Hi drugu 
djelatnost sa Hl u korist bilo koje 
sankdonirane osobe ili u bHo kojoj zemlji Hi. 
teritoriju, koja je u vrijeme takvog finandranja 
sankdoriirana zemlja Hl na bilo koji drugi 
način koji bi rezultirao kršenjem sankdja Od 
bilo koja osobe;
ograničene aktivnosti na koje se prirnjsnjuje 
Uredba (EZ) br. 428/2009 od 5. svibnja 2009. 
(Izmijenjena I dopunjena) kojom sa 
uspostavlja režim kontrole za Izvoz, prijenos, 
posredovanje 1 tranzit proizvoda sa 
dvostrukom namjenom (uključujući softver i 
tehnologiju) na razini EU; 
ograničene aktivnosti na koje se odnosi 
Uredba (EZ) br. 1236/2005 od 27. lipnja 
2005. (izmijenjen I dopunjen) u vezi s 
prodajom određene robe koja biše mogla 
upotrijebiti za smrtnu kaznu, mučenja Hi 
dnjgo okrutno, nečovječno Hl ponižavajuće 
postupanje HI kazne;

- ograničene aktivnosti podložne OđIucI Vijeća 
EU od 27. veljače 2012. o uspostavljanju 
zajedničkog popisa vojne opreme Europske 
unije;
ograničene akfivnosfi podložne nadzonj 
izvoza koji su određeni EU I OFAC propsima 
donesenima uzimajući uobzlrakc^e Rusije 
koje destabiliziraju situaciju u Ukrajini, prema, 
ali ne ograničavajući se na, EU Rag.
833/2014 5 izmjenama I Izvršnim naredbama 
OFAC-a 13662 sa Izmjenama I dopunama.

Za primatelja leasinga sa sjedištem u EU Primatelj leasinga 
potvrđuje da je;

• upoznat s odlukama Vijeća (EU) o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije 
kojima sa destabBizira starca u Ukrajini te da je u 
slučajevima propisanima Odlukama Viječe (EU) 
broj 833/2014, broj 960/2014, broj 1290/20141 broj 
428/2009, ishodio Bi će ishoditi sva potrebna \ 
odobrertja.

• Ispunio Hl će ispuntfi sve Obveze neophodne za 
poštivanje odluka Vijeća (EU) broj 329/2014, btcj 
825/2014 i brc4 1351/2014 kao I obveze koje će 
proizlaziti Iz svilt budućih propisa EU Iz ovog 
područja,

• poduzeo sve neophodna tehničke, organizacijske I 
druge mjere kako bi spriječio kršenje sankdja.

t I

PdmateO leasinga I Jamac/SudužnBc i njihovi ovlašteni zastupnid prOčitaR su odredba ugovora o leasingu t ove Opće uvjete, te Ih u znak razumijevanja i 
prihvaćanja vlastoručno potpisuju, na datum naznačen u glavnim odredbama ugovora o leasingu. Potpisivanjem Odredbi ugOvOra o leasingu i ovih Općih 

uvjeta Primatelj leasinga I Jamac/SudužnHc izjavljuju da su upoznati s Odlukom o naknadama davatelja leasinga, te da pristaju na njihovu primjenu, 
zajedno sa svim Izmjenama i dopunama Potpisivanjem odredbi ugovora o leasingu t ovHi Općih uvjeta Primatelj leasinga potvrđuje da je preuzeo Uputu

o prihvatljivom stanju >

d.o.o.

ZAGREB
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ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 228591/20

PODACI O PRIMATELJU LEASINGA:
Naziv 1 sjedište primatelja 
leasinga: CK INSTALACIJE D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

OIB primatelja leasinga: 34321504018

Ime] prezime, ovlaštenje osobe 
koja Je preuzela objekt 
leasinga:

ZOk: iccuf^c

PODACI O OBJEKTU LEASINGA I DOBAVLJAČU:
Marka, tip, model objekta 
leasinga: Škoda Octavia Combi 2.0 TDl Ambition

Broj šasije / Serijski broj: TMBJG7NX8LY024695

Rabljeni objekt leasinga: NE DA

Broj prijeđenih kilometara:

Naziv 1 sjedište dobavljača: PORSCHE INTER AUTO D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Velimira Škorpika 
21-23

OIB dobavljača: 67492500921

Ime i prezime prodavača: fp,U<A-

Napomena o objektu leasinga:

MJESTO I DATUM PRIMOPREDAJE:

U (mjesto): 2- kC. Datum: ^ ^

o
DOmZapjsniinno primopredap, Dob8N(iae i Prfrretaij laasing^fnhrdLfu^

1« da j»Doba\(jBĆpredaocfcjettltesJnoa Primaju leasinga. rndogohoreni naOn i na dogoborenomrrjestu. tada Dobad}a6 nOsuzeMif er|u % isponiooc
da objekteasinoa u djelosii odgtMra odabranom od strane PrimateljB Lsasinga. 0* defMtKroi bennjebnprihveda;
da Ja prilttom prtmcpređaja Primatei] leasinga prosjario \ pregledao laporočeri o^ekt leasinga, te Je uhrđeno da Je Isti potpuno Upravan, ftrfaacnatan 1 bez ofiaćeria; Prlnoadj
leasinga narm pravo pceiitf aa na oštećenja IW redostaOe loji rtsu navedeni u OMsmZapisnihjL
da Je otjtellaasinga usHadu sa nornvrm I propteliroL posebno onima veean/m za sigurnost zaStitu oMiSa i h'gljenu, da posjec^a (utotilo  je to zvonom propisano inulno za 
M3oUnj, lAOz, feransporttesriitenjel držarfaobjetžaleasinga) sve potrebna ioncesija. iicanca.pat^de. dbevolel horndogaoge;
da Je uz objeiđ leasinga preuzeta I r« pripadajuća dckrnertadja i oprema potrebna za ifagovoloriitenjete dodatna opremi narufienaodprimaldlalaastnga. a financirana Iroz 
predmetni ugovor ptaasingu;
daje Oobavljać iS»znao Prirraleij* leasinga sa lajeSme vezano za garantu I kriStenje obJaUa leasinga loje Primaldj leasinga u cijelosti prihvaća;
tMik Primatelj leasinga polpUeZapisnilco primopredaji uspriss neisporuct IH nepravovramarpj Ispon/d. U>rđerimmBter]|ajrininedcs1adma. odnosnočtrjanid da objeid leasinga 
m odgoitera ugcNorenom, a isto ne navede ii ovom Zapisnihj, Primatrij teaslnga gubi sva zaknsk i ugovorna prava u pogledu istog.tsso nasedenaisporuk smatra urednom uz 
nasisiaksvlh ugovorenih pravni obveza.

Kao tlasloru&ii potpisnidgorrJFh podal^S'tođ materijalnom 1 kamerom odgovornoćću i^av0i4erno đasunavedeni podaci potpuni, isfiniSttoĆnl.lB da Ja objalt leasingapreuza! ubnal za raćun 
UniCracit Leasing Croatia dOLO^Zagy&.UIjca Damira Torrijarovića Gavrao 17. iao viBsriis o^eMa teasirga.

Z
3.

4.

5.

6.
7.

llO fiis OFTR
Objekjj.a^s/jng^tofe--

-----------------------------rf-----------------2NV
(pečat dobavljača I potjbfe prodavača)

zeo:
d.o.o

(pečat I potpis primatelja leasinga)
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ZACjREB SL^VOMSICA

Trrtbi

UNICftEDlTLEASING 
CROATIA D.0.0. j) 
P.T. GAVRANA 17
10000
OB
konto

KOriišiklk

U LP10576400ZAGREB
16736i^12/{0 pov-m 
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G)UniCredit
leasffig

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 227031/20

SKLOPLJEN IZMEĐU
1. DAVATEU LEASINGA:
UniCredlt Leasing Croatia d.o.o.
Sa sjedištem: Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17, Zagreb, OIB: 18736141210

2. PRIMATEU LEASINGA:
' CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I usluge 
Sa sjedištem: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018 
Zastupan po: Rok Kovač

3. OBJEKT LEASINGA: Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 standardni furgon RWD

3.1. OPIS OBJEKTA LEASINGA:
Marka: Mercedes - Benz
Tip: SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 standardni furgon RWD 
Broj šasije: W1V9076331P240018

3JZ. OSTALI PODACI O OBJEKTU LEASINGA:
Maksimalni broj kilometara godišnje: 40000
Specifikacija objekta leasinga prema ponudi dobavljača broj: 110-00648-20 

3.3. DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA:
Emil Frey Auto Centar društvo s ograničenom odgovornošću za trgovinu i usluge 
Zagreb (Grad Zagreb), Kovinska 5 
OIB: 01930677284

4. NABAVNA VRIJEDNOST (TEMELJ KALKULACIJE): 34.166,65 EUR (bez PDV)
Slovima: tridesetčetiritisućastošezdesetšest EUR i šezdesetpet centa

5. TEMEUNO VRIJEME TRAJANJA UGOVORA O LEASINGU: 60 mjeseci

6. PLAĆANJA ( U EUR) 
Oporezivi iznos leasing obroka:

Leasing obrok ukupno:

Vrsta leasing obroka:
Iznos ukupne naknade:

Razdoblja plaćanja:
Ukupan broj leasing obroka:

Oporezivi iznos akontacije:

Akontacija ukupno:

Administrativni troškovi:

413,26 EUR (bez PDV) 
Slovima: četiristotrinaest EUR i dvadesetšest centa 

413,26 EUR (bez PDV) 
Slovima: četiristotrinaest EUR! dvadesetšest centa

Nepromjenjiv 
35.650,02 EUR

Slovima: tridesetpettisućašeststopedeset EUR I dva centa
Mjesečna

60
Slovima: šezdeset 

3.416,67 EUR (bez PDV) 
Slovima: tritisućečetiristošesnaest EUR i šezdesetsedam centa 

(10,00%) 3.416,67 EUR (bez PDV) 
Slovima: tritisućečetiristošesnaest EUR i šezdesetsedam centa

(0,90 %) 307,50 EUR (bez PDV) 
Slovima: tristosedam EUR I pedeset centa

Obračun leasing obroka vrši se prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu u kojem je izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Leasing obroci dospijevaju u roku od 8 (slovima: osam) dana, najkasnije na datum dospijeća označen na 
računu.
Uplate se vrše na žiro račun br. HR5123600001101923623.
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GMJniCredit
Leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 227031/20

7. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA NAKON ISTEKA UGOVORA:
9.566,66 EUR (bez PDV) 

Slovima: devettisućapetstošezdesetšest EUR i šezdesetšest centa

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA POTRAŽIVANJA 
POLICA AUTOMOBILSKOG KASKA 
ZADUŽNICA PRIMATELJA LEASINGA

9. ZAVRŠNE ODREDBE
Primatelj leasinga potpisom ovog ugovora potvrđuje da je preuzeo i pročitao ponudu dobavljača br. 110-00648-20, opće 
uvjete, izvadak iz odluke o vrsti I visini naknada za usluge broj 10000437 i plan plaćanja koji su uz zapisnik o 
preuzimanju objekta leasinga sastavni dio ugovora te prihvaća prava i obveze koje iz istih proizlaze.
Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora izražene su u EUR, a Ispunjavaju sa sukladno Općim uvjetima. 
Potpisivanjem ovog ugovora primatelj leasinga i ostali sudionici izjavljuju da su upoznati s važećom odlukom o vrsti I 
visini naknada za usluge davatelja leasinga, te da pristaju na primjenu iste.

Zagreb
(Mjesto i datum)

UniCredit

Credit
[9 poatla d.o.o.

»3
CK INSTALACIJE D.O.O.

r^iNSTAUACiJEd^
2AG'REb
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O UniCredit
Leasing

Primatelj laasinga; CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i 
usluge
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018
Tip ugovora: Ugovor o operativnom leasingu 
Broj ugovora: 227031/20
Objekt leasinga: Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 CDI3665 
standardni furgon RWD

Valuta: EUR
Nabavna vrijednost: 34.166,65 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 60
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni iznos naknade: 35.650,02 EUR 
Datum: 03.07J2020

PLAN PLAĆANJA

plaćanja 0pis Rata1 VAL Za plaćanje Porez Oporezivi iznos

03.07.2020 ADMINISTRATIVNI TROŠKOVI 0 EUR 384,38 76,88 307,50
03.07.2020 UČEŠĆE / AKONTACIJA 0 EUR 4.270,84 854,17 3.416,67
10.08J2020 LEASING OBROK 1 EUR 516,58 103,32 413,26
09.09.2020 LEASING OBROK 2 EUR 516,58 103,32 413,26
09.10.2020 LEASING OBROK 3 EUR 516,58 103,32 413,26
09.11J2020 LEASING OBROK 4 EUR 516,58 103,32 413,26
09.12.2020 LEASING OBROK 5 EUR 516,58 103,32 413,26
11.01.2021 LEASING OBROK 6 EUR 516,58 103,32 413,26
09.02.2021 LEASING OBROK 7 EUR 516,58 103,32 413,26
^9.03.2021 LEASING OBROK 8 EUR 516,58 103,32 413,26
09.04.2021 LEASING OBROK 9 EUR 516,58 103,32 413,26
10.05.2021 LEASING OBROK 10 EUR 516,58 103,32 413,26
09.06.2021 LEASING OBROK - 11 EUR 516,58 103,32 413,26
09.07.2021 LEASING OBROK 12 EUR 516,58 103,32 413,26
09.08.2021 LEASING OBROK 13 EUR 516,58 103S2 413,26
09.09.2021 LEASING OBROK 14 EUR 516,58 103,32 413,26
11.10.2021 LEASING OBROK 15 EUR 516,58 103,32 413,26
09.11.2021 LEASING OBROK 16 EUR 516,58 103,32 413^6
09.12J2021 LEASING OBROK 17 EUR 516,58 103,32 413,26
10.01.2022 LEASING OBROK 18 EUR 516,58 103,32 413,26
09.02.2022 LEASING OBROK 19 EUR 516,58 103,32 413,26
09.03J2022 LEASING OBROK 20 EUR 516,58 103,32 413,26
11.04.2022 LEASING OBROK 21 EUR 516,58 103,32 413,26
09.05.2022 LEASING OBROK 22 EUR 516,58 103,32 413,26
09.06.2022 LEASING OBROK 23 EUR 516,58 103,32 413,26
11.07.2022 LEASING OBROK 24 EUR 516,58 103,32 413,26
09.08.2022 LEASING OBROK 25 EUR 516,58 103,32 413,26
09.09.2022 LEASING OBROK 26 EUR 516,58 103,32 413,26
10.10.2022 LEASING OBROK 27 EUR 516,58 103,32 413,26
09.11.2022 LEASING OBROK 28 EUR 516,58 103,32 413,26
09.12.2022 LEASING OBROK 29 EUR 516,58 103,32 413,26
09.01.2023 LEASING OBROK 30 EUR 516,58 103,32 413,26
p.02.2023 LEASING OBROK 31 EUR 516,58 103,32 413,26

J9.03.2023 LEASING OBROK 32 EUR 516,58 103,32 413,26
10.04.2023 LEASING OBROK 33 EUR 516,58 103,32 413,26
09.05.2023 LEASING OBROK 34 EUR 516,58 103,32 413,26
09.06J2023 LEASING OBROK 35 EUR 516,58 103,32 413,26
10.07.2023 LEASING OBROK 36 EUR 516,58 103,32 413,26
09.08.2023 LEASING OBROK 37 EUR 516,58 103,32 413,26
11.09.2023 LEASING OBROK 38 EUR 516,58 103,32 413,26
09.10.2023 LEASING OBROK 39 EUR 516,58 103,32 413,26
09.11.2023 LEASING OBROK 40 EUR 516,58 103,32 413,26
11.12.2023 LEASING OBROK 41 EUR 516,58 103,32 413,26
09.01.2024 LEASING OBROK 42 EUR 516,58 103,32 413,26
09.02.2024 LEASING OBROK 43 EUR 516,58 103,32 413,26
11.03.2024 LEASING OBROK 44 EUR 516,58 103,32 413,26
09.04.2024 LEASING OBROK 45 EUR 516,58 103,32 413,26
09.05.2024 LEASING OBROK 46 EUR 516,58 103,32 413,26
10.06.2024 LEASING OBROK 47 EUR 516,58 103,32 413,26
09.07.2024 LEASING OBROK 48 EUR 516,58 103,32 413,26
09.08.2024 LEASING OBROK 49 EUR 516,58 103,32 413,26
09.09.2024 LEASING OBROK 50 EUR 516,58 103,32 413,26
09.10.2024 LEASING OBROK 51 EUR 516,58 103,32 413,26
11.11.2024 LEASING OBROK 52 EUR 516,58 103,32 413,26
09.12.2024 LEASING OBROK 53 EUR 516,58 103,32 413,26
09.01.2025 LEASING OBROK 54 EUR 516,58 103,32 413,26
10.02.2025 LEASING OBROK 55 EUR 516,58 103,32 413,26
10.0321025 LEASING OBROK 56 EUR 516,58 103,32 413,26

UniCredit Leasing Croatia d.o.o. Strana 1/2



^UniCredit
Leasšig

Primatelj leasinga: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i 
usluge
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB:34321504018
Tip ugovora: Ugovor o operativnom leasingu 
Broj ugovora: 227031/20
Objekt leasinga: Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 
standardni furgon RWD

Valuta: EUR
Nabavna vrijednost: 34.166,65 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 60
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni iznos naknade: 35.650,02 EUR 
Datum: 03.07.2020

PLAN PLAĆANJA

Rok
plaćanja Opis Rata VAL Za plaćanje Porez Oporezivi Iznos

09.04.2025 LEASING OBROK 57 EUR 516,58 103,32 413,26

09.05.2025 LEASING OBROK 58 EUR 516,58 103,32 413,26

09.06.2025 LEASING OBROK 59 EUR 516,58 103,32 413,26

09.07J2025 LEASING OBROK 60 EUR 516,58 103,32 41326

UKUPNO 35.650,02 7.130,25 28.519,77

Napomena , . .
Rok plaćanja leasing obroka ovisi o datumu preuzimanja objekta leasinga, na način da se prvi leasing obrok Izdaje prvog dana u mjesecu nakon preuzimanja. 

■ Za prikaz Plana plaćanja I rokova plaćanja kao datum predviđenog preuzimanja objekta leasinga korišten je datum Izrade plana plaćanja I leasing ugovora.

UnICredIt Leasing Croatia d.o.o. Strana 2/2



€#UniCredit
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OPĆI UVJETI UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU 
verzija: PO-03-2020

1. Uvodne napomene
1.1. Uoovor o leasinou: je pravni posao u kojem se davatelj leasinga 

obvezuje, po odobrenom zahtjevu primatelja leasinga, pribaviti 
objekt leasinga koji je odredio primateij ieasinga od dobavljača 
kojeg je odredio primatelj leasinga i primateiju leasinga odobriti 
pravo korištenja tog objekta ieasinga na ugovoreno razdobije, 
dok se primatelj leasinga obvezuje davatelju leasinga plaćati 
ugovorenu naknadu. Ugovor o leasingu podrazumijeva zahtjev 
primatelja leasinga za sklapanje ugovora o leasingu (koji postaje 
ugovorom kad davatelj leasinga obavijesti primatelja leasinga o 
odobrenju zahtjeva), pisane obavijesti o dospije^ mjesečnih 
obroka, opće uvjete o odrebe ugovora o leasingu kao i sve 
kasnije izinjene i dopune is&h, što sve čini sastavni dio ugovora.

1.2. Davatelj leasinoa: je UniCredit Leasing Croatia društvo s 
ograničenom odgovornošću za leasing, Zagreb, Ulica Damira 
Tomljanovića Gavrana 17„ OIB: 18736141210.

1.3. Primatelj leasinoa: je fizička osoba, fizička osoba koja posluje i 
obavlja gospodarsku djelatnost Ili pravna osoba koja s UniCredit 
Leasing Croatia d.o.o„ kao davateljem leasinga, sklapa ugovor 
o leasingu i time stječe pravo korištenja objekta leasinga uz 
obvezu plaćanja ugovorene naknade.

1.4. Dobavilač: je pravna osoba koja s davateljem leasinga sklapa 
ugovor na osnovi kojeg davatelj leasinga stječe pravo vlasništva

^ na objektu leasinga.
-1.5. Objekt leasinoa: je pokretna ili nepokretna stvar koja predstavlja

predmet ugovora o leasingu.

2. Trajanje ugovora
2.1. Ugovor se sklapa na vrijeme određeno toč. V. odredbi ugovora 

o leasingu. Primatelj leasinga se potpisom ugovora o leasingu 
odriče prava na jednostrani prijevremeni raskid ugovora tijekom 
ugovorenog perioda, računajući od dana Isponike objekta 
leasinga, osim Iz razloga navedenih u samom ugovoru.

3. Primopredaja objekta leasinga
3.1. Davatelj leasinga daje nalog primatelju leasinga I obvezuje ga 

da preuzme objekt leasinga na dogovorenom mjestu i u 
dogovoreno vrijeme. Isporuku objekta leasinga izvršit će 
dobavljač izravno primateiju leasinga, na način da će mu ga 
staviti na raspolaganje. Sve tehničke I pravne preduvjete 
(prijevoz, osiguranje u prijevozu I si.) za primopredaju i rad 
objekta leasinga treba omogućiti primatelj leasinga o svom 
trošku. Potpisujući zapisnik o primopredaji primateij leasinga 
bezuvjetno i neopozivo preuzima objekt leasinga. U slučaju da 
primatelj leasinga neopravdano odbije preuzeti objekt leasinga, 
a dobavljač je uredno ponudio objekt u skladu s ugovorom, na 
dan kada je dobavljač ponudio objekt leasinga za primopredaju 
smatrati će se da je objekt leasinga isporučen uredno, u roku i 
bez nedostataka, te za primatelja leasinga nastupa obveza 
plaćanja tj. izvršenja obveza iz ugovora o leasingu.
U slučaju da dobavljač objekta leasinga primatelju leasinga ne 
Isporuči objekt leasinga, isporuči ga sa zakašnjenjem većim od 
30 dana ili ako objekt leasinga ima materijalni nedostatak, 
primatelj leasinga može raskinuti ugovor o leasingu. Prethodno 
raskidu ugovora o leasingu, primatelj leasinga mora obavijestiti 
davatelja leasinga čim dobavljač dođe u zakašnjenje, odnosno 
čim uhš^i da objekt leasinga ima materijalni nedostatak. Ako 
raskine ugovor, primatelj' leasinga ima pravo na beskamatni 
povrat naknade koju je platio, osim jednokratne naknade 
(administrativnog troška), te ima pravo potraživati naknadu štete 
od dobavljača objekta leasinga. U slučaju da je dobavljač u 
zakašnjenju većem od 30 dana, a primatelj leasinga nije o istom 
obavijestio davatelja leasinga, smatra se da prihvaća 
zakašnjenje i gubi pravo raskid ugovora s tog osnova, a Isporuka 
će se smatrati urednom. U slučaju da primatelj leasinga 
preuzme objekt leasinga unatoč tome što objekt leasinga ima 
materijalni nedostatak, primatelj leasinga dužan je o svom trošku 
ukloniti nedostatak, ukoliko isto ne učini dobavljač, a isporuka sa 
smatra urednom.

3.3. Davatelj leasinga već sada ustupa primatelju leasinga sva prava
I obveze, koje mu pripadaju s osnova kupnje objekta leasinga 
(reklamacija nedostataka, zahtjev za ispunjenjem ugovornih 
obveza, prava iz garancije, prava u slučaju kašnjenja i si.). 
Primatelj leasinga prihvaća ova ustupljena prava i obveze.

3.5.

4.
4.1.

4J2.

Istovremeno, primatelj leasinga nudi davatelju leasinga povratno 
ustupanje istih, na što je vezan za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu. Sve prigovore koje primatelj leasinga ima prema 
dobavljaču, uključujući prigovore zbog materijalnih nedostataka, 
obvezan je uputiti izravno dobavljaču i o tome obavijestiti 
davatelja leasinga.

3.4. Primatelj leasinga uzima objekt leasinga u leasing kao
cviđeno-uzeto u leasing«. Primatelj ieasinga sam je odabrao 
dobavljača i objekt ieasinga, provjerio i pregledao objekt 
leasinga pri isporuci, te je primio k znanju uvjete Isporuke l«o i 
propise za održavanje objekta leasinga. Davatelj leasinga ne 
jamči niti za obveze dobavljača, niti servisera, a niti za 
materijalne osobine l/lli upotrebljivost objekta leasinga.
U trenutku Isponike objekta leasinga na primatelja leasinga 
prelazi rizik slučajne propasti objekta leasinga, kao i rizici kqi 
proizlaze iz korištenja objekta leasinga suprotno ugovoru o 
leasingu IH namjeni objekta leasinga.

Korištenje objekta leasinga
Primatelj leasinga dužan je u skladu s ugovorom ili namjenom 
objekta leasinga koristiti objekt leasinga s dužnom pažnjom. 
Gubitak objekta leasinga ili gubitak njegove funkcije ne oslobađa 
primatelja leasinga njegovih obveza određenih ugovorom o 
leasingu.
Korištenje objekta leasinga nije dozvoljeno na podnjčjima u 
kojima osiguravajuće društvo, kod kojeg je sklopljen ugovor o 
potpunom kasko osiguranju, ne priznaje osiguranje (ratno 
područje I si). Ukoliko primatelj leasinga ipak koristi objekt 
leasinga na podrut^ima u kojima osiguravajuće društvo ne 
priznaje osiguranje, u slučaju štete, sam snosi troškove nastale 
štete.

4.3. Primateij leasinga odgovoran je za štetu koju uzrokuje 
korištenjem objekta leasinga suprotno zakonima, ugovoru o 
leasingu i/ill namjeni objekta leasinga.

4.4. Primatelj leasinga ne smije objekt leasinga dati drugome na 
korištenje, po bilo kojoj osnovi, bez pisane suglasnosti davatelja 
leasinga. Davatelj leasinga može raskinuti ugovor i zahtijevati 
naknadu štete ako je primatelj leasinga bez njegove pisane 
suglasnosti dao objekt leasinga drugome na korištenje. Drugim 
osobama je dopušteno korištenje objekta leasinga samo ukoliko 
te osobe ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje objekta 
leasinga i ukoliko to korištenje ne utječe na prava davatelja 
leasinga. Predaja objekta leasinga dnjgome na korištenje ne 
oslobađa primatelja leasinga obveza određenih ugovorom. 
Davatelj leasinga može raskinuti ugovor 1 zahtijevati naknadu 
štete ako je primatelj leasinga opteretio objekt leasinga, dao na 
korištenje osobama koje nisu osposobljene III ovlaštene za 
korištenje objekta leasinga. Ili koristi objekt leasinga na način koji 
uzrokuje njegovo povećano trošenje.

Registracija objekta leasinga
Ukoliko objekt leasinga podirježe registraciji primatelj leasinga 
obvezuje se, o svom trošku, obaviti sve radnje vezane za prvu I 
sve kasnije registracije objekta leasinga, te snosi svu štetu koja 
nastane davatelju leasinga u slučaju ne Izvršavanja opisane 
obveze.
Primale? leasinga obvezuje se najkasnije u roku od 5 dana od 
dana registracije odnosno preuzimanja objekta leasinga 
dostaviti davatelju leasinga presliku prometne/plovidbene 
dozvole, dok se presliku police autoodgovomosti I original police 
kasko osiguranja obvezuje dostaviti prije primopredaje objekta 
leasinga, odnosno prije isteka važenja postojeće police 
osiguranja. Ukoliko primatelj leasinga ne dostavi svu gore 
navedenu dokumentaciju u navedenom roku davatelj leasinga 
zaračunat će mu naknadu za nedostavljenu dokumentaciju u 
visini određenoj Odlukom o naknadama davatelja leasinga 
Ukoliko primatelj leasinga ne dostavi svu gore navedenu 
dokumentaciju u narednom roku od 7 dana davatelj leasinga 
zaračunat će mu dodatnu naknadu u visini određenoj Odlukom 
o naknadama davatelj leasinga. Prekoračenje dodatnog roka 
osnova je za prijevremeni raskid ugovora o leasingu.

5.3. U slučaju da je objekt leasinga vozilo/plovilo davateij leasinga 
mora biti upisan u prometnu/plovidbenu dozvolu kao vlasnik 
objekta leasinga, a primatelj leasinga kao korisnik u dio 
napomena. U slučaju kada je objekt leasinga vozilo, objekt 
leasinga ne smije sudjelovati u prometu prije, odnosno po isteku 
registracije, te prije nego što primatelj leasinga dostavi davatelju 
leasinga presliku važeće prometne dozvole.

5.
5.1.

5.2.
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U slučaju kada je objekt leasinga plovila, objekt leasinga ne 
smije IsplovijavaU iz luke u kojoj se nalaz! prije odnosno po Isteku 
valjanosti plovidbene dozvole, te prije nego što primatelj 
leasinga dostavi davatelju leasinga presliku važeće plovidbene 
dozvole. Podruje plovidbe mora u dozvoli biti ograničeno na 
teritorijalno more Republike Hrvatske.

6. Plaćanja primatelja leasinga
6.1. Kalkulacija leasing obroka se temelji na nabavne^ vrijednosti 

objekta leasinga, odnosno na nabavno] vrijednosti objekta 
leasinga u trenutku prihvata ponuda od primatelja leasinga, a 
mijenja se ovisno o;
• promjeni nabavnih troškova objekta leasinga;
• tečajnim razlikama;
• Izmjeni ili uvođenju novih javnih pristojbi, taksi, poreza i si. 

u odnosu na leasing poslovanje Ili objekt leasinga;
• povećanom opsegu korištenja Ili korištenju objekta 

leasinga u suprotnosti s odredbama ugovora o leasingu;
Davatelj leasinga Ima pravo, za cijelo vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu uskladiti Iznos leasing obroka u slučaju promjene 
svakog od tih elemenata.

6.Z Primatelj leasinga obvezuje se plaćati leasing obroke kao 
naknadu za ugovoreno uobičajeno korištenje objekta leasinga. 
Ukupna naknada za leasing Šni zbroj pojedinačnih naknada, 
odnosno zbroj svih leasing obroka, naknada te ostalih ugovornih 
obveza uključujući akontaciju ili jamčevinu i administrativne 
troškove. Za korištenje izvan ugovorenih okvira potreban je 
poseban sporazum. Za svaki više prijeđeni kilometar od 
ugovorenog davatelj leasinga zaračunat će primatelju leasinga 
naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelj leasinga.

6.3. Davatelj leasinga izdati će primatelju leasinga račun za svaki 
leasing obrok. Leasing obrok treba platiti neovisno o lome da II 
mu prethodi račun, I to na način određen ovim Općim uvjetima. 
Leasing obrok smatrati će se uredno plaćanim ako transakcijski 
račun davatelja leasinga bude odobren u Iznosu određenom 
računom, bez naknada odbitaka III oduzimarija, te u roku 
određenom čl. 6.5. ovih Općih uvjeta. Ograničena mogućnost 
korištenja objekta leasinga ili nemogućnost korištenja uslijed 
oštećenja, pravno tehničke, gospodarske neupotrebljivosti ili 
više sile, ne može biti razlog za neplaćanje ili umanjenje leasing 
obroka.

6.4. Za vrijeme od primopredajo objekta leasinga do datuma 
izdavanja prvog leasing obroka, davatelj leasinga ima pravo 
zaračunati pripadajući dio leasing obroka I primatelju leasinga 
izdati poseban račun.

6.5. Prvi leasing obrok izdaje se u mjesecu koji slijedi mjesecu u 
kojem je Izvršena primopredaja objekta leasinga. Leasing obroci 
obračunavaju se mjesečno, I to svakog 1. (prvog) u mjesecu i 
dospijevaju u roku od 8 (osam) dana, najkasnije na datum 
dospijeća označen na računu.

6.6. Od primljenih uplata prvo se zaračunavaju nastali neplaćeni 
troškovi, takse, davanja i drugi Izdaci prema samom ugovoru, 
zatim zatezne kamate I naposljetku otvorena potraživanja iz 
glavnice, I to tako da se prvo obračuna najstarije otvoreno 
potraživanje. Obračunavanja prebijanjem od strane primatelja 
leasinga Isključeno Je. Prijevremene uplata ili preplate od strane 
primatelja leasinga se ne ukamaćuju III revaloriziraju.

6.7. U slučaju kada primatelj leasinga ima s davateljem leasinga viša 
sklopljenih ugovora o leasingu, primatelj leasinga je suglasan da 
davatelj leasinga izvršenom uplatom može zatvoriti dospjele 
obveze po svim sklopljenim ugovorima o leasingu redoslijedom 
sukladno dospijeću pojedinog potraživanja počevši od 
najstarijeg.

6.8. Primatelj leasinga obvezan je za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu nadoknaditi davatelju leasinga ili samostalno snositi 
sve troškove, štete, naknade i ostale izdatke kako je određeno 
ugovorom o leasingu, ovim općim uvjetima i Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga, odnosno ako su iste nastale u 
vezi s ugovorom o leasingu, te korištenjem III posjednom objekta 
leasinga.

6.9. Primatelj leasinga obvezan je platiti naknadu za administrativne 
troškove za upravljanje ovim ugovorom davatelju leasinga 
odmah po primitku poava za plaćanje. Uplaćeni administrativni 
troškovi se ne vraćaju u slučaju redovitog isteka Ili 
prijevremenog raskida ugovora o leasingu.

6.10. Akontacija je sastavni dio kalkulacije leasing obroka, za koje se 
umanjuje ukupan iznos financiranja i ne vraća se niti u slučaju 
redovitog okončanja niti prijevremenog raskida ugovora o 
leasingu.

6,14.

7.
7.1.

7.2.
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6.11. Ugovorena akontacija Ifili jamčevina svakako dospijevaju na 
plaćanje sklapanjem ugovora o leasingu. Kako bi se osiguralo 
uredno i pravodobno ispunjenje obveza Primatelja leasiriga. 
Davatelj leasinga može zahtijevati plaćanje jamčevine. 
Jamčevina mora biti uplaćena na račun davatelja leasinga prije 
potpisivanja Ugovora o leasingu. Davatelj leasinga če 
beskamatno držati jamčevinu za vrijeme trajanja Ugovora o 
leasingu. Primatelj leasinga nema pravo koristiti jamčevinu za 
podmirenje dospjelih obveza odnosno zahtijevati od davatelja 
leasinga da se za navedeno upotrijebi, isključivo je odluka 
davatelja leasinga na koji način I kada će koristiti jamčevinu. 
Nakon prestanka Ugovora o leasingu, jamčevina će biti vraćena 
primatelju leasinga bez kamata, umanjena za sve dužne iznose 
koje prliTiatelj leasinga nije platio, a koje je bio obvezan platiti po 
Ugovoru o leasingu. Isključivo na račun primatelja leasinga 
naveden u zahtjevu (nalogu) za povrat jamčevine.

6.12. Ostatak vrijednosti objekta leasinga ja sporazumno utvrđena 
vrijednost objekta leasinga po Istaku ugovorenog trajanja 
ugovora o leasingu, a koja utječe na izračun visine mjesečnih 
leasing obroka.

6.13. Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora o leasingu plaćaju se 
u iznosu navedenom na računu, ukoliko se plaćaju do dospijeća 
računa III u roku odrađenom čl. 6.5. ovih Općih uvjeta. Ukoliko 
se novčana obveze koje proizlaze iz ugovora o leasingu plaćaju 
nakon dospijeća, a vezane su za stranu valutu, plaćaju se u 
kunsko] protuvrijednosti prema prodajnom tečaju Zagrebačke 
banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan plaćanja.
Porez na dodanu vrijednost (PDV) zaračunava sa sukladne 
Zakonu o PDV-u. Poseban porez na motorna vozila (PPMV/ 
zaračunava se sukladno Zakonu o posebnom porezu na 
motorna vozila.

Kašnjenje
Pravovremeno Ispunjenje obveza plaćanja leasing obroka je 
bitni sastojak ugovora o leasingu.
Pri kašnjenju s plaćanjem primatelj leasinga obvezuje se 
davatelju leasinga nadoknaditi sve troškove pri ostvarenju 
njegove tražbine (izvansudskog l/ill sudskog postupka, 
odvjetničke troškove, troškove vještačenja, procjene I povrata 
objekta leasinga i si.). Primatelj leasinga će platiti zakonsku 
zateznu kamatu od dana dospije^ tražbine do konačne naplate, 
kao I trošak svake opomene. Visina troškova opomene određuje 
se posebnom Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

7.3. Radi naplate dospjelih tražbina po ovom ugovoru davatelj 
leasinga je ovlašten aktivirati instrumente osiguranja koje mu je 
predao primatelj leasinga i/lli jamcl/sudužnlcl.

7.4. Ukoliko je primatelj leasinga dva uzastopna roka u zakašnjenju 
s plaćanjem leasing obroka davatelj leasinga Ima pravo raskinuti 
ugovor o leasingu bez otkaznog roka 1 zahtijevati povrat objekta 
leasinga.

8. Osiguranje
8.1. Primatelj leasinga se obvezuje, kod prvoklasnog, za davatelja 

leasinga prihvatljivog osiguravatelja, sklopiti ugovore 
osiguranju (obavezno i kaska osiguranje) objekta leasinga kojt 
će sadržavati uvjete I pokrivati rizike definirane od strane 
davatelja leasinga, osim ako posebnom Odlukom davatelja 
leasinga nije drugačije određeno.
Davatelj leasinga kao vlasnik objekta leasinga zadržava pravo 
Izbora osiguravatelja I opsega pokrića, te pravo od primatelja 
leasinga zatražiti promjenu uvjeta navedenih u polici osiguranja 
ukoliko davatelj leasinga procjeni da su Isti za njega nepovoljni. 
Primatelj leasinga obvezan je sklopiti ugovore o osiguranju na 
način da je primatelj leasinga ugovaratelj osiguranja, a davatelj 
leasinga osiguranik.
Primatelj leasinga će dostaviti davatelju leasinga ugovore o 
osiguranju (police osiguranja) prije primopredaje objekta 
leasinga, odnosno prije isteka važenja postojećeg ugovora o 
osiguranju. Naprijed navedeni ugovori moraju važiti za cijelo 
vrijeme do povrata objekta leasinga u posjed Davatelju leasinga. 
Primatelj leasinga dužan ja uredno plahti premija osiguranja 
osiguravajućem društvu za djelo vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu, te kaplje svih polica dostavljati na adresu davatelja 
leasinga. Za slučaj neplaćanja premija osiguranja od strane 
primatelja leasinga prema osiguravajućem društvu, te za slučaj 
da osiguravajuće društvo takvu premiju zaračuna davatelju 
leasinga, davatelj leasinga će za isto teretiti primatelja leasinga, 
uvećano za PDV.
Za slučaj da primatelj leasinga ne sklopi ugovore o osiguranju 
kako Je naprijed navedena, davatelj leasinga ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovore o osiguranju, te za
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nastale troškove teretiti primatelja leasinga, uvećano za PDV. 
Takva tražbina davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti 
će tretirana kao tražbina iz ugovora o leasingu.

8.2. U slučaju da primatelj leasinga ne dostavi davatelju leasinga 
dokaz da je sklopio novi ugovor o osiguranju prije isteka 
postojećih ugovora o osiguranju, davatelj leasinga ima pravo 
naplatiti primatelju leasinga naknadu za nedostavtjenu 
dokumentaciju u visini određenoj Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga. Ukoliko je davatelj leasinga, zbog propusta 
primatelja leasinga na dostavu dokaza o sklapanju novog 
ugovora o osiguranju, sklopio ugovore o osiguranju, a primatelj 
leasinga naknadno dostavio dokaz da je isto uSnio u roku, 
davatelj leasinga zadržava pravo naplate predmetne naknade, 
te pravo naplate naknade za postupak stoma police osiguranja 
u \risini određenoj Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

8.3. Ugovor o osiguranju je sastavni dio ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu potvrđuje da su 
mu poznati uvjeti osiguranja osiguravajućeg društva kod kojeg 
je osiguran predmet leasinga te da Ih neopozivo prihvaća.

8.4. Primatelj leasinga snosi odgovornost za štetu koja iz bilo kojih 
razloga davatelju leasinga ne bude podmirena od strane 
osiguravajućeg društva, ili je osiguravajuće društvo na temelju 
uvjeta o osiguranju nije dužno platiti, a ovo se posebice odnosi 
na vožnju u alkoholiziranom stanju, upravljanje vozilom od 
strane neovlaštene osobe te u slučaju namjere ili gmbe 
nepažnje. Visinu štete utvrdit će ovlašteni procjenitel] odnosno 
stručna osoba koju odredi davatelj leasinga. Primatelj leasinga 
se obvezuje utvrđeni iznos štete uplatiti na račun davatelja

' leasinga u roku od 10 (deset) dana od dana utvrđivanja iste. 
Primatelj leasinga je suglasan da se u svrhu naknade štete 
može koristiti i iznos jamčevine iz ugovora o leasingu.

8.5. Primatelj leasinga ovlašten je sklopiti dodatna osiguranja 
objekta leasinga I osiguranja vezana uz objekt leasinga.

8.6. U slučaju da primatelj leasinga ne Izvrši povrat ili kasni s 
povratom objekta leasinga, kako Je određeno ovim Općim 
uvjetima, obvezan je osigurati objekt leasinga kako je određeno 
ovim Općim uvjetima sve dok stvarno ne preda objekt leasinga 
davatelju leasinga. U protivnom, davatelj leasinga ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovore o osiguranju, te za 
nastale troškove teretiti primatelja leasinga, uvećano za PDV. 
Takva tražbina davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti 
će tretirana kao tražbina iz ugovora o leasingu.

9. Postupak kod odštete
9.1. U slučaju štete na objektu leasinga primatelj leasinga obvezan 

je bez odlaganja štetu prijaviti osiguravajućem društvu kod kojeg 
je objekt leasinga osiguran i podnijetii davatelju leasinga dokaz 
da je to učinio. Šteta na objektu leasinga mora se sanirati kod 
ovlaštenog servisera. Primatelj leasinga dužan je zatražiti od 
servisne radionice da stupi u vezu s davateljem leasinga.

9.2. Primatelj leasinga Ima mogućnost odabira Između rješavanja 
štete preko davatelja leasinga, uz plaćanje naknade davatelju 
leasinga za Izvršenu uslugu obrade štete, i samostalnog

I rješavanja štete. Primatelj leasinga izražava svoj odabir na
v Nalogu za obradu odštetnog zahtjeva, a koji mu prosljeđuje

davatelj leasinga.
9.3. U slučaju odabira rješavanja štete preko davatelja leasinga, 

davatelj leasinga daje nalog servisnoj radionici za popravak i 
plaća troškove popravka. Primatelj leasinga je obvezan 
nadoknaditi davatelju leasinga iznos troškova ukoliko ih ne 
nadoknadi osiguranje (nepokrivanje punog Ili djelomičnog 
iznosa uslijed odbitka ugovorene franšize, malusa i dr. ). 
Primatelj leasinga Je suglasan da naknada štete iz police 
osiguranja može biti isplaćena tek nakon potpunog saniranja iste 
i uz suglasnost davatelja leasinga. Ukoliko davatelj leasinga u 
sklopu odštetnog zahtjev bude imao troškova, primatelj 
leasinga obvezan je bez odgode nadoknaditi iste davatelju 
leasinga, uključujući eventualnu zateznu kamatu na angažirana 
sredstva bez obzira da li će isti biti podmireni od strane 
osiguranja III ne.

9.4. U slučaju odabira samostalnog rješavanja štete, davatelj 
leasinga daje nalog servisnoj radionici da iž/rši popravak I da 
Ispostavi račun popravka direktno na primatelja leasinga, koji je 
u obvezi podmiriti trošak popravka. Prema osiguranju šalje se 
potrebna suglasnost prema kojoj će osiguranje izvršiti Isplatu 
štete, također prema primatelju leasinga.

9.5. Bez obzira da li se šteta obrađuje preko davatelja leasinga ili 
samostalno, isplata odštete osiguranja za umanjenu vrijednost 
objekta leasinga iz štetnog slučaja pripada isključivo davatelju 
leasinga kao vlasniku objekta leasinga.

9.6. Pod uvjetom da je primatelj leasinga podmirio prema davatelju
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leasinga sva svoja dugovanja proizašla iz štetnog događaja, 
davatelj leasinga može ustu^ti svoja prava nastala iz štetnog 
događaja primatelju leasinga.

9.7. U slučaju krađe objekta leasinga, požara, oružane pljačke ili 
drugih okolnosti za koje bi se moglo pretpostaviti da su nastale 
kao posljedica kaznenih djela, primatelj leasinga se obvezuje 
odmah izvijestiti najbližu policijsku postaju i podnijeti prljavu 
nadležnim državnim tijelima, a zatim osiguravatelja i davatelja 
leasinga kojima se obvezuje dostaviti presliku prijave. Od dana 
krađe objekta leasinga teče rok od 30 dana u kojem 
osiguravajuće društvo traži predmet leasinga. Ukoliko objekt 
leasinga bude nađen on se vraća primatelju leasinga. Za to 
vrijeme I po povratku objekta leasinga teče obveza plaćanja 
leasing rata. Ne bude II objekt leasinga pronađen u navedenom 
roku ugovor o leasingu smatra se raskinutim sa datumom prijave 
krađe objekta leasinga.

9.8. U slučaju nastanka totalne štete na objektu leasinga, ovaj 
Ugovor se raskida s datumom štete po dostavljenoj izjavi 
osiguravatelja kojom potvrđuje nastanak iste.

9.9. Kod prijevremenog raskida ugovora o leasing zbog totalne štete 
III krađe, davatelj leasinga će u roku od 60 (šezdeset) dana od 
prodaje objekta leasinga I primitka isplate odštete od strane 
osiguravajućeg društva, tj, obavijesti o otklonu, ovisno što je 
kasnije nastupilo, sastaviti konačni obračun I dostaviti ga 
primatelju leasinga, te će pozvati primatelja leasinga na plaćanje 
po istom.

9.10. Nastanak štete Ili oštećenje objekta leasinga ne daju pravo 
primatelju leasinga da traži smanjenje leasing obroka iii da 
postavlja neke druge zahtjeve po ugovoru o leasingu. Za sve 
štete prouzročene trećim osobama objektom leasinga III 
njegovim korištenjem isključivo je odgovoran primatelj leasinga, 
te je obvezan nadoknaditi davatelju leasinga sve troškove koji bi 
za njega mogli nastati kao posljedica istih, te će takva tražbina 
davatelja leasinga prema primatelju leasinga biti tretirana kao 
tražbina iz ugovora o leasingu.

10. Povrat objekta leasinga - redovan istek ugovora o leasingu
10.1. Po redovnom isteku ugovora o leasingu primatelj leasinga 

obavezan je objekt leasinga, bez odlaganja, u urednom stanju 
sa svom standardnom opremom, pazan I očišćen, sa svim 
dokumentima i ključevima, vratiti davatelju leasinga na 
određeno mjesto I u određeno vrijeme prema uputama davatelja 
leasinga.
U roku od 60 dana od dana povrata objekta leasinga davatelj 
leasinga obvezan je dostaviti primatelju leasinga konačni 
obračun. Primatelj leasinga obvezan je izvršiti obveze utvrđene 
konačnim obračunom u roku naznačenom na Istom. U slučaju 
postojanja eventualne pozitivne razlike po sačinjenom 
konačnom obračunu, a obzirom na posao operativnog leasinga 
po kojem rizici I koristi povezani s vlasništvom na objektu 
leasinga većim dijelom ostaju na davatelju leasinga, tako 
utvrđena razlika se ne vraća primatelju leasinga.

10.2. Prilikom povrata objekta leasinga ovlaštene osobe davatelja 
leasinga I primatelja leasinga sastavljaju zapisnik o povratu 
objekta leasinga kojim se navode svi vidljivi nedoslađ na objektu 
leasinga, uključujući I ukupnu kilometražu te se utvrđuje stanje 
objekta leasinga u odnosu na Uputu o prihvatljivom stanju 
objekta leasinga. U slučaju da objekt leasinga nije vraćen u 
stanju sukladno Uputi o prihvatljivom stanju objekta leasinga i 
članku 10.1. ovih Općih uvjeta, primatelj leasinga je dužan 
nadoknaditi svu štetu davatelju leasinga u visini ponude 
ovlaštenog servisa za uklanjanje šteta I nedostataka ili utvrđenu 
po ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku III procjeniieOu 
osiguravatelja) po izboru davatelja leasinga. Utvrđeni iznos biti 
će uključen u konačni obračun. Konačnim obračunom biti će 
utvrđena I sve dospjele neplaćene obveze primatelja leasinga po 
ugovoru o leasingu te preostali iznos Jamčevine koji se vraća 
primatelju leasinga. Ukoliko prilikom povrata objekta leasinga 
nije sastavljen zapisnik o povratu objekta leasinga krivnjom 
primatelja leasinga, davatelj leasinga obvezan je izvršiti, na 
trošak primatelja leasinga, procjenu objekta leasinga po 
ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim će se utvrditi stanje 
objekta leasinga sukladno ovoj odredbi. U slučaju da objekt 
leasinga Ima više prijeđenih kilometara od ugovorenih toč. III 
glavnih odredbi ugovora o leasingu, što će biti utvrđeno 
zapisnikom o povratu Ili procjenom ovlaštene osobe, primatelj 
leasinga obvezan Je platiti davatelju leasinga naknadu određenu 
Odlukom o naknadama davatelja leasinga.

10.3. Sve ugradnje I izmjene na objektu leasinga koje nisu uklonjene prije 
povrata objekta leasinga postaju vlasništvo davatelja leasinga u 
trenutku povrata objekta leasinga. Primatelj leasinga nema pravo
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zahtijevati povrat troškova za ugrađena poboljšanja na objektu 
leasinga.

10.4. Ukoliko primatelj leasinga kasni s povratom, dužan je plaćati 
naknadu u visini leasing obroka za svaki započeti mjesec 
kašnjenja sve dok stvarno ne preda objekt leasinga davatelju 
leasinga. Za to vrijeme primatelj leasinga dužan je izvršavati 
obveze osiguranja objekta leasinga kako je određeno člankom 8. 
ovih Općih uvjeta te je dužan snositi sve kazne I troškove koje se 
odnose na objekt leasinga te korištenje I vlasništvo istog.

10.5. Ako primatelj leasinga ne Izvrši obvezu Iz članka 10.1. ovih Općih 
uvjeta davatelj leasinga može organizirati povrat objekta leasinga 
na rizik I trošak primatelja leasinga.
Davatelj leasinga, u tom slučaju. Ima pravo bez najave 
neposredno stupiti u posjed objekta leasinga I bez sudjelovanja 
primatelja leasinga, a primatelj leasinga se unaprijed odriče svih 
prigovora kao I prava na posjedovnu zaštitu.
Ukoliko je objekt leasinga priključan, sjedinjen Ili ugrađen u druge 
predmete u vlasništvu primatelja leasinga III drugih osoba, davatelj 
leasinga, odnosno njegov zastupnik, ima pravo odvojiti te 
predmete.
Sve troškove koji nastanu zbog vraćanja objekta leasinga u posjed ■] 2.
davatelja leasinga, uključujući sudske, tzvansudske, odvjetničke,
javnobllježničke I druge troškove, obvezuje se snositi primatelj
leasinga, koji se ujedno odriče prava zahtijevati naknade štete 1
regresnih zahtjeva po osnovi plaćenih Iznosa I ostalih troškova. us.
Davatelj leasinga je, po stupanju u posjed objekta leasinga,
obvezan izvršiti, na trošak primatelja leasinga, proqenu objekta
leasinga po ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojom će se
utvrditi stanje objekta leasinga i izraditi konačni obračun sukladno
odredbi članka 10.2. ovih Općih uvjeta u roku od 60 dana od dana
povrata objekta leasinga u posjed davatelja leasinga.

10.6. Ukoliko primatelj leasinga ne izvrši povrat objekt leasinga na način 
određen ovim Općim uvjetima smatra se da je primatelj leasinga 
utajio objekt leasinga. Također sa smatra da je primatelj leasinga 
svjestan svih kaznenopravnih radnji 1 ostalih posljedica svog 
protupravnog ponašanja, da čini kazneno djelo krađe l/ili utaje, te 
je davatelj leasinga ovlašten pred nadležnim državnim tijelima 
podnijeti odgovarajuće prijave.

10.7. Odredbe članka 10.2. ovih Općih uvjeta odnosa se isključivo na 
vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod povrata objekta leasinga.
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji nisu bili vidljivi 
i/ili nisu mogli biti poznati davatelju leasinga u trenutku povrata 
objekta leasinga, primatelj leasinga dužan je nadoknaditi davatelju 
leasinga svaku štetu koja mu može nastati uslijed skrivenih 
nedostataka, kao i druge dodatne troškove koji su u vezi toga 
mogu nastati za davatelja leasinga. Izdavanjem konačnog 
obračuna davatelj leasinga se ne odriče prava od primatelja 
leasinga zahtijevati naknadu State za skrivane nedostatke. Ova 
odredba jednako se primjenjuje i na slučaj kada davatelju leasinga 
nastanu troškovi vezani uz korištenje objekta leasinga za vrijeme 
dok se objekt leasinga nalazio u posjedu primatelja leasinga a koji 
troškovi nisu davatelju leasinga bili poznati u vrijeme Izrade 
konačnog obračuna.

11. Prijevremeni raskid ugovora o leasingu
11.1. Davatelj leasinga može u svako doba. s trenutačnim učinkom,

jednostrano, raskinuti ugovor o leasingu pismenom obaviješću
upućenom primatelju leasinga ukoliko:
• primatelj leasinga kasni s plaćanjem dva uzastopna leasing 

obroka;
• ako primatelj leasinga ne preuzme objekt leasinga na 

ugovoreni način;
• ako ne Izvrši prvu Ili bilo koju kasniju registraciju objekta 

leasinga ili ne dostavi davatelju leasinga presliku prometne 
dozvole/piovidbene dozvole, presliku police 
autoodgovomosti i original police kasko osiguranja na 
način definiram ovim Općim uvjetima;

• primatelj leasinga se o objektu leasinga ne brine s 
potrebnom pažnjom Ii ne provodi propisane servise 1 
popravke;

• primatelj leasinga samovoljno mijenja namjenu objekta 12.3.
leasinga;

• primatelj leasinga koristi objekt leasinga na podruju za 
koje osiguravatelj ne priznaje kasko osiguranje, odnosno 
Isti nije sklopio dodatno osiguranje za takva područja;

• ako primatelj leasinga ne zaključi ugovore o osiguranju 
objekta leasinga na način određeno ovim Općim uvjetima;

• je nad primateljem leasinga otvoren predstečajni 
postupak, postupak stečaja ili Hkvidacije, ovtšni ili drugi
postupak usmjeren protiv njegove Imovine Hi je primatelj 12.4.
leasinga brisan/odjavljen Iz sudskog registra/obrtnog
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registra Hi nekog drugog registra III evidencije;
• su primatelj leasinga Ili treće osobe koje jamče za njega 

dali pogrešne, nepotpune BI neistinite podatke o sebi ili 
svojem financijskom ili imovinskom stanju Ii drugim 
okolnostima koje bi mogle negativno utjecati na zaključenje 
BI ispunjenje ugovora;

• je predmet leasinga uništen, otuđen, trajno izgubljen 
odnosno nije pronađen u određenom roku;

• ako izvrši promjene na objektu leasinga bez prethodne 
pisane suglasnosti davatelja leasinga;

• ako da objekt leasinga trećem na korištenje bez prethodna 
pisane suglasnosti davatelja leasinga;

• Iz bilo kojeg razloga bio koje od sredstava osiguranja 
predviđeno ugovorom postane nevažeće, a dodatna 
sredstva osiguranja nisu dostavljena davatelju leasinga na 
njegov zahtjev,

• primatelj leasinga nije upiatio administrativne troškove i/ili 
akontaciju i/iii jamčevinu po dospijeću;

• Iz drugih razloga određenih zakonom III ovim Općim 
uvjetima.

Ukoliko za objekt leasinga ne postoji puno kasko osiguranje ili 
ukolBco po sklapanju ugovora o leasingu polica punog kaska 
osiguranja Iz bBo kojeg razloga postane nevažeća, davatelj 
leasinga Ima pravo raskinuti ugovor o leasingu.
Ugovor o leasingu smatra se raskinutim danom otpreme pisane 
obavijesti o raskidu ugovora o leasingu primatelju leasinga, 
preporučenom poštanskom pošljkom, na adresu Iz ugovora o 
leasingu III posljednju poznatu adresu primatelja leasinga 
Primatelj leasinga je suglasan da tako Izvršen raskid ugovora o 
leasingu proizvodi pravne učinke od trenutka predaje 
preporučene pošiljke pošti.
Dostava pismena davatelju leasinga smatra se urednom ukoliko 
je Izvršena preporučenom pošiljkom s povratnicom kao dokazom 
primitka pismena.

Prava po okončanju ugovornog odnosa 
U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, primatelj 
leasinga obavezan je objekt leasinga bez odlagarija, u urednom 
stanju sa svom standardnom opremom, prazan I očiščen, sa 
svim dokumentima I ključevima, vratiti davatelju leasinga na 
određeno mjesto i u određeno vnjeme prema uputama davatelja 
leasinga.
Nakon povrata objekta leasinga, kod prijevremenog raskida 
ugovora o leasingu, davatelj leasinga obvezan je izvršiti, na 
trošak primatelja leasinga, procjenu objekta leasinga po 
ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim će se utvrditi stanje i 
vrijednost objekta leasinga u trenutku povrata uključujući sve 
vidljive šteta I nedostatke na objektu leasinga i ukupnu 
kllometražu. Procjena objekta leasinga bit će osnova za konačni 
obračun. Konačnim obračunom biti će utvrđena procijenjena 
vrijednost objekta leasinga, iznos štete utvrđene proqenom 
objekta leasinga, iznos naknade za prijevremeni raskid I sve 
dospjele neplaćene obveze primatelja leasinga po ugovoru r 
leasingu i Općim uvjetima. Konačnim obračunom bit će utvrđer. 
izrras naknade štete zbog prijevremenog raskida koji se utvrđuje 
na način da se iznos nedospjele leasing naknade uvećava za 
Iznos ostatka vrijednosti objekta leasinga nakon isteka ugovora 
utvrđenog toč. VII glavnih odredbi ugovora o leasingu te se 
umanjuje za Iznos procijenjene vrijednosti objekta leasinga. 
Davatelj leasinga će u roku od 60 (šezdeset) dana od povrata 
objekta leasinga sastaviti konačni obračun i dostaviti ga 
primatelju leasinga. Primatelj leasinga obvezan je obvezan 
nadoknaditi davatelju leasinga potraživanja utvrđena konačnim 
obračunom u roku naznačenom na Istom.
U slučaju postojanja eventualne pozitivne razlike po sačinjenom 
konačnom obračunu, a obzirom na posao operativnog leasinga 
po kojem rizici I koristi povezani s vlasništvom na objektu leasinga 
većim dijelom ostaju na davatelju leasinga, tako utvrđena razlka 
se ne vraća primatelju leasinga.

U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
primatelj leasinga ne Izvrši obvezu iz članka 12.1. ovih Općih 
uvjeta davatelj leasinga ima pravo postupiti sukladno odredbi 
članka 10.5. ovih Općih uvjeta. U tom slučaju davatelj leasinga će 
Izraditi konačni obračun sukladno odredbi članka 12.2. ovih Općih 
uvjeta u koji će biti uključeni i troškovi sukladno članku 
10.5. ovih Općih uvjeta. Davatelj leasinga će sastaviti konačni 
obračun I dostaviti ga primatelju leasinga u roku od 60 dana od 
dana povrata objekta leasinga u posjed davatelja leasinga.
U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o leasingu Bi kod 
redovnog Isteka ugovora o leasingu, primatelj leasinga ne izvrši
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obvezu povrata objekta leasinga u roku 90 dana od dana 
otpreme obavijesti davatelja leasinga na povrat objekta leasinga 
III ukoliko kaznena prijava podnesena radi utaje objekta leasinga 
Bi dmgog kaznenog djela bude odbačena, primatelj leasinga je 
obvezan davatelju leasinga nadoknaditi sva potraživanja 
uključujući I štetu u visini ostatka vrijednosti određenog glavnim 
odredbama ugovora o leasingu.

12.5. Odredbe članka 12.2. ovih Općih uvjeta odnose se Isključivo na 
vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod povrata objekta leasinga. 
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji nisu bHi vidljivi 
i/lii nisu mogli biti poznati davatelju leasinga u trenutku povrata 
objekta leasinga, primatelj leasinga dužan je nadoknaditi 
davatelju leasinga svaku štetu koja mu može nastati uslijed 
skrivenih nedostataka, kao I druge dodatne troškove koji su u 
vezi toga mogu nastati za davatelja leasinga. Izdavanjem 
konačnog obračuna davatelj leasinga se ne odriče prava od 
primatelja leasinga zahtijevati naknadu štete za skrivene 
nedostatke. Ova odredba jednako se primjenjuje I na slučaj kada 
davatelju leasinga nastanu troškovi vezani uz korištenje objekta 
leasinga za vrijeme dok se objekt leasinga nalazio u posjedu 
primatelja leasinga a koji troškovi nisu davatelju leasinga bili 
poznati u vrijeme izrade konačnog obračuna.

13. Vlasništvo I zabrana prijenosa ovlasti
13.1. Davatelj leasinga ostaje jedini i isključivi vlasnik objekta leasinga 

za cjelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu, neovisno o 
porezno-pravnom tretmanu. Primatelj leasinga stječe samo

) pravo korištenja objekta leasinga i njegov je nesamostalni 
posjednik.

13.2. Primatelj leasinga se obvezuje objekt leasinga držati i prikazivati 
odvojeno od svoje imovine.

13.3. Primatelj leasinga mora davatelju leasinga omogučiH neometan 
pristup objektu leasinga u svako doba.
Primatelj leasinga rvje ovlašten protiv davateOa leasinga 
podnijeti tužbu radi smetanja posjeda niti ima pravo na 
samopomoč.

13.4. Bilo kakva potraživanja od strane primatelja leasinga prema 
davatelju leasinga, bez obzira iz kojeg odnosa i po kojoj osnovi 
potječe tražbina, ne daju mu pravo zadržanja (retencije) objekta 
leasinga.

13.5. Primatelj leasinga je ovlašten poduzimati sve potrebne mjere i 
radnje u svrhu zaštite prava vlasništva davatelja leasinga na 
objektu leasinga.

13.6. U slučaju pokretanja postupka predstečajne nagodbe, stečaja III 
likvidacije primatelj leasinga se obvezuje o tome bez odgađanja 
obavijestiti davatelja leasinga, koji u tom slučaju ima pravo bez 
odgađanja zahtijevati povrat objekta leasinga. Primatelj leasinga 
se također obvezuje obavijestiti povjerenika predstečajne 
nagodbe, stečajnog upravitelja III likvidatora o vlasništvu nad 
objektom lesinga.

13.7. Primatelj leasinga ne smije objekt leasinga otuđiti, opteretiti 
(založiti), niti dati u najam.
Kršenje bilo koje odredbe u ovom smislu predstavlja dovoljan 
razlog za raskid ugovora od strane davatelja leasinga, kako bi 
zaštitio svoje vlasništvo.1

14. Stupanje ugovora na snagu
14.1. Ugovor o leasingu stupa na snagu danom potpisa od obje 

ugovorne strane.

15. Jamci (kao Jamci platoi)
• Jamci jamče i odgovaraju davatelju leasinga 
solidarno kao jamd platci kako za ispunjenje svih obveza 
koje je primatelj leasinga preuzeo prema davatelju leasinga, 
tako I svih obveza koje proizlaze prema davatelju leasinga iz 
ugovora o leasingu BI u svezi ugovora o leasingu. 
Jamci/sudužnici potpisom ugovora o leasingu daju 
suglasnost davatelju leasinga da sve obavijesti dostavlja 
isključivo primatelju leasinga, te se odriču prigovora da nisu 
obaviješteni.

16. Sredstva osiguranja
16.1. Primatelj leasinga, jamci/sudužnici predaju davatelju 

leasinga instrumente osiguranja naplate potraživanja 
određena u glavnim odredbama ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga, jamci i sudužnid neopoziva ovlašćuju 
davatelja leasinga da primljene instrumente osiguranja 
naplate potraživanja (mjenice, zadužnice i dr.) popuni na bilo 
koji iznos dospjele tražbine Iz ugovora o leasingu ili u svezi s 
tim ugovorom, domidlira po vlastitom izboru i preda na 
naplatu. Ukoliko davatelj leasinga iskoristi primljene
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instrumente osiguranja naplata potraživanja, primatelj 
leasinga I jamd/sudužnid obvezni su davatelju leasinga 
dostaviti dodatne Instrumente osiguranja naplate potraživanja, 
na prvi poziv davatelja leasinga.
Potpisom ovih Općih uvjeta primatelj leasinga I 
jamac/sudužnik potvrđuju da su suglasni I da ovlašćuju 
davatelja leasinga da svaku svoju dospjelu nepodmirenu 
tražbinu po ugovoru o leasingu može naplatiti u iznosu koji je 
potreban za podmirenje tražbine temeljem zadužnice Ili 
bjanko zadužnice, I to u kunama
Nakon redovnog Isteka ugovara o leasingu I povrata objekta 
leasinga, uz uvjet podmirenja svih tražbina davatelja leasinga, 
primatelju leasinga I jamcima/sudužnicima se vraćaju 
primljeni Instrumenti osiguranja naplate potraživanja, te se 
primatelju leasinga dostavlja i konačni obračun. Davatelj 
leasinga obvezan je pozvati primatelja leasinga i 
jamce/suđužnike na preuzimanje instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja i dostaviti konačni obračun najkasnije u 
roku od 60 (šezdeset) dana od dana kada je primatelj leasinga 
podmirio sva potraživanja davatelja leasinga po ugovoru o 
leasingu I izvršio povrat objekta leasinga davatelju leasinga 
uz uvjet da davatelju leasinga nisu nastali dodatni troškovi 
sukladno članku 10.7. I 12.5. ovih Općih uvjeta u kojem 
slučaju se rok od 60 dana računa od podmirenja tih troškova. 
U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
sukladno članku IZ ovih Općih uvjeta, davatelj leasinga će 
pozvati primatelja leasinga I jamce/sudužnike na preuzimanja 
instrumenata osiguranja naplate potraživanja u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada su podmirena sva potraživanja 
davatelja leasinga po ugovoru o leasingu, koja potraživanja 
su utvrđena konačnim obračunom uz uvjet da davatelju 
leasinga nisu nastaD dodatni troškovi sukladno članku 10.7. i 
1Z5. ovih Općih uvjeta u kojem slučaju se rok od 60 dana 
računa od podmirenja tih troškova. Pod istim uvjetima I u 
istom roku davatelj leasinga će primatelju leasinga Izvršiti 
povrat jamčevine osim ako je davatelj leasinga koristio 
jamčevinu za podmirenje potraživanja, što će biti utvrđeno 
konačnim obračunom.
Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu/u slučaju 
prijevremenog raskida ugovora o leasingu, ukoliko je pojedini 
instrument osiguranja naplate potraživanja iz ugovora o 
leasingu važeći I za druge ugovore o leasingu sklopljene s 
primateljem leasinga. Davatelj leasinga obvezan je pozvati 
Primatelja leasinga na preuzimanje Instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja u roku od 60 (šezdeset) dana od dana 
kada je Primatelj leasinga podmirio sva potraživanja 
Davatelja leasinga po svim ugovorima o leasingu za koje je 
predmetni Instrument osiguranja važio i izvršio povrate svih 
objekata leasinga Davatelju leasinga uz uvjet da Davatelju 
leasinga nisu po niti jednom ugovoru o leasingu nastati 
dodatni troškovi sukladno članku 10.7. I 12.5. ovih Općih 
uvjeta u kojem slučaju se rok od 60 dana računa od 
podmirenja zadnjeg od svih takvih troškova po svim 
ugovorima o leasingu za koje je predmetni instrument 
osiguranja važio.
U slučaju da se davatelj leasinga koristio instrumentima 
osiguranja naplate potraživanja radi naplate potraživanja, 
primatelju leasinga i jamdma/sudužnidma se isti vraćaju 
ukoliko je to moguće obzirom na vrstu Instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja koja je davatelj leasinga 
koristio radi naplate potraživanja.
Ukoliko je davatelj leasinga pokrenuo sudski postupak radi 
naplate potraživanja temeljem Instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja davatelj leasinga nema obveze povrata 
istih primatelju leasinga I jamcima/sudužnicima.

Zaključne odredbe
Ugovorne strane potvrđuju da nema nikakvih usmenih 
dodatnih dogovora. Bilo kakvu Izmjenu ugovora o leasingu 
potrebno je sačiniti u pismenom obliku. Usklađivanje visine 
jamčevine, iznosa leasing obroka ili drugih plaćanja iz ugovora 
o leasingu uslijed promjene valutnih tečajeva, promjene valute 
plaćanja, promjene propisa ne smatraju se izmjenom Ili 
dopunom ugovora I za takva usklađivanja nije potrebna 
suglasnost primatelja leasinga.
Davatelj leasinga prikupiti I pohraniti infonnacije koje je 
primatelj leasinga proslijedio u okviru ovog ugovora.
Podaci primatelja leasinga biti će pohranjeni u sigurnoj bazi 
podataka davatelja leasinga.
PrimateO leasinga, jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe potvrđuju da su društvu UniCredit
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Leasing Croatia d.o.o. dobrovoljno dali na raspolaganje 
podatke koji su kao osobni zaštićeni Uredbom (EU) 2016/679 
Europskog Parlamenta i Viječa od 27. travnja 2016. o zaštiti 
pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka I o slobodnom 
kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 
95/46/EZ (daije u tekstu: Opća uredba o zaštiti podataka), 
Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka 
I ostalim reievantnim propisima, a koji su dani u Zahtjevu za 
financiranje I ugovoru o leasingu, dostavljanoj dokumentaciji 
vezano uz odobrenje zahtjeva za financiranje, usmenom lii 
pisanom komunikadjom bilo u poslovnoj jedinici, sjedištu Ili 
poslovnici Davatelja leasinga III na bilo koji drugi način; da su 
upoznati s Identitetom UnICredIt Leasing Croatia d.ao. kao 
voditeljem obrade osobnih podataka, te osnovama I svrhama 
prikupljanja 1 obrade moJIh/našIh osobnih podataka, odnosno 
da UnICredIt Leasing Croatia d.o.o. kao Davatelj leasinga iste 
prikuplja, obrađuje i čuva u svrhu koja proizlazi iz Ugovora o 
leasingu. Općih uvjeta ugovora o leasingu, odnosno u svrhu 
Izvršenja ugovora o leasingu, u svrhu postupanja sukladno 
zakonskim obvezama iz područja koja uređuje pružanje 
leasing usluga kao I drugih propisa, u svrhe legitimnih 
interesa, te u svrhe kako je utvrđeno Ugovorom o leasing I 
Izjavom koja je sastavni dio ovih Općih uvjeta I kojom se daje 
I privola za pojedine svrhe.

17.5. Primatelj leasinga. Jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici — fizičke osobe su upoznati da Davatelj leasinga 
pripada Grupi Zagrebačke banke I međunarodnoj bankarskoj 
grupi Grupe UniCrediL kao I s potrebom usklađenja aktivnosti 
unutar navedene bankarske grupe u zemlji i inozemstvu u 
svrhu pružanja kvalitetne usluge svojim klijentima. Primatelj 
leasinga, jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici - 
fizičke osobe su upoznati s potrebom procjene 1 upravljanja 
kreditnim, operativnim, reputacijskim I dmglm rizidma, 
prijenosa osobnih podataka u okviru navedene Grupe, za 
unutarnje administrativne potrebe, zaštitu računalnih I 
elektroničkih komunikacijskih sustava u okviru navedene 
grupe banaka kao cjeline te time 1 iegitimnim interesom 
Davatelja leasinga na dostavu osobnih podataka Primatelja 
leasinga, jamaca i sudužnika i njihovih ovlaštenih zastupnika 
- fizičkih osoba Grupi.
Primatelj leasinga, jamac I sudužnik 1 njihovi ovlašteni 
zastupnici — fizičke osobe potpisom potvrđuju da su upoznati 
da Davatelj leasinga kao vlasnik objekta leasinga dostavalja i 
može dostavljati podatke I dokumentaciju osiguravajućem 
društvu radi provjera polica osiguranja, rješavanja šteta I 
ostvarenja regresnih prava.
Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici — fizičke osobe potvrđuju su upoznati da društvo 
ŽABA Partner d.o.o. kao posrednik u osiguranju za Davatelja 
leasing, s ciljem da imovina Davatelja leasinga bude 
osigurana sukladno uvjetima Davatelja leasinga I od njega 
definiranim rizicima, provjerava police osiguranja objekata 
leasinga koji su predmet ugovora o leasingu, da obavlja 
poslove posredovanja u osiguranju odnosno reosiguranju i 
poduzima poslove u svezi s pregovaranjem s društvom za 
osiguranje I pomoći pri sklapanju ugovora o osiguranju, 
odnosno reosiguranje, rješava pitanja šteta I dr., pruža pomoć 
pri izvršavanju prava iz ugovora o osiguranju a sva vezano 
uz objekte leasinga i ugovore o leasingu. Primatelj leasinga. 
Jamac 1 sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici - fizike osobe 
potvrđuju da su upoznati da u skladu s time Davatelj leasing 
u svrhu izvršenja ugovora o leasingu I provjere polica 
osiguranja, te rješavanja pitanja šteta III Primatelj leasing 
temeljem danog ovlaštenja posredniku u osiguranju treba 
dostaviti 1 dostavlja posredniku u osiguranju podatke, 
dokumentaciju I činjenica vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike ugovora o leasingu i objekt leasing koji iste obrađuju 
u svrhe te suradnje i ugovara o leasinga.
Primatelj leasinga, jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe su upoznati sa potrebom Davatelja 
leasinga za razmjenom III prikupljanjem podataka sa pravnim 
osobama koje su osnovane radi prikupljanja I pružanja 
podataka o bonitetu pravnih I fizičkih osoba, u skladu s 
posebnim propisima u svrhu Izrade procjena klijenta. 
Hrvatskoj narodnoj banci.
Primatelj leasinga daje suglasnost da Zagrebačka banka d.d. 
kao članica Grupe UnICredIt podatke koji su Zagrebačkoj 
banci d.d. dani dobrovoljno, kao i sve druge podatke o 
Primatelju leasinga koje Zagrebačka banka d.d. sazna u 
pnjžanju bankovnih/financijskih ili drugih usluga, a koji podaci 
se smatraju osobnim, povjerljivim I tajnim, može koristiti u
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svppm poslovnim evidencijama, obrađivati Ih, dostaviti ih I 
razmjenjivati sa UnICredIt Leasing Croatia d.o.o., ovdje 
Davatelj leasinga, 1 omogućiti njihovo korištenje I obradu 
Davatelju leasinga.
Potpisom ovog Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamci/ 
sudužnicl I njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe daju 
svoju suglasnost Davatelju leasinga da podatke, dane 
dobrovoljno prilikom podnoSerija zahtjeva i sklapanja ugovora 
o leasingu, te koje je saznalo tijekom I vezano uz ugovorni 
odnos, koji podaci se smatraju povjerljivim, može koristiti u 
svojim poslovnim evidendjama, obrađivati Ih I omogućiti 
njihovo korištenja, dostavu I obradu pravnim osobama 
dijelovima Grupe UnICredIt u zemlji i Inozemstvu, uključujući 
Zagrebačka banka d.d. i članice grupe Zagrebačke banke, 
pravnim osobama koje su osnovane radi prikupljanja i pružanja 
podataka o bonitetu pravnih I fizičkih osoba, u skladu s 
posebnim propisima. Hrvatskoj narodnoj banci, pravnim 
osobama s kojima davatelj leasinga surađuje prilikom povrata 
u posjed objekata leasinga, državnim tijelima I Institucijama 
(MUP, HRT, Porezna uprava, sudovi i si.), jedinicama lokalne 
samouprave, te pravnim osobama koje se bave pružanjem 
patking ili dmgih usluga, sve radi pružanja podataka vezano 
uz korištenje objekta leasinga I davanje podataka o vozaču. 
Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamđ/ 
sudužnicl I njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osoba 
potvrđuju da su upoznati s Clrijenicom da tražbina Davatelja 
leasinga po Ugovoru o leasingu je/može biti djelomično 
osigurana u sklopu poslovne suradnje Davatelja leasinga sr 
osiguravajućim društvom AHianz Zagreb d.d. l/ili sa 
osiguravajućim društvom UNIOA osiguranje d.d. l/ili 
osiguravajućim društvom Croatia osiguranje d.d., da su 
upoznati u tom slučaju sa obvezom Primatelja leasing rta 
sklapanja višegodišnje police osiguranja i potrebom obrtove 
iste, kao 1 regresnlm pravom osiguravajućeg dnjštva da se 
naplati od Primatelja leasinga ukoliko u okviru ta suradnje 
osiguravajuće društvo Izvrši isplatu osigurane tražbine 
Davatelju leasinga. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I 
njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe potvrđuju da su 
upoznati da u skladu s time i u cilju Izvršenja obveza Davatelja 
leasinga po ugovornom odnosu sa osiguravajućim društvom, 
ali i u cilju izvršenja ugovora o leasing koji je sklopljen u skladu 
s uvjetima te suradnja sa osiguravajućim društvom, Davatelj 
leasinga treba dostaviti I dostavlja osiguravajućem društvu 
podatke, dokumentaciju I činjenice vezano uz Ugovor o 
leasingu, sudionike ugovora o leasingu i objekt leasing koji iste 
obrađuju u svrha ta suradnje, a tima I ugovora o leasingu. 
Primatelj leasinga, jamd/sudužniđ I njihovi ovlašteni zastupnici 
- fizičke osobe potpisom Ugovora o leasingu daju svoju 
suglasnost Davatelju leasinga da za Ugovor o leasingu 
osiguran u sklopu takve poslovne suradnje sa osiguravajućim 
društvom AIlianz Zagreb d.d. l/ili sa osiguravajućim društvom 
UNIOA osiguranje d.d., a s čime su upoznati tijekom 
podnošenja I obrade Zahtjeva i što potvrđuju polisom 
Ugovora o leasingu, da sve podatke, informacije, činjenicf 
okolnosti. Ugovor o leasingu i svu dokumentaciju, dant, 
dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva, obrade I odobrenja 
zahtjeva, sklapanja Ugovora o leasingu i kasnije vezano uz 
navedeni Ugovor o leasingu I objekt leasinga po Ugovoru o 
leasingu kao I koju je primilo tijekom ugovornog odnosa vezano 
uz Ugovor o leasingu, sudionike Ugovora o leasingu i objekt 
leasinga, ugovorni odnos, a koji podaci se smatraju 
povjerljivim sukladno Zakonu o leasingu, kao I bilo kakve 
podatke čije eventualno ograničenje korištenja i obrade može 
biti lii je predviđeno drugim relevantnim propisima, može 
koristiti u svojim poslovnim evidencijama, obrađivati ih i 
omogućiti njihovo korištenje, dostavu, razmjenu I obradu 
osiguravajućem društvu, te u slučaju potrebe priopćiti, 
prezentirati I predati osiguravajućem društvu AIlianz Zagreb 
d.d. i/ili osiguravajućem društvu UNIOA osiguranje d.d. sve u 
okviru I za svrhu osiguranja tražbine kod osiguravajućeg 
društva po predmetnom Ugovoru o leasingu, prihvata 
osiguranja, obračuna premija osiguranja, obrada zahtjeva za 
naknadu iz osiguranja i rješavanja eventualnog odštetnog 
zahtjeva vezano uz objekt leasinga I Ugovor o leasingu te 
ugovor o osiguranju tražbine po Ugovoru o leasingu, kao i 
ostvarivanja regresnih prava osiguravatelja I korištenja drugih 
prava vezano uz I Iz ugovora o osiguranju tražbine po Ugovoru 
o leasingu. Ujedno potvrđujemo I dajemo suglasnost da 
osiguravajuće društvo AIlianz Zagreb d.d. i/lli osiguravajuće 
društvo UNIOA osiguranje d.d. može primljene podatke I 
dokumentaciju koristiti u svojim evidencijama, obrađivati Ih I te
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evidencije razmjenjivati sa trećim osobama u gore navedene 
svrbe. Potpisom ovog Ugovora potvrđujemo da smo upoznati 
sa pravom I mogućnošću osiguravajućeg društva Allianz 
Zagreb d.d. i/ili osiguravajućeg društva UNIOA osiguranje d.d. 
na ostvarivanje regresnih prava vezano uz Ugovor o ieasingu 
i osiguranje tražbine ili dijela tražbine po Ugovoru o leasinga, 
te smo upoznati i suglasni da Davatelj leasing može ustupiti 
svoje potraživanje i sva prava po Ugovoru o Ieasingu 
djelomiSno ili u cijelosti osiguravajućem društvu Allianz 

x 2iagreb d.d. i/ili osiguravajućem društvu UNIOA osiguranje 
d.d., te da osiguravajuće društvo Allianz Zagreb d.d. i/ill 
osiguravajuće društvo UNIOA osiguranje d.d. vodi regresni 
postupak do visine isplaćene naknada po ugovoru o 
osguranju dijela tražbine kao I postupak naplate protiv 
Primatelja leasinga i drugih sudionika Ugovora o Ieasingu 
vezano uz potraživanje po Ugovoru o Ieasingu I ugovoru o 
osiguranju dijela tražbine po Ugovoru o Ieasingu.
Davatelj leasinga dužan je s navedenim podacima postupati 
u skladu sa svojom zakonskim obvezama vezanim uz tajnost 
I zaštitu podatal^, osiguravaju^' povjerljivost postupanja s tim 
podacima I punu zaštitu povjerljivih podataka na strani svih 
osoba kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti omogućen 
pristup zaštićenim podacima, kao I njihovo korištenje 
IskljuŠvo u zakonite svrhe I na naCIn koji bi se ne može 
smatrati suprotnim interesima ugovornih strana.

Primatelj leasinga je upoznat s ćinjenicom da davatelj leasinga 
može koristiti sredstva Europske banke za obnovu I razvoj (dalje; 
EBRD) za potrebe refinanciranja davatelja leasinga po ugovoru 
o Ieasingu sklopljenom s primateljem leasinga, prema kriterijima 
određenim od strane EBRD. Potpisom Ugovora o ieasingu 
Primatelj leasinga, jamd/ sudužnid I njihovi ovlašteni zastupnici 
- fizičke osobe daju svoju suglasnost Davatelju leasinga da 
podatke, dane dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva I 
sklapanja ugovora o Ieasingu, te koje je saznalo tijekom i vezano 
uz ugovorni odnos, koji podaci se smatraju povjerijivim i/ill tajnim, 
može koristiti u svojim poslovnim evidencijama, obrađivati ih I 
omogućiti njihovo korištenje, dostavu I obradu EBRD odnosno 
osobama ovlaštenima od EBRD te u slučaju potrebe priopćiti, 
prezentirati i predati EBRD odnosno osobama ovlaštenima od 
EBRD. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici - fizičke osobe potvrđuju da su upoznati da u skladu 
s time I u cilju izvršenja obveza Davatelja leasinga po ugovornom 
odnosu sa EBRD-om, ali i u cilju izvršenja ugovora o Ieasingu 
koji je sklopljen u skladu s uvjetima suradnje sa EBRD-om I uz 
korištenje sredstava po tom ugovoru. Davatelj leasinga treba 
dostaviti I dostavlja EBRD-u podatke, dokumentaciju I činjenice 
vezano uz Ugovor o Ieasingu, sudionika ugovora o Ieasingu i 
objekt leasing koji iste obrađuju u svrhe te suradnje, a time I 
ugovora o Ieasingu.
U slučaju da davatelj leasinga koristi sredstva EBRD za potrebe 
refinanciranja Primatelj leasinga se obvezuje pridržavati načela 
EBRD-ove Politike okoliša I socijalne politike, kao i svih 
mjerodavnih hrvatskih propisa koji se odnose na okoliš, javna 
savjetovanja, radne odnose, uključujući, između ostaloga, 
zdravlje I zaštitu na radu, dječji rad, prisilni rad, zabranu 
diskriminacije kod zapošljavanja I slobodu udniživanja i 
kolektivnog pregovaranja. Primatelj leasinga potvrđuje da je 
suglasan da neispunjenje navedenih obveza od strane Primatelja 
leasinga predstavlja poseban razlog za raskid Ugovora. Primatelj 
leasinga se također obvezuje pribaviti I obnavljati sva potrebna 
odobrenja, dozvole i slično, suldadno važećim propisima RH. 
Primatelj leasinga obvezan je voditi brigu o objektu leasinga, 
postupati u skladu s općim jamstvenim I uporabnim uputama 
proizvođača odnosno dobavljača, te popravke I servisiranje, što 
mora biti potvrđeno u servisnoj knjižici, obavljati u ovlaštenim 
radionicama specijaliziranima za objekt leasinga. Troškove 
pogona, popravka i održavanja snosi primatelj leasinga. U slučaju 
ugradnje alarmne i druge opreme za zaštitu objekta leasinga, 
primatelj leasinga dužan je davatelju leasinga dostaviti 
odgovarajuća sredstva za dablokadu istih. Primatelj leasinga 
obvezan je prije bilo koje ugradnje Ili Izmjene na objektu leasinga 
zatražiti suglasnost davatelja leasinga.
Davatelj leasinga ima pravo prenijeti, kao I potpuno III djelomično 
ustupiti svoja prava i obveze iz ugovora o Ieasingu na treću osobu 
po vlastitom izboru. Primateq leasinga nema pravo raskinuti 
ugovor o Ieasingu, ukoliko prijenosom ne dođe do promjene 
njegovih prava i obveza Iz ovog ugovora.

17.10. Primatelj leasinga mora neodložno pismeno obavijestiti davatelja 
leasinga o promjeni mjesta svog boravka ili prebivališta, kao i 
promjeni boravka Hi sjedišta tvrtke solidarnog jamca/sudužnika. 
Ista obveza izvješćivanja vrijedi i za promjenu osoba ovlaštenih

17.7.

17.8.

17.9.

za zastupanje tvrtke. Do primitka obavijesti o promjeni sve 
obavijesti se dostavljaju na posljednju poznatu/navedenu adresu.

17.11. Međusobno obavještavanje davatelja i primatelja leasinga vrši se 
isključivo pisanim putem. Dostava pismena davatelju leasinga 
smatra se urednom ukoliko je izvršena preporučenom pošiljkom s 
povratnicom kao dokazom primitka pismena. Sva pismena 
upućena primatelju leasinga od strane davatelja leasinga, 
uključujući račune, opomene, dopise, obavijesti, pozive na 
izvršenje ugovornih obveza I slično, dostavljaju se običnom 
poštom, a smatraju se uručenim danom otpreme na posljednju 
poznatu/navedenu adresu primatelja leasinga.

17.12. Primatelj leasinga snosi sve pristojbe, poreze, takse, kazne, 
ugovorne i druge kazne prema pružateljima usluga parkiranja, 
prekršajne kazne zbog neregistriranja III ne odjave objekta 
leasinga u skladu sa preuzetim obvezama, kao i sva druga 
davanja, troškove i obveze koje terete objekt leasinga za vrijeme 
trajarija ugovora o Ieasingu i/ili proizlaze Iz samog ugovora o 
Ieasingu. U slučaju da davatelj leasinga bude u obvezi podmiriti 
navedene troškove, primatelj leasinga ovlašćuje davatelja 
leasinga na Izvršenje takve obveze, te se obvezuje nadoknaditi 
davatelju leasinga nastali trošak, pripadajući POV, dodatnu 
naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelj leasinga I svu nastalu štetu.

17.13. Primatelj leasinga obavezan Je obavijestiti HRT o korištenju 
objekta leasinga, prijaviti prijamnik u objektu leasinga (ako postoji) 
najkasnije u roku od 30 dana od dana primopredaje objekta 
leasinga III eventualne naknadne ugradnje prijamnika, te preuzeti 
obvezu plaćanja HRT pristojbe za radio prijemnik u objektu 
leasinga. Primatelj leasinga također je obvezan obavijestit HRT o 
promjeni sjedišta najkasnije u roku od 15 dana od dana promjene. 
Ukoliko primatelj leasinga propusti Izvršiti navedenu obvezu, te 
davatelj leasinga bude u obvezi podmiriti troškove HRT pristojbe 
i/ili prekršajne kazne i troškove, primatelj leasinga ovlašćuje 
davatelja leasinga na Izvršenje takve obveze, te se obvezuje 
nadoknaditi davatelju leasinga nastali trošak, pripadajući PDV, ta 
dodatnu naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga I svu nastalu štetu.

17.14. PrimateO leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je upoznat 
da se razmjena i dostava informacija I podataka elektronskom 
poštom vezano uz Primatelja leasinga I ugovor o Ieasingu, 
Primatelju leasinga obavlja na registriranu mail adresu Primatelja 
leasinga naznačenu u Zahtjevu za financiranje III na drugu mail 
adresu o kojoj je Primate^ leasinga pisanim putem obavijestio 
Davatelja leasinga.
Primatelj leasinga upoznat je da može ovlastiti treću osobu na 
primitak Informacija i podataka samo uz dostavu takve pisane 
punomoći/ovlaStanja Davatelju leasinga u kojoj će biti naznačeno 
tko je ovlašten na primanje takvih podataka, kojih podataka, u koje 
svrhe, na koji rok i na koju e-maD adresu.
Primate} leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je upoznat 
da se razmjena I dostava informacija i podataka usmenim i/ili 
telefonskim putem vezano uz Primatelja leasinga I ugovor o 
Ieasingu, može obavljati samo Primatelju leasinga I uz prethodnu 
Identifikaciju izvršenu od strane Davatelja leasinga putem 
identifikadjskog seta podataka Primatelja leasinga koji je 
naznačen na računu za leasing ratu/obrok ispostavijerrom 
Primatelju leasinga.

17.15. U slučaju da neka od odredbi ugovora o Ieasingu ili Općih uvjeta 
postane niStetna to ne utječe na ostale odredbe ugovora. 
Ugovorne strane će u tom slučaju niStetnu odredbu zamijenili 
valjanom odnosno onom koja odgovara cilju I svrsi koju su 
ugovarate}! Imali na umu. U slučaju kolizije odredbi vrijede 
odredbe ugovora o Ieasingu, a zatim Opći uvjeti ugovora. Davatelj 
leasinga zadržava pravo izmjene i dopune ovih Općih uvjeta, te u 
slučaju da primatelj leasinga iste ne prihvaća, dužan je o tome 
obavijestiti davatelja leasinga u roku od 8 dana od obavijesti o 
Izmjenama Općih uvjeta. Neobavještavanje davate}a leasinga o 
prihvaća riju izmjena smatrati će se pristankom. U slučaju 
neprihva&nja izmjena I dopuna ovih Općih uvjeta, davate} 
leasinga Ima pravo jednostranog raskida ugovora o Ieasingu.

17.16. Ugovorne strane Izjavljuju da se odriču prigovora promijenjenih 
okolnosti koje nastanu nakon potpisivanja ovog ugovora, u skladu 
s člankom 369. Zakona o obveznim odnosima, a to se naroSto 
odnosi na nastupanje demonstracija, javnih nemira itd. (Clausula 
rebus sic stantibus).

17.17. Na odnose koji ovim ugovorom nisu posebno uređeni, 
odgovorajuće se primjenjuju odredbe Zakona o Ieasingu. Sve 
odredbe Općih uvjeta se na odgovarajući način primjenjuju i na 
jamce/sud užnike,

17.18. Mjesto ispunjenja ugovora je Zagreb.
T7.19. U slučaju spora Između primatelja leasinga I davatelja
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leasinga, koji bi se odnosio na Interpretaciju IH primjenu 
ugovora o ieasingu I ovih Općih uvjeta, primatelj leasinga, 
prije pokretanja spora pred nadležnim sudom, ima 
mogućnost koristiti Instrumente za rješavanje sporova na 
način da Ima mogućnost podnijeti prigovor davatelju 
leasinga putem preporučene pošiljke s potvrdom o 
unjčenju, putem e-maila (info@unlcreditleasing.hr) Hi 
putem faksa, naslovljujući ga na UniCredit Leasing 
Croatia d.o.o.. Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17, 
Zagreb (fax: 01/2447-101). Davatelj leasinga, u načelu, 
mora odgovoriti na prigovor u roku od 30 dana od primitka 
prigovora odnosno u roku od 15 dana ako je primatelj 
leasinga potrošač. Nadzor nad poslovanjem UniCredit 
Leasing Croatia d.o.o. obavlja Hrvatska agencija za 
nadzor financijskih usluga, Zagreb, Franje Ftačkoga 6.

17.20. Ugovorne strane se obvezuju da će sve eventualne sporove Iz 
ugovora o Ieasingu rješavati sporazumno. U slučaju spora 
ugovorne strane ugovaraju nadležnost suda u Zagrebu.

18. Financijske sankcije i mjera ograničavanja 
18.1. Pojmovi navedeni u ovom dijelu Općih uvjeta Imaju sljedeće 

značenje: Sankcije znače jednu III viša mjera ograničavanja 
koje su utvrđene:

I. pravnim aktima Ujedinjenih naroda, IH drugih 
međunarodnih organizacija koja obvezuju 
Republiku Hrvatsku,

II. propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade 
RH ili drugih nadležnih tijela RH,

ili. propisima Europske unije, III odlukama Vijeća EU 
Ili drugih nadležnih tijela EU, UK, Italije Ili 
Njemačke

Iv. propisima Sjedinjenih Američkih Država I 
odlukama nadleiiih državnih tijela SAD-a, 
uključujući Ured za kontrolu vanjske trgovine 
američkog Ministarstva financija (OFAC).

Mjera ograničavanja znače jednu ili više sljedećih mjera:
I. potpun Ili djelomičan prekid gospodarskih odnosa,
ii. potpuna III djelomična zabrana uvoza, izvoza,

provoza, pružanja usluga, te prometnih, 
poštanskih i drugih komunikacija,

III. embargo na oružje,
K/. ograničenja raspolaganja imovinom. Hi
V. bilo koja druga mjera sa sličnim učinkom. 

Sankcionirana država je bilo koja država III dragi teritorij koji 
je, ili čija je vlast pod sankcijama diljem cijele zemije/teritorija. 
Sankcionirana osoba označava bilo koju fizičku ili pravnu 
osobu III subjekta bez pravne osobnosti pod sankcijama, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na osobu:

I.
II.

III.

Iv.

18.2.

navedenu na sankcijskoj listi Ujedinjenih naroda 
navedenu na sankcijskoj listi Europske unije, 
navedenu na listi SDN ili FSE koje donosi Ured 
za kontrolu vanjske trgovine američkog 
Ministarstva financija (OFAC), 
u pedesetpostotnom ili većem vlasništvu jedne III 
više sankcioniranih osoba, ili kontroliranu od 
strane jedne III više sankcioniranih osoba 
navedenih na SDN ili FSE listi.

Potpisom ovih Općih uvjeta primatelj leasinga potvrđuje:
* da je upoznat sa činjenicom da je društvo 

UniCredit Leasing Croatia d.o.o. obvezno 
primjenjivati sankcije,

• da neće upotrijebiti objekt leasinga. Hi omogućiti 
upotrebu objeto leasinga za bilo koje svrhe koje

18.3.

bi mogla dovesti do kršenja sankcija,
• da on, ovlašteni zastupnici, zaposlenici, članovi 

grupe, nisu pod sankcijama, sankcionirane osobe 
niti krše bilo kakve sankcije,

• da on, ovlašteni zastupnici, korisnici neće koristiti 
prihode ni koristi proizašle iz bilo koje aktivnosti Ifi 
poslovnog odnosa sa sankcioniranom osobom za 
izvršavanje obveza iz ugovora o ieasingu prema 
primatelju leasinga,

• da on, ovlašteni zastupnici, korisnici, stvarni 
vlasnici, garantori neće (niti ovlastiti dragu osobu), 
odnosno niti jedna sankcionirana osoba neće 
Izravno III neizravno koristiti Imovinu, dobit ili dragu 
korist proizašlu iz ugovora o Ieasingu za:

bilo koju trgovinsku, poslovnu ili dragu 
djelatnost sa ili u korist bilo koje 
sankcionirane osobe ili u bilo kojoj zemlji Ili 
teritoriju, koja je u vrijeme takvog financiranja 
sankcionirana zemlja Ili na bilo koji drugi 
način koji bi rezultirao kršenjem sankcija od 
bilo koje osobe;

- ograničene aktivnosti na koje se primjenjuje 
Uredba (EZ) br. 428/2009 od 5. svibnja 2009. 
(Izmijenjena I dopunjena) kojom sa 
uspostavlja režim kontrole za Izvoz, prijenos, 
posredovanje i tranzit proizvoda sa 
dvostrukom riamjenom (uključujući softver I 
tehnologiju) na razini EU;
ograničene aktivnosti na koje se odnosi 
Uredba (EZ) br. 1236/2005 od 27. lipnja 
2005. (Izmijenjen i dopunjen) u vezi s 
prodajom određene robe koja bi se mogla 
upotrijebiti za smrtnu kaznu, mučenje ili 
drugo okrutno, nečovječno Hi ponižavajuće 
postupanje Hi kazne;

- ograničene aktivnosti podložne Odluci Vijeća 
EU od 27. veljače 2012. o uspostavljanju 
zajedničkog popisa vojne opreme Europske 
unije;
ograničene aktivnosti podložne nadzora 
Izvoza koji su određeni EU i OFAC propsima 
donesenima uzimajući u obzir akcije Rusije 
koje destabiliziraju situaciju u Ukrajini, prema, 
ali ne ograničavajući se na, EU Reg.
833/2014 s izmjenama I Izvršnim naredbama 
OFAC-a 13662 sa Izmjenama I dopunama.

Za. primatelje leasinga sa sjedištem u EU Primatelj leasinga 
potvrđuje da je:

• upoznat 8 odlukama Vijeća (EU) o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije 
kojima se destabilizira stanje u Ukrajini te da je u 
slučajevima propisanima Odlukama Vijeće (EU) 
broj 833/2014, broj 960/2014, broj 1290/20141 broj 
428/2009, Ishodio ili će ishoditi sva potrebna 
odobrenja.

• ispunio Hl će ispuniti sve obveze neophodne za 
poštivanje odluka Vijeća (EU) broj 629/2014, broj 
825/2014 I broj 1351/2014 kao I obveze koje će 
proizlaziti iz svih budućih propisa EU Iz ovog 
područja,

• poduzeo sve neophodne tehničke, organizacijske I 
druge mjere kako bi spriječio kršenje sankcija.
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Primatelj leasinga I Jamac/Sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe pročitan su odredbe ugovora o leasingu i ove Opče uvjete, te ih u znak 
razumijevanja I prihvaćanja vlastoručno potpisuju, na datum naznačen u glavnim odredbama ugovora o leasingu. Potpisivanjem odredbi ugovora o 

leasingu I ovih Općih uvjeta Primatelj leasinga 1 JamaciSudužnIk Izjavljuju da su upoznati s Odlukom o naknadama davatelja leasinga, te da pristaju na 
rijihovu primjenu, zajedno sa svim Izinjenama I dopunama. Potpisivanjem odredbi ugovora o leasingu i ovih Općih uvjeta Primatelj leasinga potvrđuje da

je preuzeo Uputu o prihvatljivom stanju vozila.

PC1N8TALACIJE d.o.n. 
?AQREĐ
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IZJAVA I PRIVOLA
VEZANO UZ OBRADU OSOBNIH PODATAKA I POJEDINE SVRHE

Opće odredbe

Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe potpisom Općih uvjeta potvrđuju da:
« su društvu UniCredit Leasing Croatia d.o.o. dobrovoljno dali na raspolaganje podatke koji su kao osobni zaštićeni 

Uredbom (EU) 2016/679 Europskog Parlamenta I Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom 
osobnih podataka I o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju Izvan snage Direktive 95/46/EZ (dalje u 
tekstu: Opća uredba o zaštiti podataka), Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka i ostalim 
relevantnim propisima, a koji su dani u Zahtjevu za financiranje, dostavljenoj dokumentaciji vezano uz odobrenje 
zahtjeva za financiranje, usmenom ili pisanom komunikacijom bilo u poslovnoj jedinici, sjedištu ili poslovnici Davatelja 
leasinga Ili na bilo koji drugi način;

- su upoznati s identitetom UniCredit Leasing Croatia d.o.o. kao voditeljem obrade osobnih podataka,

■ su suglasni sa automatskom obradom svojih podataka i prosljeđivanjem (prenošenjem) tih podataka trećim osobama 
u uobičajenom obliku,

■ sam/smo upoznati sa svrhom prikupljanja i obrade mojih/naših osobnih podataka, odnosno da UniCredit Leasing 
Croatia d.o.o. kao Davatelj leasinga iste prikuplja, obrađuje i čuva u svrhu koja proizlazi iz Ugovora o leasingu. Opći1- 
uvjeta ugovora o leasing, odnosno u svrhu izvršenja ugovora o leasing, u svrhu postupanja sukladno zakonskii 
obvezama iz područja koja uređuje pružanje leasing usluga kao i drugih propisa, u svrhe legitimnih interesa, te u 
svrhe kako je utvrđeno Ugovorom o leasing i ovom Izjavom.

Kategorije osobnih podataka, obavijesti o promjenama, komunikacija

Potpisom Općih uvjeta i Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamac i sudužnik 1 njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke
osobe potvrđuju da: ................. ^ ___

■ dobrovoljno stavljaju na raspolaganje sve osobne podatke koji su kao osobni i/ili povjerljivi zaštićeni Općom uredbom
o zaštiti podataka, Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka i ostalim relevantnim propisima i 
Zakonom o leasingu, a koji su dani prilikom podnošenja zahtjeva za financiranje 1 sklapanja Ugovora o leasingu, u 
svrhu realizacije odobrenja financiranja kao i vezano uz ugovorni odnos po Ugovoru o leasingu, ukoliko su takvi 
podaci dani, kao i podaci koji su dani tijekom ugovornog odnosa; _ . ■ .

■ su suglasni s načinom prikupljanja, korištenja i obradom osobnih i podataka opisanirn u ovom Ugovoru o leasingu i 
njihovom dostavom i razmjenom kako je utvrđeno u Ugovoru o leasingu. Općim uvjetima i ovoj]11 Izjavom, ^

■ su podaci sadržani u Zahtjevu za financiranje. Ugovoru o leasingu i predanoj dokumentaciji točni i ovlašćujemo 
Davatelja leasinga da ih u slučaju bilo kakve sumnje može provjeriti;

- preuzimaju obvezu obavijestiti Davatelja leasinga o svakoj promijeni bilo kojeg osobnog l/ili povjeljivog podatka kojeg 
sam/smo potpisom Zahtjeva za financiranje i ovog Ugovora o leasingu stavio/la istom na raspolaganje i ovlastio/la 
za korištenje.

Potpisom Ugovora o leasingu i Općih uvjeta ujedno dajem/o suglasnost da mi/nam se Davatelj leasinga obraća pisanu u 
putem, telefonom, faksom iii elektroničkom poštom te na adresu koju sam/smo dao/dala vezano uz predmetni poslovni odnos.

Kategorije primatelja

Potpisom Oćih uvjeta i Ugovora o leasingu Primatelj leasing, jamci/ sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnici - fizičke osobe 
potvrđuju da su upoznati s kategorijama primatelja osobnih podataka prilikom podnošenja Zahtjeva za finaniciranje 1 sklapanja 
Ugovora o leasingu.

Postupanja sa podacima, prava primatelja leasina/iamaca/sudužnika i njihovih ovlaštenih zastupnika — fizičkih osoba

Davatelj leasinga dužan je s navedenim podacima postupati u skladu sa svojom zakonskim obvezama vezanim uz tajnost i 
zaštitu podataka, osiguravajući povjerljivost postupanja s tim podacima i punu zaštitu povjerljivih podataka na strani svih 
osoba kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti omogućen pristup zaštićenim podacima, kao i njihovo korištenje isključivo 
u zakonite svrhe i na način koji bi se ne može smatrati suprotnim interesima ugovornih strana. Potvrđujem(o) da sam/smo 
upoznat/i da će osobni podaci biti pohranjeni za vrijeme trajanja ugovornog odnosa s UniCredit Leasing Croatia d.o.o., 
odnosno za vrijeme dok postoji privola za obradu osobnih podataka, te za vrijeme za koje je UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
zakonski obvezan čuvati određene podatke, u kom slučaju neće biti omogućena aktivna obrada mojih/naših osobnih podataka 
u druge svrhe, već samo njihovo čuvanje (arhiviranje) u zakonom propisane svrhe.
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Suglasnost

Potpisom ove Izjave i Ugovora o leasingu Primatelj leasinga daje

SUGLASNOST/PRIVOLU

Davatelju leasinga da podatke, dane dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva za financiranje I sklapanja ugovora o 
leasingu, te koje je saznalo tijekom i vezano uz ugovorni odnos, koji podaci se smatraju osobnim može koristiti u 
svojim poslovnim evidencijama, obrađivati ih i omogućiti njihovo korištenje, dostavu, obradu i čuvanje:

v' za svrhu provedbe marketinških aktivnosti u okviru kojih mi Davatelj leasing može dostavljati ponude I 
pogodnosti vezane uz nove ili već ugovorene proizvode i usluge Davatelja leasinga, te izravnog marketinga 
radi razvoja poslovnog odnosa s Leasingom u okviru kojeg mi Davatelj leasing može dostavljati 
individualizirane ponude za sklapanje novih ugovora o korištenju financijskih i s njima povezanih usluga 
Davatelja leasinga te članica Grupe Zagrebačke banke i članice UniCredit Grupe kojoj Davatelj leasinga 
pripada na temelju Izrađenog profila, što može uključivati i automatizirano pojedinačno donošenje odluka kao 
I za povremena istraživanja u vezi s obavljanjem svoje djelatnosti te u tu svrhu dostavljati osobna podatke 
trećim osobama i to članicama Grupe Zagrebačke Banke đ.d., članicama UniCredit Grupe kojoj Leasing 
pripada i pravnim osobama koje su registrirane za provođenje istraživanja te ih je članica Grupe i/ili Leasing 
angažirao za tu svrhu

o DA

Potvrđujem da sam upoznat sa pravom naknadno povući prethodno danu privolu/suglasnost time da povlačenje 
privole/suglasnosti na utječe na zakonitost obrade koja se temeljila na privoli/suglasnosti prije nego što je ona 
povučena.

Primatelj leasinga pročitao je ovu Suglasnost/privolu te istu vlastoručno potpisuje na datum naznačen u Ugovoru o leasingu.

” •■5 6 B
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UniCredit Leasing Croatia d.o.o., Zagreb, Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17, OIB: 18736141210 (u 
daljnjem tekstu: Davatelj leasinga),

CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge, Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80, 
ZAGREB, OIB: 34321504018, Zastupan po: Rok Kovač, (u daljnjem tekstu: Primatelj leasinga)

sklopili su sljedeći

ANEKS
UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU br. 227031/20 ULP10586004

ČLANAK 1.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je dana 10.07.2020. godine Između UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
kao Davatelja leasinga i CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge kao Primatelja leasinga 
sklopljen Ugovor o operativnom leasingu br. 227031/20 (dalje u tekstu: Ugovor o leasingu) za objekt 
leasinga Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 CDI 3665 standardni furgon RWD , broj šasije 
W1V9076331P240018. .

ČLANAK 2.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je zbog promjene valutnog tečaja došlo do promjene nabavne 
vrijednosti objekta leasinga koja je temelj kalkulacije. Uslijed navedenog ugovorne strane mijenjaju odredbe 
Ugovora o leasingu o nabavnoj vrijednosti i iznosu leasing obroka, sukladno čemu je Davatelj leasinga izdao 
ponudu br. 0373224

ČLANAK 3.

Ugovorne strane ovim Aneksom suglasno mijenjaju točke 4. I 6. Ugovora o operativnom leasingu br. 
227031/20, te u skladu s navedenim iste glase:

„4. NABAVNA VR]JEDNOST(temelj kalkulacije): -34.301,87 EUR (bez PDV)

6. PLAĆANJA ( U EUR)
Slovima: tridesetčetiritisućetristojedan EUR i osamdesetsedam centa

Oporezivi iznos leasing obroka:'

Leasing obrok ukupno:-

--------------------------------------------415,72 EUR (bez PDV)
■ Slovima: četiristopetnaest EUR i sedamdesetdva centa

-415,72 EUR (bez PDV)

Vrsta leasing obroka:— 
Iznos ukupne naknade:-

■ Slovima: četiristopetnaest EUR I sedamdesetdva centa
----------------------------------------------------------Nepromjenjiv
------------------------------------------------------ 35.834,22 EUR

Razdoblja plaćanja:------------
Ukupan broj leasing obroka:-

Slovima: tridesetpettisućaosamstotridesetčetiri EUR i dvađesetdva centa
___________________________________________________ Mjesečna
_________________________________________________________60

Oporezivi iznos akontacije: •

Akontacija ukupno:-

-------------------------------------------------------------- Slovima: šezdeset
---------------------------------------------------3.416,67EUR (bez PDV-a)
-Slovima: tritisućečetiristošesnaest EUR i šezdesetsedam centa

. (9,96%) 3.416,67 EUR (bez PDV)

Administrativni troškovi:-
-Slovima: tritisućečetiristošesnaest EUR i šezdesetsedam centa

(0,90 %) 307,50 EUR (bez PDV)
-Slovima: tristosedam EUR i pedeset centa"



ČLANAK 4.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da, sklapanjem ovog Aneksa, Ugovor o leaslngu i Opći uvjeti ostaju na 
snazi I nepromijenjeni osim u dijelu koji je Izmijenjen ovim Aneksom (a to je nabavna vrijednost i iznos 
ieasing obroka).

ČLANAK 5.

U znak prihvata svih odredbi ovog Aneksa ugovorne strane isti vlastoručno potpisuju.

Ovaj Aneks sastavljena je u dva (2) istovjetna primjerka od kojih svaka strana zadržava po jedan (1) 
primjerak.

U i2.-^godine

lij'!sCf0Oit
Davatej] lepsinga^ Cr^t^ ° 0 

UniCredit Leasing Croatia d.o.o.

Primateii ieaslnga!

trđtra^T^i^EB
proizvodnju.



UniCređit Leasing Croatia d.o.o., Zagreb, Ulica Damira Tomljanovića Gavrana 17, OIB: 18736141210 (u 
daljnjem tekstu: Davatelj leasinga),

i

CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I usluge, Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80, 
ZAGREB, OIB; 34321504018, Zastupan po; Rok Kovač, (u daljnjem teletu; Primatelj leasinga)

sklopili su sljedeći

ANEKS
UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU br. 227031/20

ČLANAK 1.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju daje dana 10.07.2020. godine Izrneđu UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
kao Davatelja leasinga I CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I usluge kao Primatelja leasinga 
sklopljen Ugovor o operativnom leasingu br. 227031/20 (dalje u tekstu: Ugovor o leasingu) za objekt 
leasinga Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 standardni furgon RWD , broj šasije 
W1V9076331P240018.

ČLANAK 2. i

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je zbog promjene valutnog jtečaja došlo do promjene nabavne 
vrijednosti objekta leasinga koja je temelj kalkulacije. Uslijed navedenog ugovorne strane m0enjaju odredbe 
Ugovora o leasingu o nabavnoj vrijednosti i iznosu leasing obroka, sukladno čemu je Davatelj leasinga izdao 
ponudu br. 0373224 |

ČLANAK 3.
1

Ugovorne straiie ovim Aneksom suglasno mijenjaju točke 4. I 6. Ugovora o operativnom leasingu br. 
227031/20, te u skladu s navedenim iste glase;

„4. NABAVNA VRIJEDNOST(temeij kalkulacije)

6. PLAĆANJA (U EUR) ■

----------------------:------------- 34.301,87 EUR (bez PDV)
Slovima: tridesetčetiritisučetristojedan EUR i osamdesetsedam centa

Oporezivi iznos leasing obroka:'

Leasing obrok ukupno;-

------------------------ i----------------- 415,72 EUR (bez PDV)
■ Slovima; Cetiristopetnaest EUR I sedamdesetdva centa

■415,72 EUR (bez PDV)

Vrsta leasing obroka;— 
Iznos ukupne naknade:-

' Slovima: četiristopetnaest EUR i sedamdesetdva centa
------------------------ i------------------------------ Nepromjenjiv

■ 35.834,22 EUR

Razdoblja plaćanja;------------
Ukupan broj leasing obroka:-

Slovima: tridesetpettisućaosamstotridesetčetiri EUR i dvadesetđva centa
----------------------------------------------- i------------------------------------Mjesečna
----------------------------------------------- ^-------------------------------------------- 60

Oporezivi iznos akontacije: ■
-Slovima: šezdeset 

-3.416,67EUR (bez PDV-a)

Akontacija ukupno:-
-Slovima; tritisućečetiristošesnaest EUR I šezdesetsedam centa

• (9,96%) 3.416,67 EUR (bez PDV)

Administrativni troškovi;-
-Slovima: tritisućečetiristošesnaest EUR i šezdesetsedam centa
-----------------------------------1— (0,90 %) 307,50 EUR (bez PDV)
---------------------------Slovima: tristosedam EUR i pedeset centa1'



ČLANAK 4.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da, sklapanjem ovog Aneksa, Ugovor o leasingu i Opći uvjeti ostaju na 
snazi i nepromijenjeni osim u dijelu koji je izmijenjen ovim Aneksom (a to je nabavna vrijednost i iznos 
leasing obroka). i

ČLANAK 5.

U znak prihvata svih odredbi ovog Aneksa ugovorne strane Isti vlastoručno potpisuju.

Ovaj Aneks sastavljena je u dva (2) istovjetna primjerka od kojih svaka strana zadržava po jedan (1) 
prirnjerak.

U I Jži^s^c'godine

Primatelj leasinga:

CK INSTALApkfe^ci^
trgovinu i usajger

za proizvodnju.

fytNSTALACIJE d.o.o.
ZAGREB

)



GHJniCredit
leasing

ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 227031/20

PODACI O PRIMATELJU LEASINGA:
Naziv f sjedišta primatelja 
leasinga: CK INSTALACIJE D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

OIB primatelja leasinga: 34321504018

Ime I prezime, ovlaštenje osobe 
koja je preuzela objekt 
leasinga:

AjlCt \LOVA C

Marka, tip, model objekta 
leasinga: Mercedes - Benz SPRINTER 2.1 316 GDI 3665 standardni furgon RWD

Broj šasije / Serijski broj: W1V9076331P240018

Rabljeni objekt leasinga: CSE) DA
Broj prijeđenih kilometara:

Naziv i sjedište dobavljača: EMIL FREY AUTO CENTAR D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Kovinska 5

OIB dobavljača: 01930677284

Ime i prezime prodavača: {G^i NIC
Napomena o objektu leasinga:

MJESTO I DATUM PRIMOPREDAJE:

U (mjesto): -Z ^ f-Ji (b Datum: - ZDIO
OimZfipiBrrfkni o prUrrpradajl. Dobnijafi i PrimeteJ] leasinga patvti|u:

1. daje DobaU}afi predao leasinga Primatelju leasinga. na dogohoranf na£ln i na dogcAoranoni ntesm. leda OobAlJaS rije u rataSnjerju a Isponecm:
2. da otjek leesingau djeloeti odgotera odabranom od strana Primatelja Leasinga, Icjl ga dsfinldvno I bazui|eaiopril««d^
3. daje prilikzn prirTKsredajs Primatelj iassJnga pnajerio i pregledao isporučeni objeM leasinga, ta Je uhrđeno da Ja isti potpmo isprman, funkdonalan i bezo5toćer|a; Primaj 

leasinga nema prsNO pozivali aa na odtaćai^a l/m nadostadatafl risu navederi u osom Zaplsnlki.
4. da Ja otjeM iaa^nga u sUadu aa ncrmama I propisima, posebno onime vezanim za sigurnost. zaStttu otoliža I Hgljanu, da posjedite (iMBoJski zatonom propisano! nužno za 

kipodnu. uvoz. transport, kziStenjal cHarja opekla leasinga) sve potrebna toncasQa, Rcenca, potMda. dozvolo 1 horndogadje;
5. da Je uz otjek leesii^a preuzeta I sva prlpach^uča dokjmaaađja i oprema potrebna za njegcKO kzttterje te dodatna operna naručana od primatelja leadnga, a financirana kor 

pradfnalnl ugoMr o leasing u;
6. da Ja Dobavljač upoznao Prfmatdja iMslnga sa uvjeti vezano za garanciju 1 loriSterJe objeka leasinga loje Primatelj leasinga u djeloeti priteaća;
7. tidito PrimatalI leasinga potpISe Zaplaniko primopredaji usprtoe nelspezud IK nepravevsmenoj isporud,utvrđenlmmtearljalnimnedostacima, odnosneSnjarid dacbjak leasinga 

ne odgovara ugovvanonv a Iste na navada u ovom Zapisniiaj. Primatal) leasinga gUU sva zatonsla i ugouim prava u pogledu istog, ta se nvadena Isponiasmrtra urednom uz 
nastanak svih ugovorenih prave i obveza.

Kao vlastcmčrl polpianid gornjih pocbaatei pod matarljdnam I kaznanom oc^cMjmoiču tajavljilamo da au nmeded pođad pdpLri, laOnltt I toCnl, te da Je obfsMlefHlnga preuzet u ima I za račun 
UntCrađt Leasing Croatla dao, Zagreb, Ulica Oamira Tonrtjanodća Gavrarva 17, teo vlasnika obJaMa leasinga.

cObiekt leasinga predaj
en>y ^

l<ovia
IQnry^'-'‘i S ~--o-0.

Objekt leasinga

I poite«4»davača)(pecat dobav (pečat i potffe-pflmatelja leasinga)

1/1
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Mercedes-Benz

Ovtažteni prodainoservisni partner 
za Mercedes-Benz vozlta

UniCredft Leasing 
Croatia đ.o.o.
Ul. D. Tomljanovića Gavrana 17 
10020 Zagreb

EU porezni broj: 
om. 18736141210

J

Emil Frey Auto Centar d.o.o.

Korisnik

Ck INSTALACIJE d.o.o.

Radnička cesta 60 
10000 ZAGREB

EU porezni broj;
018: 34321504018

Račun J
Broj; 555- 20 -001

Datum izdavanja: 20.07,20 sat 833 izradio: Igorivić Strana; 1
Mjesto izdavanja; Zagreb Pozivna broj; 555-20 - 001
Valuta plaćanja: 20^7.20 Šifra kupca: 12667b
Val broj narudlbe: 110-00892-20 od: 17.0120 20

Vrsta vozila: NOVO TERETNO
J Marka vozila: Mercedes-Benz Kj I Datum registracije:

Tip vozila; SPRINTER 316 ODI FURGON STANaV Stanje km:
Brojlasije; WlV907\S33fr240018 J
AN: 20-7054200103-20
Boja: 9147 Arktik bijela
Un'utražnjost: VE7 Tkanina Maturin crne

Vrsta inotbra: Diesel
Snaga motora; 163 KS / 120 kW
Radnazapremnina u ccm; 2143

Broj vrata; 5
Broj putniSkih sjedala: 6
Godina proizvodnje: '2020
Masvodtakg; 2409
Ukupna masa vozila u kg: 3500
Nosivost vozila u kg; 1091

EU norma/Emjsija.C02 (g/km): EURO 6/206 Država proizvodnje: NjemaCka

M-B SPRINTER. 316 CDI FURGON STANDAR0-RMD/ 
1 .271.054/60 25%

NADOGRADNJA

RABAT
1 18.704,25 25%

1 29.750,85- 25%

67.763,70

4.676,06

7.437,71-

PRODAJNA CIJENA
PDV OSNOVICA/STOPA/IZNOS

UKUPAN IZNOS SA PDV

ZA VOZILO JE OBRAČUNATA 
NAKNADA ZA GOSPODARENJE 
OTPADNIM VOZILIMA U / 
VISINI 1.326,40 HRK.

260.008,20 25,00%

HRK

338.818,50

23.380,31

.37.188,56-
260.008,20 v/ 

65.00.2,05

325.010,25v/

Emil Frey Auto ^entar cLao. 
Kovina

10000 jZa^Bb

Zi zak*in|M plać«1a, otvačun«« čemd 28texn« kam*t«. U »lućjju naispunjonfo otivezc. poArerajfl iamo postupak prisilne napratc.

OvtažtenI uvoznik Merćeites-Beigvozila za HivnUku: Star Import (lo.a., Kovinvka 6, looao Zagrab_______

JIR 
ZKI
Na&'n plaćanja; Transakdjski raćun 
o’pot^om ^reTOnan5oma,w^n^ posabnhn porezomn« motorni vozila sakUdno Sanku S. stavak !, toSka 1. o Veži s Sbiikom 4. stavak 1. zakona

•BKau. uvBKiom bozioar oavor oasovie, Heinz ScJm 
agreba pod MBS 080803263, 016 0IS30677Z84.

(5 i^ercedea-Banz - registrirana trgovaćka marka Daimtor AC, Stuttgart, Savezna RepubUca Njemaeka

£mi Fiev Auto Caniar d,o.o, KovmaGs ----OZa
t caeauts. lu 11 .hum um
Faz: v38S (011 435 46 77 www.emBtrey.nr

66

http://www.emBtrey.nr


^UniCredit
Leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 241322/22

SKLOPLJEN IZMEĐU
1. DAVATELJ LEASINGA:
UntCredit Leasing Creatia d.o.o.
Sa sjedištem: Samoborska cesta 145, Zagreb, OIB; 18736141210

2. PRIMATELJ LEASINGA;
CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge 
Sa sjedištem: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 60 
018:34321504018
Zastupan po; Rok Kovač, Veronika Kovalenko

3. OBJEKT LEASINGA: Renault Trafic 2.0 DC L2H1P2 Enargy dC1150 2,0L PRO+

3.1. OPIS OBJEKTA LEASINGA:
Marka: RENAULT
np: Tratio 2.0 DC L2H1P2 Energy dCi 160 2,0L PRO+
Broj šasije: VF1FL000X68387473

3.2. OSTALI PODACI O OBJEKTU LEASINGA:
Maksimalni broj kilometara godišnje: 50000
Specifikacija objekta leasinga prema ponudi dobavljača broj: R-1036-2022

3.3. DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA:
AUTOKUĆA BAOTIĆ društvo s ograničenom odgovornošću za trgovinu, usluge i zastupanje 
Zagreb (Grad Zagreb), Maksimirska 282 
OIB: 66807475866

4. NABAVNA VRIJEDNOST (TEMELJ KALKULACIJE): 26.030,25 EUR (bazPDV)
Slovima: dvadesetšesttisućatrideset EUR I dvadesetpet centa

5. TEMELJNO VRIJEME TRAJANJA UGOVORA O LEASINGU: 48 mjesed

6. PLAĆANJA (U EUR) 
Oporezivi iznos leasing obroka:

Leasing obrok ukupno:

Vrsta leasing obroka;
Iznos ukupne naknade;

Razdoblja plaćanja:
Ukupan broj leasing obroka:

Oporezivi iznos akontacije:

Akonfacfa ukupno;

Administrativni troškovi:

357,70 EUR (bezPDV) 
Slovima; iiistopedesetsedam EUR I sedamdeset centa

357,70 EUR (bezPDV) 
Slovima: tristopedesetsedam EUR I sedamdeset centa

Nepromjenjiv 
25.041,41 EUR

. Slovima: dvadesetpettisućačetrdesetjedan EUR i četrdesetjedan cent
Mjesečna

48
Slovima: četrdesetosam 

2.603,03 EUR (bez PDV) 
Slovima: dvljeltaućeSeststotrj EUR i tri centa 

(10,00 %) 2.603,03 EUR (bez PDV) 
Slovima; dvijetisućešeststotrl EUR I tri centa 

(1,00%)260,30EUR (bezPDV) 
Slovima: dvjestošezdeset EUR I trideset centa

Obračun leasing obroka vrši se prvi dan u mjesecu koji slijedi tnjesecu u kojem je izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Leasing obroci dospijevaju u roku od 8 (slovima; osam) dana, najkasnije na datum dospijeća označen 
na računu.
Uplate se vrše na žiro račun far. HR5123600001101923623.
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UGOVOR 0 OPERATIVNOM LEASINGU br. 241322/22 □
7. OSTATAK VRUEDMOSTf OBJEKTA LEASINGA NAKON ISTEKA UGOVORA:

9.631,19 EUR (bez PĐV)
Stov&na; devetllsućašssfslotridese^adan EUR'i devetnaest centa j

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA POTRAŽiVANJA 
POLtČA AUTOMOBILSKOG KASKA 
ZADUŽNICA PRIMATELJA LEASINGA

6. ZAVRŠNE1 ODREDBE
Primatelj leasinga potpisom ovog ugovora potvrđuje da je preuzeo I prođitaO ponudu dobavljača br. R-1036^022,1 
opće uvjete, Izvadak Iz odluke d Vrsti I visini naknada za usluge broj AKTI 0002296 I. plan plaćanja kpjl sq uz 
zapisnik o preuzimanju, objekta leasinga^astavnf dio ugovora ta prihvaća prava I obveze koje fz istih proizlazD.
Novčane obveze koje. proizlazo Iz, ugovara Izražene su u EUR, a ispunjavaju se stikladrio Opfim Uvjetima. 
Potpisivanjem oVdg ugovora primatelj leasinga [ ostali sudionici Izjav^uju da su upoznati s važećom odlukom o 
vrsti I visini naknada za usluge davatelja leasinga, te da pristaju na primjenu lste.

Ugovoreni p'arametrl tem'elje se na suradnji Sa poslovnih partnerima davatelja feaslnga 

Zagreb
(Mjesto I datum)

UrilGređit Leašlng
4 -14g.
■oatia d.o.0.16

Leašlng Croatra d.o.o. 
.Samoborska PSsia 145 
■JOOOO le
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Primatelj leasinga; CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I 
usluga
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb], Radnička cesta BO 
OIB: 34321504018
Tip ugovora: Ugovor o operativnom leaalngu 
Broj ugovora: 241322/22
Objekt leasinga: Renault Traflc 2.0 DC L2H1P2 Energy dCI ISO 2,0L 
PRO+

Valuta: EUR
Nabavna vrijednost 28.030.25 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 48
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni Iznos naknade; 25.041,41 EUR 
Datum: 21.03J2022

PLAN PLAĆANJA

Rok _ .
plačanja 0p,s Rata VAL Za plaćanje Porez Oporezivi Iznos

21.03.2022 ADMINISTRATIVNI TROŠKOVI 0 EUR 325,38 65,08 260,30
21.03/2022 UČEŠĆE /AKONTACIJA 0 EUR 3.253,79 650,76 2.603,03
11.04.2022 LEASING OBROK 1 EUR 447,13 89,43 367.70
09.05.2022 LEASING OBROK 2 EUR 447,13 89,43 357,70
09.0e.2022 LEASING OBROK 3 EUR 447,13 88,43 357,70
11.07.2022 LEASING OBROK 4 EUR 447,13 89,43 357,70
09.08.2022 LEASING OBROK 5 EUR 447,13 89,43 357,70
09.09.2022 LEASING OBROK 6 EUR 447,13 89,43 357,70
10.10.2022 LEASING OBROK 7 EUR 447,13 89,43 357.70
09.11.2022 LEASING OBROK e EUR 447,13 69,43 357,70
09.12J2022 LEASING OBROK 9 EUR 447,13 69,43 367.70
09,01/2023 LEASING OBROK 10 EUR 447,13 69,43 357,70
09.02.2023 LEASING OBROK 11 EUR 447,13 89,43 367,70
09.03.2023 LEASING OBROK 12 EUR 447,13 88,43 357,70
10.04.2023 LEASING OBROK 13 EUR 447,13 89,43 367,70
09.05.2023 LEASING OBROK 14 EUR 447,13 89,43 357,70
09.00.2023 LEASING OBROK 15 EUR 447,13 89,43 357.70
10.07.2023 LEASING OBROK 16 EUR 447,13 89,43 357,70
09.08.2023 LEASING OBROK 17 EUR 447,13 89,43 357,70
11419/2023 LEASING OBROK 16 EUR 447,13 89,43 357,70
09.10.2023 LEASING OBROK 19 EUR 447,13 89,43 357,70
09.11.2023 LEASING OBROK 20 EUR 447.13 89.43 357,70
11.12.2023 LEASING OBROK 21 EUR 447,13 89,43 357,70
09.01.2024 LEASING OBROK 22 EUR 447,13 89,43 357,70
09.02JS024 LEASING OBROK 23 EUR 447,13 89,43 357,70
11.03.2024 LE/VSING OBROK 24 EUR 447,13 89,43 357,70
09.04,2024 LEASING OBROK 25 EUR 447.13 69,43 367,70
09.05.2024 LEASING OBROK 26 EUR 447,13 89,43 357,70
10.08.2024 LEASING OBROK 27 EUR 447.13 89,43 367,70
00.07/2024 LEASING OBROK 25 EUR 447,13 89,43 357,70
09.08.2024 LEASING OBROK 23 EUR 447.13 89,43 367.70
09.00.2024 LEASING OBROK 30 EUR 447,13 89/43 357,70
09.10/2024 LEASING OBROK 31 EUR 447.13 89,43 357.70
11.11/2024 LEASING OBROK 32 EUR 447,13 89,43 357,70
09.12/2024 LEASING OBROK 33 EUR 447,13 89,43 357,70
09.01/2025 LEASING OBROK 34 EUR 447,13 89,43 357,70
10.02.2025 LEASING OBROK 35 EUR 447,13 69/43 357,70
10.03.2025 LEASING OBROK 36 EUR 447,13 89,43 357,70
09.04.2025 LEASING OBROK 37 EUR 447,13 89,43 357,70
09.05.2025 LEASING OBROK 38 EUR 447,13 89,43 367,70
09.06.2025 LEASING OBROK 39 EUR 447,13 89,43 357,70
09.07/2025 LEASING OBROK 40 EUR 447,13 89,43 367,70
11,05/2025 LEASING OBROK 41 EUR 447,13 89,43 357,70
09.09.2025 LEASING OBROK 42 EUR 447,13 89,43 367,70
09.10.2025 LEASING OBROK 43 EUR 447,13 89,43 357.70
10.11.2025 LEASING OBROK 44 EUR 447,13 89,43 357,70
09.12.2025 LEASING OBROK 45 EUR 447,13 89,43 357,70
09.01/2026 LEASING OBROK 46 EUR 447,13 89,43 357.70
09.02.2028 LEASING OBROK 47 EUR 447.13 89,43 357,70
09.03.2026 LEASING OBROK 48 EUR 447.13 89.43 367.70
UKUPNO 25.041,41 6.008,48 20.032,93

Napomena
Rok plačanja leasing obroka ovisi o datumu preuzimanja objekta leasinga, na način da se prvi leasing obrok Izdaja prvog dana u mjesecu nakon 
preuzimanja.
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OPĆI UVJETI UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU 
verzija: po-FO-01-2022 / neproinjenjiv obrt* EUR! HRK

1.2.

1.3.

i Uvodne napomene __
1.1. Unnvnr o leasingUl je pravni po^ u se

dSj iea^nga^vezme, pooctobrenomzah^^ 
primatelja leaslnga, pribaviti objekt lea^gal^i je 
Sdredio primatelj leasinga od dobavlJa& 
odredio primatelj leasinga i primatelj 
odobriti pravo korištenja tog objdcta Irasinga n 
uoovoreTO razdoblje, dok se primatelj leasinga

naknadu. Ugovor o leasingu podrazumijeva zahtjev 
primatelja leasinga za sklapanje ngavora o 
S^ngu,. Nabg primatelja leasinga za
dobavljaču ukoliko se radi ougowuol^ii^ul^ .
se sklapa spotn&čem, ove Opće uyj^e1^>^be
Ugovora o leasingu, kao 1 sve 
dopune istih. Sto sve čini sastao! dio ugovora.

leasinga: je UniCredit Uaslng 
dnSro1 s ogr^čenom ođgo^.ošeu^ leadng, 
Zagreb, Samoborska cesta 145, OIB.
P^6teH1£sinci3i je fizička 
koia posluje 1 obavija gospodarsku djelatnost ili 
Sn? o?oba koja s UniCredit leasing Croatia 
5.O.O., kao davateljem leasinga, sMapa ugow^ 
leasingu i time stječe pravo korištenja objekta 
leasinga uz obvezu plaćanja ugovorene raknade. 
nnhaviiač; je pravna osoba koja s davatel^^ Snga dđapa ugovor na osn^koj^ davatej 
leasinga stječe pravo vlasništva na objektu
nhSa|easinqai je pokretna ili ne(M^a stvar 
toja preStevIja predmet ugovora o leasingu.

22i Llga^ 0 l^ng^se sklapa na cdređerw 
I2. Ukupno vrijeme trpanja Ugovora 0 leasjngu^c^l 

od Razdoblja aktivacije I Temeljnog trajanja
SSe°SS poa.«e tefl od dana sMap^Ja 
Ugovora 0 leasingu, a završava danom koji prethodi

' °đrT‘Je,
toč V. posebnih pogodbi Ugovora 0 leas’n9u 1 
manje teS danom aktivacije Ugovora osim^o r^e 
dragaČije ugovoreno u posebnim pogodbarna
DarS'Nracfleljgovora je prvi dan '^^Qb{3 
sUiedi nakon mjeseca u kojem Je ^uzet Pj 
SSlga od strane Primatelja leasinga sukladno
Ugovoru 0 leasingu. i^odnau2 3 Primatelj leasinga se potpisom ugovora 0 le^^ 
odri& prava na jednostrani prijevrerneni r^ 
ugovoraPtijekom ugovorenog perioda,rac^^ 
dana isporuke objekta leasinga, osim iz razloga 
navedenih u samom ugovoru.

1.4.

IJS.

3. Primopredaja objekta leasinga ._
3.1. Davatelj leasinga daje nalog prlma^ju ie^^ 

djvezuje ga da, u ime I za račun davatelja le^^a, 
preuzme objekt leasinga na dogovorenom rtiJeOT l 

______ ’feTTrtn iid. I obtekta Icasloga izvršit
će dooavijac izravno primauaju iw> — ----- 
će mu ga staviti na raspolaganje sukladno getima 
Isporuke iz ponude dobavljača toje iec.sani.^'rn^i 
leasinga dogovorio sa dobavljačem. Sve 

• pravne preduvjete (prijevoz, oslgurar\je u PrJfv^' 
si.) za primopredaju I rad.objekta leasinga^ beba 
omogufltl primatelj leasinga 0 svom_ (trošku. 
Potplujuđ zapisnik 0 primopredaji *^nnag_
bSvj^no i neopozivo preuzima objeW 1^9a- 
Ukoliko primatelj leasinga ne ispuni svoju obv^^u 
pogledu primopredaje objekta leasinga, a dobavljač 
te uredno ponudio objekt u skladu s ugworom, na 
dan tada je dobavljač ponudio leadnga aprlmopfEcbJu nastupa obveza plaćanja t|. izvršenja
obveza Iz ugovora 0 leasingu. ,

3 2. u Sudadobavijačprimatelju leasinga ne
nHekt leasinga u roku koji je naveden u ponuđi d^Stjača, odnosno kada rokl^mk^jje n^deji 
u ponudi dobavtjača na prvi^ 
primatelj leasinga obvezan je bez ^9ade ,
D tome davatelja leasinga i ostaviti dobavljaču^ !

■ razumni rok za isporuku koji ne može bW duljlod 30 
dana, osim ako davatelj leasinga rte

zbog nelsporuke objekta lea^riS3- materiialnl

leasinga mora obavijestiti davat^ nprfn«*atak utvrdida objekt leasinga Ima mat^a ni -^dostetgc

nm u naknadnom primjerenom toku ne 
Izvrši isporuku drugog 

nedostataka primatelj leasinga

faS s^oStsr
otklonio, a

tS pravo raskinuti ugovor 0 leasingu, a u proOvnom

UnlCradll Leaalna Oroalia dJ>.o.
8lranlca1od16

PO-FOOLOU -01/2022



O^UniCredit
LfHKlng

je dužan davatelju leaslnga naknaditi trošak 
angažiranja stalnog sudskog \ještaka. Umjesto 
korištenja prava na raskid ugovor o leasingu 
primatelj leaslnga je ovlašten, uz prethodnu 
suglasnost davatelja leaslnga, tra^tl sniženje cijene 
objekta leaslnga. Primatelj leaslnga n(je ovlašten 
raskinuti ugovor o leasingu zbog nedostatka objekta 
leaslnga koji je neznatan. O uočenim materijalnim 
nedostađma objekta ieasinga primatelj leaslnga je 
obvezan bez odgode pisanim putem obavijestiti I 
dobavljača. Primatelj leaslnga će Izgubiti pravo na 
raskid ugovora o leasingu zbog materijalnih 
nedostataka objekta leaslnga ako davatelj Ieasinga 
tzgubt pravo pozivati se na materijalne nedostatke 
Ispunjenja prema dobavljaču zbog propusta 
primatelja Ieasinga da bez odgode obavijesti 
dobavljah o uo&nim materijalnim nedostađma. 
Ako raskine ugovor, primatelj ieasinga Ima pravo na 
povrat naknade koju je platio, te pravo na naknadu 
štete prema dobavljaču objekte Ieasinga. U slučaju 
da primate!] leaslnga preuzme objekt Ieasinga 
unatoč tome što objekt Ieasinga ima materijalni 
nedostatak, primate^ leaslnga dužan Je o svom 
trošku uldoniti nedostatak, ukoliko Isto ne učini 
dobavljač, a isporuka se smatra urednom. U svakom 
slučaju, u pogledu materijalnih nedostataka primatelj 
Ieasinga Ima prema dobavljaču objekte leaslnga 
prava koja bi, prema propisima kojima se uređuju 
obvezni odnosi, imao da je ugovorna strana s 
dobavljačem objeiđa Ieasinga te se na njihov odnos 
primjenjuju važeći propisi obveznog prava.

3.4. U slučaju da primatelj Ieasinga neopravdano odbije 
preuzeti objekt leaslnga, smatrati će se da je objekt 
Ieasinga Isporučen uredno, što znaS u roku i bez 
nedostataka, te za primatelja leaslnga nastupa 
obveza plaćarrja tj. Izwšenja obveza Iz ugovora o 
leasingu. Navedeno postuparjje primatelja Ieasinga 
neće se smatrati odustenkom od ugovora o leasingu.

3.5. Davatelj leaslnga već sada istupa primatelju 
leaslnga sva prava i obveze, koje mu pripadaju s 
osnova kupnje objekta leaslnga (reklamacija 
nedostataka, zahtjev za Ispunjenjem ugovornih 
obveza, prava Iz garanđje, prava u slučaju kašnjenja 
I si.). Primatelj leaslnga prihvaća ova ustupljena 
prava I obveze. Istovremeno, primatelj leaslnga nudi 
davatelju leaslnga povratno ustupanje istih, na što je 
vezan za djelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu.

3.6. Primatelj leaslnga Je obvezan samostalno I u 
zakonskim rokovima, poštujući pritom ograničenja Iz 
članka 3.3 ovih Opđh uvjeta, poduzeti sve pravne 
radnje koje su potrebne radi ostvarenja prava koja 
su mu ustupljena sukladno članku 3.5 ovih Općih 
uvjeta. U slučaju ako davatelj leaslnga prihvati 
povrati ustup prava primatelj Ieasinga se od dana 
povratnog ustupa oslobađa obveze poduzimanja 
daljnjih radnji radi ostvarenja tih prava.

3.7. Primatelj Ieasinga uzima objekt Ieasinga u leasing 
kao «vlđeno-uzeto u leasing*. Primatelj Ieasinga sam 
je odabrao dobavljača i objekt Ieasinga, provjerio 1 
pregledao objekt Ieasinga pri isporuci, te Je primio k

znarrju uvjete Isporuke navedene u ponudi dobavljača 
kao I propise za održavanje objdcta Ieasinga. Davatelj 
Ieasinga ne jamči niti za obveze dobavljača, niti 
servisera, a niti za materijalne osobine i/ili 
upotrebljivost objekte leaslnga.

3.8. U trenutku Isporuke objekta Ieasinga na primatelja 
leaslnga prelaze rizik slučajne propasti objekte 
leaslnga, kao I rizid koji proizlaze Iz korištenja objekte 
Ieasinga suprotno ugovoru o leasingu III namjeni 
objekta leaslnga.

4. Korištenje objekta Ieasinga
4.1. Primatelj Ieasinga dužan je u skladu s ugovorom ili 

namjenom objekte leaslnga koristiti objekt ieasinga 
s dužnom pažnjom. Gubitak objekta Ieasinga III 
gubitak njegove funkcije ne oslobađa primatelja 
Ieasinga njegovih obveza određenih ugovorom o 
leasingu.

4.2. Korištenje objekte Ieasinga n|ie dozvoljeno na 
područjima u kojima osiguravaju^ društvo kod 
kojeg je sklopljen ugovor o potpunom kasko 
osiguranju ne priznaje osiguranje (ratno podruje I 
si). Ukoliko primat^ Ieasinga ipak koristi objekt 
Ieasinga na područjima u kojima osiguravajuće 
društvo ne prlzn^e osigurar^e, u slučaju štete, sam 
snosi troškove nastale štete.

4.3. Prlmatetj leaslnga odgovoran je za štetu koju 
uzrokuje korištenjem objekte leaslnga suprotno 
zakonima, ugovoru o leasingu 1/lii namjeni objekte 
Ieasinga.

4.4. Primaj Ieasinga ne smjje objekt leaslnga dati 
drugome na korištenje, po bilo kojoj osnovi, bez 
pisane suglasnosti davatelja leaslnga. Davatelj 
leadnga može raskinuti ugovor I zahtijevati 
naknadu štete ako je primatelj Ieasinga bez njegove 
pisane suglasnosti dao objekt Ieasinga drugome na 
korištenje. Drugim osobama je dopušteno 
korištenje objekta Ieasinga samo ukoliko te osobe 
Ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje objekta 
Ieasinga i ukoliko to korištenje ne utječe na prava 
davatelja Ieasinga. Predaja objekte leaslnga 
drugome na korištenje ne oslobađa primatelja 
Ieasinga obveza odr^enlh ugovorom. Davatelj 
Ieasinga može rasidnuti ugovor i zahtijevati 
naknadu štete ako je primatelj leaslnga opteretio 
objekt leaslnga, dao na korištenje osobama koje 
nisu osposobljene III ovlaštene za korištenje objekta 
leaslnga, Ili koristi objekt leaslnga na način koji 
uzrokuje njegovo povećano trošenje.

5. Registradja objekta Ieasinga
5.1. Ukoliko objekt leaslnga podliježe registraciji 

primatelj leaslnga obvezuje se, o svom trošku, 
obaviti sve radnje vezane za prvu I sve kasnije 
registracije objekte Ieasinga, te snosi svu štetu koja 
nastane davatelju Ieasinga u slučaju ne Izvršavai^ja 
opisane obveze. Ukoliko primatelj Ieasinga ne 
dostavi dokumentaciju kao dokaz o obnovi 
registracije najkasnije u roku od 5 dana od Isteka 
prethodne reglstradje, davatelj leaslnga zaračunat
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će mu naknadu u visini određenoj Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga. Ukoliko primatelj 
teasinga ne dostavi svu gore navedenu 
dokumentaciju u narednom roku od 30 dana 
davatelj leasinga zaračunat će mu dodatnu 
naknadu u visini određenoj Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga nakon čega je primatelj leasinga 
obvezan dokumentadju dostaviti najkasnije u 
dodatnom roku od 30 dana. Prekoračenje 
dodatnog roka osnova je za prijevremeni rasW 
ugovora o leasingu.

5.2. Za sve objekte leasinga, osim za nekretnine, 
primatelj leasinga obvezuje se najkasnije u roku od 
5 dana od dana preuzimanja objekta leasinga 
dostaviti davatelju leasinga zapisnik o primopredaji 
objekta leasinga u originalu, odnosno Rješertje o 
prvom upIsu/UpIsnI list Iz Uplsnlka brodova, dok se 
presliku police autoodgovornosti odnosno police 
osiguranja od odgovornosti vlasnika odnosno 
korisnika bradice ni Jahta I original police kasko 
osiguranja, obvezuje dostaviti prije primopredaje 
objekta leasinga. Ukoliko primatelj leasinga ne 
dostavi svu gore navedenu dokumentaciju u 
navedenom roku davatelj leasinga zaračunat će 
mu naknadu u visini određenoj Odlukom o 
naknadama davatelja leasinga. Ukoliko' primatelj 
leasinga ne dostavi svu gore navedenu 
dokumentaciju u narednom roku od 30 dana 
davatelj leasinga zaračunat će mu dodatnu 
naknadu u visini određenoj Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga nakon &ga je primatelj leasinga 
obvezan dokumentaciju dostaviti najkasnije u 
dodatnom roku od 30 dana. Prekoračenje 
dodatnog roka osnova je za prijevremeni raskid 
ugovora o leasingu.

5.3. U slučaju da je objekt leasinga vozilo davatelj 
leasinga mora biti upisan u prometnu dozvolu kao 
vlasnik objekta leasinga, a primatelj leasinga kao 
korisnik u dio napomena. U slučaju da je objekt 
leasinga plovilo davatelj leasinga mora biti upisan u 
list B uloška glavne knjige uplsnlka brodova kao 
vlasnik objekta leasinga, a primatelj leasinga mora 
biti upisan u list B uloška glavne knjige uplsnlka 
brodova tao korlsnik-primatelj leasinga. U slučaju 
kada je objekt leasinga vozilo, objekt leasinga ne 
sm(je sudjelovati u prometu prije, odnosno po isteku 
registracije. Primatelj leasinga dužan je dostaviti 
davatelju leasinga zapisnik o primopredaji objekta 
leasinga u originalu najkasnije u roku od 5 dana od 
dana preuzimanja objekta leasinga.
U slučaju kada je objekt leasinga plovilo, objekt 
leasinga smije Isplovljavatl Iz luke u kojoj se nalazi 
samo ako je upisan u Upisnik brodova kao korisnik- 
primatelj leasinga I ako je obavio sve obvezne 
preglede radi utvrđenja tehničke ispravnosti, a 
svakako ne prije no što je primatelju leasinga 
dostavljen Upisni list III rješenje o prvom upisu 
plovila.
Primatelj leasinga je obvezan ploviti Isključivo 
teritorijalnim morem Republike Hrvatske.

6. Plaćanja primatelja leasinga
6.1. Primatelj leasinga I Jamac Izjavljuju da su upoznati 

sa čitjjenicom da su, ukoliko se radi o ugovoru o 
leasingu u stranoj valuti, ugovor o leasingu I obveze 
plaćanja Iz ugovora o leasingu i ovih Općih uvjeta 
vezane uz valutnu klauzulu. Primatelj leasinga I 
jamac potpisom ugovora o leasingu I ovih Općih 
uvjeta izrijekom potvrđuju da pristaju na sve rizike I 
uSnke koji mogu proizači iz promjena tečajnih 
odnosa nastalih za vrijeme trajar\|a ugovornog 
odnosa na temelju ugovora o leasingu. Rizici I učind 
koji proizlaze Iz promjena tečajnih odnosa, a 
obzirom da tečaj nije fiksni, odnose se na očekivarije 
da će kroz duže vremensko razdoblje trajanja 
ugovara o leasingu tečaj koji je važio na dan 
ugovaranja varirati na više I na niže, te su stoga obje 
ugovorne strane jednako izložene valutnom riziku.

6.2. Kaikuladja leasing obroka se temelji na nabavnoj 
vrijednosti objekta leasinga, odnosno na nabavnoj 
vrijednosti objekta leasinga u trenutku Izrade 
ponude od strane davatelja leasinga, sve sukladno 
ponudi dobavljača. U slučaju ako uslijed promjene 
tečaja, uvođenja novih poreza I drugih davanja. Ili 
drugih okolnosti koje ne ovise o volji davatelja 
leasinga dođe do promjene nabavne vrijednosti 
objekta leasinga nakon izrade ponude od strane 
davatelja leasinga I sidapanja ugovora o leasingu 
davatelj leasinga ima pravo jednostrano izraditi 
novu kalkulaciju leasing obroka i uskladiti visinu 
leasing obroka sa novom nabavnom vrijednosti 
objekta leasinga i o tome u pisanom obliku 
otavijestlti primatelja leasinga. Primatelj leasinga 
izrijekom pristaje da davatelj leasinga povisi III snizi 
iznos leasing obroka u slučaju promjene nabavne 
vrijednosti objekta leasinga, te se obvezuje plaćati 
tako izmijenjene Iznose.

6.3. U slučaju ako nakon sklapanja ugovora o leasingu 
dođe do promjene stope poreza na dodanu 
vrijednost III dođe do uvođerja novih poreza, 
pristojbi Ili taksi koje je davatelj leasinga po zakonu 
dužan obračunati na ugovoreni Iznos leasing obroka, 
davatelj leasinga Ima pravo jednostrano uskladiti 
visinu leasing obroka na način da Isti uključuje sve 
poreze, pristojbe ili takse koje je davatelj leasinga 
dužan obračunati u trenutku Izdavanja računa za 
svaki pojedinačni leasing obrok.

6.4. Primatelj leasinga obvezuje se plaćati leadng obroke 
kao naknadu za ugovoreno uobičajeno korištenje 
objekta leasinga. Ukupna naknada za leasing Čini 
zbroj pojedinačnih naknada, odnosno zbroj svih 
leasing obroka, naknada te ostalih ugovornih obveza 
uključujući akontaciju I administrativne troškove. Za 
korištenje Izvan ugovorenih okvira potreban je 
poseban sporazum. Za svaki više prijeđeni kilometar 
od ugovorenog davatelj leasinga zaračunat će 
primatelju leasinga naknadu u visini određenoj 
posebnom Odlukom o naknadama davatelja 
leasinga.

6.5. Davatelj leasinga Izdati će primatelju leasinga račun 
za svaki leasing obrok. Leasing obrok treba platiti
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neovisno o tome da li mu prethodi račun, I to na 
način određen ovim Općim uvjetima. Leasing obrok 
smatrati će se uredno plaćenim ako transakcijski 
račun davatelja leasinga bude odobren u iznosu 
određenom računom, bez naknada, odbitaka ili 
oduzimanja, te u roku određenom či. 6.7. ovih 
Općih uvjeta. Ograničena mogućnost korišterija 
objekta leasinga III nemogućnost korištenja uslijed 
oštećenja, pravno tehničke, gospodarske 
neupotrebljivosti ili više sile, ne može biti razlog za 
neplaćanje III umanjenje leasing obroka.

6.6. Prvi leasing obrok izdaje se u mjesecu koji sUjedi 
nijesecu u kojem je Izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Daljnji leasing obrođ obračunavaju se 
mjesečno, I to svakog 1. (prvog) u mjesecu I 
dospijevaju u roku od 8 (osam) dana, osim ako je 
ugovorom o leasingu drugačije ugovoreno, a 
najkasnije na datum dospijeća označen na računu. 
Za vrijeme od primopredaje objekta leasinga do 
datuma Izdavanja računa za prvi leasing brok, 
davatelj leasinga Ima pravo obračunati I naplatiti 
alikvotni (1/30) dio leasing obroka za točan broj 
dana od dana primopredaje objekta leasinga do 
datuma računa za prvi leasing obrok

6.7. Primatelj leasinga Je suglasan da se od primljenih 
uplata, neovisno o pozivu na broj kcijl naznači 
primatelj leasinga prilikom uplate, prvo zatvar^u 
nastali neplaćeni troškovi, takse, davanja i drugi 
izdaci prema samom ugovoru, zatim zatezne 
kamate I naposljetku otvorena potraživanja iz 
glavnice, I to tako da se prvo obračuna najprije 
otvoreno potraživanje.
Obračunavanje prebijanjem od strane primatelja 
leasinga isključeno je. Prijevremene uplate ili 
preplate od strane primatelja leasinga se ne 
ukamaćuju ili revaloriziraju.

6.8. U slučaju kada primatelj leasinga Ima s davateljem 
leasinga ^dše sklopljenih ugovora o leasingu, 
primatelj leasinga je suglasan da davateU leasinga 
Izvršenom uplatom može zatvoriti dospjele obveze 
po svim sidopijenlm ugovorima o leasingu 
redoslijedom sukladno dospijeću pojedinog 
potraživarija počevši od najstarijeg.

6.9. Primatelj leasinga snosi sve troškove koji davatelju 
leasinga nastanu vezano uz ugovor o leasingu. 
Troškovima se smatraju sva plaćanja koja se u vezi 
s konkretnim ugovorom o leasingu I objektom 
leasinga Izvide u korist trećih osoba, osim 
kupoprodajne cijene objekta leasinga plaćene 
dobavljaču. Troškovi su primjerice premije 
osiguranja, carine, pristojbe, porezi, takse, 
naknade, obeštećenja, kazne, ugovorne 1 druge 
kazne prema pružateljima usluga parkirarija, 
prekršajne kazne zbog nereglstrirarija III ne odjave 
objekta leasinga u skladu sa preuzetim obvezama, 
kao i sva druga davanja, izdaci I obveze koje terete 
objekt leasinga za vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu I/lll proizlaze Iz samog ugovora o leasingu. 
Troškovi u smislu ovog članka ukijučuju, ali se ne 
ograničavaju, troškove sudskog I upravnog

postupka, troškove Javnog bilježnika, odvjetnika, 
posrednika u prodaji, procjenitelja, vještaka, 
agenata za naplatu tražbina I troškove drugih 
stručnih osoba koje angažira davatelj leasinga. U 
slučaju da davatelj leasinga bude u obvezi podmititi 
navedene troškove, primatelj leasinga ovlašćuje 
davatelja leasinga na Izvršenje takve obveze, te se 
obvezuje nadoknaditi davatelju leasinga nastali 
trošak, pripadajući PDV te dodatnu naknadu u visini 
određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelj leasinga.

6.10. Primatelj leasinga obvezan je platiti naknadu za 
administrativne troškove za upravljanje ovim 
ugovorom davatelju leasinga odmah po primitku 
poziva za plaćanje. Uplaćeni administrativni troškovi 
se ne vraćaju u slučaju redovitog Isteka III 
prtjevremenog raskida ugovora o leasingu, a vraćaju 
se samo u slučaju raskida ugovora zbog materijalnih 
nedostataka objekta leasinga.

6.11. Akontacija je sastavni dio kalkulacije leasing 
obroka, za koju se umanjuje ukupan Iznos 
financiranja i ne vraća se niti u slučaju redovitog 
okončanja niti prljevremenog raskida ugovora o 
leasingu. Ugovorena akontacija svakako dospijeva 
na plaćanje najkasnije prilikom sktaparija ugovora 
o leasingu.

6.12. Ostatak vrijednosti objekta leasinga je sporazumno 
utvrđena vrijednost objekta leasinga po isteku 
ugovorenog trajanja ugovora o leasingu, a koja 
utječe na kračun visine mjesečnih leasing obroka.

6.13. Novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora o leasingu 
plaćaju se u iznosu navedenom na računu, ukoliko 
se plaćaju do dospijeća računa Ili u roku određenom 
ČI. 6.7. ovih Općih uvjeta. Ukoliko se novčane 
obveze koje proizlaze Iz ugovora o leasingu plaćaju 
nakon dospijeća, a vezane su za stranu valutu, 
plaćaju se u kunskoj protuvrijednosti prema 
prodajnom tečaju Zagrebačke banke d.d. za tu 
valutu koji vrijedi na dan plaćanja.

6.14. Davatelj leasinga Ima pravo primatelja leasinga 
teretiti za troškove usluga pruženih vezano uz ovaj 
ugovor o leasingu, koje usluge I visina troškova su 
određeni Odlukom o naknadama davatelja leasinga. 
Primatelj leasinga će biti obvezan podmiriti takve 
dodatne troškove na prvi pisani poziv davatelja 
leasinga Ili po računu davatelja leasinga.

6.15. Porez na dodanu vrijednost (PDV) zaračunava se 
sukladno Zakonu o PDV-u. Poseban porez na 
motorna vozila (PPMV) zaračunava se sukladno 
Zakonu o posebnom porezu na motorna vozila.

7. Kašnjenje
7.1. Pri kašnjenju s plaćanjem primatelj leasinga 

obvezuje se davatelju leasinga nadoknaditi sve 
troškove pri ostvarenju njegove tražbine 
(izvansudskog l/ili sudskog postupka, odvjetničke 
troškove, troškove vješta&nja, procjene I povrata 
objekta leasinga I si.). Primat^ leasinga će platiti 
zakonsku zateznu kamatu od dana dospijeća 
tražbine do konačne naplate, kao I trošak svake
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opomene ukoliko je isto predviđeno Odlukom o 
naknadama davatelja ieasinga.

7.2. Radi naplate dospjelih tražbina po ovom ugovoru 
davatelj Ieasinga je ovlašten aktivirati Instrumente 
osiguranja koje mu je predao primatelj ieasinga l/iii 
jamd/sudužnld.

73. Ukoliko Je primatelj Ieasinga dva uzastopna roka u 
zakašnjenju s plaćanjem leasing obroka davatelj 
Ieasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu bez 
otkaznog roka I zahtijevati povrat objekta Ieasinga.

7.4. Primatelj Ieasinga je suglasan da davateij Ieasinga 
ima pravo primatelja Ieasinga I jamca obavijestiti o 
neizvršavanju obveza po ugovoru o leasingu, a 
posebno u slučaju nastupa okolnosti radi kojih 
davatelj Ieasinga ima pravo rasidda ugovora o 
leasingu u stđadu s člankom 11. ovih Općih uvjeta.

8. Osiguranje
8.1. Primatelj Ieasinga se obvezuje, kod prvoklasnog, 

za davatelja Ieasinga prihvatljivog osiguravatelja, 
sklopiti ugovore o osiguranju (obavezno i puno 
kasko osigurarrje) objekta Ieasinga koje će 
sadržavati uvjete i poićivati rizike definirane od 
strane davatelja ieasinga, osim ako posebnom 
Odlukom davatelja Ieasinga nije drugačije 
određeno. Osnovica za obračun premije polica 
kasko I Imovinskog osiguranja je novo nabavna 
vrijednost objekta Ieasinga bez franšize (bez 
odbijenih iznosa popusta, akcija, odobrenih rabata 
I sli&o III djena vozila prema eurotax-u, drugim 
odgovarajućim Izvorima prihvaćenim od 
osiguratelja, katalogu centra za vozila Ili 
originalnom računu). Po dobivanju suglasnost 
davatelja leasing za ugradnju III Izmjenu na objektu 
leadnga polica kasko osiguranja / osiguranja 
Imovine mora obuhvatiti ugrađenu dodatnu 
opremu.
Davatelj Ieasinga kao vlasnik objekta Ieasinga 
zadržava pravo Izbora osiguravatelja i opsega 
pokrića, te pravo od primatelja Ieasinga zatražiti 
promjenu uvjeta navedenih u polici osiguranja 
ukoliko davatelj Ieasinga procjeni da su Isti za 
njega nepovoljni. Primatelj Ieasinga obvezan je 
sklopiti ugovore o osiguranju na način da je 
primatelj Ieasinga ugovaratelj osiguranja, a 
davatelj Ieasinga osiguranik.
Primatelj Ieasinga će dostaviti davatelju Ieasinga 
ugovore o osiguranju (police osiguranja) prije 
primopredaje objekta Ieasinga, odnosno prije 
isteka važenja postojećeg ugovora o osiguranju. 
Naprjjed navedeni ugovori moraju važiti za djelo 
vrijeme do povrata objekta Ieasinga u posjed 
Davatelju Ieasinga.
Primatelj Ieasinga dužan je uredno plaćati premije 
osiguranja osiguravaju&m drušWu za djelo 
vrijeme trajanja ugovora o leasingu, te koplje svih 
polica dostavljati na adresu davatelja Ieasinga. Za 
slučaj neplaćanja premija odgurapja od strane 
primatelja Ieasinga prema osiguravajućem 
društvu, te za slučaj da osiguravajuće društvo

takvu premiju zaračuna davatelju Ieasinga, davatelj 
Ieasinga će za Isto teretiti primatelja Ieasinga.
Za slučaj da primatelj Ieasinga ne sklopi ugovore o 
oslgurarrju kako Je naprijed navedeno, davatelj 
Ieasinga Ima pravo, po svojoj najboljoj procjeni, 
sktopltl ugovore o osiguranju, te za nastale troškove 
teretiti primatelja Ieasinga. Takva tražbina 
davatelja Ieasinga prema primatelju Ieasinga biti će 
tretirana kao tražbina Iz ugovora o leasingu.

8.2. U slučaju da primatelj Ieasinga ne dostavi davatelju 
Ieasinga dokaz da Je sklopio novi ugovor o 
osiguranju prije Isteka postojećih ugovora o 
osiguranju, davatelj Ieasinga Ima pravo naplatiti 
primatelju Ieasinga naknadu za nedostavljenu 
dokumentaciju u vidni određenoj Odlukom o 
naknadama davatelja Ieasinga. Ukoliko je davatelj 
Ieasinga, zbog propusta primatelja Ieasinga na 
dostavu dokaza o sklapanju novog ugovora o 
odguranju, sklopio ugovore o osiguranju, a 
primatelj leadnga naknadno dostavio dokaz da Je 
isto učinio u roku, davatelj Ieasinga zadržava pravo 
naplate predmetne naknade, te pravo naplate 
naknade za postupak stoma police odguranja u 
visini određenoj Odlukom o naknadama davatelja 
Ieasinga.

8.3. Ugovor o odgura riju je sastavni dio ugovora o 
leasingu. Primatelj Ieasinga potpisom ugovora o 
leasingu potvrđuje da su mu poznati uvjeti 
osiguranja osiguravajućeg društva kod kojeg je 
osiguran predmet Ieasinga te da ih neopozivo 
prihvaća.

8.4. Primatelj leadnga snosi odgovornost za štetu koja Iz 
bilo kojih razloga davatelju leadnga ne bude 
podmirena od strane odguravajućeg društva, III je 
osiguravajuće društvo na temelju uvjeta o 
osiguranju nije dužno platiti, a ovo se posebice 
odnosi na vožnju u alkoholiziranom stanju, 
upravljatjje vozilom od strane neovlaštene osobe te 
u slučaju namjere Ili grube nepažnje. Vidnu štete 
utvrdit će ovlašteni procjenltdj odnosno stručna 
osoba koju odredi davatelj leadnga.
Primatelj Ieasinga se obvezuje utvrđeni iznos štete 
uplatiti na račun davatelja leadnga u roku od 10 
(deset) dana od dana utvrđivanja iste.

8.5. Primatelj leadnga ovlašten je sklopiti dodatna 
osiguranja objekta leadnga I osiguranja vezana uz 
objekt Ieasinga,

8.6. U slučaju da primatelj Ieasinga ne Izvrši povrat III 
kasni s povratom objekta leadnga, kako je određeno 
ovim Općim uvjetima, dužan je plaćati ugovornu 
kaznu u visini leasing obroka za svaki započeti 
itijesec kašnjenja sve dok stvarno ne preda objekt 
Ieasinga davatelju Ieasinga, te je obvezan osigurati 
objekt leadnga kako je određeno ovim Općim 
uvjetima sve dok stvarno ne preda objekt Ieasinga 
davatelju Ieasinga. U protivnom, davatelj Ieasinga 
Ima pravo, po svojoj najboljoj procjeni, sklopiti 
ugovore o osiguranju, te za nastale troškove teretiti 
primatelja Ieasinga. Takva tražbina davatelja 
leadnga prema primatelju Ieasinga biti će tretirana
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kao tražbina iz ugovora o leasingu.

9. Postupak kod odštete
9.1. U slučaju štete na objektu leasinga primatelj 

leasinga obvezan je bez odlaganja štetu prijaviti 
osiguravajućem društvu kod kojeg je objekt leasinga 
osiguran I podnijeti! davatelju leasinga dokaz da je 
to učinio. Šteta na objektu leasinga mora se sanirati 
kod ovlaštenog servisera. Primatelj leasinga dužan 
je zatražiti od servisne radionice da stupi u vezu s 
davateljem leasinga.

9.2. Primatelj leasinga Ima mogućnost odabira Između 
rješavanja štete preko davatelja leasinga, uz 
plaćanje naknade davatelju leasinga za izvršenu 
uslugu obrade štete, I samostalnog rješavanja štete. 
Primatelj leasinga Izražava svoj odabir na Nalogu za 
obradu odštetnog zahtjeva, a koji mu prosljeđuje 
davatelj leasinga.

9.3. U slučaju odabira rješavanja štete preko davatelja 
leasinga, davatelj leasinga daje nalog servisnoj 
radionici za popravak I plaća troškove popravka. 
Primatelj leasinga je obvezan nadoknaditi davatelju 
leasinga iznos troškova ukoliko Ih ne nadoknadi 
osigurarije (nepokrivanje punog III djelomičnog 
iznosa uslijed odbitka ugovorene franšize, malusa i 
dr. ).• Primatelj leasinga je suglasan da naknada 
štete iz police osiguranja može biti Isplaćena tek 
nakon potpunog saniranja Iste I uz suglasnost 
davatelja leasinga. Ukoliko davatelj leasinga u 
sklopu odštetnog zahtjjev bude Imao troškova, 
primatelj leasinga obvezan je bez odgode 
nadoknaditi Iste davatelju leasinga, uključujući 
eventualnu zateznu kamatu na angažirana sredstva 
bez obzira da li će Isti biti podmireni od strane 
osiguranja Ili ne.

9.4. U slučaju odabira samostalnog rješavanja štete, 
davatelj leasinga daje nalog servisnoj radionici da 
izvrši popravak I da Ispostavi račun popravka 
direktno na primatelja leasinga, koji ja u c*vezl 
podmiriti trošak popravka. Priema osiguranju šalje se 
potrebna sirglasnost prema kojoj će osigurarije 
Izvršiti Isplatu štete, također prema primatelju 
leasinga.

9.5. Bez obzira da li se šteta obrađuje preko davatelja 
leasinga in samostalno. Isplata odŠste osiguranja 
za umanjenu vrijednost objekta leasinga Iz štetnog 
slučaja pripada Isključivo davatelju leasinga kao 
vlasniku objekta leasinga.

9.6. Pod uvjetom da je primatelj leasinga podmirio 
prema davatelju leasinga sva svoja dugovanja 
proizašla iz štetnog događaja, davatelj leasinga će 
ustupiti svoja prava nastala iz štetnog događaja 
primatelju leasinga.

9.7. U slučaju krađe objekta leasinga, požara, oružane 
pljačke ili drugih okolnosti za koje bi se moglo 
pretpostaviti da su nastale kao posljedica kaznenih 
tijela, primatelj leasinga se obvezuje odmah 
izvijestiti najbližu policijsku postaju i podnijeti 
prljavu nadležnim državnim tijelima, a zatim 
osiguravatelja i davatelja leasinga kojima se

obvezuje dostaviti presliku prljave. Od dana prijave 
krađe objekta leasinga nadležnim tijelima teče rok 
od 30 dana za traženje objekta leasinga. Ukoliko 
objekt leasinga bude nađen u roku od 30 dana od 
prijave krađe nadležnim tijelima on se vraća 
primatelju leasinga. Za to vrijeme I po povratku 
objekta leasinga teče obveza plaćanja leasing 
obroka. Ne bude II objekt leasinga pronađen u 
navedenom roku ugovor o leasingu se rasiđda s 
datumom pisane obavijesti osiguravatelja kojom 
potvrđuje nastanak Iste.

9.8. U slu&iju nastanka totalne štete na objektu 
leasinga, ovaj Ugovor se raskida s datumom pisane 
obavijesti osiguravatelja kojom potvrđuje nastanak 
iste. Primatelj leasinga je dužan, o svom trošku, 
vratiti ostatke objekta leasinga (karamboD na 
lokaciju koju odredi Davatelj leasinga.

9.9. Nastanak štete III oštećenje objekta leasinga ne 
daju pravo primatelju leasinga da traži smanjenje 
leasing obroka III da postavlja neke druge zahtjeve 
po ugovoru o leadngu.
Za sve štete prouzročena trećim osobama objektom 
leasinga III njegovim korištenjem Isključivo je 
odgovoran primatelj leasinga, te je obvezan 
nadoknaditi davatelju leasinga sve troškove koji fal 
za njega mogli nastati kao posljedica Istih, te će 
takva tražbina davatelja leasinga prema primatelju 
leasinga biti tretirana kao tražbina Iz ugovora o 
leasingu.

10. Povrat objekta leasinga — redovan Istek 
ugovora o leasingu

10.1. Po redovnom Isteku ugovora o leasingu primatelj 
leasinga obavezan je objekt leasinga, bez odlaganja, 
u urednom stanju sa svom standardnom opremom, 
prazan I očišćen, sa svim dokumentima I ključevima, 
vratiti davatelju leasinga na određeno nijesto i u 
određeno vrijeme prema uputama davatelja 
leasinga.
Prije Isteka ugovora o leasingu 1 Izvršenog povrata 
objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan na 
teret police kasko osiguranja, III o svom trošku, 
poduzeti sve popravke koji su nužni kako bi se objekt 
leasinga doveo u starce propisana Uputom o 
prihvatljivom stanju objekta leasinga.

10.2. Prilikom povrata objekta leasinga ovlaštene osobe 
davatelja leasinga i primatelja leasinga sastavljaju 
zapisnik o povratu objekta leasinga u kojem se 
navode svi vidljivi nedostad I oštećenja na objektu 
leasinga, uključujući I ukupnu Iđiometražu lii radne 
sate objekta leasinga, te se utvrđuje stanje objekta 
leasinga u odnosu na Uputu o prihvatljivom stanju 
objekta leasinga. Po povratu objekta leasinga 
tzrađijje se pregled objekta leasinga po ovlaštenoj 
osobi (sudski vještak, procjenitelj osiguravatelja lii 
ovlašteni servis) po izboru davatelja leasinga rad! 
utvrđenja stanja objekta leasinga u odnosu na Uputu 
0 prihvatljivom stanju objekta leasinga te se vrši 
procjena troškova popravaka koji su potrebni kako bi 
se objekt leasinga doveo u starge predviđeno
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Uputom o prihvatljivom stanju objekta leasinga. U 
slučaju da objekt leasinga nije vraćen u stanju 
sukladno Upu« o prihvatljivom stanju objeiđa 
leasinga, primatelj leasinga je dužan platiti naknadu 
za sva vidljiva oštećenja I nedostatke u visini 
trcžkova popravka potrebnih kako bi se objekt 
leasinga doveo u stanje predviđeno Uputom o 
prihvatljivom stanju objekta leasinga koje utvrdi 
ovlaštena osoba (sudski vještak, proqenitelj 
osiguravatelja III ovlašteni servis) po izboru davatelja 
leasinga. Utvrđeni iznos naknade za sva vidljiva 
oštećenja I nedostatke biti će uključen u konačni 
obračun.

10.3. Ukoliko prilikom povrata objekta leasinga nije 
sastavljen zapisnik o povratu objekta leasinga 
krivnjom primatelja leasinga, davatelj leasinga 
obvezan Je Izvršiti, na trošak primatelja leasinga, 
procjenu objdcta leasinga kojom će se utvrditi 
ukupna kllometraža Ili radni sati, svi vidljivi nedostaci 
na objektu leasinga, uključujući troškove uklanjanje 
šteta i nedostataka koji su potrebni da bi se objekt 
leasinga doveo u stanje u skladu sa Uputom o 
prihvatljivom stanju objekta leasinga.

10.4. U slučaju da objekt leasinga Ima više prijeđenih 
IđIometara Ili radnih sati od ugovorenih toč. m 
posebnih pogodbi ugovora o leasingu, što će biti 
utvrđeno zapisnikom o povratu ili procjenom 
ovlaštene osobe, primatelj leasinga obvezan je 
platiti davatelju leasinga naknadu određenu 
Odlukom 0 naknadama davatelja leasinga odnosno 
određenu posebnim pogodbama Ugovora o 
leasingu.

10.5. Sve ugradnje i izmjene na objektu leasinga kcje nisu 
uklonjene prije povrata objekta leasinga postaju 
vlasništvo davatelja leasinga u trenutku povrata 
objekta leasinga. Primatelj leasinga nema pravo 
zahtijevati povrat boškova za ugrađena poboljšanja 
na objektu leasinga.

10.6. Ukoliko primatelj leasinga kasni s povratom, dužan je 
plahti naknadu u visini leasing obroka za svaki 
započeti tnJesec kašnjenja sve dok stvarno ne pređa 
objekt leasinga davatelju leasinga. ^ to vrijeme 
primatelj leasinga dužan Je izvršavati obveze 
osiguranja objekta leasinga kako je određeno 
Šankom 8. ovih Općih uvjeta te je dužan snositi sve 
kazne I troškove koje se odnose na objekt leasinga te 
korištenje I vlasništvo istog.

10.7. Al«) primatelj leasinga ne Izvrši obvezu b članka 10.1. 
ovih Općih uvjeta davatelj leasinga može organizirati 
povrat objekta leasinga na rizik I trošak primatelja 
leasinga.
Davatelj leasinga, u tom slučaju, ima pravo bez 
najave neposredno stupiti u poged objekta leasinga 
i bez sucijeiovanja primatelja leasinga, a primatelj 
leasinga se unaprijed odriče svih prigovora kao I 
prava na posjedovnu zaštitu.
U slučaju da davatelj leasinga mora organizirati 
povrat objekta leasinga Ima pravo to učiniti 
angažiranjem vanjskih suradnika - pravnih ili fizičkih 
osoba koje su registrirane za obavljanje takve vrste

usluga, a primatelj leasinga se obvezuje snositi trošak 
angažmana vanjsidh suradnika I sve nastale troškove 
uključujući sudske, bvansudske, odvjetnike, 
javnobllježničke troškove, troškove transporta 1 
osiguranja te druge troškove.
Ukoliko je objekt leasinga priključen, ^edirrjen Hl 
ugrađen u druge predmete u vlasništvu primatelja 
leasinga ili drugih osoba, davatelj leasinga, odnosno 
njegov zastupnik. Ima pravo odvojiti te predmete.

10.8. Ukoliko primatelj leasinga ne Izvrši povrat objekt 
leasinga na način određen ovim OpŠm uvjetima 
smatra se da je primatelj leasinga utajio objekt 
leasinga. Također se smatra da je primatelj leasinga 
svjestan svih kaznenopravnih radnji I ostalih 
posljedica svog protupravnog ponašanja, da fini 
kazneno djelo krađe i/Hi utaje, te Je davatelj leasinga 
ovlašten pred nadivim državnim tijelima podnijeti 
odgovarajuće prijave.

10.9. Odredbe članka 10.2. ovih Općih uvjeta odnose se 
Isključivo na vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod 
povrata objekta leasinga. Ukoliko se naknadno utvrde 
skriveni nedostad koji nisu bili \nd!jivl I/III nisu mogli 
biti poznati davatelju leasinga u trenutku povrata 
objekta leasinga, primatelj leasinga dužan je 
nadoknaditi davatelju leasinga svaku štetu koja mu 
može nastati uslijed skrivenih nedostataka, kao 1 
druge dodatne troškove koji su u vezi toga mogu 
nastati za davatelja leasinga. Izdavanjem konačnog 
obračuna davatelj leasinga se ne odriče prava od 
primatelja leasinga zahtijevati naknadu štete za 
skrivene nedostatke.

11. Prijevremeni raskid ugovara o leasingu
11.1. Davatelj leasinga može u svako doba, s trenutačnim 

učinkom, jednostrano, raskinuti ugovor o leasingu 
pismenom obaviješću upućenom primatelju leasinga 
ukoliko;
« primatelj leasinga kasni s plaćanjem dva 

uzastopna leasing obroka;
« ako primatelj leasinga ne preuzme objekt 

leasinga na ugovoreni način;
. ako ne Izvrši prvu ili bilo koju kasniju registradju 

objekta leasinga [|{ ne dostavi davatelju leasinga 
zapisnik o primopredaji objekta leasinga- u 
originalu, presliku plovidbene dozvole, presliku 
police autoodgovornosti i original police kasko 
osiguranja na način definiram ovim Općim 
uvjetima;

• primatelj leasinga se o objektu leasinga ne brine 
s potrebnom pažnjom ili ne provodi propisane 
servise I popravke;

• primatelj leasinga samovoljno mijenja namjenu 
objekta leasinga;

• primatelj leasinga koristi objekt leasinga na 
području za koje osiguravatelj ne priznaje 
kasko oslgurar\je, odnosno Isti nije sklopio 
dodatno osiguranje za takva područja;

• ako primatelj leasinga ne zaključi ugovore o 
osiguranju objekta leasinga na način određeno 
ovim Općim uvjetima;
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• je nad primateljem leasinga otvoren 
predstečajni postupak, postupak stečaja III 
likvidacije, postupak stečaja potrošača, ovršni 
III drugi postupak usmjeren protiv njegove 
Imovine ili je primatelj l^slnga 
brisan/odjavljen iz sudskog registra/obrtnog 
registra III nekog drugog registra Ili evldendje;

• ukoliko je primatdj leasinga pokrenuo 
aktivnosti Ili postupke koji mogu dovesti do 
brisanja I/III odjave Iz sudskog registra/obrtnog 
registra Ili nekog drugog registra Ili evidencije 
prije nego što je o tome obavijestio davatelja 
leasingasu primatelj leasinga III treće osobe 
koje jamče za njega dali pogrešne, nepotpune 
lit neistinite podatke o sebi III svojem 
finanđjskom III imovinskom stanju Ili drugim 
okolnostima koje bi mogle negativno utjecati 
na zaključenje III Ispunjenje ugovora;

. je predmet leasinga uništen, otuđen, trajno 
Izgubljen odnosno nije pronađen u određenom 
roku;

• ako Izvrši promjene na objektu leasinga bez 
prethodne pisane suglasnosti davatelja 
leasinga;

. ako da objekt leasinga trećem na koristerije 
bez prethodne pisane suglasnosti davatelja 
leasinga;

« iz bilo kojeg razloga bilo koje sredstvo 
osiguranja predviđeno ugovorom postane 
nevažeće, a dodatna sredstva osigurarija nisu 
dostavljena davatelju leasinga na njegov 
zahtjev;

• primatelj leasinga nije uplatio administrativne 
troškove l/lll akontaciju po dospijeću;

• ako temeljem pravnog propisa koji stupi na 
snagu nakon sida panja ugovara o leasingu Ri 
odluke regulatora za davatelja leasinga 
nastane obveza da izmijeni, uskladi III dopuni 
pojedine odredbe ugovora o leasingu ili ovih 
Opah uvjeta, a primatelj leasinga odbije 
sidopiti aneks ugovoru o leasingu III prihvatiti 
izrrijenu Općih uvjeta kojima bi se ta obveza 
davatelja leasinga IspunRa;

• ako primatelj leasinga korišterijem objekta 
leasinga narušava ugled/reputadju davatelja 
leasinga;

. ako primatelj leasinga postupa protivno
pozitivnim propisima Republike Hrvatske 1 
moralu društva;

• ako davatelj leasinga utvrdi III posumrija na 
mogućnost kršenja propisa o sprječavanju 
pranja novca I finandrarja terorizma te 
obveza primatelja leasinga Iz članka ovih općih 
uvjeta pod nazivom „Flnandjske sankđje I 
mjere ograničavanja"

« ato primatelj leasinga, na poziv UCLC-a, ne
dostavi davatelju leasinga svu dokumentadju 
koju davatelj leasinga smatra potrebnom za 
Ispunjavanje obveza po Zakonu o 
sprječavanju pranja novca I financiranja

terorizma;
• ako primatelj leasinga, na poziv UCLC-a, ne 

dostavi davatelju leasinga svu dokumentadju 
koju davatelj leasinga smatra potrebnom za 
ispunjavanje obveza koje proizlaze iz 
međunarodnih mjera ograničenja odnosno 
sankdja koje primjenjuju subjekti navedeni u 
članku ovih općih uvjeta pod nazivom 
„Financijske sankcije I mjere ograničavanja"

• Iz drugih razloga određenih zakonom ili ovim 
Općim uvjetima.

11.2. Ukoliko za objekt leasinga ne postoji puno kasko 
oslgurarrje iil ukoliko po sklapanju ugovora o 
leasingu polica punog kaska osiguranja iz bilo kojeg 
radoga postane nevažeća, davatelj leasinga ima 
pravo raskinuti ugovor o leasingu.

11.3. Dostava pisane obavijesti o raskidu ugovora o 
leasingu primatelju leasinga izvršib' će se 
preporučenom poštanskom pošiljkom na adresu iz 
ugovora o leasingu ili na posljednju poznatu adresu 
primatelja leasinga. Raskid ugovora proizvodi 
pravne učinke od trenutka predaje preporučene 
pošiljke pošti.

12. Prava i obveze u slučaju prijevremenog 
rasidda ugovornog odnosa

12.1. U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
primatelj leadnga obavezan je objekt leasinga bez 
odlaganja, u urednom stanju sa svom standardnom 
opremom, prazan i očišćen, sa s\đm dokumentima i 
ključevima, vratiti davatelju leasinga na određeno 
nijesto i u određeno vrijeme prema uputama 
davatelja leasinga.

1Z2. Nakon povrata objekta leasinga, kod prijevremenog 
rasidda ugovora o leasingu, davatelj leasinga 
obvezan je izvršiti, na trošak primatelja leasinga, 
procjenu objekta leasinga po ovlaštene;] osobi 
(sudskom vještaku) kojim će se utvrditi ukupnu 
prijeđenu kilometražu III sate rađa objekta leasinga, 
utvrditi stanje I sva vidljiva oštećenja I nedostatke 
objektra leasinga te prođjeniti vrtjednost objekta 
leasinga u trenutku povrata. Procjena vrijednosti 
objekta leasinga bit će osnova za konačni obračun.

12.3. U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o 
leasingu, primatelj leasinga ne izvrši obvezu Iz članka 
12.1. ovih Općih uvjeta davatelj leasinga Ima pravo 
postupiti sukladno odredbi Sanka 10.7. ovih Općih 
uvjeta. U tom slučaju davatelj leasinga će Izraditi 
konačni obračun sukladno odredbi članka 13.3. ovih 
Općih uvjeta u koji će biti uldjučenl I troškovi 
sukladno članku 10.7. ovih Općih uvjeta.

12.4. Ako je između davatelja leasinga I primatelja 
leasirrga ugovoren budžet za dodatne usluge (npr. 
osiguranje, servis, gume I si.}, a primatelj leasinga 
prekorači ugovoreni budžet za razdoblje do dana 
raskida ugovora o leasingu, davatelj leasinga će u 
konačni obračun uključiti I trošak dodatnih usluga 
kojima je prekoračen ugovoreni budžet. Ugovoreni 
budžet za razdoblje do dana raskida ugovora o 
leasingu utvrđuje se na naan da se ukupni ugovoreni
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budžet za dodatne usluge dljeO sa brojem mjesed 
temeljnog trajanja ugovara o leasingu I množi sa 
brojem leasing obroka koji su dospjeli do dana 
prtjevremenog raskida ugovora o leasingu.

12.5. U slučaju da, kod prljevremenog rasWda ugovora o 
leasingu III kod redovnog Isteka ugovora o leasingu, 
primatelj ieasinga ne Iz^Si obvezu povrata objekta 
leasinga u roku 60 dana od dana otpreme poziva 
davatelja leasinga na povrat objekta leasinga, 
primatelj leasinga je obvezan davatelju leasinga 
podmiriti sva dospjela potraživanja po ugovoru o 
leasingu te nadoknaditi štetu u visini nedospjele 
diskontirane leasing naknade (koja uključuje I 
poseban porez na motorna vozila) uvećane za iznos 
ostatka vrijednosti objekta leasinga određenog 
posebnim pogodbama ugovora o leasingu.

12.6. Odredbe članka 12.2. ovih Općih uvjeta odnose se 
Isključivo na vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod 
povrata objekta leasinga.
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci ko| 
nisu bili vidljivi t/ili nisu mogli biti poznati davatelju 
leasinga u trenutku povrata objekta leasinga, 
primatelj leasinga dužan je nadoknaditi davatelju 
leasinga svaku štetu koja mu može nastati uslijed 
skrivenih nedostataka, kao i druge dodatne troškove 
koji su u vezi toga mogu nastati za davatelja 
ieasinga. Izdavanjem konačnog obračuna davatelj 
leasinga se ne odriče prava od primatelja leasinga 
zahtijevati naknadu štete za skrivene nedostatke.

13. Konačni obračun
13.1. U slučaju redovnog Isteka ugovora o leasingu 

davatelj leasinga je obvezan konačni obračun 
sastaviti I dostaviti ga primatelju Ieasinga u roku od 
60 dana od dana povrata objekta leasinga. Konačnim 
obračunom biti će utvrđene sve dospjele neplaćene 
obveze primatelja leasinga na dan sastavljanja 
konačnog obračuna, a osobito iznos naknade za sva 
vidljiva oštećerija 1 nedostatke sukladno članku 10.2. 
ovih Općih uvjeta, trošak prekomjerne kllometraže 
sukladno JSanku 10.4. ovih Općih uvjeta, trošak 
procjene objekta Ieasinga sukladno Čl, 10,3. ovih 
Općih uvjeta, trošak uklarijanja ugradnji i Izrnjena na 
objektu leasinga, troškove radi povrata objekta 
leasinga sukladno članku 10.7 ovih Općih uvjeta, te 
ostale nepodmirene obveze primatelja leasinga 
sukladno Ugovoru o leasingu, ovim Općim uvjetima I 
Odluci 0 naknadama davatelja leasinga. Primatelj 
leasinga obvezan je podmiriti Iznos dugovanja 
utvrđen konačnim obračunom u roku naznačenom 
na Istom.
U slučaju da procjenom objekta leasinga Izvršenom 
prilikom povrata Istog bude utvrđeno da Je vrijednost 
objekta leasinga veća od ugovorenog ostatka 
vrijednosti utvrđenog člankom VII posebnih pogodbi 
ugovora o leasingu, tako utvrđena razlika pripada 
davatelju leasinga, a obzirom na posao operativnog 
leasinga po kojem rizid 1 koristi povezani s 
vlasništvom na objektu leasinga većim dijelom ostaju 
na davatelju leasinga.

13.2. Kod prljevremenog raskida ugovora o leasingu zbog 
totalne štete III krađe, davatdj leasinga se obvezuje 
u roku od 60 (šezdeset) dana od dana prodaje 
ostataka objekta leasinga I primitka Isplate odštete od 
strane osiguravajućeg društva, tj. obavijesti o 
otklonu, ovisno što je kasnije nastupilo, sastaviti 
konačni obračun I dostaviti ga primatelju leasinga, te 
će pozvati primatelja leasinga na plaćanje po Istom. 
Konačnim obračunom biti će utvrđene sve dospjele a 
neplaćene obveze primatelja leasinga na dan 
sastavljanja konačnog obračuna sukladno Ugovoru a 
leasingu, ovim Općim uvjetima i Odluci o naknadama 
davatelja leasinga, uključujući trošak dodatnih usluga 
kojima je prekoračen ugovoreni budžet sukladno či. 
12.4 ovih Općih uvjeta. Konačnim obračunom bit će 
utvrđen I Iznos naknade štete zbog prljevremenog 
raskida koji se utvrđuje na način da se Iznos 
nedospjele diskontirane leasing naknade (koja 
uključuje I poseban porez na motorna vozila) uvećava 
za Iznos ostatka vrijednosti objekta leasinga nakon 
isteka ugovora utvrđenog toč. VII posebnih pogodbi 
ugovora o leasingu te se dobh/erđ Iznos umanjuje za 
Iznos eventualne isplate odštete od strane 
osiguravajućeg društva I Iznos ostvaren prodajom 
ostataka objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan 
je nadoknaditi davatelju leasinga potraživanja 
utvrđena konačnim obračunom u roku naznačenom 
na Istom. U slučaju postojanja eventualne pozitivne 
razlike po sačinjenom konačnom obračunu tako 
utvrđena razlika pripada davatelju leasinga, a 
obzirom na posao operativnog leasinga po kojem 
rizid I koristi povezani s vlasništvom na objektu 
leasinga većim dijelom ostaju na davatelju leasinga.

13.3. Kod prljevremenog raskida ugovora o leasingu 
sukladno članku 11. ovih Općih uvjeta, davatelj 
leasinga se obvezuje u roku od 60 (šezdeset) dana od 
dana povrata objekta leasinga sastaviti konačni 
obračun I dostaviti ga primatelju leasinga, te će 
pozvat] primatelja leasinga na plaćarge po istom. 
Konačnim obračunom biti će utvrđene sve dospjele 
n^laćeie obveze primatelja leasinga na dan 
sastavljarija konačnog obračuna, a osobito, trošak 
procjene objekta leasinga sukladno čl. 12.2. ovih 
Općih uvjeta, trošak dodatnih usluga kojima je 
prekoračen ugovoreni budžet sukladno čl. 12.4 ovih 
Općih uvjeta, trošak uklar\janja ugradnji i izmjena na 
objektu leasinga, troškove radi povrata objekta

• leasinga sukladno članku 10.7 ovih Općih uvjeta, 
sudske i Izvansudske troškove naplate dospjelih 
potraživanja, troškove odjave objekta leasinga, 
davanja I poreze vezano na raskid ugovora, te ostale 
nepodmirene obveze primatelja leasinga sukladno 
Ugovoru o leasingu, ovim Općim uvjetima i Ođlud o 
naknadama davatelja leasinga. Konačnim obračunom 
bit će utvrđen i Iznos naknade štete zbog 
prijevremenog raskida koji se utvrđuje na način da se 
iznos nedospjele diskontirane leasing naknade (koja 
uključuje I poseban porez na motorna vozila) uvećava 
za iznos ostatka vrijednosti objekta leasinga nakon 
isteka ugovora utvrđenog točkom VII posebnih
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pogodbi ugovora o leastngu te se umanjuje za Iznos 
prodjerdene vrijednosti objekta leasinga sukladno 
članku 12.2 ovih Općih uvjeta. Primatelj leasinga Je 
obvezan nadoknaditi davatelju leasinga potraživanja 
utvrđena konačnim obračunom u roku naznačenom 
na istom. U slučaju postojanja eventualne pozitivne 
razlike po sačiimenom konačnom obračunu tako 
utvrđena razlika pripada davatelju leasinga, a 
obzirom na posao operativnog leasinga po kojem 
rtzid 1 koristi povezani s vlasništvom na objektu 
leasinga većim dijelom ostaju na davatelju leasinga.

13.4. U slučaju sporazumnog raskida ugovora o leasingu 
davatsjj leasinga Je obvezan sastaviti konačni 
obračun i dostaviti ga primatelju leasinga u roku od 
60 (šezdeset) dana od dana potpisa Sporazuma o 
uređenju međusobnih odnosa.

13.5. Izdavarijem konačnog obračuna davatelj leasinga 
se ne odriče prava od primatelja leasinga zahtijevat] 
naknadu troškova vezanih uz korlšterrje objekta 
leasinga za vrijeme dok se objekt leasinga nalazio u 
pojedu primatelja leasinga a koji troškovi nisu 
davatelju leasinga bili poznati u vrijene izrade 
konačnog obrada, kao niti štete za skrivene 
nedostatke skladno članku 10.9. i 12.6. ovih Općih 
uvjeta.

14. Vlasništvo I zabrana prijenosa ovlast!
14.1. Davatelj leasinga ostaje jedini I isključivi vlasnik 

objekta leasinga za cjelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu, neovisno o porezno-pravnom tretmanu. 
Primatelj leasinga siječe samo pravo korištenja 
objekta leasinga 1 njegov je nesamostalni 
posjednik.

14.2. Primatelj leasinga mora davatelju leasinga 
omogućiti neometan pristup objektu leasinga u 
svako doba.
Primatelj leasinga nije ovlašten protiv davatdja 
leasinga podnijeti tužbu radi smetanja poreda niti 
ima pravo na samopomo6

14.3. Bilo kakva potraživanja od strane primatelja 
leasinga prema davatelju leasinga, bez obzira iz 
kojeg odnosa I po kojoj činovi potječe tražbina, ne 
daju mu pravo zadržanja (retendje) objekta 
leasinga.

14.4. Primatelj leasinga Je ovlašten poduzimati sve 
potrebne mjere I radnje u svrhu zaštite prava 
vlasništva davatelja leasinga na objektu leasinga.

14.5. U slutnju pokretanja postupka stečaja potrošača, 
predstečajne nagodbe, stečaja ili likvidacije nad 
primateljem leasinga, ovrhe 111 drugog postupka 
usmjerenog protiv njegove Imovine, primatelj 
leasinga je obvezan o tome bez odgode obavijestiti 
davatelja leasinga. Primatelj leasinga se također 
obvezuje obavijestiti povjerenika, povjerenika 
predstečajne nagodbe, stečajnog upravitelja, 
llkvidatora sud koji vodi postupak, odnosno osobu 
koja je pokrenula drugi postupak protiv imovine 
primatelja leasinga o činjenici da je objekt leasinga 
u vlasništvu davatelja leasinga, a da primatelj 
leasinga nad istim ima samo pravo korištenja.

14.6. Primatelj leasinga ne sm|Je objekt leadnga otuđiti, 
opteretiti (založlH), niti dati u najam, 
lošenje bilo koje odredbe u ovom smislu predstavlja 
dovoljan razlog za raskid ugovora od strane 
davatelja leasinga, kako bi zaštitio svoje vlasništvo.

15. Stupanje ugovora na snagu
15.1. Ugovor o leasingu stupa na snagu danom potpisa od 

obje ugovorne strane.

16. Jamci (kao jamd platci)
Jamđ jamče i odgovaraju davatelju leasinga 
solidarno kao jamd platd kako za Ispunjenje svih 
obveza koje je primatelj leasinga preuzeo prema 
davatelju leasinga, tako I svih obveza koje proizlaze 
prema davatelju leasinga Iz ugovora o leasingu ili 
u svezi ugovora o leasingu. Jamd/sudužnici 
potpisom ugovora o leasingu daju suglasnost 
davatelju leasinga da sve obavijesti dostavlja 
isključivo primatelju leasinga, te se odriču prigovora 
da nisu obaviješteni.

17. Sredstva osiguranja
17.1. Primatelj leasinga, jamci/sudužnid predaju davatelju 

leasinga Instrumente osiguranja naplate 
potraživanja određene u posebnim pogodbama 
ugovora o leasingu. Primatelj leasinga, jamd 1 
sudužnid neopozivo ovlašćuju davatelja leasinga da 
primljene Instrumente osiguranja naplate 
potraživanja (mjenice, zadužnice I dr.) popuni na 
bilo koji Iznos dospjele tražbine iz ugovora o leasingu 
III u svezi s tim ugovorom, domicilira po vlastitom 
Izboru I preda na naplatu. Ukoliko davatelj leasinga 
iskoristi primljene instrumente osiguranja naplate 
potraživanja, primatelj leasinga I jamd/sudužnid 
obvezni su davatelju leasinga dostaviti dodatne 
instrumente osiguranja naplate potraživanja, na prvi 
poziv davatelja leasinga.
Potpisom ovih Općih uvjeta primatelj leasinga I 
jamac/suđuznik potvrđiJju da su suglasni i da 
ovlašćuju davatelja leasinga da svaku svoju dospjelu 
nepodmirenu tražbinu po ugovoru o leasingu može 
naplatiti u Iznosu koji je potreban za podmirenje 
tražbine temeljan zadužnice ili bjanko zadužnice, i 
to u kunama.

17.2. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu i povrata 
objekta leasinga, uz uvjet podmirenja svih tražbina 
davatelja leasinga, primatelju leasinga i 
jamcima/sudužnidma se vraćaju primljeni instrumenti 
osiguranja naplate potraživanja. Davatelj leasinga 
obvezan je Izvršiti povrat Instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja primatelju leasinga I 
jamdma/sudužnlcima najkasnije u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada je izvršen povrat 
objekta leasinga davatelju leasinga I kada su 
podmirena sva potraživanja davatelja leasinga po 
ugovoru o leasingu, uz uvjet da davatelju leasinga 
nisu nastali dodatni troškovi sukladno Sanku 10.9. I 
12.6, ovih Općih uvjeta.
Ukoliko su davatelju leasinga nastali dodatni troškovi
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sukladno Sanku 10.9., 12.6. i 13.5. ovih Općih uvjeta 
davatelj leaslnga obvezan Je Izvršiti povrat 
instrumenata osiguranja naplate potraživanja 
primatelju leaslnga I jamdma/sudužnlclma 
najkasnije u roku od 60 (šezdeset) dana od dana 
podmirenja tih troškova.

17.3. U slučaju prljevremenog raskida ugovora o 
feasingu, suMadno Sanku 12. ovih Općih uvjeta, 
davatelj leaslnga je obvezan izvršiti povrat 
Instrumenata osiguranja naplate potraživanja 
primatelju leaslnga I jamdma/sudužnlclma 
najkasnije u roku od 60 (šezdeset) dana od dana 
kada je izvršen povrat objekta leaslnga I kada su 
podmirena sva potraživanja davatelja leaslnga po 
ugovoru o leasingu, koja potraživanja su utvrđena 
konačnim obra&inom, uz uvjet da davatelju 
leaslnga nisu nastali dodatni troškovi sukladno 
Sanku 10,9., 12.6.113.5. ovih Općih uvjeta u kojem 
slučaju se rok od 60 dana računa od podmirenja tih 
troškova.

17.4. Nakon redovnog Isteka ugovora o leasingu/u 
slučaju prljevremenog raskida ugovora o leasingu, 
ukoliko je pojedini instrument osiguranja naplate 
potraživanja Iz ugovora o leasingu važeći I za druge 
ugovore o leasingu sklopljene s primateljem 
leaslnga, davatelj leaslnga obvezan je izvršiti povrat 
Instrumenata osiguranja naplate potraživanja 
primatelju leaslnga u rdoi od 60 (šezdeset) dana 
od dana kada je Primatelj leasinga podmirio sva 
potražlvar^a Davatelja leasinga po svim ugovorima 
0 leasingu za koje je predmetni Instrument 
osigurarija važio I Izvršio povrate svih objekata 
leasinga Davatelju leasinga uz uvjet da Davatelju 
leasinga nisu po niti jednom ugovoru o leasingu 
nastali dodatni troškovi sukladno članku 10.9., 12.6.
113.5. ovih OpSh uvjeta u kojem slučaju se rok od 
60 dana računa od podmirenja zadnjeg od svih 
takvih troškova po svim ugovorima o leasingu za 
koje je predmetni Instrument osiguranja važio.

17.5. Ako su primatelj leasinga I jamcl/sudužnld Izdali 
jedinstveni instrument osiguranja radi osigurarija 
naplate potraživanja prema svima njima, pa se 
instrument osigurarija ne može predati zasebno 
primatelju leaslnga, a zasebno 
Jamdma/sudužnlclma, davatelj leasinga će
Instrument osigurarja predati primatelju leaslnga. 
Povrat instrumenata osiguranja naplate potraživanja 
davatelj leaslnga će Izvršiti preporučenom
poštanskom pošiljkom s povratnicom, na adresu Iz 
ugovara o leasingu Ili posljednju poznatu adresu 
primatelja leasinga I jamaca/sudužnika. Ako pokuša] 
povrata instrumenata oslgurarja naplate 
potraživanja putem poštanske pošiljke ne uspije (Ista 
se vrati davatelju leaslnga kao neuručena) davatelj 
leasinga Ima pravo izvršiti poništenje I fizičko 
uništenje instrumenata osiguranja, o čemu će 
davatey leaslnga sastaviti odgovarajuću službenu 
zabilješku.

17.6. U slučaju da se davatelj leasinga koristio 
instrumentima osiguranja naplate potraživanja radi

naplate potraživanja, primatelju leasinga I 
jamdma/sudužnicima se Isti vraćaju ukoliko je to 
moguće obzirom na vrstu instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja koja je davatelj leasinga 
koristio radi naplate potraživanja.
Ukoliko Je davatelj leasinga pokrenuo sudski 
postupak i/iti postupak prisilne naplate radi naplate 
potraživanja temeljem instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja davatelj lećsinga nema obveze 
povrata istih primatelju leaslnga I 
jamcima/sudužnidma.

18. Zaključne odredbe
18.1. Ugovorne strane potvrđuju da nema nikakvih 

usmenih dodatnih dogovora. Bilo kakvu Izmjenu 
ugovora o leasingu potrebna je sačiniti u pismenom 
obUku. Usklađivanje Iznosa leasing obroka Ili drugih 
plaćanja Iz ugovora o leasingu uslijed promjene 
valutnih tečajeva, promjene valute plaćanja, 
promjene propisa ne smatraju se Izmjenom iii 
dopunom ugovora I za takva usidađivanja nije 
potrebna suglasnost primatelja leaslnga.

18.2. Davatelj leasinga će prikupiti i pohraniti Informacije 
koje je primatelj leasinga proslijedio u okviru ovog 
ugovora.

18.3. Podad primatelja leasinga, jamca |/ill sudužnika i 
njihovih ovlaštenih zastupnika biti će pohranjeni u 
sigurnoj bazi podataka davatelja leasinga.

18.4. Primatelj leasinga, jamac l/ili sudužnik i njihovi 
ovlašteni zastupnici koji su fizičke osobe potpisom 
ovog Ugovora potvrđuju da su prije potpisa ovog 
Ugovora upoznat(i) sa dokumentom pod nazivom 
"Informacije o obradi osobnih podataka od strane 
UnICredIt Leasing Croatia d.o.o." koji se nalazi u 
službenim prostorijama sjedišta i poslovnica UCLC-a 
te na Internet stranld UCLC-a; 
https://www.unlcredilleadng.hr/home/footer/uyjeti 
-poslovanja/, te da predmetni dokument sadržava 
Informadje I njihova prava kao ispitanika glede 
obrade osobnih podataka sukladno Uredbi (EU) 
2016/679 EUROPSKOG PARLAMENTA I VDEĆA od 
27, travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s 
obradom osobnih podataka I o slobodnom kretanju 
takvih podataka te o stavljarju izvan snage Direktive 
95/46/EZ.

18.5. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik 1 njihovi 
ovlašteni zastupnici su upoznati da Davatelj leasinga 
pripada Grupi Zagrebačke banke I međunarodnoj 
bankarskoj grupi Grupe UniCredit, kao i s potrebom 
upravljanja rizicima I usklađenja aktivnosti unutar 
navedene bankarske grupe u zemlji I Inozemstvu u 
svrhu pružanja kvalitetna usluge svojim klijentima. 
Primatelj leaslnga, jamac I sudužnik I njihovi 
ovlašteni zastupnici su upoznati s potrebom 
procjene I upravljanja kreditnim, operativnim, 
reputacUskim 1 drugim rizicima, prijenosa osobnih 
podataka u okviru navedene Grupe, za unutarrije 
administrativne potrebe, zaštitu računalnih I 
elektroničkih komunikacijskih sustava u okviru 
navedene grupe banaka kao cjeline te time i
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legitimnim interesom Davatelja leasinga na dostavu 
povjerljivih podataka Primatelja leasinga, jamaca I 
sudužnika 1 njihovih ovlaštenih zastupnika Grupi te 
stoga Primatelj leasinga. Jamac I sudužnik I njihov! 
ovlašteni zastupnici potpisom ovog Ugovora daju 
svoju izričitu suglasnost u skladu sa člankom 108. 
stavak 2, točka a) Zakona o leasingu da se 
navedenoj Grupi priopće povjerljivi podaci u svrhu 
upravljar^a navedenim rizicima te u navedene 
svrhe.
Primatelj leasinga, jamac i sudužnik 1 njihovi 
ovlašteni zastupnici potpisom potvrđuju da su 
upoznati i daju izričitu suglasnost u skladu sa 
člankom 108. stavak 2. točka 1. Zakona o leasingu 
da Davatelj leasinga kao vlasnik objekta leasinga 
dostavatja I može dostavljati podatke i 
dokumentaciju osiguravajućem društvu radi 
provjera polica osiguranja, rješavanja šteta I 
ostvarenja regresnih prava.
Primatelj leasinga, Jamac i sudužnik I njihovi 
ovlašteni zastupnici potvrđuju su upoznati I daju 
izričitu suglasnost u skladu sa člankom 108. stavak 
2. točka 1. Zakona o leasingu da društvo ŽABA 
Partner d.o.o. kao posrednik u osiguranju za 
Davatelja leasing, s dijem da imovina Davatelja 
leasinga bude osigurana sukladno uvjetima 
Davatelja leadnga I od njega definiranim rizicima, 
provjerava police osiguranja objekata leasinga koji 
su predmet ugovora o leasingu, da obavlja poslove 
posredovanja u osiguranju odnosno reosiguranju i 
poduzima poslove u svezi s pregovaranjem s 
društvom za osiguranje I pomoći pri sklapanju 
ugovora o osiguranju, odnosno reosiguranje, 
rješava pitanja šteta i dr., pruža pomoć pri 
izvršavanju prava iz ugovora o osiguranju a sve 
vezano uz objekte leasinga I ugovore o leasingu. 
Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i rijlhovl 
ovlašteni zastupnici potvrđuju da su upoznati da u 
skladu s time Davatelj leasing u svrhu Izvršenja 
ugovora o leasingu 1 provjere polica osiguranja, te 
rješavanja pitanja šteta lil Primatelj leasing 
temeljem danog ovlaštenja posredniku u osiguranju 
treba dostaviti I dostavlja posredniku u osiguranju 
podatke, povjerljive podatke u vidu dokumentacije 
I anjenica vezano uz Ugovor o leasingu, sudionike 
ugovora o leasingu i objekt leasing koji Iste 
obrađuju u svrhe te suradnje i ugovora o leasinga. 
Davatelj leasinga je korisnik Osnovnog sustava 
registra koji je ustanovljen radi učinkovitog 
ispunjenja zakonske obveze procjene kreditne 
sposobnosti I/III upravljarija kreditnim rizikom (dalje 
u tekstu; OSR sustav). OSR sustav Je automatizirani 
sustav obrade I razrrjene podataka I informacija o 
klijentima između korisnika za potrdje procjene 
kreditne sposobnosti i/ili upravljanja kreditnim 
rizikom posredstvom Hrvatskog registra obveza po 
kreditima d.o.o.. Primatelj leasinga pravna osoba, 
jamac pravna osoba i sudužnik pravna osoba su 
upoznati sa potrebom Davatelja leasinga za 
razmjenom Ili prikupljanjem podataka putem OSR

sustava radi prikupljanja i pružanja podataka o 
bonitetu pravnih osoba u skladu s posebnim 
propisima u svrhu izrade procjene kreditne 
sposobnosti klijenta I razmjene podataka o klijentima 
a u svrhu dobivanja izvješća o zaduženosti klijenta i 
urednosti izvršerija obveza.
Potpisom ovog Ugovora o leasingu Primatelj 
leađnga, jamci/suđužnici I njihovi ovlašteni 
zastupnici daju Davatelju leasinga svoju Izričitu 
suglasno^ u skladu sa Člankom 108. stavak 2. točka 
1. Zakona o leasingu da priopći povjerljive podatke 
dobavljaču objekta leasinga, uvozniku objekta 
leasinga, proizvođaču objekta leađnga 1 pravnoj 
osobi koja sudjeluje u naknadi za financiranje 
objekta leasinga odnosno sudjeluje u posebnim 
prodajnim uvjetima za objekt leasinga koji 
primatelju leasinga omogućavaju povoljnije uvjete 
financiranja.
Potpisom ovog Ugovora o leasingu Primatelj 
leasinga, jamci/ sudužnld I njihovi ovlašteni 
zastupnici daju svoju izričitu suglasnost u skiadu sa 
Sankom 108. stavak 2. točka 1. Zakona o leasingu 
Davatelju leasinga da podatke, dane dobrovoljno 
prilikom podnošenja zahtjeva I sklapanja ugovora o 
leasingu, te koje je saznalo tijekom I vezano uz 
ugovorni odnos, koji podaci se smatraju povjerljivim, 
može koristiti u svojim poslovnim evidencijama, 
obrađivati ih i omogušti njihovo korišterje, dostavu 
I obradu pravnim osobama dijelovima Grupe 
UniCređit u zemlji i inozemstvu, uIdjučujuS 
ZagrebaSta banka d.d. I članice grupe Zagrebačke 
banke, Hrvatskoj narodnoj banci, agenđjama za 
naplatu potraživanja, pružatelJima usluga asistencije 
(pomoć na cesti), održavanja te drugih usluga uz 
Ugovor o leasingu, procjeniteljima, davateljima 
garancija, osiguravajućim društvima radi provjera 
polica osigurarija i obrade šteta i ostvarenja 
regresnih prava, pravnim osobama s kojima davatelj 
leasinga surađuje prilikom povrata u posjed 
objekata leasinga, državnim tijelima I institucijama 
(MUP, HRT, Porezna uprava, sudovi I si.), jedinicama 
lokalne samouprave, te pravnim osobna koje se 
bave pružanjem parkJng lil drugih usluga, sve radi 
pružanja podataka vezano uz korištenje objekta 
leasinga I davanje podataka o vozaču.
Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, 
jamd/ sudužnici I njihovi ovlašteni zastupnici 
potvrđuju da su upoznati s činjenicom da tratina 
Davatelj leasinga po Ugovoru o leasingu je/može 
biti djelomifrio osigurana u sklopu poslovne 
suradnje Davatelja leasinga sa osiguravajućim 
društvom Alllanz Zagreb d.d. i/ill sa osiguravajućim 
društvom UNIQA osiguranje d.d. l/ill osiguravajućim 
društvom Croatia osiguranje d.d., da su upoznati u 
tom slučaju sa obvezom Primatelja leasing na 
sklapanja višegodišnje police odguranja I potrebom 
obnove Iste, kao I regresnim pravom osiguravajućeg 
društva da se naplati od Primatelja leasinga ukoliko 
u okviru te suradnje osiguravajuće društvo Izvrši 
isplatu osigurane tražbine Davatelju leasinga.
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Primatelj leasinga. Jamac I sudužnlk I njihovi 
ovlašteni zastupnici potvrđuju da su upoznati da u 
skladu s time I u cilju Izvršenja obveza Davatelja 
leasinga po ugovornom odnosu sa osiguravajućim 
društvom, ali I u cilju izvršenja ugovora o leasing 
koji Je sklopljen u sidadu s uvjetima te suradnje sa 
osiguravajućim društvom. Davatelj leasinga treba 
dostaviti I dostavlja osiguravajućem društvu 
podatke, dokumentaciju I činjenice vezano uz 
Ugovor o leasingu, sudionike ugovora o leasingu i 
objekt leasing koji Iste obrađuju u svrhe te 
suradnje, a time I ugovora o leasingu. Primatelj 
leasinga, jamci/sudužnici I njihovi ovisni 
zastupnici potpisom Ugovora o leasingu daju svoju 
suglasnost Davatelju leasinga da za Ugovor o 
leasingu osiguran u sklopu takve poslovne suradnje 
sa osiguravajufim društvom Ailianz Zagreb d.d. i/lii 
sa osiguravajućim društvom UNIQA osiguranje d.d., 
a s čime su upoznati tijekom podnošenja i obrade 
Zahtjeva I što potvrđuju potpisom Ugovora o 
leasingu, da sve podatke. Informacije, činjenice, 
okolnosti, Ugovor o leasingu I svu dokumentaciju, 
dane dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva, 
obrade I odobrenja zahtjeva, ^apanja Ugovora o 
leasingu I kasnije vezano uz navedeni Ugovor o 
leasingu I objekt leasinga po Ugovoru o leasingu 
kao i toju Je primilo tijekom ugovornog odnosa 
vezano uz Ugovor o leasingu, sudionike Ugovora o 
leasingu I objekt leasinga, tj. ugovorni odnos, a koji 
podad se smatraju povjerljivim sukladno Zakonu o 
leasingu, kao I bilo kakve podatke čije eventualno 
ograničenje korištenja I obrade može biti III je 
predviđeno drugim relevantnim propisima, može 
koristit] u svetim poslovnim evidencijama, 
obrađivati ih 1 omogućiti njihovo korištenje, 
dostavu, razmjenu I obradu osiguravajućem 
društvu, te u slučaju potrebe priopćiti, prezentirati I 
predat] osIgurav£|Jućem društvu Alllanz Zagreb d.d. 
i/ili osiguravajući društvu UNIQA osiguranje d.d. 
sve u okviru i za svrhu osiguranja tražbine kod 
osiguravajućeg društva po predmetnom Ugovoru o 
leasingu, prihvata osiguranja, obračuna premija 
osigurarg'a, obrada zahtjeva za naknadu iz 
osiguranja I rješavanja eventualnog odštetnog 
zahtjeva vezano uz objekt leasinga i Ugovor o 
leasingu te ugovor o osiguranju tražbine po 
Ugovoru o leasingu, kao I ostvarivanja regresnih 
prava osiguravatelja I korištenja drugih prava 
vezano uz i iz ugovora o osiguranju tražbine po 
Ugovoru o leasingu. Primat^ leasinga i jamđ 
potvrđiju I daju suglasnost da osiguravajuće 
društvo Alllanz Zagreb d.d. 1/iil osiguravajuće 
društvo UNIQA osiguranje d.d. može primljene 
podatke I dokumentaciju koristiti u svojim 
evidencijama, obrađivati Ih i te evidencije 
razmjenjivati sa trećim osobama u gore navedene 
svrhe. Primatelj leadnga 1 Jamd potvrđuju da su 
upoznati sa pravom i mogućnošću osiguravajućeg 
društva Alllanz Zagreb d.d. l/il! osiguravajućeg 
društva UNIQA osiguranje d.d, na ostvarivanje

regresnih prava vezano uz Ugovor o leasingu 1 
osiguranje tražbine III dijela tražbine |x> Ugovoru o 
leasinga, te smo upoznati I suglasni da Davatelj 
leasing može ustupiti svoje potraživanje I sva prava 
po Ugovoru o leasingu djelomično III u djdostl 
osiguravajućem društvu Ailianz Zagreb d.d. i/lli 
osiguravajućem društvu UNIQA osiguranje d.d., te 
da osiguravajuće društvo Ailianz Zagreb d.d. Vili 
osiguravajuće društvo UNIQA osiguranje d.d. vodi 
regresni postupak do visine Isplaćene naknade po 
ugovoru o osguranju dijela tražbine kao i postupak 
naplate protiv Primatelja leasinga! drugih sudionika 
Ugovora o leasingu vezano uz potraživanje po 
Ugovoru o leasingu I ugovoru o osiguranju dijela 
tražbine po Ugovoru o leasingu.
Davatelj leasinga dužan je s navedenim podadma 
postupati u skladu sa svojom zakonskim obvezama 
vezanim uz tajnost i zaštitu podataka, osiguravajući 
povjerljivost postupanja s tim podacima I punu 
zaštitu povjerljivih podataka na strani svih osoba 
kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti 
omogućen pristup zaštićenim podadma, kao I 
njihovo korištenje isključivo u zakonite svriie i na 
način koji bi se ne može smatrati suprotnim 
Interesima ugovornih strana.

18.6. Primatelj leasinga je upoznat s činjenicom da 
davatelj leasinga može koristiti sredstva Europske 
banke za obnovu i razvoj (dalje: EBRD) za potrebe 
reflnanciranja davatelja leasinga po ugovoru o 
leasingu sklopljenom s primateljem leasinga, prema 
kriterijima određenim od strane EBRD. Potpisom 
Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamd/ 
sudužnid 1 iTjlhovl ovlašteni zastupnici daju svoju 
suglasnost Davatelju leasinga da podatke, dane 
dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva I 
sldapar^ja ugovora o leasingu, te koje je saznalo 
tijekom I vezano uz ugovorni odnos, koji podad se 
smatraju povjerljivim l/ili tajnim, može koristiti u 
svojim poslovnim evidencijama, obrađivati ih i 
omogućiti njihovo korišterije, dostavu I obradu EBRD 
odnosno osobama ovlaštenima od EBRD te u slučaju 
potrebe priopćiti, prezentirati I predati SRD 
odnosno osobama ovlaštenima od EBRD. Primatelj 
leasinga, jamac i sudužnlk I njihovi ovlašteni 
zastupnid potvrđuju da su upoznati da u skladu s 
time I u cilju izvršna obveza Davatelja leasinga po 
ugovornom odnosu sa EBRD-om, ali I u diju 
Izvršenja ugovora o leasingu koji je sklopljen u 
sidadu s uvjetima suradnje sa EBRD-om I uz 
korištenje sredstava po tom ugovoru, Davatelj 
leasinga treba dostaviti I dostavlja EBRD-u podatke, 
dokumentadju i činjenice vezano uz Ugovor o 
leasingu, sudionike ugovora o leasingu I objekt 
leasing koji iste obrađuju u svrhe te suradnje, a time 
I ugovora o leasingu.

1B.7.U slučaju da davatelj leasinga koristi sredstva EBRD 
za potrebe reflnanciranja Primatelj leasinga se 
obvezuje pridržavati načela EBRD-ove Politike okoliša 
i socijalne politike, kao I sv9i mjerodavnih hrvatskih 
propisa koji se odnose na okoliš, javna savjetovanja.

UnlCradlt Leasing CroaOa d.ao. suanica 13 od 16 PO-FOOLOU - 01/2022



fi^UrđCredit
Ledili^

radne odnose, uključujufi, između ostaloga, zdravlje 
i zaštitu na radu, dječji rad, prisilni rad, zabranu 
diskriminacije kod zapošljavanja I slobodu 
udruživanja i kolektivnog pregovaranja. Primatelj 
leasinga potvrđuje da je suglasan da neispunjenje 
navedenih obveza od strane Primatelja leasinga 
predstavlja poseban razlog za raskid Ugovora. 
Primatelj leasinga se također obvezuje pribaviti I 
obnavljati sva potrebna odobrer\ja, dozvole 1 slično, 
sukladno važeŠm propisima RH.

18.8. Primatelj leasinga obvezan je voditi brigu o objektu 
leasinga, postupati u skladu s općim Jamstvenim I 
uporabnim uputama proizvođača odnosno 
dobavljača, te popravke I servlslranje, što mora biti 
potvrđeno u servisnoj knjižici, obavljati u ovlaštenim 
radionicama specijaliziranima za objekt leasinga. 
Troškove pogona, popravka i održavanja snosi 
primatelj leasinga. U slučaju ugradnje alarmne I 
druge opreme za zaštitu objekta leasinga, primatelj 
leasinga dužan je davatelju leasinga dostaviti 
odgovarajuća sredstva za deblokadu istih. Primatelj 
leasinga obvezan je prije bilo koje ugradnje ili 
izrnjene na objektu leasinga zatražiti suglasnost 
davatelja leasinga.

18.9. Davatelj leasinga Ima pravo prenijeti, kao I potpuno 
Ili djelomično ustupiti svoja prava I obveze iz 
ugovora o leasingu na tre& osobu po vlastitom 
izboru. Primatelj leasinga nema pravo raskinuti 
ugovor o leasingu, ukoliko prijenosom ne dođe do 
promjene njegovih prava I obveza Iz ovog ugovora.

18.10. Primatelj leasinga mora neodložno pismeno 
obavijestiti davatelja leasinga o promjeni mjesta 
svog boravka Ili prebivališta, kao I promjeni boravka 
III ^edišta tvrtke solidarnog jamca/sudužnika. Ista 
obveza izvješavanja vrijedi i za promjenu osoba 
ovlaštenih za zastupanje tvrtke. Do primitka 
obavijesti o prQnr\]eni sve obavijesti se dostavljaju na 
posljedicu poznatu/navedenu adresu.

18.11. Međusobno oba\^eštavanje davatelja i primatelja 
leasinga vrši se IskljuSvo ^sanim putem. Dostava 
pismena davatelju leasinga smatra se urednom 
ukoliko Je izvršena preporučenom pošiljkom s 
povratnicom kao dokazom primitka pismena.
Sva pismena upućena primatelju leasinga od strane 
davatelja leasinga, uWjučujuči račune, opomene, 
dopise, obavijesti, pozive na Izvršenje ugovornih 
obveza I slično, dostavljaju se običnom poštom, osim 
ako je ovim Općim uvjetima Ml ugovorom o leasingu 
drugačije utvrđeno, a smatraju se uručenim danom 
otpreme na posljednju poznatu/navedenu adresu 
primatelja leasinga.
Ako je primatelj leasinga u zahtjevu za financiranje, 
ili naknadno, u pisanom obliku dao svoju izričitu 
suglasnost za prihvat računa kqjl se Izdaju I 
zaprimaju u elektroničkom obUku (elektronički 
račun), davatelj leasinga će po ispunjenju tehničkih 
uvjeta primatelju leasinga dostavljati elektroničke 
račune na e-mail adresu koji je primatelj leasinga 
naznačio u suglasnosti za prihvat računa. O 
ispunjenju tehniŠdh uvjeta za dostavu elektroničkog

računa davatelj leasinga će obavijestiti primatelja 
leasinga poštanskom pošiljkom na posljednju 
poznatu/naveđenu adresu primatelja leasinga.
Sve račune koji će biti izdani nakon dana otpreme 
obavijesti o ispunjenju tehničkih uvjeta davatelj 
leasinga će slati primatelju leasinga Isključivo u 
elektroničkom obIScu (elektronički ra&n).

18.12. Primatelj leasinga obavezan Je obavijestiti HRT o 
korištenju objekta leasinga, prijaviti prljamnik u 
objektu leasinga (ako postoji) najkasnije u roku od 
30 dana od dana primopredaje objekta leasinga III 
eventualne naknadne ugradnje prijamnika, te 
preuzeti obvezu plaćanja HRT pristojbe za radio 
prijemnik u objektu leasinga. Primatelj leasinga 
također je obvezan obavijestiti HRT o promjeni 
^edlšta najkasnije u roku od 15 dana od dana 
promjene. Ukoliko primatelj leasinga propusti Izvršiti 
navedenu obvezu, te davatelj leasinga bude u obvezi 
podmiriti troškove HRT pristojbe l/ill prekršajne 
kazne I troškove, primatelj leasinga ovlašćuje 
davatelja leasinga na Izvršenje takve obveze, te se 
obvezuje nadoknaditi davatelju leasinga nastali 
trošak, pripadajući PDV, te dodatnu naknadu u visini 
određenoj posebnom Odlukom o naknadama 
davatelja leasinga I svu nastalu štetu.

18.13. Primatelj leasinga potpisom Opflh uvjeta potvrđuje 
da je uprsnat da se razmjena t dostava Informacija i 
podataka elektronskom poštom vezano uz Primatelja 
leasinga I ugovor o leasingu, Primatelju leasinga 
obavlja na registriranu mali adresu Primatelja 
leasinga naznačenu u Zahtjevu za financiranje ili na 
drugu mali adresu o kojoj je Primatelj leasinga 
pisanim putem obavijestio Davatelja leasinga. 
Primatelj leasinga upoznat Je da može ovlastiU treću 
osobu na primitak Informacija I podataka samo uz 
dostavu takve pisane punomoći/ovlaštanja Davatelju 
leasinga u kojoj će biti naznačeno tko Je ovlašten na 
primanje takvih podataka, kojih podataka, u koje 
svrhe, na koji rok I na koju e-mali adresu.
Primatelj leasinga potpisom Općih uy]eta potvrđuje 
da je upoznat da se razmjena I dostava Informadja I 
podataka usmenim l/lll telefonskim putem vezano uz 
Primatelja leasinga I ugovor o leasingu, može 
obavljati samo Primatelju leasinga I uz prethodnu 
Identifikaciju izvršenu od strane Davatelja leadnga 
putem Identifikacijskog seta podataka Primatelja 
leasinga koji je naznačen na računu za leasing 
ratu/obrok Ispostavljenom Primatelju leasinga.

18.14. U slučaju da neka od odredbi ugovora o leasingu III 
Općih uvjeta postane ništetna to ne utječe na ostale 
odredbe ugovora. Ugovorne strane će u tom slučaju 
ništetnu odredbu zamijeniti valjanom odnosno onom 
koja odgovara diju I svrsi koju su ugovarateljl imali 
na umu. U slučaju kolizije odredbi vrijede odredbe 
ugovora o leasingu, a zatim Opći uvjeti ugovora.

18.15. Davatelj leasinga zadržava pravo fzirjene I dopune 
ovih Općih uvjeta, te u slučaju da primatelj leasinga 
iste ne prihvaća, dužan je o tome obavijestiti 
davatelja leasinga u roku od 8 dana od obavijesti o 
izmjenama Općih uvjeta. Neobavještavanje davatelja
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leasinga o prihvaćanju izmjena smatrati će se 
pristankom. Ako temeljem pravnog propisa koji stupi 
na snagu nakon sklapar\]a ugovora o leasingu III 
odluke regulatora za davatelja leasinga nastane 
obveza da izmijeni, uskladi III dopuni pojedine 
odredbe ugovora o leasingu Ili ovih Općih uvjeta, a 
primate!] leasinga odbije sklopiti aneks ugovoru o 
leasingu IH prihvatiti izmjenu Općih uvjeta kojima bi 
se ta obveza davatei{a leasinga ispunila, davatelj 
leasinga ima pravo jednostrano raskinuti ugovor o 
leasingu.

18.16. Ugovorne strane Izjavljuju da se odrl&j prigovora 
promijenjenih okolnosti koje nastanu nakon 
potpisivanja ovog ugovora, u skladu s člankom 369. 
Zakona o obveznim odnosima, a to se naročito 
odnosi na nastupanje demonstracija, javnih nemira 
Itd. (Clausuia rebus stantibusj.

16.17. Na odnose koji ovim ugovorom nisu posebno 
uređeni, odgovorajuće se primjenjuju odredbe 
Zakona o leasingu. Sve odredbe Općih uvjeta se na 
odgovarajući način primjenjuju i na 
jamce/sudužnlke.

18.18. Njjesto Ispunjenja ugovora je Zagreb.
18.19. U slučaju spora Između primatelja leasinga i 

davatelja leasinga, koji bi se odnosio na 
Interpretaciju ili primjenu ugovora o leasingu I ovih

t. Općih uvjeta, primatelj leasinga, prije pokretanja 
spora pred nadležnim sudom, ima mogućnost 
koristiti instrumente za rješavanje sporova na način 
da Ima mogućnost podnijeti prigovor davatelju 
leasinga putem preporučene pošiljke s potvrdom o 
uručenju, putem e-maila (info@unicredItleasing.hr) 
ili putem faksa, naslovljujućl ga na UnICreditLeasing 
Croatia d.o.o., Samoborska cesta 145, Zagreb (fax: 
01/2447-101). Davatelj leasinga, u načdu, mora 
odgovoriti na prigovor u roku od 30 dana od primitka 
prigovora odnosno u roku od 15 dana ako je 
primatelj leasinga potrošač. Nadzor nad 
poslovanjem UniCredit Leasing Croatia d.o.o. 
obavlja Hrvatska agencija za nadzor financijskih 
usluga, Zagreb, Franje Račkoga 6.

18.20. Ugovorne strane se obvezuju da će sve eventualne 
sporove Iz ugovora o leasingu rješavati sporazumno. 
U slučaju spora ugovorne strane ugovaraju 
nadležnost suda u Zagrebu.

19. Financijske sankcije I mjere ograničavanja
19.1. Ugovorne Pojmovi navedeni u ovom dijelu Općih 

uvjeta Imaju sljedeće značenje:
"Sankcije’1 su gospodarski, flnanđjskl lii trgovinski 
zakoni, propisi, izvine odredbe, restriktivne mjere III 
drugi sankdjski zahtjevi koje su propisali, koje 
provode, koje su nametnuli, uveli Hi javno objavili:
(a) Ujedinjeni narodi;
(b) Europska unija;
(c) Sjedinjene Američke Države];
(d) Ujedinjeno kraljevstvo / Italija / Savezna

Republika Njemačka;
(e) vlada, bilo koja službena ustanova, tijelo i/iii 
agencija osoba navedenih pod točkama (a) do (d); I/ili

(f) bilo koja druga vlada, službena ustanova, tijelo I/iii 
agencija u čiju nadležnost spada bHo koja od stranaka 
ovog Ugovora l/ill bilo koja od s njom povezanih osoba. 
"Sankdonlrana država" je svaka država ili drugo 
područje protiv kojega IO protiv Qje vlade su 
nametnute Sankđje prirnjenjive na cijelu tu državu 
odnosno podmire.
"Sankdontrana osoba" je svaka osoba protiv koje su 
usmjerene Sankcije odnosno osoba koja se nalazi u 
vlasništvu III pod kontrolom osobe protiv koje su 
usmjerene Sankdje.

19.2. Primatelj leasinga potvrđuje da se niti protiv Primatelja 
leasinga niti protiv bilo koje povezane osobe Primatelja 
leasinga kao ni protiv njihovih službenika Hi radnika 
trenutno nisu usmjerene nikakve sankdje, niti se Isti 
smatraju sankdoniranim osobama Ili kršiteijima 
sankdja ili primjenjivih Izvoznih propisa Ili Zakona koje 
donose III nameću Europska unija 1 njezine države 
članice. Ujedinjeni narodi 1 Sjedinjene Američke Države 
(Uprava za sankcije).

193. Primatelj leasinga se ovime obvezuje da neće, izravno 
Hi neizravno, prihode od objekta leasinga, koristiti 
odnosno pozajmljivati ih, ulagati ili na drugi način činiti 
dostupnim bilo kojoj podružnici, partneru u 
zajedničkom pothvatu Ili nekoj drugoj osobi (I) u svrhu 
finandranja bilo kakve aktivnosti Ili posla bilo kcje 
osobe odnosno u suradnji s bilo kojom osobom ili u bilo 
kojoj državi III podruc^'u, koje se, u vrijeme relevantnog 
finandranja, smatra sankdoniranim osobama Ili 
državama, lii (iQ na neki drugi način koji bi rezultirao 
kršenjem sankdja od strane bilo koje osobe.

19.4. Primatelj leasinga jamči da neće izravno Ili ndzravno 
koristiti objekt leasinga i/ill prihode od objekta leasinga 
III ih na drugi način stavljati na raspolaganje ovisnom 
društvu, članu konzorc'tja ili drugoj osobi, (0 za 
finandranje aktivnosti Ili podova bilo koje osobe ili s 
bilo kojom osobom, odnosno u bilo kojoj zemlji Hl 
teritoriju koji su prlUkom finandrar\ja Sankdonlrana 
osoba III Sankdonlrana zemlja i/ill (ii) u pogledu 
aktivnosti, posla ili transakcije za finandranje (a) 
ulaganja koje Izravno I značajno jača sposobnost 
Ruske Federacije za gradnju izvoznih cjevovodnih 
projekata l/ili (b) prodaje, zakupa II! isporuke roba, 
usluga, tehnologije, Informacija i podrške kcji bi mogli 
Izravno I značajno olakšati održavanje Ili širenje 
gradnje, modernizacije III remonta Izvoznih 
energovoda od strane Ruske Federacije l/IIi (c) 
posebnog ruskog projekta u vezi sirove nafte sukladno 
definidjl tog pojma u Zakonu o podršd Sjedinjenih 
Američkih Država slobodi Ukrajine Iz 2014. godine 
C/UFSA”) sa svim izmjenama I dopunama Zakonom o 
borbi protiv neprijatelja Amerike putem sankdja 
C,CAATSA") kao osnove za nametanje sankcija 
(uključujući sekundarne, Izborne i druge slične 
sankdje), ograničenja ili drugih kazni bilo kojoj osobi 
temeljem UFSA I/ili CAATSA iz razloga štx) se ta osoba 
obavlja predmetnu aktivnost, posao ili transakdju.

19.5. Primatelj leasinga (korisnik/jamac) ne smije koristiti 
niti dozvoliti ili ovlastiti bilo koju drugu osobu, tijelo Ili 
subjekt za korištenje imovine;

UntCređIt Leaaing CroaUa d.0,0. stranica 1S od 16 PO-FOOLOU - 01/2022
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uporaba imovine zahtijeva iicencu ili registraciju od 
nadležnog tijela za sankdje, takvu licencu ili 
registraciju pribaviti će primatelj ieasihga u skladu s 
važećirn zakonima I uz prethodno pismeno odobrenje 
pružatelja leasinga.
Primatelj leasinga (korisnik/jamac) neće koristiti 
prihode, dobit Ili drugu korist proizaŠle Iz bilo koje 
aktivnosti sa sankcioniranom osobom Ili ograničenom 
državom za ispunjenje bilo koje obveze koja je nastala 
prema pružatelju leasinga.

^UniCredit
lea^

u sve svrhe koje se smatraju kršenjem sankcija Ili 
važećih izvoznih propisa sankcijsklh tijela; u 
ograničenim iii sankcioniranim zemljama Ili 
teritorijima, uključujući, ali ne ograničavajući se na 
Siriju, Južni Sudari, Sudan, Venezuelu, Kubu, Iran, 
Sjevernu Koreju, Krim (ograničeno podruje); u korist 
III interes osoba, tijela III entiteta 1) koje podliježu 
sankcijama (uključujući putem vlasništva, 
posjedovanja Ili kontrole takdh osoba Iii djelovanja u 
njihovo ime) koje održava Sankdjsko tijdo 
(sankcionirana osoba) III 2) koje se nateže na 
ograničenom teritoriju; Ili u cijelosti II! djelomično, za 
vojne potrebe III za vojne krajnje korisnike.
Primatelj leasinga nema pravo dati u podnajam 
Imovinu, bilo u cijelosti III djelomično, bez Izričitog 
pismenog pristani^ pružatelja leasinga. U slUčaju da

Primatelj leasinga I Jamat^Sudužnlk I njihovi ovlašteni zastupnici pročitali su odredbe ugovora o leaslngu i ove Opće
uvjete, te Ih u znak razumijevanja I

prihvaćanja vlastoručno potpisuju, na datum naznačen u posebnim pogodbama ugovora o leaslngu. Potpisivanjem 
odredbi ugovora d leaslngu i ovih Općih uvjeta primatelj leasinga I Jamac;/Sudužnik izjavljuju da su Upoznati s Odlukom o 

naknadama davatelja leasinga, te da pristaju na njihovu primjenu, zajedno sa svim Izmjenama i dopunama. Potpisivanjem 
odredbi ugovora o leaslngu i ovih Općih uvjeta Primatelj leasinga potvrđuje da je preuzeo Uputu p prihvatljivom stanju 

^ vodla.

AI &C1JE d.o.o
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Ime I prezime: 
01B;

PRIVOLE
ZA OBRADU OSOBNIH PODATAKA

Potpisom ovog obrasca dajem svoju suglasnost Davatelju leasinga da moje osobne podatke, dane 
prilikom podnošenja zahtjeva za finanđrar^e I sklapanja ugovora o leaslngu te osobne podatke koje je 
saznao tijekom I vezano uz ugovorni odnos može obrađivati:

I ju svrhu provedbe markelinSkih aktivnosti u okviru kojih ml Davatelj leasinga može dostavljati ponude 
i pogodnosti vezane uz nove III već ugovorene proizvode I usluge Davatelja leasinga,

□ u svrhu izravnog marketinga radi razvoja poslovnog odnosa s Davateljem leasinga u okviru kojeg 
ml Davatelj leasinga, na temelju mog izrađenog profila, Sto može uključivati I automatizirano pojedinačno 
donošenje odluka, može dostavljati individualizirane ponude za sidapanje novih ugovara o korištenju 
leasing I drugih povezanih usluga Davatelja leasinga te članica Grupe Zagrebačke banke I članice 
UniCredIt Grupe kojoj Davatelj leasinga pripada,

□ u svrhu povremenih istraživanja u vezi s obavljanjem svoje djelatnosti.

Potvrđujem da sam upoznat:
• 8 Informacijama o obradi osobnih podataka koje se mogu pronaći na Intemetskoj stranici 

Davatelja leasinga https-y/unicredftleasinq.hr/horne/footar/uv|etl-poslovanla
. da moji podaci radi ostvarenja gore navedenih svrha mogu biti dostavljeni ugovornom 

Izvršitelju obrade odnosno društvu za pružanje marketinSkIh usluga/usluga istraSvanja tržišta
. 6 pravom da naknadno povučem bilo koju od gore navedenih privola, s tim da razumijem da

povlačenje privole ne utječe na zakonitost obrade koja se temeljila na privoli prije nego Stoje 
ona povučena

• s činjenicom da davanje bilo koje od ovih privola nije uvjet za sklapanje ugovora o leaslngu 
te da njihovo uskraćivanje ili naknadno posrfačenja na može upecati na odluku o sklapanju 
ugovora o leaslngu III na izmjenu bilo koju odredbe već sklopljenog ugovora o leaslngu.

Potpis



Q*UniCredit
Leasing

ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 241322/22

PODACI O PRIMATELJU LEASINGA:
Naziv 1 sjedište primatelja 
leaslnga: CK INSTALACIJE D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

OIB primatelja leaslnga: 34321504018

Ime i prezime, ovlaštenje osob< 
koja je preuzela objekt 
leaslnga:

_ t ^

PODACI O OBJEKTU LEASINGA I DOBAVUAČU;
Marka, tip, model objekta 
leaslnga: Renault Tratio 2.0 DC L2H1P2 Energy dCi 150 2.0L PRO+

Broj šasije / Serijski broj: VF1FL000X68387473

Rabljeni objekt leaslnga: NE DA

Broj prijeđenih kilometara;

Naziv 1 sjedište dobavljača: AUTOKUĆA BAOTIĆ D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Maksimirska 282

OIB dobavljača: 86807475866

Ime 1 prezime prodavača:

Napomena o objektu leaslnga:

MJESTO I DATUM PRIMOPREDAJE;

U (mjesto): Datum; .0Lt .7-2-.
OvimZ8pisniionopr1mopred«|it DobtN^jać] RrtmNdl irasingapoKrdufu:

1. da )b DcbasJjač predao objaM leaslnga Primatdju leas^nga, na dogovoren način i na dogouranom /r^astut ta da Dobadjač nija u zalcainjariju • Isponion;
2. da objaM taasinga u d|alot(l odgovva odabranom od strm Primatalja Laasinga. I«ji ga daHnitKno i bezu^akv prihvaća;
3. da Ja prliJom prtmoprad^ Prim^aiJ taaainga provjario i pragladao isporučari objaK laasinga, ta Ja utvrđeno da Je lsi potpuno ispravan, fur<oorWan I bas oitedanja; PrlmaMJ 

laasinga nema pravo pozM se na oltaćar^a i/IB nadoatato lejl nisu navedeni u ovom Zapisrilu..
4. da Ja objala teadnga u s4adu sa normama I propisima, posebno onima vezanim za sigurnost, zaififti otailBa I Ngijanu, da posjedima (uMIto Ja to zslonam prepisano i nužno za 

lupoUnu, uvott, IroreporI, ioriilan(e I držanja ofaJaUa laasinga) sva potrebne loncaslja, ticanca, pobrđa, dozvola I horndog ac^a;
& da Je uz obJaM laasinga preuzeta I sva prtpad^uća doJunentadJa i oprana potrabna za njegovo korlitanja to dodatna oprema naručena od pnmalal|a laasinga, a flnandrana Iroz 

pradmalni ugovor 0 laasingu;
6. da Ja Dobavljač upoznao Primatdj a lessing a sa lAjeflms vozano za garandju I ksrlilanja objaMa leaslnga taaja Primatelj ieaaingau djalostl prihveča;
7. iMIho Primatelj laasinga potpISe Zsplw^koprimopredaji usprtes naisporud Ili nepravovremenoj isporud, utvrđenim matarijalnini nedostacima, octoceno činjenici da obJeM taasinga 

na odgovora ugovorenom, a Isto ne navada u ovom Zapimlkj, Primatelj laasinga gubi sva ztocnsl« I ugovorna pravau pogledu istog, to sa navedena isporuka smairauradharnuz 
nastanah svih ugovorenh prava I obveza

Kao vlastoručni potpisnici gornjih podacaks pod malorij^nom i kaznenom adgbvorneiću b^avljt^emo dasunavadanipodaci potouri.lsSnlti hoČrS.tedajacbJeMleasingaprouzalulmalzaračun 
UniCradIt Leasing CrosSa dao^Z3grsb,£amobarsJcB cesto 145, kao vtasrskaobJaM« leaslnga.

Objekt leaslnga predao:

ZaqtrabUMa«“»''-'"-';'’ ,n’''

Objekt leaslnga preuzeo:

(pečat i potpis pi
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DACIA Autokuća Baotić d.o.o.
Makslmirska 282,10 000 Zagreb

Servis: 01/2900 149, Limarija: 01/2900 036 
Rez. Dijelovi: 01/2900 020, Prodaja vozila: 01/2900 011 

OIB: 86807476866; MB: 0698687
Broj naloga

19169
Datum prijema Nalogodavac Predviđeno preuzimanja

12/04/22
Poslužio Vfes je

VINKO PETRIĆ

RAČUN ZA NOVO VOZILO - Rl
AOPbroj

318/l/e
Datumi rr^sstoračina
ZAGREB
12/04/22

Način
pleća

K

IM«
pla^Ja

11

Stranica

1
šifra kupca

8
■^17425813 Oznafci

Datum dozvole Star^ KM Prijemni broj
2

UNICREDIT LEASING CROATIA 
D.O. 0.
SAMOBORSKA CESTA 145 
HR - 10000 ZAGREB

MarKa t model

Novi Traffic Furgon
Registarska oznake VINbroj

VF1FL000X68387473
Proizvodni broj

S758149
OIB: 18736141210

Korisnik leasinga:
CK INSTALACI3E d.O.O. 
RADNIČKA CESTA 80 
HR - 10000 ZAGREB 
OIB: 34321504018

: BIJELA 369 
: 1.997
: 2022 
: FRANCUSKA 
:110
:TERETNI AUTOMOBIL

MB/JMBG
Marka
Tip
Boja
volumen u ccm 
Godina proizvodnje 
Država proizvodnje 
Snaga u KW 
Grupa vozila
cijena vozila:
FLOl
OPCIJE:
Paket PRO+ 2021 
COUNTRV CROATIA

Iznos opcija : 
ukupno s opcijamaOPREMA:

1 Nadogradnja corvito po ponudi 115/2022 
1 Krovna galerija+staza+lojtre+ugradnja 
1 My revision 4.g./150 000 km

Iznos opreme :
Porezna osnovica

Tezi na 
Nosivost 
Ukupna težina 
Broj vrata 
Broj sjedala

206.200,00
42.472,40

1.980,00

4
6

2.056
1.014
3.070

1.980,00

165.707,60
19.134,87
10.947,75
2.300,00

18736141210
RENAULT Datum isporuke ; 12/04/22
Novi Traffic Furgon DC l2h1p2 Energy dci 150 2,0L 

1 ^rr. Količina vozila: 1

163.727,60 5

32.382,62 5
198.090,22 

Slijedeća stranica 2
Autokuća Baotić d.o.o., 10 040 Zagreb, Makslmirska 282, OIB: 86807475866, ID: HR86807476866, Trgovački sud u Zagrebu pod MBS: 080111136, ^ 

SWIFT adresa: RZBHHR2X, Temeljni kapital: 6.862.200,00 kn, direktor Željko Baotić 
ŽABA HR6723600001101450072; RBA HR3624840081100896090; ESB HRS524020061100088514;
VLB HR0725030071100015586; PBZ HR6423400091100150670;

www.baotic.hr

http://www.baotic.hr


DAĆI A ' Autokuća Đaotić d.o.o.
Maksimirska 282,10 000 Zagreb

Servis: 01/2900149, Limarija: 01/2900 036 
Rez. Dijelovi: 01/2900 020, Prodaja vozila: 01/2900 011 

OIB: 86807476866; MB: 0698687

“ i

Brt^ naloga
19169

Datum prijema Nalogodavac Predviđeno preuzimanje
12/04/22

Poslužio Vba je
VINKO PETRIĆ

RAČUN ZA NOVO VOZILO - Rl
AOPbrpJ

318/l/e

DaJumI m(9slo ra&na
ZAGREB
12/04/22

Način
plaćanja

K

Uvjet
piaćaija

11

Stranica

2
Šifra kupca

8
1iW;425S13

Datum dozvole Starce KM Prijemni br^
2

UNICREDIT LEASING CROATIA 
D.O. 0.
SAMOBORSKA CESTA 145 
HR - 10000 ZAGREB

Marka 1 model Registarska oznaka VlNbfoj Proizvodni broj
Novi Traffic Furgon VF1FLOOOx68387473 S758149

25% PDVa PDV od 

UPLAĆENO :
198.090,22

KN

49.522,56 5

247.612,78

bi ok : 
br.računa

Fiskalni 
Fiskalni 
ZKI broj 
IIR broj 
Način plaćanja 
Fakturirao 
Datum/vrijeme

vozilo plaćeno 
Dospijeće do

318/1/6

TRANSAKCIJSKI RAČUN 
Ivana Mi kina 
12/04/2022 ; 15:21:11

12/04/22
Naknada za gospodarenje otpadnim vozilima u iznosu 1.209,60 KN 
plaćena je u cijelosti Fondu za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost. 
Motorno vozilo nije predmet oporezivanja posebnim porezom na motorna 
vozila sukladno članku 5. Stavak 1. Točka 1. U vezi s člankom 4. Stavak 1. 
Točka n) Zakona o posebnom porezu na motorna vozila, a prema obavijesti 
carinske uprave klasa: 410-19/21-11/532 URBROJ: 513-02-1760/2-21-4 od 
26. Studenog 2021. godine.
OIB AUTOKUĆA BAOTIĆ:86807475866; PDV za ID:HR86807475866 
UVOZNIK:Renault Nissan Hrvatska,Radnička c.47,10000 Z^eb. OIB:30985203273

POTPIS KUPCA:
IBAN: HR6723600001101450072

POTPIS PRODAVAČA:

Kraj dokumenta
Autokuća Baodć d.o.o., 10 040 Zagreb, Maksimirska 282, OIB: 86807476866, ID; HR86807476866, Trgovački sud u Zagrebu pod MBS: 080111136, 

SVVIFT adresa: RZBHHR2X, Temeljni kapital: 5.862.200,00 kn, direktor Žaljko Baotlć 
ZABAHR6723600001101450072; RBAHR3824840081100835090; ESB HRS524020061100086514;
VLB HR0725030071100015586; __________ PBZ HR6423400091100150670;

www.baotic.hr

http://www.baotic.hr


^ UniCredit
Leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 247112/22

SKLOPLJEN IZMEĐU
1. DAVATELJ LEASINGA:
UniCredit Leasing Croatia d.o.o.
Sa sjedištem: Samoborska cesta 145, Zagreb, OiB: 18736141210
2. PRIMATELJ LEASINGA: \

CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usiuge 
Sa sjedištem: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB:34321504018
Zastupan po: Rok Kovač, Veronika Kovalenko

3. OBJEKT LEASINGA: Ford TRANSIT GUSTOM 2.0 TRANSIT V362 320 LWB 130KS SA NADOGRADNJOM 
PREMA SPECIFIKACIJI KOJA JE SASTAVNI DIO UGOVORA

3.1. OPIS OBJEKTA LEASINGA:
Marka: FORD
Tip: TRANSIT GUSTOM 2.0 TRANSIT V362 320 LWB 130KS 
Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ32164

3.2. OSTALI PODACI O OBJEKTU LEASINGA:
Maksimalni broj kilometara godišnje: 50000
Specifikacija objekta leasinga prema ponudi dobavljača broj: GT221-21000209-22-04

3.3. DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA:
GT AUTOMOBILI društvo s ograničenom odgovornošću za trgovinu,promet i usluge 
Zagreb (Grad Zagreb), Betinska 1 
OIB:28109710643

4. NABAVNA VRIJEDNOST (TEMELJ KALKULACIJE): 30.112,27 EUR (bez PDV)
Slovima: tridesettisućastodvanaest EUR i dvadesetsedam centa

5. TEMELJNO VRIJEME TRAJANJA UGOVORA O LEASINGU: 48 mjeseci

6. PLAĆANJA ( U EUR )
Oporezivi iznos leasing obroka:

Leasing obrok ukupno:

Vrsta leasing obroka:
Iznos ukupne naknade:

Razdoblja plaćanja:
Ukupan broj leasing obroka:

Oporezivi iznos akontacije:

Akontacija ukupno:

Administrativni troškovi:

424,95 EUR (bez PDV) 
Slovima: četiristodvadesetčetiri EUR i devedesetpet centa

424,95 EUR (bez PDV) 
Slovima: četiristodvadesetčetiri EUR i devedesetpet centa

Nepromjenjiv 
29.449,36 EUR

Slovima: dvadesetdevettisućačetiristočetrdesetdevet EUR i tridesetšest centa
Mjesečna

48
Slovima: četrdesetosam 

3.011,23 EUR (bez PDV) 
Slovima: tritisućejedanaest EUR i dvadesettri centa 

(10,00%) 3.011,23 EUR (bez PDV) 
Slovima: tritisućejedanaest EUR I dvadesettri centa 

(0,50 %) 150,56 EUR (bez PDV) 
Slovima: stopedeset EUR i pedesetšest centa

Obračun leasing obroka vrši se prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu u kojem je Izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Leasing obroci dospijevaju u roku od 8 (slovima: osam) dana, najkasnije na datum dospijeća označen 
na računu.
Uplate se vrše na žiro račun br. HR5123600001101923623.
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QUniCredit
Leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 247112/22

7. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA NAKON ISTEKA UGOVORA:
11.442,66 EUR (bez PDV) 

Slovima: jedanaesttisućačetiristočetrdesetdva EUR i šezdesetšest centa

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA POTRAŽIVANJA 
POLICA AUTOMOBILSKOG KASKA

g. ZAVRŠNE ODREDBE
Primatelj leasinga potpisom ovog ugovora potvrđuje da je preuzeo I pročitao ponudu dobavljača br. 
GT221-21000209-22-04, opća uvjete, Izvadak Iz odluke o vrsti I visini naknada za usluge broj AKTI 0003668 i plan 
plaćanja koji su uz zapisnik o preuzimanju objekta leasinga sastavni dio ugovora te prihvaća prava i obveze koje 
iz istih proizlaze.
Novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora Izražene su u EUR, a Ispunjavaju se sukladno Općim uvjetima. 
Potpisivanjem ovog ugovora primatelj leasinga i ostali sudionici izjavljuju da su upoznati s važećom odlukom o 
vrsti i visini naknada za usluge davatelja leasinga, te da pristaju na primjenu iste.

Zadužnica primatelja leasinga za ovaj ugovor vrijedi iz ugovor 247110/22 
Zadužnica jamca platca za ovaj ugovor vrijedi iz ugovora 247110/22

Zagreb IC, U. 
(Mjesto i datum)

/

ČIJE d.a.o.
ZAGREB

CK INSTALACIJE D.O.O.

Strana 2/3



(^UniCredit
leasing

SPECIFIKACIJA OBJEKTA LEASINGA PREMA UGOVORU O OPERATIVNOM LEASINGU BR. 247112/22

OBJEKT LEASINGA; Ford TRANS1T CUSTOM 2;0 TRANSIT V362 320 LWB 130KS

Naziv Kom Serijski broj- Marka - Ti p : God.
probe.

NADOGRADNJA CORVITO 
POKRETNA SERVISNA 
RADIONA, KROVNA KOŠARA
1 LOJTRICE

1 CORVITO CORVITO 2022

UniCredit

E ri.o.oINSTA

CK INSTALACIJE D.O.O.
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^UniCredit
Leasing

Primatelj leaslnga; CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I 
usluge
Adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018
Tip ugovora: Ugovor o operativnom leasingu 
Broj ugovora: 247112/22
Objekt leaslnga: Ford TRANSIT CUSTOM 2.0 TRANSIT V362 320 
LWB 130KS

Valuta: EUR
Nabavna vrijednost: 30.112,27 EUR bez PDV-a 
Rok otplate: 48
Tečaj: Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni Iznos naknade: 29.449,36 EUR 
Datum: 11.11.2022

PLAN PLAĆANJA

Rok
plaćanja Opis Rata VAL Za plaćanje Poraz Oporezivi Iznos

11.11.2022 ADMINISTRATIVNI TROŠKOVI 0 EUR 188,20 37,64 150,56
11,11.2022 UČEŠĆE / AKONTACIJA 0 EUR 3.764,04 752,81 3.011,23
09.12.2022 LEASING OBROK 1 EUR 531,19 106,24 424,95
09.01.2023 LEASING OBROK 2 EUR 531,19 106,24 424,95
09.02.2023 LEASING OBROK 3 EUR 531,19 106,24 424,95
09.03.2023 LEASING OBROK 4 EUR 531,19 106,24 424,95
10.04.2023 LEASING OBROK 5 EUR 531,19 106,24 424,95
09.05.2023 LEASING OBROK 6 EUR 531,19 106,24 424,95
09.06.2023 LEASING OBROK 7 EUR 531,19 106,24 424,95
10.07.2023 LEASING OBROK 8 EUR 531,19 106,24 424,95
09.08.2023 LEASING OBROK 9 EUR 531,19 106,24 424,95
11.09.2023 LEASING OBROK 10 EUR 531,19 106,24 424,95
09.10.2023 LEASING OBROK 11 EUR 531,19 106,24 424,95
09.11.2023 LEASING OBROK 12 EUR 531,19 106,24 424,95
11.12.2023 LEASING OBROK 13 EUR 531,19 106,24 424,95
09.01.2024 LEASING OBROK 14 EUR 531,19 106,24 424,95
09.02.2024 LEASING OBROK 15 EUR 531,19 106,24 424,95
11.03.2024 LEASING OBROK 16 EUR 531,19 106,24 424,95
09.04.2024 LEASING OBROK 17 EUR 531,19 106,24 424,95
09.05.2024 LEASING OBROK 18 EUR 531,19 106,24 424,95
10.06.2024 LEASING OBROK 19 EUR 531,19 106,24 424,95
09.07.2024 LEASING OBROK 20 EUR 531,19 106,24 424,95
09.08.2024 LEASING OBROK 21 EUR 531,19 106,24 424,95
09.09.2024 LEASING OBROK 22 EUR 531,19 106,24 424,95
09.10.2024 LEASING OBROK 23 EUR 531,19 106,24 424,95
11.11.2024 LEASING OBROK 24 EUR 531,19 106,24 424,95
09.12.2024 LEASING OBROK 25 EUR 531,19 106,24 424,95
09.01.2025 LEASING OBROK 26 EUR 531,19 106,24 424,95
10.02.2025 LEASING OBROK 27 EUR 531,19 106,24 424,95
10.03.2025 LEASING OBROK 28 EUR 531,19 106,24 424,95
09.04.2025 LEASING OBROK 29 EUR 531,19 106,24 424,95
09.05.2025 LEASING OBROK 30 EUR 531,19 106,24 424,95
09.06.2025 LEASING OBROK 31 EUR 531,19 108,24 424,95
09.07.2025 LEASING OBROK 32 EUR 531,19 106,24 424,95
11.08.2025 LEASING OBROK 33 EUR 531,19 106,24 424,95
09.09.2025 LEASING OBROK 34 EUR 531,19 106,24 424,95
09.10.2025 LEASING OBROK 35 EUR 531,19 106,24 424,95
10.11.2025 LEASING OBROK 36 EUR 531,19 106,24 424,95
09.12.2025 LEASING OBROK 37 EUR 531,19 106,24 424,95
09.01.2026 LEASING OBROK 38 EUR 531,19 106,24 424,95
09.02.2026 LEASING OBROK 39 EUR 531,19 106,24 424,95
09.03.2026 LEASING OBROK 40 EUR 531,19 106,24 424,95
09.04.2026 LEASING OBROK 41 EUR 531,19 106,24 424,95
11.05.2026 LEASING OBROK 42 EUR 531,19 106,24 424,95
09.06.2026 LEASING OBROK 43 EUR 531,19 106,24 424,95
09.07.2026 LEASING OBROK 44 EUR 531,19 10624 424,95
10.08.2026 LEASING OBROK 45 EUR 531,19 106,24 424,95
09.09.2026 LEASING OBROK 46 EUR 531,19 106,24 424,95
09.10.2026 LEASING OBROK 47 EUR 531,19 10624 424,95
09.11.2026 LEASING OBROK 48 EUR 531.19 106.24 424.95

UKUPNO 29.449,36 5.889,97 23.559,39

Napomena
Rok plaćanja leasing obroka ovisi o datumu preuzimanja objekta leaslnga, na način da se prvi leasing obrok Izdaje prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu 
u kojem Je Izvržena primopredaja objekta leaslnga.
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OPĆI UVJETI UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU 
verzija: OL 1-2022 / EUR I HRK

1. Uvodne napomene
1.1. Ugovor o operativnom leasinau LUaovor o leasingu*): le 

pravni posao u kojem se Davatelj leasinga po zahtjevu
Primatelja leasinga obvezuje pribaviti Objekt leasinga 
kojeg je odredio Primatelj leasinga, na način da od 
dobavljača Objekta leasinga, kojeg dobavljača je odredio 
Primatelj leasinga, kupnjom stekne pravo vlasništva na 
Objektu leasinga, i Primatelju leasinga odobriti pravo 
korištenja tog Objekta leasinga na ugovoreno razdoblje, 
dok se Primatelj leasinga obvezuje Davatelju leasinga 
plaćati ugovorenu naknadu. Primatelj leasinga nema 
ugovorenu opciju kupnje Objekta leasinga te ugovorom o 
leasingu Primatelj leasinga ne stječe pravo vlasništva 
Objekta leasinga, već stječe samo pravo korištenja 
Objekta leasinga te ima obvezu podmirenja svih naknada 
i troškova definiranih ugovorom o leasingu, a po isteku ili 
raskidu ugovora ima obvezu povrata Objekta leasinga 
Davatelju leasinga. Davatelj leasinga je isključivi vlasnik 
Objekta leasinga za vrijeme i nakon istekaVraskida 
Ugovora 0 lesingu, dok Je Primatelj leasinga neposredni I 
nesamostalni posjednik te se vrijeme posjedovanja 
Objekta leasinga ne uračunava u vrijeme potrebno za 
sjecanje prava vlasništva dosjelošću.

1.2. Ugovor o leasingu sklapa se temeljem odobrenog zahtjeva 
Primatelja leasinga. Potpisom ugovora o leasingu 
Primatelj leasinga ujedno daje Davatelju lesinga nalog za 
plaćanje Objekta leasinga Dobavljaču Objekta leasinga. 
Kada Primatelj leasinga ima svojstvo potrošača. Primatelj 
leasinga daje Davatelju leasinga poseban Nalog za 
plaćanje Objekta leasinga Dobavljaču Objekta leasinga. 
Ovim Općim uvjetima dopunjuju se posebne pogodbe 
Ugovora o leasingu sklopljenog između ugovornih strana 
uključujući I sve njihove kasnije izmjene I dopune. Sastavni 
dio Ugovora o leasingu su i Plan plaćanja. Ponuda 
dobavljača. Izvadak iz Odluke o vrsti i visini naknada za 
usluge (dalje u tekstu: Odluka o vrsti I visini naknada). 
Zapisnik o primopredaji, Uputa o prihvatljivom stanju 
Objekta leasinga kada je primjenjiva te eventualna druga 
dokumentacija u skladu s posebnim pogodbama Ugovora 
o leasingu.

1.3. Davatelj leasinga: je UniCredit Leasing Croatia društvo s 
ograničenom odgovornošću za leasing, Zagreb, 
Samoborska cesta 145, OIB: 18736141210.

1.4. Primatelj leasinga: može biti potrošač ili poslovni subjekt 
koji kao pravna ili fizička osoba posluje i obavlja 
gospodarsku djelatnost. Primatelj leasinga, sklapa ugovor 
0 leasingu i time stječe pravo korištenja Objekta leasinga 
uz obvezu plaćanja ugovorene naknade.

1.5. Jamac: je jamac platac odnosno osoba koja Davatelju 
leasinga odgovara solidarno s Primateljem leasinga, na 
isti način i pod istim uvjetima kao I sam Primatelj leasinga, 
za cijelu obvezu Primatelja leasinga kao glavnog dužnika. 
Davatelj leasinga ima pravo izbora zahtijevati Ispunjenje 
novčane obveze bilo od Primatelja leasinga, bilo od jamca 
platca Ili od obojice istodobno. Jamci potpisom ugovora o 
leasingu daju suglasnost Davatelju leasinga da sve 
obavijesti dostavlja Isključivo Primatelju leasinga, te se 
odriču prigovora da nisu obaviješteni. U slučaju 
neurednosti u podmirenju obveza Primatelja leasinga koje 
proizlaze iz ugovora o leasingu opomene za nepodmirene 
obveze upućene Primatelju leasinga biti će upućene i 
jamcu platou.

1.6. Sudužnik: je osoba koja potpisom ugovora o leasingu 
preuzima obvezu otplate po ugovoru o leasingu uz uvjete 
I na način kao i Primatelj leasinga, te u pogledu te obveze 
ima pravni položaj Primatelja leasinga. Sudužnik potpisom
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ugovora o leasingu daje suglasnost Davatelju leasinga da 
sve obavijesti dostavlja isključivo Primatelju leasinga, te se 
odriče prigovora da nije obaviješten. U slučaju neurednosti 
u podmirenju obveza Primatelja leasinga koje proizlaze iz 
ugovora o leasingu opomene za nepodmirene obveze 
upućene Primatelju leasinga biti će upućene I sudužniku., 

1.7. Jamčevina: predstavlja određeni iznos koji Primatelj 
leasinga daje Davatelju leasinga kao osiguranje urednog i 
pravovremenog Ispunjenja svih obveza Primatelja leasinga 
prema Davatelju leasinga iz Ugovora III u vezi s Ugovorom 
o leasingu

1.8. Akontacija je predujmljenl dio naknade koja naknada je
sastavni dio kalkulacije leasing obroka, i koja se ne vraća 
u slučaju redovitog okončanja ugovora o leasingu.

1.9. Dobavljač: je osoba koja s Davateljem leasinga sklapa 
ugovor na osnovi kojeg Davatelj leasinga stječe pravo 
vlasništva na Objektu leasinga osim ako Dobavljač Objekta 
leasinga i Davatelj leasinga nisu ista osoba.

1.10. Oblekt leasinoa: je pokretna ili nepokretna stvar koja 
predstavlja predmet ugovora o leasingu a koju je Primatelj 
leasinga sam Izabrao kod Dobavljača Objekta leasinga.

1.11. Ostatak vrijednosti: predstavlja sporazumno utvrđenu 
vrijednost Objekta leasinga u trenutku isteka ugovorenog 
trajanja Ugovora o leasingu, koja se temelji na očekivanoj 
vrijednosti Objekta leasinga u trenutku Isteka ugovorenog 
trajanja Ugovora i ugovorenom načinu korištenja, te je kao 
takav jedan od elemenata Izračuna visine obroka leasinga. 
Ovako ugovoreni ostatak vrijednosti ne mora biti Jednak 
tržišnoj vrijednosti u trenutku prestanka ugovora.

1.12. Leasing obrok: le naknada odnosno ugovoreni novčani 
iznos koji se Primatelj leasinga obvezuje plaćati Davatelju 
leasinga u određenim vremenskim razmacima za 
korištenje Objekta leasinga.

1.13. Ukupna naknada: čini zbroj pojedinih naknada, odnosno 
zbroj svih leasing obroka, uključujući akontaciju kada je 
ugovorena 1 administrativne troškove

1.14. Dodatne usluge: ugovorene posebnim pogodbama 
ugovora o leasingu odnosno posebnim sporazumom s 
Primateljem leasinga i uključene u leasing obrok

2. Trajanje ugovora
2.1. Ugovor o leasingu se sklapa na određeno vrijeme.
2.2. Ukupno vrijeme trajanja Ugovora o leasingu sastoji se od 

Razdoblja aktivacije i Temeljnog trajanja ugovora o 
leasingu.
Razdoblje aktivacije počinje teći od dana sklapanja 
Ugovora o leasingu, a završava danom koji prethodi danu 
aktivacije Ugovora.
Dan aktivacije Ugovora je prvi dan u mjesecu koji slijedi 
nakon mjeseca u kojem je preuzet Objekt leasinga od 
strane Primatelja leasinga sukladno Ugovoru o leasingu. 
Temeljno trajanje ugovora o leasingu određeno je u 
posebnim pogodbama Ugovora o leasingu i počinje teći 
danom aktivacije Ugovora o leasingu.

2.3. Primatelj leasinga nema pravo na jednostrani raskid 
ugovora tijekom ugovorenog perioda, računajući od dana 
Isporuke Objekta leasinga, osim Iz razloga navedenih u 
ovim Općim uvjetima.

Primopredaja Objekta leasinga
Davatelj leasinga daje nalog Primatelju leasinga i obvezuje 
ga da, u Ime i za račun Davatelja leasinga, preuzme Objekt 
leasinga na dogovorenom mjestu I u dogovoreno vrijeme. 
Isporuku Objekta leasinga izvršit će Dobavljač izravno 
Primatelju leasinga, na način da će mu ga staviti na 
raspolaganje sukladno uvjetima Isporuke Iz ponude
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dobavljača koje je sam Primatelj leasinga dogovorio s 
dobavljačem. Sve tehničke I pravne preduvjete (prijevoz, 
osiguranje u prijevozu I si.) za primopredaju i rad Objekta 
leasinga treba omogućiti Primatelj leasinga o svom trošku. 
Potpisujući zapisnik o primopredaji Primatelj leasinga 
bezuvjetno i neopozivo preuzima Objekt leasinga. Ukoliko 
Primatelj leasinga ne Ispuni svoju obvezu u pogledu 
primopredaje Objekta leasinga, a Dobavljač Je uredno 
ponudio Objekt u skladu s ugovorom, Davatelj leasinga 
ima pravo raskinuti ugovor, a Primatelj leasinga je u obvezi 
Davatelju leasinga naknaditi svu štetu koja Je Davatelju 
leasinga nastala uslijed raskida ugovora.

3.2. U slučaju da Dobavljač Primatelju leasinga ne Isporuči 
Objekt leasinga u roku koji Je naveden u ponudi 
dobavljača, odnosno na prvi poziv Primatelja leasinga 
kada rok isporuke nije naveden u ponudi dobavljača. 
Primatelj leasinga obvezan je bez odgode obavijestiti o 
tome Davatelja leasinga i ostaviti dobavljaču novi razumni 
rok za isporuku koji ne može biti dulji od 30 dana, osim ako 
Davatelj leasinga ne pristane na dulji rok. Primatelj 
leasinga je dužan obavijestiti Davatelja leasinga ako 
Dobavljač niti u naknadnom primjerenom roku ne izvrši 
isporuku Objekta leasinga te u tom slučaju ima pravo 
raskinuti ugovor o leasingu zbog ne Isporuke Objekta 
leasinga sukladno čl. 58. Zakona o leasingu.

3.3. Primatelj leasinga obvezuje se najkasnije u roku od 5 dana 
od dana preuzimanja Objekta leasinga dostaviti Davatelju 
leasinga zapisnik o primopredaji Objekta leasinga u 
originalu, te kada Je to primjenjivo u roku od 45 dana od 
dana preuzimanja Objekta leasinga dostaviti Rješenje o 
prvom upisuAJpisni list iz Upisnika brodova. Ukoliko 
Primatelj leasinga ne dostavi predmetnu dokumentaciju u 
navedenom roku Davatelj leasinga može zaračunati 
naknadu u visini određenoj Odlukom o vrsti i visini 
naknada Davatelja leasinga. Ukoliko Primatelj leasinga ne 
dostavi svu gore navedenu dokumentaciju u narednom 
roku od 30 dana Davatelj leasinga može dodatno 
zaračunati naknadu u visini određenoj Odlukom o vrsti I 
visini naknada Davatelja leasinga nakon čega je Primatelj 
leasinga obvezan dokumentaciju dostaviti najkasnije u 
dodatnom roku od 30 dana. Prekoračenje dodatnog roka 
osnova Je za pravo Davatelja leasinga na prijevremeni 
raskid ugovora o leasingu.

3.4. Davatelj leasinga nije odgovoran I ne jamči za kakvoću, 
stanje, svojstva, upotrebljivost niti za Ispravnost Objekta 
leasinga kojeg Je Primatelj leasinga sam odabrao.
Primatelj leasinga uzima Objekt leasinga u leasing kao 
«viđeno-uzeto u leasing«. Primatelj leasinga sam je 
odabrao dobavljača te provjerio I pregledao Objekt 
leasinga pri isporuci, primio je k znanju ^jete Isporuke 
navedene u ponudi dobavljača kao i propise za održavanje 
Objekta leasinga. Davatelj leasinga ne jamči niti za obveze 
dobavljača, niti servisera, a niti za materijalne osobine l/iii 
upotrebljivost Objekta leasinga.

3.5. Sve prigovore zbog neispravnosti odnosno zbog 
materijalnih nedostataka Objekta leasinga. Primatelj 
leasinga upućuje neposredno dobavljaču. Primatelj 
leasinga ima prema dobavljaču prava koja bi, prema 
propisima kojima se uređuju obvezni odnosi, imao da je 
ugovorna strana s dobavljačem Objekta leasinga, odnosno 
prava koja proizlaze iz čl. 58. Zakona o leasingu.

3.6. Ako Dobavljač Primatelju leasinga ne isporuči Objekt 
leasinga, ako ga isporuči sa zakašnjenjem, ako Objekt ima 
materijalni nedostatak ili nije u skladu s ugovorom o 
leasingu, Primatelj leasinga ima prema dobavljaču Objekta 
leasinga prava koja bi, prema propisima kojima se uređuju 
obvezni odnosi, imao daje ugovorna strana s dobavljačem 
Objekta leasinga. Iznimno, Primatelj leasinga nema pravo 
sniženja cijene ili zamjene bez suglasnosti Davatelja 
leasinga. Primatelj leasinga može odbiti prihvat isporuke ili

raskinuti ugovor o leasingu I ima pravo na naknadu štete od 
dobavljača Objekta leasinga. Ako Primatelj leasinga 
raskine ugovor Iz razloga navedenih u ovom stavku tj. 
sukladno čl. 58. Zakona o leasingu. Ima pravo na povrat 
naknade koju je platio u skladu s ugovorom o leasingu.

3.7. Primatelj leasinga mora obavijestiti Davatelja leasinga čim 
utvrdi da postoje okolnosti vezane uz Objekt leasinga 
navedene u čl. 3.2., 3.4., 3.5. i 3.6. te o tome dostaviti dokaz 
Davatelju leasinga.

3.8. U slučaju da Primatelj leasinga nije u mogućnosti dostaviti 
dokaz o postojanju materijalnog nedostatka na Objektu 
leasinga temeljem kojeg bi imao pravo na raskid ugovora o 
leasingu sukladno čl. 3.5. ovih Općih uvjeta odnosno iz čl. 
58. Zakona o leasingu. Primatelj leasinga ima pravo 
zatražiti od Davatelja leasinga da angažira stalnog sudskog 
vještaka da pregleda Objekt leasinga. Ako stalni sudski 
vještak po pregledu Objekta leasinga utvrdi da na istome 
postoje materijalni nedostaci koje Dobavljač nije otklonio. 
Primatelj leasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu 
sukladno odredbi čl. 58. Zakona o leasingu, a u protivnom 
je dužan Davatelju leasinga naknaditi trošak angažiranja 
stalnog sudskog vještaka. Umjesto korištenja prava na 
raskid ugovora o leasingu sukladno čl. 58. Zakona o 
leasingu Primatelj leasinga je ovlašten, uz prethodnu 
suglasnost Davatelja leasinga, tražiti od dobavljača 
zamjenu Objekta leasinga III sniženje cijene Objekta 
leasinga.

3.9. Davatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu ustupa 
Primatelju leasinga sva prava i obveze koje mu pripadaju s 
osnova kupnje Objekta leasinga (reklamacija nedostataka, 
zahtjev za Ispunjenjem ugovornih obveza, prava iz 
garancije, prava u slučaju kašnjenja I si.}. Primatelj leasinga 
prihvaća ova ustupljena prava I obveze. Istovremeno, 
Primatelj leasinga nudi Davatelju leasinga povratno 
ustupanje istih, što je vezan za cijelo vrijeme trajanja 
ugovora o leasingu.

3.10. Primatelj leasinga Je obvezan samostalno i u zakonskim 
rokovima, poštujući pritom ograničenja Iz članka 3.6. ovih 
Općih uvjeta, poduzeti sve pravne radnje koje su potrebne 
radi ostvarenja prava koja su mu ustupljena sukladno 
članku 3.9 ovih Općih uvjeta. U slučaju ako Davatelj 
leasinga prihvati povratni ustup prava Primatelj leasinga se 
od dana povratnog ustupa oslobađa obveze poduzimanja 
daljnjih radnji radi ostvarenja tih prava.

3.11. U trenutku isporuke Objekta leasinga na Primatelja 
leasinga prelaze rizik slučajne propasti Objekta leasinga, 
kao i rizici koji proizlaze iz korištenja Objekta leasinga 
suprotno ugovom o leasingu ili namjeni Objekta leasinga.

4. Korištenje Objekta leasinga
4.1. Primatelj leasinga smije Objekt leasinga koristiti samo u 

skladu s ugovorom o leasingu, u okviru uobičajenog 
korištenja, u skladu s njegovom namjenom, te s dužnom 
pažnjom. Ugovorne strane su suglasne da se pod 
uobičajenim korištenjem Objekta leasinga smatra 
korištenje Objekta leasinga sukladno odredbama ugovora 
o leasingu. Zakona o leasingu I normativima koje određuje 
proizvođač.

4.2. Ukoliko nije drugačije ugovoreno Posebnim pogodbama 
ugovora o leasingu ili međusobnim sporazumom između 
Davatelja i Primatelja leasinga, kod osobnih motornih vozila 
uobičajenim korištenjem smatra se ono do prijeđenih 
25.000, (dvadesetipettisuća) kilometara godišnje, kod 
teretnih vozila do 3,5 (trilpol) tone nosivosti uobičajenim 
korištenjem smatra se ono do prijeđenih 30.000 
(tridesettisuća) kilometara godišnje, dok se za radne i druge 
strojeve, teretna vozila, plovila i druge Objekte leasinga 
uobičajenim smatra ono korištenje koje je propisano 
uputstvlma proizvođača.
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Za svaki više prijeđeni kiiometar Hi radni sat Davatelj 
leasinga će Primatelj u leasinga obračunati i fakturirati 
naknadu sukladno Odluci o vrsti i visini naknada.

4.3. Davatelj leasinga Je ovlašten naknadu za prekoračenje 
ugovorenog ograničenja korištenja Objekta leasinga, kao 
npr. za prekoračenje ugovorenog godišnjeg ograničenja 
prijeđenih kilometara iii radnih sati, zaračunati nakon 
redovnog isteka ili prijevremenog raskida Ugovora, a sve 
sukladno toč. 4.2. ovih Općih uvjeta.

4.4. Manji broj prijeđenih kilometara ili radnih sati od Ugovorom 
o leasingu utvrđenog godišnjeg ograničenja ne mogu 
Primatelju leasinga biti osnova za zahtjeve prema 
Davatelju leasinga.

4.5. Ukoliko Primatelj leasinga iz bilo kojeg razloga uopće ne 
koristi III samo djelomično koristi Objekt leasinga, to ga ne 
oslobađa obveza urednog plaćanja ukupne naknade za 
leasing. Niti u kojem slučaju, pa niti u slučajevima 
ograničene Ili potpune nemogućnosti korištenja Objekta 
leasinga zbog materijalnog nedostatka, oštećenja, 
propasti, gubitka, prijave krađe, pravne nedostatke na koje 
je pristao, tehničko Ili gospodarstvene neupotrebljivosti, 
gubitka funkcije, štetnog događaja III bilo kojeg drugog 
razloga, uključujući i višu silu i slučaj. Primatelj leasinga 
nije oslobođen plaćanja leasing obroka, svih ostalih 
troškova i naknada kako je definirano ugovorom I Odlukom 
o vrsti i visini naknada.
Primatelj leasinga Je dužan, o svom trošku, obaviti sve 
potrebne prijave, podvrgnuti Objekt leasinga svim 
revizijama, provjerama. Inspekcijama i kontrolama 
predviđenim zakonom ili drugim propisima te kontrolirati 
sukladnost Objekta leasinga prema propisima koji uređuju 
tehničku sukladnost.
Primatelj leasinga je odgovoran za korištenje Objekta 
leasinga u skladu s aktualnim pravnim propisima I 
normativima propisanim od strane proizvođača, a u slučaju 
kršenja istih Primatelj leasinga odgovara za sve posljedice 
koje iz toga proizlaze te se obvezuje nadležnim tijelima 
platiti sve kazne odnosno naknaditi troškove kazni ukoliko 
bi iste bile naplaćene Davatelju leasinga. Primatelj 
leasinga je obvezan prilikom korištenja Objekta leasinga 
postupati u skladu s važećim zakonskim I podzakonskim 
aktima koji se odnose na zaštitu okoliša l/lll zaštitu 1 
zdravlje ljudi.

4.8. Primatelj leasinga se obvezuje da će Objektom leasinga 
rukovati/upravljati samo za to osposobljene i kvalificirane 
osobe koje posjeduju propisane dozvole te isU odgovara 
za sve povrede zakonskih i drugih propisa koji se odnose 
na korištenje Objekta leasinga uz preuzimanje 
odgovornosti za sve sankcije I druge štetne posljedice koje 
bi mogle nastati kao posljedica nepridrzavanja navedenog. 
Ovlaštene osobe Davatelja leasinga Imaju pravo u svakom 
trenutku utvrditi postojanje i stanje Objekta leasinga. Ako 
se pri tome utvrdi da Objekt leasinga nije u prihvatljivom 
stanju Davatelj leasinga Ima pravo od Primatelj a leasinga 
tražiti naknadu štete.
Prihvatljivim stanjem se smatra stanje Objekta leasinga 
koje odgovara uobičajenom 1 redovnom korištenju Objekta 
leasinga sukladno zakonu. Uputi o prihvatljivom stanju 
Objekta leasinga kada Je primjenjiva, odredbama ugovora 
o leasingu I ovih Općih uvjeta i normativima proizvođača. 
Objekt leasinga Je u neprihvatljivom stanju u slučaju 
oštećenja Objekta leasinga, nadprosječne istrošenosti te 
broja prijeđenih kilometara Ili broja radnih sati većih od 
ugovorenih te kada ne odgovara stanju opisanom u Uputi 
o prihvatljivom stanju Objekta leasinga kada je primjenjiva.

4.11. Ako visina naknada za prekoračenje ugovorenog broja 
prijeđenih kilometara Ili broja radnih sati nije drugačije 
ugovorena, primjenjivat će se ograničenje broja prijeđenih 
kilometaraAjroja radnih sati sukladno toč.4.2.

4.12.

4.9.

4.10.

4.13.

4.14.

4.15.

4.16.

4.17.

4.18.

4.19.

4.20.

4.21.

Primatelj leasinga obvezan je voditi brigu o Objektu 
leasinga, postupati u skladu s općim jamstvenim i 
uporabnim uputama proizvođača odnosno dobavljača, te 
popravke I servisiranje, što mora biti potvrđeno u servisnoj 
knjižici, obavljati Ih u ovlaštenim radionicama 
specijaliziranima za Objekt leasinga. Troškove pogona, 
popravka 1 održavanja snosi Primatelj leasinga. Primatelj 
leasinga dužan je otkloniti sve štete na Objektu leasinga o 
vlastitom trošku ukoliko takve štete ne budu otklonjene 
temeljem sklopljenih polica osiguranja (otklon I si.).
U slučaju ugradnje alarmne i druge opreme za zaštitu 
Objekta leasinga. Primatelj leasinga dužan je Davatelju 
leasinga dostaviti odgovarajuća sredstva za deblokadu 
istih.
Za vrijeme trajanja ugovora. Primatelj u leasinga 

zabranjeno je mijenjati bilo koju bravu na Objektu leasinga 
ili postavljati dodatne brave bez prethodne pismene 
suglasnosti Davatelja leasinga.
U slučaju oštećenja brave. Primatelj leasinga dužan je o 
svom trošku dati izraditi novu bravu u ovlaštenom servisu, 
koja odgovara originalnom ključu vozila, te o tome 
neizostavno obavijestiti Davatelja leasinga.
Primatelj leasinga obvezan je prije bilo koje ugradnje Ili 
izmjene na Objektu leasinga zatražiti suglasnost Davatelja 
leasinga. Po dobivanju suglasnosti Davatelja leasinga za 
ugradnje Ili Izmjene na Objektu leasinga polica kasko 
osiguranja ili osiguranja imovine mora kao predmet 
osiguranja obuhvaćati i ugrađenu dodatnu opremu.
Kada Primatelj leasinga, radi osiguranja od rizika sklopi 
policu kasko osiguranja i koristi Objekt leasinga na 
područjima u kojima osiguravajuće društvo ne priznaje 
osiguranje ili općenito postupa protivno ugovoru o 
osiguranju, u slučaju štete, sam snosi troškove nastale 
štete te ga to ne oslobađa njegovih obveza određenih 
ugovorom o leasingu.
Primatelj leasinga odgovoran je za štetu koju uzrokuje 
korištenjem Objekta leasinga suprotno zakonima, ugovoru 
o leasingu, normativima proizvođača i/ili namjeni Objekta 
leasinga.
Za sve štete prouzročene trećim osobama Objektom 
leasinga Ili njegovim korištenjem Isključivo ja odgovoran 
Primatelj leasinga te Je obvezan nadoknaditi Davatelju 
leasinga sve troškove koji bi za njega mogli nastati kao 
posljedica istih te će se takva tražbina Davatelja leasinga 
prema Primatelju leasinga smatrati tražbinom koja proizlazi 
iz ugovora o leasingu.
Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga dati drugome 
na korištenje, po bilo kojoj osnovi, bez pisane suglasnosti 
Davatelja leasinga. Drugim osobama je dopušteno 
korištenje Objekta leasiriga samo ukoliko to osobe 
Ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje Objekta leasinga 
1 ukoliko to korištenje ne utječe na prava Davatelja leasinga. 
Predaja Objekta leasinga drugome na korištenje ne 
oslobađa Primatelja leasinga obveza određenih ugovorom 
o leasingu.
Davatelj leasinga može raskinuti ugovor i zahtijevati 
naknadu štete ako je Primatelj leasinga opteretio Objekt 
leasinga, dao ga na korištenje osobama koje nisu 
osposobljene Ili ovlaštene za korištenje Objekta leasinga.
Ili koristi Objekt leasinga na način koji uzrokuje njegovo 
prekomjerno trošenje
Primatelj leasinga je obvezan svaki Objekt leasinga koji 
ima ugrađen prijamnik odnosno drugi uređaj za prijam 
radijskog ili audiovizualnog programa (dalje u tekstu: 
prijamnik) prijaviti odmah po preuzimanju Objekte 
leasinga, odnosno odmah u trenutku naknadne ugradnje 
prijemnika, a sve na način, pod uvjetima i u roku 
određenom pozitivnim propisima. Primatelj leasinga 
obavezan je obavijestiti HRT o korištenju Objekta 
leasinga, prijaviti prijamnik u Objektu leasinga (ako
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postoji) najkasnije u roku od 30 dana od dana 
primopredaje Objekta leasinga ili eventualne naknadne 
ugradnje prijemnika, te kao posjednik Objekta leasinga, 
neposredno plaćati mjesečnu pristojbu HRT-u ili 
prijemnik odjaviti, osim u slučaju ukoliko bi ugovorne 
strane posebnim/dodatnim ugovorom drugačije 
ugovorile, preuzeti obvezu plaćanja HRT pristojbe za 
radio prijemnik u Objektu leasinga. Primatelj leasinga je 
također dužan Hrvatskoj radioteleviziji (dalje: HRT) 
odmah prijaviti svaku promjenu adrese, mjesta 
stanovanja ili sjedišta, najkasnije u roku od 15 dana od 
dana promjene te po dospijeću. Ukoliko bi 
nepridržavanjem odredbi ove točke od strane Primatelja 
leasinga za Davatelja leasinga nastala bilo kakva šteta 
istu je dužan u cijelosti podmiriti Primatelj leasinga.

4.22. Za prekršaje počinjene Objektom leasinga koji u trenutku 
počinjenja prekršaja nije u posjedu Davatelja leasinga 
odgovoran je Primatelj leasinga.
Primatelj leasinga obvezan je od dana počinjenja bilo 
kojeg prekršaja Ili povrede ugovornih obveza prema 
trećima uključivši I plaćanje ugovornih kazni vezano za 
Objekt leasinga, u dodijeljenom roku platiti izrečenu 
sankciju ili obvezu kao i sve s tim povezane troškove I 
naknade te pisanim putem izvijestiti Davatelja leasinga o 
istom.
U slučaju da vezano uz prekršaj počinjen Objektom 
leasinga protiv Davatelja leasinga, bude pokrenut kakav 
postupa, Davatelj leasinga je ovlašten samostalno 
procijeniti uspješnost vođenja I sudjelovanja u takvom 
prekršajnom, sudskom odnosno upravnom postupku te 
odlučiti 0 upuštanju u Isti odnosno o snošenju štetnih 
posljedica ukijučujući I odmjerene kazne. U takvim 
slučajevima, Primatelj leasinga je dužan odmah, po 
pozivu Davatelja leasinga, podmiriti sve kazne, troškove 
postupka, odvjetničke troškove I porezne obveze te 
snositi sve štetne posljedice nastale s počinjenjem 
prekršaja odnosno povredom ugovornih obveza prema 
trećima bez obzira jesu li one odmjerene Davatelju 
leasinga kao vlasniku Objekta leasinga i/ili njegovim 
odgovornim osobama.

5. Registracija Objekta leasinga
5.1. Ukoliko Objekt leasinga podliježe registraciji Primateij 

ieaslnga obvezuje se, o svom trošku, obaviti sve radnje 
vezane za prvu i sve kasnije registracije Objekta leasinga, 
te snosi svu štetu koja nastane Davatelju leasinga u 
slučaju ne izvršavanja opisane obveze.
U svrhu dokazivanja da je Primatelj leasinga ispunio sve 
obveze vezane uz registraciju Objekta lesinga. Primatelj 
iesinga dužan je na zahtjev Davatelja dostaviti 
dokumentaciju kao dokaz o obnovi registracije najkasnije 
u roku od 5 dana od kada je Davatelj leasinga postavio 
takav zahtjev. Ukoliko Primatelj leasinga ne dostavi svu 
gore navedenu dokumentaciju u ostavljenom roku. 
Davatelj leasinga pozvat će Primatelja leasinga na dostavu 
predmetne dokumentacije u daljnjem roku od 30 dana. 
Ukoliko Primateij leasinga propusti dostaviti dokumentaciju 
u navedenom roku Davatelj leasinga može Primatelj u 
leasinga zaračunati naknadu u visini određenoj Odlukom o 
vrsti i visini naknada Davatelja leasinga.
Prekoračenje roka daje pravo Davatelju leasinga da 
prijevremeno raskine ugovor o leasingu.

5.2. U slučaju da je Objekt ieaslnga vozilo Davatelj leasinga 
mora biti upisan u prometnu dozvolu kao vlasnik Objekta 
leasinga, a Primatelj leasinga kao korisnik u dio 
Napomena. U slučaju da je Objekt leasinga plovilo 
Davatelj leasinga mora biti upisan u list B uloška glavne 
knjige upisnika brodova kao vlasnik Objekta leasinga, a 
Primatelj leasinga mora biti upisan u list B uloška glavne 
knjige upisnika brodova kao korisnik-Primatelj leasinga. U

slučaju kada je Objekt leasinga vozilo. Objekt leasinga ne 
smije sudjelovati u prometu prije, odnosno po isteku 
registracije.

5.3. U slučaju kada je Objekt leasinga plovilo. Objekt leasinga 
smije isplovljavati iz luke u kojoj se nalazi samo ako je 
Primatelj leasinga upisan u Upisnik brodova kao korisnik- 
Primatelj leasinga i ako je Primatelj leasinga osigurao da su 
obavljeni svi obvezni pregledi radi utvrđenja tehničke 
ispravnosti, a svakako ne prije no što je Primatelju leasinga 
dostavljen Upisni list Ili rješenje o prvom upisu plovila. 
Primatelj leasinga obvezuje se ploviti Isključivo teritorijalnim 
morem Republike Hrvatske.

6. Plaćanja Primatelja leasinga 
Kalkulacija leaslno obroka

6.1. Leasing obrok kalkulira se na bazi nabavne vrijedosti 
Objekta leasinga bez PDV-a s PPMV-om (kada je 
primjenjiv), u trenutku izrade ponude Davatelja leasinga 
sukladno ponudi dobavljača I uzimajući u obzir ugovorenu 
kamatu, ostatak vrijednosti, trajanje leasinga, te druge 
ugovorene parametre (primjerice ali ne isključivo akontaciju 
ili vrijednost Dodatnih usluga I si.).

6.2. U slučaju kada dođe do promjene nabavne vrijednosti 
Objekta leasinga u razdoblju nakon Izrade ponude od 
strane Davatelja leasinga do dana aktivacije ugovora o 
leasingu, bilo uslijed promjene valutnog tečaja ili nekih 
drugih razloga. Davatelj leasinga ponudit će Primatelju 
leasinga sklapanje dodatka ugovora o leasingu kojim će 
uskladiti visinu leasing obroka s novom nabavnom 
vrijednosti Objekta leasinga te će u skladu s promijenjenim 
uvjetima izdati novi plan plaćanja. Kada je do promjene 
nabavne vrijednosti došlo uslijed promjene tečaja, umjesto 
sklapanja dodatka ugovoru Primatelj leasinga može 
jednokratno podmiriti nastalu tečajnu razliku.
Ukoliko uslijed uvođenja novih poreza I drugih davanja 
dođe do promjene nabavne vrijednosti Objekta leasinga 
nakon Izrade ponude od strane Davatelja leasinga do dana 
aktivacije ugovora o leasingu Davatelj leasinga Ima pravo 
jednostrano uskladiti visinu leasing obroka s novom 
nabavnom vrijednosti Objekta leasinga I o tome u pisanom 
obliku obavijestiti Primatelj a leasinga uz dostavu novog 
plana plaćanja.

6.3. Ukoliko nakon sklapanja ugovora o leasingu dođe do 
promjene stope poreza na dodanu vrijednost Ili dođe do 
uvođenja novih poreza, pristojbi ili taksi koje je Davatelj 
ieaslnga po zakonu dužan obračunati na ugovoreni Iznos 
leasing obroka. Davatelj leasinga ima pravo jednostrano 
uskladiti visinu leasing obroka na način da ista uključuje sve 
poreze, pristojbe Ili takse koje je Davatelj leasinga dužan 
obračunati u trenutku Izdavanja računa/obavijesti o 
dospijeću za svaki pojedinačni leasing obrok.
U tom slučaju. Primatelj leasinga izrijekom pristaje da 
Davatelj leasinga povisi ili snizi iznos leasing obroka u 
slučaju promjene nabavne vrijednosti Objekta leasinga, te 
se obvezuje plaćati tako izmijenjene iznose.
Davatelj leasinga će obavještavati Primatelja leasinga o 
takvim promjenama u primjerenom roku.

6.4. Leasing obrok može biti ugovoren kao promjenjiv ili 
nepromjenjiv ovisno o vrsti ugovorene kamatne stope.

6.5. Nepromjenjivi leasing obrok
Kada je ugovoren nepromjenjiv leasing obrok, kamatna 
stopa je nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu.

6.6. Promjenjiv leasing obrok
Kada Je ugovoren promjenjiv leasing obrok kamatna stopa 
je promjenjiva i sastavljena je od promjenjivog dijela I 
marže.
Promjenjivi dio kamatne stope je ugovoreni parametar 
(referentna kamatna stopa), ili više njih, čija je promjena 
neovisna o volji ugovornih strana I koji Je jasan i poznat
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Primateljima leasinga. Marža, nepromjenjivi dio kamatne 
stope je određeni ugovoreni broj postotnih poena, koji se 
ne mijenja za vrijeme trajanja ugovora o ieasingu.
Kada nakon skiapanja ugovora o Ieasingu dođe do 
promjene visine referentne stope Davateij leasinga ima 
pravo jednostrano uskladiti visinu leasing obroka te se 
Primatelj leasinga obvezuje plaćati tako Izmijenjene 
iznose.

6.7. Promjenjiva kamatna stopa se mijenja i na više i na niže u 
punoj mjeri promjene visine promjenjivog dijela kamatne 
stope (referentne kamatne stope).
U slučaju porasta visine promjenjivog dijela kamatne stope 
(referentne kamatne stope), ukupna kamatna stopa će 
porasti u punoj mjeri porasta te vrijednosti, ali samo do 
najviše zakonom dopuštene ugovorne kamatne stope.
U slučaju pada visine promjenjivog dijela kamatne stope 
(referentne kamatne stope), ukupna kamatna stopa će se 
sniziti u punoj mjeri pada ali samo do razine na kojoj bi 
ukupna kamatna stopa iznosila 0%.

6.8. Ukoliko je Ugovor o Ieasingu sklopljen uz valutnu klauzulu 
u EUR, odnosno ukoliko su novčane obveze koje 
proizlaze iz ugovora o Ieasingu vezane za valutu EUR, 
promjenjiva kamatna stopa sastoji se od EURIBOR-a 
(referentna kamatna stopa/promjenjivi dio kamatne stope) 
uvećanog za maržu. EURIBOR može biti tromjesečni, 
šestomjesečni i dvanaestomjesečni EURIBOR, sukladno 
posebnim pogodbama ugovora o Ieasingu, utvrđen na dan 
utvrđivanja kamatne stope za određeno kamatno 
razdoblje, kako je definirano u nastavku ovog članka 
Općih uvjeta.
Kamatna stopa je promjenjiva ovisno o promjenama 
EURIBOR-a za cijelo vrijeme trajanja ugovora o Ieasingu 
dok je marža nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja 
ugovora o Ieasingu.
Tromjesečni EURIBOR f3Mt za tekući kvartal određuje se 
2 radna dana prije datuma usklađivanja leasing obroka. 
Usklađivanje leasing obroka vrši se 31. ožujka, 30. lipnja, 
30. rujna i 31. prosinca za cijelo vrijeme trajanja Ugovora 
0 Ieasingu.
Šestomjesečni EURIBOR f6M1 za tekuće polugodište 
određuje se 2 radna dana prije datuma usklađivanja 
leasing obroka. Usklađivanje leasing obroka se vrše 30. 
lipnja i 31. prosinca za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o 
Ieasingu.
Dvanaestomjesečni EURIBOR (12M1 za tekuću godiriu 
određuje se 2 radna dana prije datuma usklađivanja 
leasing obroka. Usklađivanje leasing obroka se vrši 31. 
prosinca za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o Ieasingu. 
Ukoliko za relevantni drugi radni dan ne postoji važeća 
objavljena kotacija EURIBOR-a, mjerodavna za 
usklađivanje će biti posljednja vrijednost referentne 
kamatne stope objavljene prije tog dana.
EURIBOR predstavlja referentnu ponudbenu kamatnu 
stopu koja se utvrđuje na europskom međubankarskom 
tržištu kojom upravlja European Money Markets Institute 
(ili bilo koja druga osoba koja preuzme dužnost 
administratora te stope) za odgovarajući referentni period, 
objavljena na stranici EURIBOR01 Reuters Screen (iii bilo 
kojoj zamjenskoj Reuters stranici koja objavljuje tu stopu) 
ili na odgovarajućoj stranici nekog drugog informacijskog 
servisa koji objavljuje tu stopu umjesto Reutersa (npr. na 
intemetskim stranicama kao što su primjerice www.global- 
rates.com, www.euribor-rates.eu 1 www.emmi- 
benchmarks.eu).
Primatelj leasinga ima pravo Davatelju leasinga uputiti I 
izravan upit o visini referentne kamatne stope.
Ukoliko je Ugovore Ieasingu zaključen u HRK, promjenjiva 
kamatna stopa sastoji se od 12-mjesečnog NRS2 za kune 
(referentna kamatna stopa) uvećanog za maržu.
Kamatna stopa je promjenjiva ovisno o promjenama NRS-

a za cijelo vrijeme trajanja ugovora o Ieasingu dok je marža 
nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja ugovora o Ieasingu. 
NRS je nacionalna referentna stopa koja predstavlja stopu 
prosječnog troška financiranja bankovnog sektora u 
Republici Hrvatskoj i utvrđuje se na temelju jedinstvenih 
javno objavljenih prosječnih troškova financiranja hrvatskog 
bankovnog sektora u pojedinoj valuti. Hrvatska narodna 
banka (HNB) u drugom mjesecu svakog tromjesečja, do 15. 
dana u mjesecu, ili prvog sljedećeg radnog dana, ako je 15. 
neradni dan, objavljuje agregirane podatke o kamatnim 
troškovima na glavne izvore sredstava u tijeku prethodnog 
tromjesečja, kao i o stanjima izvora sredstava na kraju 
svakog mjeseca tog tromjesečja na koje se kamatni 
troškovi odnose. Na temelju navedenih podataka, HNB 
izračunava vrijednosti pojedinih NRS-a (s obzirom na 
obuhvat Izvora sredstava, kamatno razdoblje I valutu), te ih 
objavljuje 16. dana u drugom mjesecu svakoga 
tromjesečja, odnosno prvoga radnog dana nakon objave 
agregiranih podataka (objavljuju se podaci za prethodno 
tromjesečje). Tako objavljeni NRS vrijedi do dana prije dana 
sljedeće objave NRS-a. Redovito usklađivanje karnatne 
stope se obavlja godišnje. Na temelju redovitog godišnjeg 
usklađivanja, promijenjena kamatna stopa primjenjuje se 
počevši od 1. siječnja, svake godine. Mjerodavna za 
usklađivanje bit će ona stopa 12-mjesečnog NRS 2 koja 
bude posljednja objavljena i važeća na dan redovitog 
usklađivanja.
Objava važećeg NRS-a, metodologija I primjeri Izračuna, 
nalaze se na internet stranici HNB-a: 
https://www.hnb.hr/NRS.

6.9. Davatelj leasinga ima pravo za cijelo vrijeme trajanja 
ugovora o Ieasingu uskladiti visinu kamatne stope i iznos 
leasing obroka u slučaju promjene referentne kamatne 
stope, o čemu će Davatelj leasinga obavijestiti Primatelja 
leasinga pisanim putem.
Primatelj leasinga potvrđuje da Je upoznat da se svaki od 
promjenjivih elemenata kamatne stope iz ovih Općih uvjeta 
tijekom trajanja ugovora o Ieasingu može kretati na više I 
na niže te da pristaje na rizike koji proizlaze iz takve 
promjene.
Ukoliko je ugovor o Ieasingu sklopljen u razdoblju u kojem 
je vrijednost promjenjivog parametra bila različita od 
vrijednosti promjenjivog parametra na Dan aktivacije 
ugovora o Ieasingu, prva usklada leasing obroka vrši se na 
Dan aktivacije.
Dan aktivacije ugovora o Ieasingu je prvi dan u mjesecu koji 
slijedi nakon mjeseca u kojem je preuzet Objekt leasinga 
od strane Primatelja leasinga sukladno ugovoru o Ieasingu.

Prestanak postoiania oromieniivoo elementa kamatne stope
I zamjenski parametri

6.10. U slučaju prestanka postojanja promjenjivog elementa, 
odnosno ugovorenog parametra promjenjivih kamatnih 
stopa tijekom postojanja prava i obveza iz ugovora o 
Ieasingu koji je ugovoren uz primjenu odnosnog 
promjenjivog elementa, odnosno ukoliko je:

(I) nadležno tijelo administratora referentne kamatne stope 
dalo javnu izjavu Ili je objavilo informacije u kojima je 
priopćeno da referentna kamatna stopa više ne odražava 
temeljnu tržišnu ili gospodarsku stvarnost; ili

(ii) administrator referentne kamatne stope III osoba koja 
djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ili je objavila 
informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su 
informacije u kojima je priopćeno da će taj administrator. 
započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
kamatne stope ili će trajno ili na neodređeno vrijeme 
prestati pružati referentnu kamatnu stopu ili određene 
rokove dospijeća ili određene valute za koje se referentna 
kamatna stopa računa, a u trenutku davanja ta Izjave III
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objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator 
koji će nastaviti s pružanjem referentne kamatne stope; 
iii

(iii) nadležno tijelo administratora referentne kamatne stope 
Ili bilo koji subjekt ovlašten za postupak Insolventnosti Ili 
sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu III je 
objavio informacije u kojima Je navedeno da će 
administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem 
referentne kamatne stope Ili će trajno ili na neodređeno 
vrijeme prestati pružati referentnu kamatnu stopuili 
određene rokove dospijeća ili određene valute za koje se 
referentna kamatna stopa računa, a u trenutku davanja 
ta Izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski 
administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne 
kamatne stope; ili

(iv) nadležno tijelo administratora referentne kamatne stope 
povlači ili suspendira odobrenje ili priznanje dano 
administratoru referentne kamatne stope III zahtijeva 
prestanak njegovog prihvaćanja, pod uvjetom da u tom 
trenutku ne postoji zamjenski administrator koji će 
nastaviti s pružanjem referentne kamatne stope, a 
administrator te referentne kamatne stope će započeti s 
njenim urednim postupnim ukidanjem Ili će trajno ili na 
neodređeno vrijeme prestati pmžati referentnu kamatnu 
stopu ili određene rokove dospijeća iii određene valute 
za koje se referentna kamatne stopa računa; ili

(v) upotreba referentne kamatne stope zabranjena po 
mjerodavnom pravu;
za utvrđivanje redovne kamatne stope koristit će se 
zamjenski parametar te će se svako pozivanje na 
referentnu kamatnu stopu smatrati pozivanjem na 
zamjenski parametar, osim u slučaju drugačijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana.

O zamjenskom parametru Davatelj leasinga će obavijestiti 
Primatelj a leasinga.
U slučaju kada je ugovorena primjena referentne kamatne 
stope određene ročnosti, umjesto te referentne kamatne 
stope primjenjivat će se ona terminska stopa temeljena na 
zamjenskom parametru koju je relevantno tijelo službeno 
odredilo, nominiralo ili preporučilo kao zamjenu za tu ročnost 
iii, ako takva zamjena ne postoji, bilo koja druga alternativna 
metoda koju su ugovorne strane pisanim putem dogovorile 
kao zamjenu za tu ročnost temeljenu na zamjenskom 
parametru.
Ugovorne strane su suglasne da će se u slučaju promjene 
metodologije izračuna ugovorene referentne kamatne stope 
svako pozivanje na referentnu kamatnu stopu smatrati 
pozivanjem na tu referentnu kamatnu stopu kako je ista 
promijenjena.
Zamjenski parametar označava svaku referentnu kamatnu 
stopu (uključujući bilo koji spread ili prilagodbu kamatne 
marže) koju je relevantno tijelo službeno odredilo, nominiralo 
iii preporučilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu kamatnu 
stopu.
Relevantno tijelo označava bilo koje od sljedećih tijela:
(i) radnu skupinu za nerizične eurske referentne kamatne 

stope,
(ii) Europski institut za tržište novca (European Money 

Market Institute), kao administratora EURIBOR-a,
(iii) nadležno tijelo koje je u skladu s Uredbom (EU) 

2016/1011 Europskog parlamenta I Vijeća od 8. lipnja 
2016., uključujući sve njezine Izmjene, dopune i 
zamjene, ovlašteno za nadzor Europskog insUtuta za 
tržište novca, kao administratora EURIBOR-a,

(iv) Europsku središnju banku,
(v) Europsku komisiju. Europsko nadzorno tijelo za 

vrijednosne papire i tržište kapitala („ESMA") Ili bilo koje 
drugo ovlašteno tijelo Europske unije,

(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je 
određeno u skladu s Uredbom 2016/1011 i Zakonom o

provedbi Uredbe 2016/1011 o indeksima koji se 
upotrebljavaju kao referentne vrijednosti, uključujući sve 
propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili 
zamjenjuju.

U slučaju da relevantno tijelo ne odredi, ne nominira Ili ne 
preporuči zamjenski parametar odnosno ne uredi prilagodbu 
zatečenih kamatnih stopa, ugovorne strane su suglasne da 
će se kao zamjenski parametar za utvrđivanja redovne 
kamatne stope koristiti bilo koji drugi parametar kojeg 
Davatelj leasinga odabere I koji je primjenjiv s obzirom na 
ugovorenu valutu ugovora o leasingu, a u slučaju da takav 
parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti 
izmjeni ovog Ugovora kojom će umjesto ugovorene 
referentne kamatne stope ugovoriti primjenu drugog 
parametra Ili kamatne stope kojom će se u najvećoj mogućoj 
mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski učinak koji su bili 
postignuti primjenom ugovorene referentne kamatne stope.

Rizici promjene tečaia
6.11. Ukoliko je ugovor o leasingu sklopljen uz primjenu valutne 

klauzule. Primatelj leasinga i jamac/sudužnik izjavljuju da 
su upoznati s činjenicom da po ugovoru o leasingu postoje 
obveze plaćanja vezane uz valutnu klauzulu. Primatelj 
leasinga i jamac/sudužnik potpisom ugovora o leasingu i 
ovih Općih uvjeta izrijekom potvrđuju da pristaju na sve 
rizike i učinke koji mogu proizaći iz promjena tečajnih 
odnosa HRK i valute čija je primjena ugovorena ugovorom 
o leasingu nastalih za vrijeme trajanja ugovornog odnosa 
na temelju ugovora o leasingu.
Rizici I učinci koji proizlaze iz promjena tečajnih odnosa, 
odnose se na očekivanje da će kroz duže vremensko 
razdoblje trajanja ugovora o leasingu tečaj koji je važio na 
dan ugovaranja varirati na više I na niže, te su stoga obje 
ugovorne strane jednako izložene valutnom riziku.

Plaćanja, troškovi, porezi I ostala prava I obveze vezano uz
Plaćanja

6.12. Primatelj leasinga obvezuje se plaćati leaslng obroke kao 
naknadu za ugovoreno uobičajeno korištenje Objekta 
leasinga. Za korištenje Izvan ugovorenih okvira potreban je 
poseban sporazum. Za svaki više prijeđeni kilometar od 
ugovorenog Davatelj leasinga zaračunat će Primatelj u 
leasinga naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o 
vrsti i visini naknada Davatelja leasinga.

6.13. Davatelj leasinga izdat će Primatelju leasinga račun za 
svaki leasing obrok. Leasing obrok treba platiti 
pravovremeno neovisno o tome da ii mu prethodi račun u 
punom iznosu. Ograničena mogućnost korištenja Objekta 
leasinga ili nemogućnost korištenja uslijed pravnih 
nedostataka na koje je pristao, oštećenja, tehničke i/ili 
gospodarske neupotrebljivosti l/ill više sile, ne može biti 
razlog za neplaćanje III umanjenje leasing obroka.

6.14. Prvi leasing obrok obračunava se i dospijeva u mjesecu koji 
slijedi mjesecu u kojem je izvršena primopredaja Objekta 
leasinga. Daljnji leasing obroci se obračunavaju i 
dospijevaju na plaćanje u skladu s uvjetima ugovorenim 
posebnim pogodbama ugovora o leasingu i planu plaćanja. 
Za vrijeme od primopredaje Objekta leasinga do datuma 
obračuna prvog leasing obroka. Davatelj leasinga ima 
pravo naplatiti alikvotni dio leasing obroka za točan broj 
dana od dana primopredaje Objekta leasinga do datuma 
računa za prvi leasing obrok.

6.15. Primatelj leasinga ima pravo u bilo kojem trenutku tijekom 
trajanja ugovora o leasingu zatražiti izvještaj u obliku plana 
plaćanja, koji Izvještaj će mu Davatelj leasinga dostaviti bez 
naknade.

6.16. Primatelj leasinga je suglasan da se od primljenih uplata 
prvo zatvaraju nastali neplaćeni troškovi, takse, davanja I 
drugi izdaci prema ugovoru, zatim zatezne kamate I 
naposljetku otvorena potraživanja iz kamate i Iz glavnice, I
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to tako da se prvo obračuna najstarije otvoreno 
potraživanje Iz ugovora.
Zatvaranje prebijanjem od strane Primatelja leasinga 
isključeno je.
Prijevremene uplate Ili preplate od strane Primatelja 
leasinga se ne ukamaćuju Ili revaloriziraju, a obračunavaju 
se prilikom dospijeća slijedeće obveze.

6.17. U slučaju kada Primatelj leasinga poslovni subjekt i Ima s 
Davateljem leasinga više sklopljenih ugovora o leasingu, 
Primatelj leasinga je suglasan da Davatelj leasinga 
izvršenom uplatom može zatvoriti dospjele obveze po svim 
sklopljenim ugovorima o leasingu redoslijedom sukladno 
dospijeću pojedinog potraživanja počevši od najstarijeg.

6.18. Primatelj leasinga obvezan Je platiti naknadu
(administrativni trošak) za sklapanje ugovora o leasingu 
Davatelju leasinga prije plaćanja Objekta leasinga 
dobavljaču od strane Davatelja leasinga u iznosu 
navedenom na pozivu za plaćanje. Ukoliko je ta obveza 
vezana za stranu valutu plaćanje se Izvršava u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju Zagrebačke 
banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan plaćanja. 
Uplaćeni administrativni troškovi se ne vraćaju u slučaju 
isteka odnosno raskida ugovora o leasingu, te se vraćaju 
se samo u slučaju raskida ugovora zbog materijalnih 
nedostataka Objekta leasinga.

6.19. Kada je ugovorena akontacija, akontacija dospijeva na 
plaćanje prilikom sklapanja ugovora o leasingu. Primatelj 
leasinga je dužan platiti ugovorenu akontaciju u iznosu 
navedenom na pozivu za plaćanje. Ukoliko je akontacija 
vezana za stranu valutu plaćanje se izvršava u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju Zagrebačke 
banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan plaćanja.

6.20. Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora o leasingu 
(izuzev administrativnih troškova I akontacije koji se 
plaćaju kako je ranije definirano ovim Općim uvjetima) 
plaćaju se u iznosu navedenom na računu ukoliko se 
plaćaju do dospijeća računa ili u roku odrođenom 
Ugovorom o leasingu/ planu plaćanja.
Ukoliko se novčane obveze koje proizlaze iz ugovora o 
leasingu plaćaju nakon dospijeća, a vezane su za stranu 
valutu, plaćaju se u kunskoj protuvrijednosti prema 
prodajnom tečaju Zagrebačke banke d.d. za tu valutu koji 
vrijedi na dan plaćanja, osim u slučaju ako bi tako utvrđen 
kunski iznos novčane obveze odstupao od kunskog Iznosa 
naznačenog na računu za Iznos manji Ili jednak iznosu od 
HRK 15,00 (EUR 1,99 preračunato u EUR uz primjenu 
fiksnog tečaja konverzije koji iznosi 7,53450 sukladno 
pravilima za preračunavanje i zaokruživanje propisanim 
Zakonom o uvođenju eura kao službene valute u Republici 
Hrvatskoj (NN 57/2022). Dvojni prikaz služi isključivo u 
informativne svrhe).
U tom slučaju, novčane obveze koje proizlaze iz ugovora 
o leasingu plaćaju se u iznosu u kojem bi bile plaćene da 
su plaćene do dospijeća računa odnosno u iznosu 
navedenom na računu leasing obroka.

6.21. Primatelj leasinga snosi sve troškove koji Davatelju 
leasinga nastanu vezano uz ugovor o leasingu. 
Troškovima se smatraju sva plaćanja koja se u vezi s 
konkretnim ugovorom o leasingu i Objektom leasinga 
izvrše u korist trećih osoba, osim kupoprodajne cijene 
Objekta leasinga plaćene dobavljaču. Troškovi su 
primjerice premije osiguranja, carine, pristojbe, porezi, 
takse, naknade, obeštećenja, kazne, ugovorne i druge 
kazne prema pružateljima usluga parkiranja, prekršajne 
kazne zbog ne registriranja Ili ne odjave Objekta leasinga 
u skladu s preuzetim obvezama, kao i sva druga davanja. 
Izdaci I obveze koje terete Objekt leasinga za vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu i/ili proizlaze iz samog 
ugovora o leasingu. Troškovi u smislu ovog članka 
uključuju, ali se ne ograničavaju na troškove sudskog i

upravnog postupka, troškove javnog bilježnika, odvjetnika, 
posrednika u prodaji, procjenitelja, vještaka, agenata za 
naplatu tražbina i troškove drugih stručnih osoba koje 
angažira Davatelj leasinga. U slučaju da Davatelj leasinga 
bude u obvezi podmiriti navedene troškove. Primatelj 
leasinga ovlašćuje Davatelja leasinga na izvršenje takve 
obveze, te se obvezuje nadoknaditi Davatelju leasinga 
nastali trošak, pripadajući PDV to dodatnu naknadu u visini 
određenoj Odlukom o vrsti i visini naknada Davatelja 
leasinga.

6.22. Davatelj leasinga ima pravo Primatelja leasinga teretiti za 
troškove usluga pruženih vezano uz ugovor o leasingu, 
koje usluge I visina troškova su određeni Odlukom o vrsti i 
visini naknada Davatelja leasinga. Primatelj leasinga će 
biti obvezan podmiriti takva dodatne troškove na prvi 
pisani poziv Davatelja leasinga Ili po računu Davatelja 
leasinga.

6.23. Porez na dodanu vrijednost (PDV) zaračunava se sukladno 
Zakonu o PDV-u. Poseban porez na motorna vozila 
(PPMV) zaračunava se sukladno Zakonu o posebnom 
porezu na motorna vozila. Porez na plovila se zaračunava 
sukladno pozitivnim propisima, a ostale eventualne 
obveze podmirenja poreza zaračunavaju se sukladno 
pozitivnim propisima.

7. Kašnjenje
7.1. U slučaju kašnjenja s plaćanjem Primatelj leasinga 

obvezan je Davatelju leasinga platiti zateznu kamatu 
obračunatu od dana dospijeća tražbine do konačne 
naplate, kao i trošak svake Obavijesti o dugovanju 
odnosno Opomene ukoliko je isto predviđeno Odlukom o 
vrsti i visini naknada Davatelja leasinga. Osim obveze 
plaćanja zatezne kamate, pri kašnjenju s plaćanjem 
Primatelj leasinga obvezuje se Davatelju leasinga 
nadoknaditi sve troškove pri ostvarenju njegove tražbine 
(izvansudskog i/ili sudskog postupka, odvjetničke 
troškove, troškove lociranja i povrata Objekta leasinga, 
troškove vještačenja, procjene I si.).

7.2. Radi naplate dospjelih tražbina po ugovoru o leasingu 
Davatelj leasinga je ovlašten aktivirati Instrumente 
osiguranja koje mu je predao Primatelj leasinga l/ili 
jamci/sudužnici.

7.3. Ukoliko je kod ugovora o leasingu s mjesečnim
razdobljem plaćanja leasing obroka Primatelj leasinga u 
zakašnjenju s plaćanjem dva uzastopna leasing obroka 
Davatelj leasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu 
bez otkaznog roka i zahtijevati povrat Objekta leasinga. 
Ukoliko je kod ugovora o leasingu s kvartalnim,
polugodišnjim ili godišnjim razdobljem plaćanja leasing 
obroka Primatelj leasinga u zakašnjenju s plaćanjem 
leasing obroka više od 60 dana Davatelj leasinga Ima 
pravo raskinuti ugovor o leasingu bez otkaznog roka i 
zahtijevati povrat Objekta leasinga.

7.4. Primatelj leasinga je suglasan da Davatelj leasinga ima 
pravo Primatelj a leasinga I jamca i/ili sudužnika 
obavijestiti o neizvršavanju obveza po ugovom o 
leasingu, a posebno u slučaju nastupa okolnosti radi kojih 
Davatelj leasinga Ima pravo raskida ugovora o leasingu u 
skladu s člankom 11. ovih Općih uvjeta.
Davatelj leasinga će obavijestiti Primatelja leasinga i 
jamca i/ili sudužnika na ugovoreni način o dospjelom 
dugovanju slanjem odgovarajućih opomena, a sve na 
način i u rokovima definiranim Odlukom o vrsti i visini 
naknada.

8. Osiguranje
8.1. Primatelj leasinga se obvezuje za cijelo vrijeme trajanja 

ugovora o leasingu pravovremeno i redovito sklopiti 
ugovore o osiguranju (obavezno I kasko osiguranje, 
osiguranje imovine, pomorski kasko I dr.) Objekta leasinga
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koje će sadržavati uvjete i pokrivati rizike definirane od 
strane Davatelja leasinga, osim ako nije drugačije 
ugovoreno.
Osnovica za obračun premije polica potpunog kasko i 
imovinskog osiguranja je novo nabavna vrijednost Objekta 
leasinga (bez odbijenih Iznosa popusta, akcija, odobrenih 
rabata i slično ili cijena vozila prema eurotax-u, drugim 
odgovarajućim izvorima prihvaćenim od osiguratelja, 
katalogu centra za vozila ili originalnom računu) bez 
franšize, dok je kod brodica i jahti osnovica za obračun 
premije polica novo nabavna vrijednost (bez odbijenih 
iznosa popusta, akcija, odobrenih rabata i slično) sa 
franšizom. Iznimno, za rabljena plovila iznos osiguranja se 
određuje kao stvarna tržišna vrijednost plovila.

8.2. Primatelj leasinga obvezuje se dostaviti Davatelju 
leasinga presliku police osiguranja od auto odgovornosti, 
police obveznog osiguranja od odgovornosti vlasnika, 
korisnika brodice Ili jahte i original police kasko osiguranja, 
police osiguranja imovine, pomorski kasko Ili druge police 
osiguranja, prije primopredaje Objekta leasinga, odnosno 
prije isteka važenja postojeće police osiguranja.
Ukoliko Primatelj leasinga ne dostavi predmetne police na 
vrijeme Davatelj leasinga može mu zaračunati naknadu u 
visini određenoj Odlukom o vrsti I visini naknada Davatelja 
leasinga. Ukoliko Primatelj leasinga ne dostavi predmetne 
police u narednom roku od 30 dana Davatelj leasinga 
može dodatno zaračunati naknadu u visini određenoj 
Odlukom o vrsti i visini naknada Davatelja leasinga nakon 
čega je Primatelj leasinga obvezan dokumentaciju 
dostaviti najkasnije u dodatnom roku od 30 dana. 
Prekoračenje dodatnog roka osnova je za pravo Davatelja 
leasinga na prijevremeni raskid ugovora o leasingu.

8.3. Za ugradnju ili izmjenu na Objektu leasinga Primatelj 
leasinga mora ishoditi prethodnu suglasnost Davatelja 
leasinga. U takvom slučaju polica kasko 
osiguranja/osiguranja imovine mora obuhvatiti opremu 
koja je dodatno ugrađena.

8.4. Davatelj leasinga kao vlasnik Objekta leasinga zadržava 
pravo izbora osiguravatelja i opsega pokrića, te pravo od 
Primatelja leasinga zatražiti promjenu uvjeta navedenih 
u polici osiguranja ukoliko Davatelj leasinga procjeni da 
su Isti za njega nepovoljni. Primatelj leasinga obvezan je 
sklopiti ugovore o osiguranju na način da je Primatelj 
leasinga ugovaratelj osiguranja, a Davatelj leasinga 
osiguranik, osim ukoliko nije drugačije ugovoreno 
posebnim pogodbama. Primatelj leasinga će dostaviti 
Davatelju leasinga ugovore o osiguranju (police 
osiguranja) prije primopredaje Objekta leasinga, 
odnosno prije Isteka važenja postojećeg ugovora o 
osiguranju. Naprijed navedeni ugovori moraju važiti za 
cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu odnosno do 
povrata Objekta leasinga u posjed Davatelju leasinga. 
Davatelj leasinga zadržava pravo ugovoriti dodatna 
osiguranja Objekta leasinga, te je Primatelj leasinga s 
time upoznat, kao i s mogućnošću postojanja regresnog 
prava treće osobe vezano uz predmetno osiguranje i 
pristaje na to.

8.5. Primatelj leasinga dužan je uredno plaćati premije 
osiguranja osiguravajućem društvu za cijelo vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu, te kopije svih polica 
dostavljati na adresu Davatelja leasinga.
Za slučaj neplaćanja premija osiguranja od strane 
Primatelja leasinga prema osiguravajućem društvu, te za 
slučaj da osiguravajuće društvo takw premiju zaračuna 
Davatelju leasinga. Davatelj leasinga će za isto teretiti 
Primatelja leasinga.
Za slučaj da Primatelj leasinga ne sklopi ugovor o 
osiguranju kako je naprijed navedeno. Davatelj leasinga 
ima pravo, po svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovor o 
osiguranju, te za nastale troškove teretiti Primatelj a

leasinga. Takva tražbina Davatelja leasinga prema 
Primatelj u leasinga smatrati će se tražbinom koja proizlazi 
iz ugovora o leasingu.

8.6. U slučaju da Primatelj leasinga ne dostavi Davatelju 
leasinga dokaz da je sklopio novi ugovor o osiguranju prije 
isteka postoje6'h ugovora o osiguranju. Davatelj leasinga 
ima pravo naplatiti Primatelju leasinga naknadu za 
nedostavljenu dokumentaciju u visini određenoj Odlukom o 
vrsti i visini naknada. Ukoliko je Davatelj leasinga, zbog 
propusta Primatelja leasinga na dostavu dokaza o 
sklapanju novog ugovora o osiguranju, sklopio ugovor o 
osiguranju, a Primatelj leasinga naknadno dostavio dokaz 
da je Isto učinio u roku. Davatelj leasinga zadržava pravo 
naplate predmetne naknade, te pravo naplate naknade za 
postupak stoma police osiguranja u visini određenoj 
Odlukom o vrsti i visini naknada Davatelja leasinga.

8.7. Primatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu potvrđuje 
da su mu poznati uvjeti osiguranja osiguravajućeg 
društva kod kojeg je osiguran predmet leasinga te da ih 
neopozivo prihvaća.

8.8. Primatelj leasinga snosi odgovornost za svu štetu koja iz 
bilo kojih razloga Davatelju leasinga ne bude podmirena od 
strane osiguravajućeg društva, ili je osiguravajuće društvo 
na temelju uvjeta o osiguranju nije dužno platiti, a ovo se 
posebice odnosi na vožnju u alkoholiziranom stanju, 
upravljanje vozilom od strane neovlaštene osobe te u 
slučaju namjere III grube nepažnje. Visinu štete utvrdit će 
ovlašteni procjenitelj odnosno stručna osoba koju odredi 
Davatelj leasinga. Primatelj leasinga se obvezuje utvrđeni 
iznos štete uplatiti na račun Davatelja leasinga u roku od 
10 (deset) dana od dana utvrđivanja iste.

8.9. Primatelj leasinga ovlašten je sklopiti i dodatna osiguranja 
Objekta leasinga i osiguranja vezana uz Objekt leasinga.

8.10. U slučaju da Primatelj leasinga ne izvrši povmt ili kasni s 
povratom Objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je 
osigurati Objekt leasinga kako je određeno ovim Općim 
uvjetima sve dok stvarno ne vrati Objekt leasinga Davatelju 
leasinga. U protivnom, Davatelj leasinga ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovore o osiguranju te za 
nastale troškove teretiti Primatelj a leasinga.
Takva tražbina Davatelja leasinga prema Primatelju 
leasinga biti će tretirana kao tražbina Iz ugovora o leasingu.

9. Postupak kod odštete
9.1. U slučaju štete na Objektu leasinga. Primatelj leasinga 

obvezan je bez odlaganja štetu prijaviti osiguravajućem 
društvu kod kojeg je Objekt leasinga osiguran i podnijeti 
Davatelju leasinga dokaz da je to učinio. Šteta na Objektu 
leasinga mora se sanirati kod ovlaštenog servisera. 
Primatelj leasinga dužan je Davatelja leasinga obavijestiti o 
izabranom ovlaštenom serviseru odnosno servisnoj 
radionici.

9.2. Primatelj leasinga ima mogućnost odabira želi li štetu 
rješavati preko Davatelja leasinga, uz plaćanje naknade 
Davatelju leasinga za Izvršenu uslugu postupanja kod 
obrade štete prema Odluci o vrsti i visini naknada, ili 
samostalno. Primatelj leasinga izražava svoj odabir na 
Nalogu za postupanje kod obrade štete na obrascu koji će 
mu dostaviti Davatelj leasinga.

9.3. Ukoliko je Primatelj leasinga odabrao rješavanje štete 
preko Davatelja leasinga. Davatelj leasinga daje nalog 
servisnoj radionici za popravak I plaća troškove popravka. 
Primatelj leasinga je obvezan nadoknaditi Davatelju 
leasinga iznos troškova ukoliko ih ne nadoknadi osiguranje 
(ne pokrivanje punog ili djelomičnog iznosa uslijed odbitka 
ugovorene franšize, malusa, amortizacije i dr.). Primatelj 
leasinga je suglasan da naknada štete iz police osiguranja 
može biti Isplaćena tek nakon što šteta bude potpuno 
sanirana i uz suglasnost Davatelja leasinga.
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Ukoliko Davatelj leasinga u sklopu odštetnog zahtjeva 
bude Imao troškova, Primatelj leasinga obvezan Je bez 
odgode nadoknaditi Iste Davatelju leasinga, uključujući 
eventualnu zateznu kamatu na angažirana sredstva, bez 
obzira da II će Isti biti podmireni od strane osiguranja ili 
ne.

9.4. Ukoliko Je Primatelj leasinga odabrao samostalno 
rješavanje štete, Davatelj leasinga daje nalog servisnoj 
radionici da Izvrši popravak I da ispostavi račun popravka 
direktno na Primatelja leasinga, koji Je u obvezi podmiriti 
trošak popravka. Prema osiguranju šalje se potrebna 
suglasnost prema kojoj će osiguranje izvršiti isplatu štete, 
također prema Primatelju leasinga.

9.5. Bez obzira da ii se šteta obrađuje preko Davatelja leasinga 
III samostalno. Isplata odštete osiguranja za umanjenu 
vrijednost Objekta leasinga iz štetnog događaja pripada 
isključivo Davatelju leasinga kao vlasniku Objekta 
leasinga.

9.6. Pod uvjetom da Je Primatelj leasinga podmirio prema 
Davatelju leasinga sva svoja dugovanja proizašla Iz 
štetnog događaja. Davatelj leasinga će ustupiti svoja 
prava nastala iz štetnog događaja Primatelj u leasinga.

9.7. U slučaju krađe/utaje Objekta leasinga, požara, omžane 
pljačke Ili drugih okolnosti za koje bi se moglo 
pretpostaviti da su nastale kao posljedica kaznenih djela, 
Primatelj leasinga se obvezuje odmah Izvijestiti najbližu 
policijsku postaju I podnijeti prijavu nadležnim državnim 
tijelima, a zatim Davatelja leasinga i osiguravatelja kojima 
se obvezuje dostaviti presliku prljave.

Od dana prijave krađe/utaje Objekta leasinga nadležnim 
tijelima teče rok od 30 dana za traženje Objekta leasinga. 
Ukoliko Objekt leasinga bude nađen u roku od 30 dana 
od prijave krađe nadležnim tijelima on se vraća Primatelj 
u leasinga. Za to vrijeme I po povratku Objekta leasinga 
teče obveza plaćanja leasing obroka. Ne bude li Objekt 
leasinga pronađen u navedenom roku ugovor o leasingu 
se raskida s datumom pisane obavijesti osiguravatelja 
kojom potvrđuje nastanak okolnosti Iz ovog članka.

9.8. U slučaju nastanka totalne štete na Objektu leasinga, 
ugovor o leasingu se raskida s datumom pisane obaviJesU 
osiguravatelja kojom potvrđuje njezin nastanak. Primatelj 
leasinga dužan Je prijaviti štetu osiguranju, a koje će 
nakon proglašenja totalne štete dostaviti Davatelju 
leasinga obavijest o lome. Primatelj leasinga Je dužan, o 
svom trošku, vratiti ostatke Objekta leasinga (karambol) 
na lokaciju koju odredi Davatelj leasinga.

9.9. Nastanak štete ili oštećenje Objekta leasinga ne daju 
pravo Primatelju leasinga da traži smanjenje leasing 
obroka ili postavlja neke druge zahtjeve s tog osnova po 
ugovoru o leasingu.

9.10. U slučaju nastanka totalne štete za koju ne odgovara 
Primatelj leasinga ili krađe Primatelju leasinga će se 
izvršiti djelomičan stomo alikvotnog dijela leasing obroka 
za razdoblje od datuma pisane obavijesti osiguravajućeg 
društva kojim se potvrđuje nastanak totalne štete ili krađe 
do kraja razdoblja za koji Je obrok plaćen.

10. Povrat Objekta leasinga - redovan Istek ugovora o 
leasingu

10.1. Po redovnom isteku ugovora o leasingu Pnmatelj 
leasinga obavezan Je Objekt leasinga, bez odlaganja, u 
urednom stanju sa svom opremom isporučenom od 
dobavljača Objekta leasinga prilikom preuzimanja 
Objekta leasinga, prazan I očišćen, sa svim dokumentima 
i ključevima, vratiti Davatelju leasinga na određeno 
mjesto i u određeno vrijeme prema uputama Davatelja 
leasinga.
Prije Isteka ugovora o leasingu i Izvršenog povrata 
Objekta leasinga Primatelj leasinga Je obvezan na teret 
police osiguranja. Ili o svom trošku, poduzeti sve

popravke koji su nužni kako bi se Objekt leasinga doveo u 
prihvatljivo stanje kao što Je opisano u toč. 4.10. ovih 
Općih uvjeta.

10.2. Prilikom povrata Objekta leasinga ovlaštene osobe 
Davatelja leasinga i Primatelja leasinga sastavljaju 
zapisnik o povratu Objekta leasinga u kojem se navode svi 
vidljivi nedostaci i oštećenja na Objektu leasinga, 
uključujući i ukupnu kilometražu III radne sate Objekta 
leasinga, te se utvrđuje stanje Objekta leasinga u odnosu 
na prihvatljivo stanje Objekta leasinga opisano u toč. 4.10. 
ovih Općih uvjeta. Po povratu Objekta leasinga Izrađuje se 
pregled Objekta leasinga po ovlaštenoj osobi (sudski 
vještak, procjenitelj osiguravatelja Ili ovlašteni servis) po 
izboru Davatelja leasinga radi utvrđenja prihvatljivog stanja 
Objekta leasinga te se vrši procjena troškova popravaka 
koji su potrebni kako bi se Objekt leasinga doveo u 
prihvatljivo stanje. U slučaju da Objekt leasinga nije vraćen 
u prihvatljivom stanju. Primatelj leasinga Je dužan platiti 
naknadu za sva vidljiva oštećenja i nedostatke u visini 
troškova popravka potrebnih kako bi se Objekt leasinga 
doveo u prihvatljivo stanje koje će utvrditi ovlaštena osoba 
(sudski vještak, procjenitelj osiguravatelja Ili ovlašteni 
servis) po izboru Davatelja leasinga. Utvrđeni iznos 
naknade za sva vidljiva oštećenja i nedostatke bit će 
uključen u konačni obračun.

10.3. Ukoliko prilikom povrata Objekta leasinga nije sastavljen 
zapisnik o povratu Objekta ieaslnga krivnjom Primatelja 
leasinga. Davatelj leasinga izvršit će, na trošak Primatelja 
leasinga, procjenu Objekta leasinga kojom će se utvrditi 
ukupna kilometraža ili radni sati, svi vidljivi nedostaci na 
Objektu leasinga, uključujući troškove uklanjanje šteta i 
nedostataka koji su potrebni da bi se Objekt leasinga 
doveo u prihvatljivo stanje opisano u toč. 4.10. ovih Općih 
uvjeta.

10.4. U slučaju da Objekt leasinga ima više prijeđenih kilometara 
Ili radnih sati od ugovorenih posebnim pogodbama ugovora 
0 leasingu, što će biti utvrđeno zapisnikom o povratu Ili 
procjenom ovlaštene osobe. Primatelj leasinga obvezan Je 
platiti Davatelju leasinga naknadu određenu Odlukom o 
vrsti i visini naknada Davatelja leasinga.

10.5. Ako su na Objektu leasinga naknadno napravljene ugradnje 
Ili izmjene. Primatelj leasinga će prije povrata Objekta 
leasinga od Davatelja leasinga zatražiti očitovanje želi II 
Davatelj leasinga da Primatelj leasinga ukloni napravljene 
ugradnje III izmjene. Sve izmjene I ugradnje koje nisu 
uklonjene prije povrata Objekta leasinga postaju vlasništvo 
Davatelja leasinga u trenutku povrata Objekta leasinga. 
Primatelj leasinga nema pravo zahtijevati povrat troškova za 
ugrađena poboljšanja na Objektu leasinga.

10.6. Ukoliko Primatelj leasinga kasni s povratom, dužan Je 
plaćati ugovornu kaznu u visini leasing obroka za svaki 
započeti mjesec kašnjenja sve dok stvarno ne vrati Objekt 
leasinga Davatelju leasinga. Za to vrijeme Primatelj 
leasinga dužan Je Izvršavati obveze osiguranja Objekta 
leasinga kako Je određeno člankom 8. ovih Općih uvjeta te 
Je dužan snositi sve kazne i troškove koje se odnose na 
Objekt leasinga te korištenje i vlasništvo istog.

10.7. Ako Primatelj leasinga ne izvrši obvezu Iz članka 10.1. ovih 
Općih uvjeta Davatelj leasinga može organizirati povrat 
Objekta leasinga na rizik I trošak Primatelja leasinga. 
Davatelj leasinga, u tom slučaju. Ima pravo bez najave 
neposredno stupiti u posjed Objekta leasinga 1 bez 
sudjelovanja Primatelja leasinga, a Primatelj leasinga se 
unaprijed odriče svih prigovora kao i prava na posjedovnu 
zaštitu.
U slučaju da Davatelj leasinga mora organizirati povrat 
Objekta leasinga ima pravo to učiniti angažiranjem vanjskih 
suradnika - pravnih ili fizičkih osoba koje su registrirane za 
obavljanje takve vrste usluga, a Primatelj leasinga se 
obvezuje snositi trošak angažmana vanjskih suradnika I sve
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nastale troškove uključujući sudske, izvansudske, 
odvjetničke, javnobilježničke troškove, troškove transporta 
i osiguranja te druge troškove.
Ukoliko je Objekt ieasinga priključen, sjedinjen ili ugrađen 
u druge predmete u vlasništvu Primatelja Ieasinga ili drugih 
osoba. Davatelj Ieasinga, odnosno njegov zastupnik, ima 
pravo odvojiti te predmete.

10.8. Ukoliko Primatelj Ieasinga ne izvrši povrat Objekta 
Ieasinga na način određen ovim Općim uvjetima smatra se 
daje Primatelj Ieasinga utajio Objekt Ieasinga. Također se 
smatra da je Primatelj Ieasinga svjestan svih 
kaznenopravnih radnji i ostalih posljedica svog 
protupravnog ponašanja, da čini kazneno djelo krađe i/ili 
utaje, te je Davatelj Ieasinga ovlašten pred nadležnim 
državnim tijelima podnijeti odgovarajuće prijave odnosno 
pokrenuti odgovarajuće postupke. Troškove takvih 
postupaka snosi Primatelj Ieasinga.

10.9. Odredbe članka 10.2. ovih Općih uvjeta odnose se 
Isključivo na vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod povrata 
Objekta Ieasinga. Ukoliko se naknadno utvrde skriveni 
nedostaci koji nisu bili vidljivi i/ili nisu mogli biti poznati 
Davatelju Ieasinga u trenutku povrata Objekta Ieasinga, 
Primatelj Ieasinga dužan je nadoknaditi Davatelju Ieasinga 
svaku štetu koja Davatelju Ieasinga može nastati uslijed 
skrivenih nedostataka, kao I druge dodatne troškove koji su 
u vezi toga mogu nastati za Davatelja Ieasinga. Izdavanjem 
konačnog obračuna Davatelj Ieasinga se ne odriče prava 
od Primatelja Ieasinga zahtijevati naknadu štete za 
skrivene nedostatke.

11. Prijevremeni raskid ugovora o leasingu
11.1. Davatelj Ieasinga može u svako doba, s trenutačnim 

učinkom. Jednostrano, raskinuti ugovor o leasingu 
pisanom obaviješću upućenom Primatelju Ieasinga 
ukoliko;

• Primatelj Ieasinga kasni s plaćanjem dva uzastopna 
leasing obroka kod ugovora o leasingu s mjesečnim 
leasing obrocima Ili Primatelj Ieasinga kasni s plaćanjem 
leasing obroka više od 60 dana kod ugovora o leasingu s 
kvartalnim, polugodišnjim ili godišnjim leasing obrocima;

• Primatelj Ieasinga ne preuzme Objekt Ieasinga na 
ugovoreni način;

• Primatelj Ieasinga ne ugovori puno kasko osiguranje ili 
ukoliko po sklapanju ugovora o leasingu polica punog 
kasko osiguranja postane nevažeća

• Primatelj Ieasinga ne Izvrši prvu ili bilo koju kasniju 
registraciju Objekta Ieasinga ili ne dostavi Davatelju 
Ieasinga zapisnik o primopredaji Objekta Ieasinga u 
originalu, presliku plovidbene dozvole, presliku police auto 
odgovornosti I original police dodatnog/kasko osiguranja 
Ili drugu dokumentaciju povezanu s ugovorom o leasingu 
na način definiran ovim Općim uvjetima;

• Primatelj Ieasinga se o Objektu Ieasinga ne brine s 
pozornošću dobrog gospodarstvenika odnosno kad je 
ugovor o leasingu sklopljen s potrošačem s pozornošću 
dobrog domaćina ili ne provodi propisane servise i 
popravke;

• Primatelj Ieasinga koristi Objekt Ieasinga izvan okvira 
uobičajenog korištenja

• Primatelj Ieasinga samovoljno mijenja namjenu Objekta 
Ieasinga;

• Primatelj Ieasinga koristi Objekt Ieasinga na području za 
koje osiguravatelj ne priznaje kasko osiguranje, odnosno 
isti nije sklopio dodatno osiguranje za takva područja;

» . Primatelj Ieasinga ne osigura nesmetan pristup Objektu
Ieasinga, ili u slučaju kada se predmet Ieasinga postavlja 
Ili drži na nekretnini koja nije u vlasništvu Primatelja 
Ieasinga, prije takvog postavljanja ili držanja ne zatraži 
suglasnost Davatelja Ieasinga, propusti osigurati

nesmetan pristup Objektu Ieasinga za cijelo vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu, odnosno propusti održavati na 
snazi i po potrebi obnavljati ugovore kojima će se osigurati 
takav pristup ili općenito štititi Objekt Ieasinga i prava koja 
pripadaju Davatelju lesinga kao vlasniku Objekta Ieasinga 
ako Primatelj Ieasinga ne zaključi ugovor o osiguranju 
Objekta Ieasinga na način određen ovim Općim uvjetima; 
je nad Primateljem ieasinga otvoren predstečajni 
postupak, postupak stečaja Ili likvidacije, postupak stečaja 
potrošača, ovršni ili drugi postupak usmjeren protiv 
njegove imovine III je Primatelj Ieasinga brisan i/lli odjavQen 
iz sudskog registra/obrtnog registra ili nekog drugog 
registra ili evidencije;
je Primatelj Ieasinga pokrenuo aktivnosti III postupke koji 
mogu dovesti do brisanja i/lli odjave iz sudskog 
registra/obrtnog registra Ili nekog drugog registra III 
evidencije prije nego što je o tome obavijestio Davatelja 
Ieasinga;
su Primatelj Ieasinga Ili treće osobe koje jamče za njega 
dali pogrešne, nepotpune Ili neistinite podatke o sebi ili 
svojem financijskom ili imovinskom stanju Ili drugim 
okolnostima koje bi mogle negativno utjecati na zaključenje 
ili ispunjenje ugovora;
je predmet Ieasinga uništen, otuđen, trajno Izgubljen 
odnosno nije pronađen u određenom roku; 
je Primatelj Ieasinga opteretio (založio) ili bez suglasnosti 
Davatelja ieasinga dao u najam Objekt Ieasinga;
Primatelj Ieasinga izvrši promjene na Objektu Ieasinga bez 
prethodne pisane suglasnosti Davatelja Ieasinga;
Primatelj Ieasinga da Objekt Ieasinga trećem na korištenje 
bez prethodne pisane suglasnosti Davatelja Ieasinga; 
iz bilo kojeg razloga bilo koje od sredstava osiguranja 
predviđeno ugovorom o leasingu postane nevažeće, a 
dodatna sredstva osiguranja nisu dostavljena Davatelju 
Ieasinga na njegov zahtjev;
Primatelj Ieasinga ne uplati administrativne troškove, 
akontaciju ili jamčevinu po dospijeću; 
temeljem propisa koji stupi na snagu nakon sklapanja 
ugovora o leasingu ili odluke regulatora za Davatelja 
ieasinga nastane obveza da izmijeni, uskladi ili dopuni 
pojedine odredbe posebnih pogodbi ugovora o leasingu ili 
ovih Općih uvjeta, a Primatelj Ieasinga odbije sklopiti aneks 
ugovoru o leasingu ili prihvatiti izmjenu Općih uvjeta kojima 
bi se ta obveza Davatelja Ieasinga ispunila;
Primatelj Ieasinga korištenjem Objekta Ieasinga narušava 
ugled/reputaciju Davatelja Ieasinga;
Primatelj Ieasinga postupa protivno pozitivnim propisima 
Republike Hrvatske I moralu društva;
Davatelj Ieasinga utvrdi ili posumnja na mogućnost kršenja 
propisa o sprječavanju pranja novca I financiranja 
terorizma te obveza Primatelja Ieasinga iz članka ovih 
Općih uvjeta pod nazivom "Financijske sankcije i mjere 
ograničavanja"
Primatelj ieasinga, na poziv Davatelja Ieasinga, ne dostavi 
Davatelju Ieasinga svu dokumentaciju koju Davatelj 
Ieasinga smatra potrebnom za Ispunjavanje obveza po 
Zakonu o sprječavanju pranja novca i financiranja 
terorizma;
Primatelj Ieasinga, na poziv Davatelja Ieasinga, ne dostavi 
Davatelju Ieasinga svu dokumentaciju koju Davatelj 
Ieasinga smatra potrebnom za ispunjavanje obveza koje 
proizlaze Iz međunarodnih mjera ograničenja odnosno 
sankcija koje primjenjuju subjekti navedeni u članku ovih 
Općih uvjeta pod nazivom "Financijske sankcije i mjere 
ograničavanja"
iz drugih razloga određenih zakonom ili ovim Općim 
uvjetima.
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11.2. Dostava pisane obavijesti o raskidu ugovora o ieasingu 
Primatelju leasinga izvršiti će se preporučenom 
poštanskom pošiljkom na adresu iz ugovora o Ieasingu III 
na posljednju poznatu adresu Primatelja leasinga. Raskid 
ugovora proizvodi pravne učinke od trenutka predaje 
preporučene pošiljke pošti osim ukoliko je drugačije 
utvrđeno u drugim odredbama ovih Općih uvjeta.

11.3. Primatelj leasinga može prijevremeno raskinuti ugovor u 
slučajevima Iz čl. 58 Zakona o ieasingu odnosno čl. 3.5. 
ovih općih uvjeta.

11.4. Izuzev prijevremenog raskida sukladno čl. 3.5. ovih Općih 
uvjeta, Primatelj leasinga nema pravo tijekom ugovorenog 
perioda prijevremeno raskinuti ugovor o Ieasingu, osim uz 
prethodnu suglasnost Davatelja leasinga I uz plaćanje 
naknade za prijevremeni raskid sukladno Odluci o vrsti i 
visini naknade.

12. Prava I obveze u slučaju prijevremenog raskida 
ugovornog odnosa

12.1. U slučaju prijevremenog raskida ugovora o Ieasingu, 
Primatelj leasinga obavezan je Objekt leasinga bez 
odlaganja, u urednom stanju sa svom opremom 
isporučenom od dobavljača Objekta leasinga prilikom 
preuzimanja Objekta jeasinga odnosno s naknadno 
ugrađenom ili izmjenjenom opremom ako se Davatelj 
leasinga očitovao da želi zadržati napravljene ugradnje ili 
izmjene, prazan i očišćen, sa svim dokumentima i 
ključevima, vratiti Davatelju leasinga na određeno mjesto 
i u određeno vrijeme prema uputama Davatelja leasinga.

12.2. Prije izvršenog povrata Objekta leasinga Primatelj 
leasinga je obvezan na teret police osiguranja, ili o svom 
trošku, poduzeti sve popravke koji su nužni kako bi se 
Objekt leasinga doveo u prihvatljivo stanje kao što je 
opisano u toč. 4.10. ovih Općih uvjeta.

12.3. Nakon povrata Objekta leasinga. kod prijevremenog 
raskida ugovora o Ieasingu, Davatelj leasinga obvezan je 
Izvršiti, na trošak Primatelja leasinga, procjenu Objekta 
leasinga po ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim 
će se utvrditi ukupnu prijeđenu kilometražu ili sate rada 
Objekta leasinga, utvrditi stanje I sva vidljiva oštećenja i 
nedostatke Objekta leasinga te procijeniti vrijednost 
Objekta leasinga u trenutku povrata. Procjena vrijednosti 
Objekta leasinga bit će osnova za konačni obračun.

12.4. U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o 
Ieasingu, Primatelj leasinga ne izvrši obvezu iz članka 
12.1. ovih Općih uvjeta Davatelj leasinga ima pravo 
postupiti sukladno odredbi članka 10.7. ovih Općih uvjeta. 
U tom slučaju Davatelj leasinga će izraditi konačni 
obračun sukladno odredbi članka 13.3. ovih Općih uvjeta 
u koji će biti uključeni i troškovi sukladno članku 10.7. ovih 
Općih uvjeta.

12.5. Ako je između Davatelja leasinga i Primatelja leasinga 
ugovoren limit za dodatne usluge (npr. osiguranje, servis, 
gume i si.), a Primatelj leasinga prekorači Iznos limita 
ugovorenog za razdoblje do dana raskida ugovora o 
Ieasingu, na način da u trenutku prestanka ugovora iznos 
Dodatnih usluga koje su do tada obračunate Davatelju 
leasinga nije jednak Iznosu Dodatnih usluga koje su do 
tada obračunate Primatelj u leasinga. Davatelj leasinga 
će u konačni obračun uključiti i trošak Dodatnih usluga 
kojima je prekoračen ugovoreni limit za razdoblje do dana 
raskida ugovora o Ieasingu. Ugovoreni limit za razdoblje 
do dana raskida ugovora o Ieasingu utvrđuje se na način 
da se ukupni ugovoreni limit za dodatne usluge dijeli s 
brojem mjeseci temeljnog trajanja ugovora o Ieasingu I 
množi s brojem leasing obroka koji su dospjeli do dana 
prijevremenog raskida ugovora o Ieasingu.
U slučaju da. kod prijevremenog raskida ugovora o 
Ieasingu, Primatelj leasinga ne iskoristi u cijelosti Iznos 
limita ugovoren za razdoblje do dana raskida ugovora o

Ieasingu, neiskorišteni iznos limita za ugovoreno razdoblje 
neće se vratiti osim kada Davatelj leasinga jednostrano 
raskida ugovor o Ieasingu Iz razloga predviđenih čl. 11.

12.6. U slučaju kada nakon prijevremenog raskida ugovora o 
Ieasingu, Primatelj leasinga ne Izvrši obvezu povrata 
Objekta leasinga u roku 60 dana od dana otpreme poziva 
Davatelja leasinga na povrat Objekta leasinga. Primatelj 
leasinga je obvezan Davatelju leasinga podmiriti sva 
dospjela potraživanja po ugovoru o Ieasingu te nadoknaditi 
štetu u visini nedospjele diskontirane leasing naknade 
(koja uključuje i PPMV) uvećane za Iznos ostatka 
vrijednosti Objekta leasinga određenog posebnim 
pogodbama ugovora o Ieasingu.

12.7. Odredbe članka 12.3. ovih Općih uvjeta odnose se 
isključivo na vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod 
povrata Objekta leasinga.
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji nisu bili 
vidljivi l/ili nisu mogli biti poznati Davatelju leasinga u 
trenutku povrata Objekta leasinga. Primatelj leasinga 
dužan je nadoknaditi Davatelju leasinga svaku štetu koja 
mu može nastati uslijed skrivenih nedostataka, kao i druge 
dodatne troškove koji su u vezi toga mogu nastati za 
Davatelja leasinga. Izdavanjem konačnog obračuna 
Davatelj leasinga se ne odriče prava od Primatelja 
leasinga zahtijevati naknadu štete za skrivene nedostatke.

13. Konačni obračun
13.1. U slučaju redovnog Isteka ugovora o Ieasingu Davatelj 

leasinga je obvezan konačni obračun sastaviti i dostaviti ga 
Primatelju leasinga u roku od 60 dana od dana povrata 
Objekta leasinga. Konačnim obračunom biti će utvrđene 
sve dospjele neplaćene obveze Primatelja leasinga na dan 
sastavljanja konačnog obračuna, kao i iznos naknade za 
sva vidljiva oštećenja i nedostatke sukladno članku 10.2. 
ovih Općih uvjeta, trošak prekoračenja ugovorenog 
ograničenja korištenja, primjerice ali ne Isključivo, 
prekomjerna kilometraža ili prekomjerni radni sati, sukladno 
članku 10.4. ovih Općih uvjeta, visina prekoračenog Iznosa 
limita Dodatnih usluga, trošak procjeno Objekta leasinga 
sukladno čl. 10.3. ovih Općih uvjeta, trošak uklanjanja 
ugradnji I Izmjena na Objektu leasinga, troškove radi 
povrata Objekta leasinga sukladno članku 10.7. ovih Općih 
uvjeta, te ostale nepodmirene obveze Primatelja leasinga 
sukladno Ugovoru o Ieasingu, ovim Općim uvjetima i Odluci 
o vrsti I visini naknada Davatelja leasinga. Primatelj 
leasinga obvezan je podmiriti Iznos dugovanja utvrđen 
konačnim obračunom u roku naznačenom na istom.
U slučaju da procjenom Objekta leasinga izvršenom 
prilikom povrata istog bude utvrđeno da je vrijednost 
Objekta leasinga veća od ugovorenog ostatka vrijednosti 
utvrđenog posebnim pogodbama ugovora o Ieasingu, tako 
utvrđena razlika pripada Davatelju leasinga, a s obzirom na 
činjenicu da kod pravnog posla operativnog leasinga rizici 
i koristi povezani s vlasništvom na Objektu leasinga većim 
dijelom ostaju na Davatelju leasinga.

13.2. Kod prijevremenog raskida ugovora o Ieasingu zbog totalne 
štete ili krađe. Davatelj leasinga se obvezuje u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana procjene ostataka Objekta 
leasinga, ako postoje, i primitka Isplate odštete od 
osiguravajućeg društra, odnosno njegove obavijesti o 
otklonu, ovisno što je kasnije nastupilo, sastaviti konačni 
obračun I dostaviti ga Primatelju leasinga, te će pozvati 
Primatelja leasinga na plaćanje po istom. Konačnim 
obračunom biti će utvrđene sve dospjele a neplaćene 
obveze, a osobito trošak procjene Objekta leasinga 
sukladno čl. 12.3. ovih Općih uvjeta, trošak dodatnih usluga 
kojima je prekoračen ugovoreni limit sukladno čl. 12.5 ovih 
Općih uvjeta, troškove radi povrata Objekta leasinga 
sukladno članku 10.7 ovih Općih uyjeta, sudsko i 
tzvansudske troškove naplate dospjelih potraživanja.
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troškove odjave Objekta leasinga, davanja i poreze 
vezano na raskid ugovora, te ostale nepodmirene obveze 
Primatelja leasinga sukladno Ugovoru o leasingu, ovim 
Općim uvjetima 1 Odluci o vrsti I visini naknada Davatelja 
leasinga. Konačnim obračunom bit će utvrđen i iznos 
naknade štete zbog prijevremenog raskida koji se utvrđuje 
na način da se iznos nedospjele diskontirane ukupne 
leasing naknade (koja uključuje IPPMV) uvećava za iznos 
ostatka vrijednosti Objekta leasinga nakon Isteka ugovora, 
utvrđen posebnim pogodbama ugovora o leasingu te se 
dobiveni iznos umanjuje za iznos eventualne isplate 
odštete od strane osiguravajućeg društva I iznos procjene 
ostataka Objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je 
nadoknaditi Davatelju leasinga potraživanja utvrđena 
konačnim obračunom u roku naznačenom na konačnom 
obračunu. U slučaju postojanja eventualne pozitivne 
razlike u konačnom obračunu tako utvrđena razlika 
pripada Davatelju leasinga, a s obzirom na činjenicu da 
kod pravnog posla operativnog leasinga rizici I koristi 
povezani s vlasništvom na Objektu leasinga većim dijelom 
ostaju na Davatelju leasinga.

13.3. Kod prijevremenog raskida ugovora o leasingu sukladno 
članku 11, ovih Općih uvjeta. Davatelj leasinga se 
obvezuje u roku od 60 (šezdeset) dana od dana povrata 
Objekta leasinga sastaviti konačni obračun i dostaviti ga 
Primatelju leasinga, te će pozvati Primatelja leasinga na 
plaćanje. Konačnim obračunom biti će utvrđene sve 
dospjele neplaćene obveze Primatelja leasinga na dan 
sastavljanja konačnog obračuna, a osobito trošak procjene 
Objekta leasinga sukladno čl. 12.3. ovih Općih uvjeta, 
trošak dodatnih usluga kojima je prekoračen ugovoreni 
limit sukladno čl. 12.5 ovih Općih uvjeta, trošak 
prekoračenja ugovorenog ograničenja korištenja, 
sukladno članku 10.4. ovih Općih uvjeta ukoliko nije 
obuhvaćen procjenom, trošak uklanjanja ugradnji I izmjena 
na Objektu leasinga, troškove radi povrata Objekta 
leasinga sukladno članku 10.7 ovih Općih uvjeta, sudske I 
izvansudske troškove naplate dospjelih potraživanja, 
troškove odjave Objekta leasinga, davanja i poreze 
vezano na raskid ugovora, te ostale nepodmirene obveze 
Primatelja leasinga sukladno Ugovoru o leasingu, ovim 
Općim uvjetima i Odluci o vrsti i visini naknada Davatelja 
leasinga. Konačnim obračunom bit će utvrđen i iznos 
naknade štete zbog prijevremenog raskida koji se utvrđuje 
na način da se iznos nedospjele diskontirane ukupne 
leasing naknade (koja uključuje I PPMV) uvećava za iznos 
ostatka vrijednosti Objekta leasinga nakon isteka ugovora, 
utvrđen posebnim pogodbama ugovora o leasingu te se 
umanjuje za iznos procijenjene vrijednosti Objekta 
leasinga sukladno članku 12.3 ovih Općih uvjeta. Primatelj 
leasinga obvezan je nadoknaditi Davatelju leasinga 
potraživanja utvrđena konačnim obračunom u roku 
naznačenom na konačnom obračunu. U slučaju postojanja 
eventualne pozitivne razlike u konačnom obračunu tako 
utvrđena razlika pripada Davatelju leasinga, a s obzirom 
na činjenicu da kod pravnog posla operativnog leasinga 
rizici i koristi povezani s vlasništvom na Objektu leasinga 
većim dijelom ostaju na Davatelju leasinga.

13.4. Izdavanjem konačnog obračuna Davatelj leasinga se ne 
odriče prava od Primatelja leasinga zahtijevati naknadu 
troškova vezanih uz korištenje Objekta leasinga za vrijeme 
dok se Objekt leasinga nalazio u posjedu Primatelja 
leasinga a koji troškovi nisu Davatelju leasinga bili poznati 
u vrijeme izrade konačnog obračuna, kao niti štete za 
skrivene nedostatke sukladno članku 10.9. i 12.7. ovih 
Općih uvjeta.

14. Vlasništvo i zabrana prijenosa ovlasti 
14.1. Davatelj leasinga je jedini I isključivi vlasnik Objekta 

leasinga za cijelo vnjeme trajanja I nakon isteka/raskida

ugovora o leasingu,. Primatelj leasinga stječe samo pravo 
korištenja Objekta leasinga I njegov je neposredni I 
nesamostalni posjednik te se vrijeme posjedovanja 
Objekta leasinga ne uračunava u vrijeme potrebno za 
stjecanje prava vlasništva dosjelošću.

14.2. Primatelj leasinga mora Davatelju leasinga omogućiti 
neometan pristup Objektu leasinga u svako doba. Primatelj 
leasinga nije ovlašten protiv Davatelja leasinga podnijeti 
tužbu radi smetanja posjeda niti Ima pravo na samopomoć.

14.3. Ukoliko se predmet leasinga postavlja Ili drži na nekretnini 
koja nije u vlasništvu Primatelja leasinga. Primatelj 
leasinga dužan je prije takvog postavljanja Ili držanja 
zatražiti suglasnost Davatelja leasinga, osigurati nesmetan 
pristup Objektu leasinga za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu, štititi Objekt leasinga sukladno ovim Općim 
uvjetima te se obvezuje održavati na snazi I po potrebi 
obnavljati takve ugovore kojima će se štititi ObjeW leasinga 
te sva prava koja pripadaju Davatelju lesinga kao vlasniku 
Objekta leasinga sukladno važećim propisima i ovim 
Općim uvjetima. Davatelj leasinga ni u kojem slučaju ne 
snosi troškove sklapanja takvih ugovora.

14.4. Bilo kakva potraživanja od strane Primatelja leasinga 
prema Davatelju leasinga, bez obzira iz kojeg odnosa i po 
kojoj osnovi potječe tražbina, ne daju mu pravo zadržanja 
(retencije) Objekta leasinga.

14.5. Primatelj leasinga je ovlašten poduzimati sve potrebne 
mjere i radnje u svrhu zaštite prava vlasništva Davatelja 
leasinga na Objektu leasinga o čemu je dužan obavijestiti 
Davatelja leasinga.

14.6. U slučaju pokretanja postupka predstečajne nagodbe, 
stečaja potrošača, stečaja ili likvidacije nad Primateljem 
leasinga, ovrhe ili drugog postupka usmjerenog protiv 
njegove imovine. Primatelj leasinga je obvezan o tome bez 
odgode obavijestiti Davatelja leasinga. Primatelj leasinga 
se također obvezuje obavijestiti stečajnog upravitelja, 
povjerenika, povjerenika predstečajne nagodbe, 
ovrhovoditelja, sud koji vodi postupak, odnosno osobu koja 
je pokrenula drugi postupak protiv imovine Primatelja 
leasinga o činjenici da je Objekt leasinga u vlasništvu 
Davatelja leasinga, a da Primatelj leasinga nad istim ima 
samo pravo korištenja.

14.7. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga otuđiti, 
opteretiti (založiti), niti dati u najam bez izričite suglasnosti 
Davatelja lesinga.

14.8. Trećim osobama je dopušteno korištenje Objekta leasinga 
samo uz pisanu suglasnost Davatelja leasinga, ukoliko te 
osobe ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje Objekta 
leasinga i ukoliko to korištenje ne utječe na prava Davatelja 
leasinga.

15. Stupanje ugovora na snagu
15.1. Ugovor o leasingu stupa na snagu danom potpisa obje 

ugovorne strane.

16. Instrumenti osiguranja
16.1. Ukoliko je posebnim pogodbama ugovora o leasingu tako 

ugovoreno. Primatelj leasinga daje Davatelju leasinga 
jamčevinu u ugovorenom iznosu u svrhu osiguranja 
urednog I pravovremenog ispunjenja svih obveza 
Primatelja leasinga Iz ugovora ili u vezi s ugovorom o 
leasingu. Davatelj leasinga odlučuje kada I u kojem omjeru 
će iskoristiti jamčevinu.

16.2. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu Davatelj 
leasinga će Primatelju leasinga vratiti jamčevinu u roku od 
60 (šezdeset) dana od povrata Objekta leasinga sukladno 
či. 10.1. uz uvjet podmirenja svih tražbina Davatelju 
leasinga te uz uvjet da Davatelju leasinga nisu u 
međuvremenu nastali dodatni troškovi sukladno čl. 10.9. i 
12.7.113.4.
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16.3. Jamčevina se uplaćuje I vraća u kunama. Jamčevina se 
vraća umanjena za eventualno Iskorišteni iznos 
jamčevine. Ukoliko je Ugovor o leasingu zaključen uz 
valutnu klauzulu kunski Iznos jamčevine preračunava se 
uz primjenu prodajnog tečaja Zagrebačke banke d.d. na 
dan plaćanja a ako se steknu uvjeti za vraćanje jamčevine, 
jamčevina se vraća u kunskom iznosu uz primjenu 
prodajnog tečaja Zagrebačke banke d.d. na dan vraćanja 
Primatelj u leasinga umanjeno za eventualno iskorišteni 
iznos jamčevine. Davatelj leasinga nije dužan obračunati 
niti platiti kamatu na jamčevinu.

16.4. Primatelj leasinga i jamac/sudužnik predaju Davatelju 
leasinga instrumente osiguranja naplate potraživanja 
određene u posebnim pogodbama Ugovora o leasingu 
radi osiguranja tražbine Davatelja leasinga po ili u vezi s 
ugovorom o leasingu. Ukoliko je instrument osiguranja 
zadužnica Ili bjanko zadužnica, Primatelj leasinga I 
jamac/sudužnik predajom instrumenata osiguranja 
pristaju na zapljenu svih svojih računa koje imaju kod 
banaka, te na isplatu sredstava s tih računa, u sidadu s 
njihovom izjavom sadržanom u instrumentima 
osiguranja, na račun Davatelja leasinga.

16.5. Potpisom ovih Općih uvjeta Primatelj leasinga i 
jamac/sudužnik potvrđuju da su suglasni i da ovlašćuju 
Davatelja leasinga da svaku svoju dospjelu nepodmirenu 
tražbinu po ili u vezi s ugovorom o leasingu može naplatiti 
u iznosu koji je potreban za podmirenje tražbine temeljem 
zadužnice ili bjanko zadužnice i to u kunama, a koji iznos 
kuna će predstavljati kunsku protuvrijednost po 
prodajnom tečaju Zagrebačke banke d.d. na dan 
podnošenja zadužnice na naplatu Financijskoj agenciji 
(FINA) Ili drugom nadležnom tijelu ukoliko su novčane 
obveze koje proizlaze iz ugovora o leasingu vezane za 
stranu valutu.

16.6. Ukoliko je instrument osiguranja izjava o suglasnosti 
kojom Primatelj leasinga i jamac/sudužnik izražavaju 
svoju suglasnost o zapljeni svoje plaće odnosno drugog 
stalnog novčanog primanja. Primatelj leasinga i 
jamac/sudužnik dostavit će Davatelju leasinga tražene 
izjave u obliku koji odredi Davatelj leasinga. Primatelj 
leasinga i jamac/sudužnik pristaju da takva suglasnost u 
obliku javnobliježnički potvrđene Isprave Ima pravni 
učinak pravomoćnog rješenja o ovrsi u skladu s Ovršnim 
zakonom i obvezuje sve pravne i fizičke osobe koje 
Primatelju leasinga i jamcu/sudužniku isplaćuju plaću ili 
drugo stalno novčano primanje.

16.7. Ukoliko Davatelj leasinga zatraži dodatne instrumente 
osiguranja naplate potraživanja. Primatelj leasinga I/III 
jamac/sudužnik obvezni su Davatelju leasinga dostaviti 
dodatne instrumente osiguranja naplate potraživanja, na 
prvi poziv Davatelja leasinga.

16.8. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu I povrata 
Objekta leasinga uz uvjet podmirenja svih tražbina 
Davatelju leasinga, Primatelju leasinga I 
jamclm^sudužnicima se vraćaju primljeni instrumenti 
osiguranja naplate potraživanja. Davatelj leasinga 
obvezan je izvršiti povrat instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja Primatelju leasinga i 
jamcima/sudužnicima najkasnije u roku od 60 (šezdeset) 
dana od dana kada je izvršen povrat Objekta ieasinga i 
kada su podmirena sva potraživanja Davatelja leasinga 
po ugovoru o leasingu uz uvjet da Davatelju leasinga nisu 
nastali dodatni troškovi suldadno čl. 10.9.112.7. i 13.4. 
Ukoliko su Davatelju leasinga nastali dodatni troškovi 
sukladno članku 10.9, 12.7 I 13.4 ovih Općih uvjeta 
Davatelj leasinga obvezan je Izvršiti povrat instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja Primatelj u leasinga i 
jamcima/sudužnicima najkasnije u roku od 60 (šezdeset) 
dana od dana podmirenja tih troškova.

16.9. U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
sukladno članku 11 ovih Općih uvjeta. Davatelj leasinga 
će Instrumente osiguranja naplate potraživanja vratiti 
Primatelj u leasinga i jamcima/sudužnicima u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada je Izvršen povrat Objekta 
leasinga I kada su podmirena sva potraživanja Davatelja 
leasinga po ugovoru o leasingu, koja potraživanja su 
utvrđena konačnim obračunom. Ukoliko su Davatelju 
leasinga nastali dodatni troškovi sukladno članku 13.4. 
ovih Općih uvjeta Davatelj leasinga Izvršiti će povrat 
instrumenata osiguranja naplate potraživanja Primatelju 
leasinga/sudužnlku/ jamcima najkasnije u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana podmirenja Bh troškova.

16.10. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu te u slučaju 
prijevremenog raskida ugovora o leasingu, ukoliko je 
pojedini Instrument osiguranja naplate potraživanja iz 
ugovora o leasingu važeći I za druge ugovore o leasingu 
sklopljene s Primateljem leasinga, Davatelj leasinga 
obvezan je instrumente osiguranja naplate potraživanja 
vratiB Primatelju leasinga/sudužniku/jamcu u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada je Primatelj leasinga 
podmirio sva potraživanja Davatelja leasinga po svim 
ugovorima o leasingu za koje je predmetni instrument 
osiguranja važio I izvršio povrate svih objekata leasinga 
Davatelju leasinga uz uvjet da Davatelju leaisnga nisu po 
niti jednom ugovoru o leasingu nastali dodatni troškovi 
sukladno čl. 10.9, 12.7 i 13.4. ovih Općih uvjeta u kojem 
slučaju se rok od 60 dana računa od podmirenja zadnjeg 
od svih takvih troškova po svim ugovorima o leasingu za 
koje je predmetni instrument osiguranja bio ugovoren.

16.11. Povrat Instrumenata osiguranja naplate potraživanja 
Davatelj leasinga će izvršiB preporučenom poštanskom 
pošiljkom s povratnicom, na adresu iz ugovora o leasingu 
ili posljednju poznatu adresu Primatelja leasinga I 
jamaca/sudužnika. Ako pokušaj povrata instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja putem poštanske pošiljke 
ne uspije (Ista se vraB Davatelju leasinga kao neuručena) 
Davatelj leasinga ima pravo izvršIB poništenje i fizičko 
uništenje instrumenata osiguranja, o čemu će Davatelj 
leasinga sastaviB odgovarajuću službenu zabilješku.

16.12. U slučaju da se Davatelj leasinga korisBo InstrumenBma 
osiguranja naplate potraživanja radi naplate potraživanja. 
Primatelju leasinga I jamcima/sudužnicima se IsB vraćaju 
ukoliko je to moguće s obzirom na vrstu instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja koja je Davatelj leasinga 
koristio radi naplate potraživanja. Ukoliko je Davatelj 
leasinga pokrenuo sudski postupak I/Ili postupak prisilne 
naplate radi naplate potraživanja temeljem Instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja Davatelj leasinga nema 
obveze povrata istih Primatelju leasinga I 
jamcima/sudužnicima.

17. Razmjena podataka
17.1. Davatelj leasinga će prikupiti i pohraniB informacije koje je 

Primatelj leasinga proslijedio u okviru ugovora o leasingu.
17.2. Podaci Primatelja leasinga, jamca i/ili sudužnika 1 njihovih 

ovlaštenih zastupnika biB će pohranjeni u sigurnoj bazi 
podataka Davatelja leasinga.

17.3. Primatelj leasinga, jamac i/iii sudužnik I njihovi ovlašteni
zastupnici koji su fizičke osobe potpisom ugovora o 
leasingu potvrđuju da su prije potpisa ugovora o leasingu 
upoznat(i) s dokumentom pod nazivom 'informacije o 
obradi osobnih podataka od strane UnICredit Leasing 
Croatla d.o.o.' koji se nalazi u službenim prostorijama 
sjedišta 1 poslovnica UCLC-a te na Internet stranici UCLC- 
a: https://www.unicrediBeaslng.hr/home/footer/uvjeti-
poslovanja/, te da predmetni dokument sadržava 
informacije i njihova prava kao ispitanika glede obrade 
osobnih podataka sukladno Uredbi (EU) 2016/679 
EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA od 27. travnja

UnICredit Leasing Croatia d.o.o. Stranica 13 od 17 OL 01/2022

https://www.unicrediBeaslng.hr/home/footer/uvjeti-


^UniCredit
Leesing
2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih 
podataka i o siobodnom kretanju takvih podataka te o 
stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ.

17.4. Primatelj leasinga, jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici su upoznati da Davatelj leasinga pripada 
Grupi Zagrebačke banke i međunarodnoj bankarskoj 
grupi UnICredit Grupi te da postoji potreba za 
upravljanjem rizicima (kreditnim, operativnim, 
reputacijskim I drugim rizicima), za uskiađenjem 
aktivnosti unutar navedene bankarske grupe u zemlji 1 
inozemstvu, druge unutarnje administrativne potrebe, za 
zaštitom računalnih I elektroničkih komunikacijskih 
sustava te pružanjem kvalitetne usluge svojim klijentima. 
Popis kreditnih I financijskih institucija koje se nalaze Ili 
će se ubuduće nalaziti u sastavu UnICredit Grupe 
dostupan Je u trenutku sklapanja ugovora o leasingu na 
intemetskoj stranici UnIcredit Grupe 
http://www.unicreditgroup.eu ("Selected credit and 
financial Institutions of UnICredit Group' - ‘Izabrane 
kreditne I financijske institucije UniCredit Grupe")

17.5. Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici potpisom potvrđuju da su upoznati I daju 
izričitu suglasnost u skladu s člankom 108. stavak 2. 
točka 1) Zakona o leasingu da Davatelj leasinga kao 
vlasnik Objekta leasinga dostavlja i može dostavljati 
podatke i dokumentaciju osiguravajućem društvu radi 
provjera polica osiguranja, rješavanja šteta I ostvarenja 
regresnih prava.

17.6. Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici potvrđuju su upoznati I daju Izričitu suglasnost 
u skladu s člankom 108. stavak 2. točka 1. Zakona o 
leasingu da društvo ŽABA Partner d.o.o. kao posrednik u 
osiguranju za Davatelja leasinga, s ciljem da imovina 
Davatelja leasinga bude osigurana sukladno uvjetima 
Davatelja leasinga i od njega definiranim rizicima, 
provjerava police osiguranja objekata leasinga koji su 
predmet ugovora o leasingu, da obavlja poslove 
posredovanja u osiguranju odnosno reosiguranju i 
poduzima poslove u svezi s pregovaranjem s društvom 
za osiguranje i pomoći pri sklapanju ugovora o 
osiguranju, odnosno reosiguranju, iješava pitanja šteta i 
dr., pruža pomoć pri izvršavanju prava iz ugovora o 
osiguranju a sve vezano uz Objekte leasinga i ugovore o 
leasingu.

17.7. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici potvrđuju da su upoznati da u skladu s time 
Davatelj leasinga u svrhu Izvršenja ugovora o leasingu i 
provjere polica osiguranja, te rješavanja pitanja šteta ili 
Primatelj leasinga temeljem danog ovlaštenja posredniku 
u osiguranju treba dostaviti I dostavlja posredniku u 
osiguranju podatke, povjerljive podatke u vidu 
dokumentacije i činjenica vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike ugovora o leasingu I Objekt leasinga koji Iste 
obrađuju u svrhe te suradnje i ugovora o leasingu.

17.8. Davatelj leasinga Je korisnik Osnovnog sustava registra 
koji je ustanovljen radi učinkovitog Ispunjenja zakonske 
obveze procjene kreditne sposobnosti l/ill upravljanja 
kreditnim rizikom (dalje u tekstu: OSR sustav). OSR 
sustav je automatizirani sustav obrade i razmjene 
podataka i informacija o klijentima Između korisnika za 
potrebe procjene kreditne sposobnosti I/III upravljanja 
kreditnim rizikom posredstvom Hrvatskog registra 
obveza po kreditima d.o.o. Primatelj leasinga pravna 
osoba, jamac pravna osoba i sudužnik pravna osoba 
upoznati su s potrebom Davatelja leasinga za razmjenom 
ili prikupljanjem podataka putem OSR sustava radi 
prikupljanja i pružanja podataka o bonitetu pravnih osoba 
u skladu s posebnim propisima u svrhu izrade procjene 
kreditne sposobnosti klijenta i razmjene podataka o 
klijentima a u svrhu dobivanja Izvješća o zaduženosti

klijenta I urednosti Izvršenja obveza.
17.9. Potpisom ugovora o leasingu Primatelj leasinga, 

jamci/sudužnici I njihovi ovlašteni zastupnici daju 
Davatelju leasinga svoju izričitu suglasnost u skladu s 
člankom 108. stavak 2. točka 1. Zakona o leasingu da 
priopći povjerljive podatke dobavljaču Objekta leasinga, 
uvozniku Objekta leasinga, proizvođaču Objekta leasinga 
i pravnoj osobi koja sudjeluje u naknadi za financiranje 
Objekta leasinga odnosno sudjeluje u posebnim 
prodajnim uvjetima za Objekt leasinga koji Primatelj u 
leasinga omogućavaju povoljnije uvjete financiranja.

17.10. Potpisom ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamci/ 
sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnici daju svoju Izričitu 
suglasnost u skladu s člankom 108. stavak 2. točka 1. 
Zakona o leasingu Davatelju leasinga da podatke dane 
dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva i sklapanja 
ugovora o leasingu, te koje je Davatelj leasinga saznao 
tijekom i vezano uz ugovorni odnos, koji podaci se 
smatraju povjerljivim, može koristiti u svojim poslovnim 
evidencijama, obrađivati ih I omogućiti njihovo korištenje, 
dostavu I obradu pravnim osobama dijelovima Grupe 
UniCredit u zemlji i inozemstvu, ukijučujući Zagrebačku 
banku d.d. i članice grupe Zagrebačke banke u svrhu 
potrebne procjene I upravljanja kreditnim, operativnim, 
reputacijskim i drugim rizicima, za unutarnje 
administrativne potrebe, u svrhu zaštite računalnih I 
elektroničkih komunikacijskih sustava, te u svrhu pružanja 
usluga u suradnji sa Zagrebačkom bankom, agencijama 
za naplatu potraživanja, podatke u vezi s instrumentima 
osiguranja i osobama koje su ovlaštene za procjenu 
njihove vrijednosti, pružateljima usluga asistencije 
(pomoć na cesti), održavanja te drugih usluga uz Ugovor 
0 leasingu, procjeniteljima, Davateljima garancija, 
pravnim osobama koje su osnovane radi prikupljanja i 
razmjene podataka Između kreditnih i/ili financijskih 
Institucija o klijentima koji nisu ispunili svoju dospjelu 
obvezu u roku, pravnim osobama s kojima Davatelj 
leasinga surađuje prilikom povrata u posjed objekata 
leasinga, državnim tijelima i institucijama (MUP, HRT, 
Porezna uprava, sudovi I si.), jedinicama lokalne 
samouprave, te pravnim osobama koje se bave 
pružanjem parking Ili drugih usluga, sve radi pmžanja 
podataka vezano uz korištenje Objekta leasinga i davanje 
podataka o vozaču.

17.11. Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamđ/ 
sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su 
upoznati s činjenicom da tražbina Davatelja leasinga po 
Ugovoru o leasingu može biti djelomično osigurana u 
sklopu poslovne suradnje Davatelja leasinga s 
osiguravajućim društvima s kojima postoji takva suradnja 
o čemu će Primatelj leasinga biti obaviješten prije 
sklapanja konkretnog ugovora o leasingu., da su upoznati 
u tom slučaju s obvezom Primatelja leasing na sklapanja 
višegodišnje police osiguranja I potrebom obnove iste, 
kao I regresnim pravom tog osiguravajućeg društva da se 
naplati od Primatelja leasinga ukoliko u okviru te suradnje 
osiguravajuće društvo izvrši Isplatu osigurane tražbine 
Davatelju leasinga. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I 
njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su upoznati da u 
skladu s time I u cilju Izvršenja obveza Davatelja leasinga 
po ugovornom odnosu s predmetnim osiguravajućim 
društvom, ali i u cilju izvršenja ugovora o leasingu koji je 
sklopljen u skladu s uvjetima te suradnje sa 
osiguravajućim društvom. Davatelj leasinga treba 
dostaviti I dostavlja predmetnom osiguravajućem društvu 
podatke, dokumentaciju i činjenica vezano uz Ugovor o 
leasingu, sudionike ugovora o leasingu i Objekt leasinga 
koji Iste obrađuju u svrhe te suradnje, a time I ugovora o 
leasingu. Primatelj leasinga, jamd/sudužnici i njihovi 
ovlašteni zastupnici potpisom Ugovora o leasingu daju
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svoju suglasnost Davatelju leasinga da za Ugovor o 
leasingu osiguran u sklopu takve poslovne suradnje s 
osiguravajućim društvom s kojim postoji takva suradnja, 
a s čime su upoznati tijekom podnošenja i obrade 
Zahtjeva 1 što potvrđuju potpisom Ugovora o leasingu, da 
sve podatke, informacije, činjenice, okolnosti. Ugovor o 
leasingu I svu dokumentaciju, dane dobrovoljno prilikom 
podnošenja zahtjeva, obrade i odobrenja zahtjeva, 
sklapanja Ugovora o leasingu i kasnije vezano uz 
navedeni Ugovor o leasingu I Objekt leasinga po Ugovom 
o leasingu kao I koju je Davatelj leasinga primio tijekom 
ugovornog odnosa vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike Ugovora o leasingu i Objekt leasinga, tj. 
ugovorni odnos, a koji podaci se smatraju povjerljivim 
sukladno Zakonu o leasingu, kao i bilo kakve podatke čije 
eventualno ograničenje korištenja I obrade može biti ili Je 
predviđeno drugim relevantnim propisima, može koristiti 
u svojim poslovnim evidencijama, obrađivati Ih I 
omogućiti njihovo korištenje, dostavu, razmjenu I obradu 
osiguravajućem dmštvu, te u slučaju potrebe priopćiti, 
prezentirati i predati predmetnom osiguravajućem 
društvu sve u ol«iru i za svrhu osiguranja tražbine kod 
osiguravajućeg dmštva po predmetnom Ugovoru o 
leasingu, prihvata osiguranja, obračuna premija 
osiguranja, obrada zahtjeva za naknadu iz osiguranja I 
rješavanja eventualnog odštetnog zahtjeva vezano uz 
Objekt leasinga I Ugovor o leasingu te ugovor o 
osiguranju tražbine po Ugovoru o leasingu, kao i 
ostvarivanja regresnih prava osiguravatelja I korištenja 
drugih prava vezano uz I Iz ugovora o osiguranju tražbine 
po Ugovoru o leasingu. Ujedno Primatelj leasinga, jamac 
I sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su 
upoznati da osiguravajuće društvo s kojim postoji takva 
suradnja može primljene podatke i dokumentaciju koristiti 
u svojim evidencijama, obrađivati Ih i te evidencije 
razmjenjivati s trećim osobama u gore navedene svrhe. 
Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamac 1 
sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su 
upoznati s pravom i mogućnošću predmetnog 
osiguravajućeg društva na ostvarivanje regresnih prava 
vezano uz Ugovor o leasingu I osiguranje tražbine ili 
dijela tražbine po Ugovoru o leasinga, te da su upoznati I 
suglasni da Davatelj leasinga može ustupiti svoje 
potraživanje i sva prava po Ugovoru o leasingu 
djelomično Ili u cijelosti predmetnom osiguravajućem 
društvu., te da to osiguravajuće društvo osiguranje d.d. 
vodi regresni postupak do visine isplaćene naknade po 
ugovoru o osiguranju dijela tražbine kao I postupak 
naplate protiv Primatelja leasinga i drugih sudionika 
Ugovora o leasingu vezano uz potraživanje po Ugovoru 
o leasingu I ugovoru o osiguranju dijela tražbine po 
Ugovoru o leasingu.

17.12. Davatelj leasinga dužan je s navedenim podacima 
postupati u skladu sa svojom zakonskim obvezama 
vezanim uz tajnost i zaštitu podataka, osiguravajući 
povjerljivost postupanja s tim podacima i punu zaštitu 
povjerljivih podataka na strani svih osoba kojima će u 
skladu s ovom suglasnošću biti omogućen pristup 
zaštićenim podacima, kao I njihovo korištenje isključivo u 
zakonite svrhe i na način koji bi se ne može smatrati 
suprotnim interesima ugovornih strana.

18. Financijske sankcije I mjere ograničavanja
18.1. Pojmovi navedeni u ovom dijelu Općih uvjeta Imaju 

sljedeće značenje:
"Sankcije" su gospodarski, financijski ili trgovinski 

zakoni, propisi, izvršne odredbe, restriktivne mjere ili 
drugi sankcijski zahtjevi koje su propisali, koje provode, 
koje su nametnuli, uveli ili javno objavili:
(a) Ujedinjeni narodi;

(b) Europska unija;
(c) Sjedinjene Američke Države;
(d) Ujedinjeno kraljevstvo / Italija / Savezna Republika 
NJemačka/Republlka Hrvatska;
(e) vlada, bilo koja službena ustanova, tijelo i/ili agencija 
osoba navedenih pod točkama (a) do (d); l/ili
(f) bilo koja druga vlada, službena ustanova, tijelo i/ili 
agencija u čiju nadležnost spada bilo koja od stranaka 
ugovora o leasingu i/ill bilo koja od s njom povezanih 
osoba.

"Sankcionirana država" je svaka država Ili drugo područje 
protiv kojega ili protiv čije vlade su nametnute Sankcije 
primjenjive na cijelu tu državu odnosno područje. 
"Sankcionirana osoba" je svaka osoba protiv koje su 

usmjerene Sankcije odnosno osoba koja se nalazi u 
vlasništvu ili pod kontrolom osobe protiv koje su usmjerene 
Sankcije.

18.2. Primatelj leasinga potvrđuje da niti protiv Primatelja 
leasinga niti protiv bilo koje povezane osobe Primatelja 
leasinga kao ni protiv njihovih službenika Ili radnika 
trenutno nisu usmjerene nikakve sankcije, niti se isti 
smatraju sankcioniranim osobama ili kršiteljima sankcija ili 
primjenjivih Izvoznih propisa Ili Zakona koje donose ili 
nameću Europska unija i njezine države članice. 
Ujedinjeni narodi I Sjedinjene Američke Države (Uprava 
za sankcije).

18.3. Primatelj leasinga se ovime obvezuje da neće, izravno ili 
neizravno, prihode od Objekta leasinga koristiti odnosno 
pozajmljivati ih, ulagati ili na drugi način činiti dostupnim 
bilo kojoj podružnici, partneru u zajedničkom pothvatu ili 
nekoj drugoj osobi (i) u svrhu financiranja bilo kakve 
aktivnosti ili posla bilo koje osobe odnosno u suradnji s 
bilo kojom osobom Ili u bilo kojoj državi III području, koje 
se, u vrijeme relevantnog financiranja, smatra 
sankcioniranim osobama Ili državama. Ili (ii) na neki drugi 
način koji bi rezultirao kršenjem sankcija od strane bilo 
koje osobe.

18.4. Primatelj leasinga jamči da neće Izravno ili neizravno 
koristiti Objekt leasinga i/ili prihode od Objekta leasinga Ili 
Ih na drugi način stavljati na raspolaganje ovisnom 
društvu, članu konzorcija ili drugoj osobi (i) za financiranje 
aktivnosti iii poslova bilo koje osobe Ili s bilo kojom 
osobom, odnosno u bilo kojoj zemlji III teritoriju koji su 
prilikom financiranja Sankcionirana osoba Ili 
Sankcionirana zemlja i/ili (ii) u pogledu aktivnosti, posla ili 
transakcije za financiranje (a) ulaganja koje izravno I 
značajno jača sposobnost Ruske Federacije za gradnju 
izvoznih cjevovodnih projekata l/ili (b) prodaje, zakupa Ili 
Isporuke roba, usluga, tehnologije, informacija i podrške 
koji bi mogli izravno i značajno olakšati održavanje iii 
širenje gradnje, modernizacije ili remonta izvoznih 
energovoda od strane Ruske Federacije l/ili (c) posebnog 
ruskog projekta u vezi sirove nafte sukladno definiciji tog 
pojma u Zakonu o podršci Sjedinjenih Američkih Država 
slobodi Ukrajine iz 2014. godine (,UFSA“) sa svim 
izmjenama i dopunama Zakonom o borbi protiv 
neprijatelja Amerike putem sankcija (.CAATSA") kao 
osnove za nametanje sankcija (uključujući sekundarne, 
izborne i druge slične sankcije), ograničenja Ili drugih 
kazni bilo kojoj osobi temeljem UFSA l/ili CAATSA Iz 
razloga što ta osoba obavlja predmetnu aktivnost, posao 
ili transakciju.

18.5. Primatelj leasinga (korisnik/jamac/sudužnik) ne smije 
koristiti niti dozvoliti ili ovlastiti bilo koju dmgu osobu, tijelo 
Ili subjekt za korištenje imovine:
u sve svrhe koje se smatraju kršenjem sankcija ili važećih 
izvoznih propisa sankcijskih tijela; u ograničenim ili 
sankcioniranim zemljama ili teritorijima, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na Siriju, Južni Sudan, Sudan, 
Venezuelu, Kubu, Iran, Sjevernu Koreju. Krim (ograničeno
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područje); u korist ili Interes osoba, tijela Ili entiteta
1) koje podliježu sankcijama (uključujući putem vlasništva, 

posjedovanja ili kontrole takvih osoba III djelovanja u 
njihovo Ime) koje održava Sankcijsko tijelo 
(sankcionirana osoba) III

2) koje se nalaze na ograničenom teritoriju;
ili u cijelosti Ili djelomično, za vojne potrebe III za vojne 

krajnje korisnike.
18.6. Primatelj leasinga nema pravo dati u podnajam Imovinu, 

bilo u cijelosti ili djelomično, bez izričitog pismenog 
pristanka Davatelja leasinga.

18.7. U slučaju da uporaba Imovine zahtijeva licencu ili 
registraciju od nadležnog tijela za sankcije, takvu licencu 
Ili registraciju pribaviti će Primatelj leasinga u skladu s 
važećim zakonima i uz prethodno pismeno odobrenje 
pružatelja leasinga.

18.8. Primatelj leasinga (korisnik/jamac/sudužnik) neće koristiti 
prihode, dobit ili drugu korist proizašle iz bilo koje 
aktivnosti sa sankcioniranom osobom Ili ograničenom 
državom za ispunjenje bilo koje obveze koja je nastala 
prema Davatelju leasinga.

19. Zaključne odredbe
19.1. Ugovorne strane potvrđuju da nema nikakvih usmenih 

dodatnih dogovora Bilo kakvu izmjenu ugovora o ieasingu 
potrebno je sačiniti u pisanom obliku. Usklađivanje Iznosa 
ieasing obroka ili drugih plaćanja iz ugovora o Ieasingu 
uslijed promjene valutnih tečajeva, zakonske promjene 
valute plaćanja i kamatne stope, kada je ta promjena 
rezultat promjene referentne stope, ne smatraju se 
izmjenom ili dopunom ugovora i za takva usklađivanja nije 
potrebna suglasnost Primatelja leasinga.

19.2. Davatelj leasinga ima pravo prenijeti, kao i potpuno III 
djelomično ustupiti svoja prava i obveze iz ugovora o 
Ieasingu na treću osobu po vlastitom izboru. Primatelj 
leasinga nema pravo raskinuti ugovor o ieasingu, ukoliko 
prijenosom ne dođe do promjene njegovih prava I obveza 
iz ovog ugovora.

19.3. Primatelj leasinga mora neodložno pisano obavijestiti 
Davatelja leasinga o promjeni naziva, svakoj promjeni 
mjesta svog boravka ili prebivališta odnosno sjedišta, kao 
i promjeni boravka ili prebivališta odnosno sjedišta 
jamca/sudužnika. Ista obveza izvješćivanja vrijedi i za 
promjenu osoba ovlaštenih za zastupanje Primatelja 
leasinga. Do primitka obavijesti o promjeni sve obavijesti 
se dostavljaju na posljednju poznatu/navedenu adresu.

19.4. Međusobno obavještavanje Davatelja I Primatelja 
leasinga vrši se pisanim putem. Dostava pismena 
Davatelju leasinga smatra se urednom ukoliko je Izvršena 
preporučenom pošiljkom s povratnicom kao dokazom 
primitka pismena.

19.5. Sva pismena upućena Primatelju leasinga od strane 
Davatelja leasinga, uključujući račune, opomene, dopise, 
obavijesti, pozive na izvršenje ugovornih obveza I slično, 
dostavljaju se običnom poštom, osim ako je ovim Općim 
uvjetima ili ugovorom o Ieasingu drugačije utvrđeno, a 
smatraju se uručenim danom otpreme na posljednju 
poznatu/navedenu adresu Primatelja leasinga.

19.6. Ako je Primatelj leasinga u zahtjevu za ieasing, ili
naknadno, u pisanom obliku dao svoju izričitu suglasnost 
za prihvat računa koji se Izdaju i zaprimaju u 
elektroničkom obliku (elektronički račun) I drugih obavijesti 
i pismena vezano uz ugovor o Ieasingu, Davatelj leasinga 
će po Ispunjenju tehničkih uvjeta Primatelju leasinga 
dostavljati elektroničke račune I druge obavijesti I pismena 
vezano uz ugovor o Ieasingu putem digitalnih kanala 
komunikacije. O ispunjenju tehničkih uvjeta za primjenu 
digitalnih kanala Davatelj leasinga će obavijestiti
Primatelja leasinga poštanskom pošiljkom na
posljednju poznatu/navedenu adresu Primatelja

leasinga.
19.7. Račune koji će biti izdani nakon dana otpreme obavijesti 

0 ispunjenju tehničkih uvjeta Davatelj leasinga će slati 
Primatelju leasinga isključivo u elektroničkom obliku 
(elektronički račun).

19.8. Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je 
upoznat da se razmjena i dostava informacija I podataka 
elektronskom poštom vezano uz Primatelja leasinga I 
ugovor o Ieasingu, Primatelju leasinga obavlja na 
registriranu mail adresu Primatelja leasinga naznačenu u 
Zahtjevu za Ieasing ili na drugu mail adresu o kojoj je 
Primatelj leasinga pisanim putem obavijestio Davatelja 
leasinga. Primatelj leasinga upoznat je da može ovlastiti 
treću osobu na primitak Informacija i podataka samo uz 
dostavu takve pisane punomoći/ovlaštenja Davatelju 
leasinga u kojoj će biti naznačeno tko Je ovlašten na 
primanje takvih podataka, kojih podataka, u koje svrhe, 
na koji rok I na koju e-mail adresu.

19.9. Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je 
upoznat da se razmjena I dostava Informacija I podataka 
usmenim i/ili telefonskim putem vezano uz Primatelja 
leasinga i ugovor o Ieasingu, može obavljati samo 
Primatelju leasinga i uz prethodnu identifikaciju izvršenu 
od strane Davatelja leasinga putem identifikacijskog seta 
podataka Primatelja leasinga koji je naznačen na računu 
za Ieasing ratu/obrok Ispostavljenom Primatelju leasinga.

19.10. U slučaju da neka od odredbi ugovora o Ieasingu iii Općih 
uvjeta postane ništetna to ne utječe na ostale odredbe 
ugovora. Ugovorne strane će u tom slučaju ništetnu 
odredbu zamijeniti valjanom odnosno onom koja 
odgovara cilju i svrsi koju su ugovaratelji Imali na umu. U 
slučaju kolizije odredbi vnjede posebne pogodbe 
ugovora o Ieasingu, a zatim Opći uvjeti ugovora.

19.11. Ukoliko temeljem pravnog propisa koji stupi na snagu 
nakon sklapanja ugovora o Ieasingu III odluke regulatora 
za Davatelja leasinga nastane obveza da izmijeni, 
uskladi ili dopuni pojedine odredbe ugovora o Ieasingu Ili 
ovih Općih uvjeta, a Primatelj leasinga odbije sklopiti 
aneks ugovoru o Ieasingu Ili prihvatiti Izmjenu Općih 
uvjeta kojima bi se ta obveza Davatelja leasinga ispunila. 
Davatelj leasinga ima pravo jednostrano raskinuti ugovor 
o Ieasingu.

19.12. Ugovorne strane izjavljuju da se odriču prigovora 
promijenjenih okolnosti koje nastanu nakon potpisivanja 
ugovora o Ieasingu, u skladu s člankom 372. Zakona o 
obveznim odnosima, a to se naročito odnosi na 
nastupanje demonstracija, javnih nemira itd. (Clausula 
rebus sic stantibus).

19.13. Na odnose koji ovim Općim uvjetima I ugovorom o 
Ieasingu nisu posebno uređeni, odgovarajuće se 
primjenjuju odredbe Zakona o Ieasingu. Sve odredbe 
Općih uvjeta se na odgovarajući način primjenjuju i na 
jamce/sudužnike.

19.14. Primatelj leasinga koji Je potrošač može vezano uz 
usluge koje pruža UniCredit Ieasing Croatia d.o.o. 
podnijeti prigovor Davatelju leasinga neposrednom 
predajom prigovora u poslovnicama Davatelja leasinga, 
putem preporučene pošiljke s potvrdom o uručenju na 
adresu UniCredit Leasing Croatia d.o.o. Samoborska 
cesta 145, Zagreb, putem e-maila 
(reklamacije_podrska@unicreditleasing.hr) ili putem 
intemetske stranice: httDs://unicreditleasina.hr 1.

19.15. U slučaju da prigovor ne sadrži sve potrebne podatke za 
postupanje po njemu, podnositelja prigovora će se u 
najkraćem mogućem roku zatražiti njegova nadopuna te 
će se smatrati da mu je time odgovoreno na prigovor, a 
nakon dostavljanja potrebne dokumentacije/podataka 
zakonski rok za rješavanje prigovora računat će se od 
tog trenutka.
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19.16. Davatelj leasinga će na uredno zaprimljen prigovor 
potrošača odgovoriti u roku od 15 (petnaest) dana od 
primitka prigovora.

19.17. U slučajevima kod kojih rješavanje prigovora može 
trajati duije o očekivanog, zbog razloga koji su izvan 
kontroie Davateija ieasinga, Davateij leasinga će unutar 
prethodno navedenog roka obavijestiti Primateija 
leasinga o razlozima odgode te okvirnom vremenu u 
kojem može očekivati konačan odgovor.

19.18. Ako podnositelj prigovora nije zadovoljan konačnim 
iješenjem prigovora može podnijeti prijedlog za mirenje 
Centru za mirenje Hrvatske gospodarske komore 
Zagreb, Rooseveltov trg 2, vwi/w.hok.hr/centar-za- 
mirenie/o-centru-za-mirenie. Ili nekom drugom tijelu koje 
je nadležno za alternativno rješavanje potrošačkih 
sporova, koji postupak za Davatelja leasinga nije

Primatelj leasinga I Jamao/Sudužnlk 1 njihovi ovlašteni zastupnici pročitali su posebne pogodbe ugovora o leasingu. Plan plaćanja, 
Ponudu dobavljača I ove Opće uvjete, te Ih u znak razumijevanja I prihvaćanja vlastoručno potpisuju, na datum naznačen u posebnim 
pogodbama ugovora o leasingu. Potpisivanjem posebnih pogodbi ugovora o leasingu Primatelj leasinga I Jamac/S ud užnlk izjavljuju da 
su upoznati s Odlukom o vrsti i visini naknada za usluge, te da pristaju na primjenu Iste.PotpIsivanjem posebnih pogodbi ugovora o 
leasingu Primatelj leasinga potvrđuje daje preuzeo Uputu o prihvatljivom stanju Objekta leasinga.

obavezan, odnosno podnijeti građansku tužbu 
nadležnom sudu.
Nadzor nad poslovanjem UnICredit Leasing Croatia 
d.o.o. obavlja Hrvatska agencija za nadzor financijskih 
usluga, 2tagreb, Franje Račkoga 6.
Ugovorne strane se obvezuju da će sve eventualne 
sporove Iz ugovora o leasingu rješavati sporazumno. U 
slučaju spora ugovorne strane ugovaraju nadležnost 
suda u Zagrebu.
Davatelj leasinga će na uredno zaprimljen prigovor, 
Primatelj a leasinga koji nije potrošač odgovoriti u roku 
od 30 (trideset) dana od primitka prigovora.

TAt.ACI JE d.o.o
ZAGREB
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Ime i prezime: 
OIB:

PRIVOLE
ZA OBRADU OSOBNIH PODATAKA

Potpisom ovog obrasca dajem svoju suglasnost Davatelju leasinga da moje osobne podatke, dane 
prilikom podnošenja zahtjeva za financiranje i sklapanja ugovora o ieasingu te osobne podatke koje je 
saznao tijekom I vezano uz ugovorni odnos može obrađivati:

I lu svrhu provedbe marketinških aktivnosti u okviru kojih mi Davatelj leasinga može dostavljati ponude 
i pogodnosti vezane uz nove ili već ugovorene proizvode I usluge Davatelja leasinga,

□ u svrhu izravnog marketinga radi razvoja poslovnog odnosa s Davateljem leasinga u okviru kojeg
mi Davatelj leasinga, na temelju mog izrađenog profila, što može uključivati i automatizirano pojedinačno 
donošenje odluka, može dostavljati individualizirane ponude za sklapanje novih ugovora o korištenju 
leasing i drugih povezanih usluga Davatelja leasinga te članica Grupe Zagrebačke banke i članice 
UniCredit Grupe kojoj Davatelj leasinga pripada, -

□ u svrhu povremenih istraživanja u vezi s obavljanjem svoje djelatnosti.

Potvrđujem da sam upoznat:
• s informacijama o obradi osobnih podataka koje se mogu pronaći na intemetskoj stranici 

Davatelja leasinga htlDs://unicredltleasina.hr/home/footer/uvieti-DOslovania
• da moji podaci radi ostvarenja gore navedenih svrha mogu biti dostavljeni ugovornom 

izvršitelju obrade odnosno društvu za pružanje marketinških usluga/usiuga istraživanja tržišta
• s pravom da naknadno povučem bilo koju od gore navedenih privola, s tim da razumijem da 

povlačenje privole ne utječe na zakonitost obrade koja se temeljila na privoli prije nego što je 
ona povučena

• s činjenicom da davanje bilo koje od ovih privola nije uvjet za sklapanje ugovora o Ieasingu 
te da njihovo uskraćivanje ili naknadno povlačenje ne može utjecati na odluku o sklapanju 
ugovora o Ieasingu ili na izmjenu bilo koju odredbe već sklopljenog ugovora o Ieasingu.

Potpis
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ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 

PO UGOVORU O LEASINGU BR. 247112/22

PODACI O PRIMATELJU LEASINGA:
Naziv 1 sjedište primatelja 
leasinga: CK INSTALACIJE D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

OIB primatelja leasinga: 34321504018

Ime i prezime, ovlaštenje osobi 
koja je preuzela objekt 
leasinga:

PODACI O OBJEKTU LEASINGA I DOBAVLJAČU:
Marka, tip, model objekta 
leasinga: Ford TRANSIT GUSTOM 2.15 TRANSIT V362.320 LWB 130KS

Broj šasije / Serijski broj: PREMA SPECIFIKACIJI KOJA JE SASTAVNI DIO ZAPISNIKA

Rabljeni objekt (easinga: NE DA

Broj prijeđenih kilometara:

Naziv i sjedište dobavljača: GT AUTOMOBILI D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Betinska 1

OIB dobavljača: 28109710643

Ime i prezime prodavača;

Napomena o objektu leasinga:

MJESTO I DATUM PRIMOPREDAJE;

U (mjesto): Datum:
OMm2ars^Jjn»'oopfimTr«^i. Oofart»ijAČ

1 lio j« Oo6aMja<^ pf«đni»<)h|«44 »srtčin f m Cr'^tTO'fflsnntfTti^stu, fn rts Dub3wl]ač mj« u mkaAi^Mtju s tepr.rukinr.
Z ciaQt:i«iik,twingaudli,fuealod(jowiiiačH(ranriino(j9a«wF,rl<ii^|iilcBKinyaM^S'‘*'^'^^>4^ii>«!^<Angpri>^a;
^ tla je prđtSo'’ primopr«];^« PrirTW<«4j pfcr^^-ffio i pfA'jlpri'« tr,por.>čT?ni oftitoK leasint- .i, (e je ut^OtsTO £J3 je rsH polpuoo ftrhcicnaljKvi t?*? o?l«:p«ii»: Prifrt«Rlj

tiKisinij^namapr:i\Qpcrri^ Mnacitac^ijAi/ilir«iice^J«nisiim>«Oerđ u<^n
4. CMj^cOje« laosiPOJi u Sl4.-idu vj rornian-n i prcp^sirr«]. podatne onnv) ^z^ttmza »»surnosl za^tiu c^iia i Ngijanu. đa posjetAi« (ukillO]«to£a)oxniprq>aa>wi ručnom

woi. iTrfTspcfl. kriittjiju r držat ^ e uhl'J^U* ic^aivt<ii S'« potrc^jm* kncL-viJu. ntax:si potvrdu, dozvdo < homulo^ ar.ijc.
5. da ]4 i4£ oPi«M kesin^a pr«iurta i sva pripadnjii^ (fcihjtn&ourvia i epretna pc(r«prvT za r$«i^o«c IcrlSien« I* dodatnaocremo nortid«niicd prirratdii a fif^rjr.irv« k-««:

proetnai« ugow o laasingu:
0. c6»jsCot3»ijači4xiOTaoPrifTwUt<Jal«fi5ingaiwiA!P0m3'4B«anoi3SsraocTuJtoifttwjHij»::iei^al«»ifTgal«^aPrini^JlAasjngaucij«lf>^flprlttvfić4:
7. ukiikt Riiruito^ l^asinga potpž« ZapsrHhup,-ino>xcc^i usprks nuispuuct Ispurud, uUdurifn nsitrijdi«tt>nedust«nu. ocžtowx;i doftasif^a

rw oddo-^ora ugovrenom. a išlo ne navršio u c^cm Zapisnika. Pritnuidi kasinga sob* svu zaknsto i uQw.mapravQupoQioduisu>j.tssoniivodcnai9C>QriJšasnEt&’auru1nornu2 
nosiaTBksvih ugovoreiih praua I obw7a.

Kao lični potpisnici gornjih pociatii« pod iTvtiertjaincim i kurmnam of^CM:*ooćću izjJrJji5«ntj da 'vj ra'mimi pocJarj potpuni, imjnia t ločrš, l&dH jflctjfttj !a<wrpGapr«iz«u km I za račun 
UdCrpdIt lB®r,ing Croitf a <toO.. ^t»grob, &tnxjbor6krcratfi 14f>, fc«> d.a»n»te d^t.'KraJoasinga
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SPECIFIKACIJA ZAPISNIKA O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 247112/22

OBJEKT LEASINGA: Ford TRANSU GUSTOM 2.0 TRANSU V362 320 LWB 13QKS 
ŠASIJA: WF 0ZXXTT GZN J32164

NAZIV KOM SERIJSKI BROJ MARKA TIP
NADOGRADNJA
CORVUO POKRETNA 
SERVISNA RADIONA. 
KROVNA KOŠARA 1 
LOJTRICE

1 CORVUO CORVUO

Objekt leasinga predao:

(pečat doba’

Objekt leasinga preuzeo;

I JE d.o.o.

(pečat i pefpis primareifa leasinga)
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Betinskal
10010 ZAGREB-SLOBOŠTINA, HRVATSKA 
Tel; +385 1 6227 250 Fax; +385 1 6227 290 
www.gt-automobili.hr 
Prodajno mjesto:
GT AUTOMOBILI GOSPODARSKA NV 
Betinska 1, lOOlOZAGREB-SLOBOŠTiNA

Leasing kuća;
UNICREDIT LEASING CROATIA D.O.O.
Samoborska cesta 145 
10 000 ZAGREB 
018:18736141210

Korisnik leasinga;
CK INSTALACIJE D.O.O.
Radnička cesta 80 
10000 ZAGREB 
018:34321504018

Račun 233/401/1 21AGREB-SLOBOSTINA, 08.12.2022
Datum i sat izdavanja; 08.12.2022 13:12:02 
Oznaka osobe: 04 
Porezni broj računa; 233/401/1 
Urudžbeni broj; GT221-27000054-22 
Datum isporuke: 08.12.2022
Način plaćanja; TRANSAKCIJSKI RAĆUN: 284.937,35 kn 08.12.2022 
Opis Cijena HRK
Vrsta vozila; NOVO TERETNO VOZILO : ■ ■ : ' "■ ■ ■• "
Marka vozila FORD
Tip vozila TRANSIT V362 GUSTOM MCA DCIV CUSTOM@WORK 320 LWB 130KS 13 

ksTDCI VAN
Broj šasije: WF0ZXXTT GZNJ32164
Order: H0689/21
Snaga motora; 96 kW/131 KS
Radna zapremnina u ccm: 1995
Broj vrata: 5 ■

Broj putničkih sjedala; 6 ,
Boja: Frozen VVhite
Godina proizvodnje: 2022
Država proizvodnje; TURSKA
Prosječna specifična emisija C02; 201 g/km
Euro norma: Euro 6
Najveća dopuštena masa u kg; 3.200
Masa vozila u kg: 2.215 ■ ■
Nosivost u ka: 985

Iznos poreza PDV 25%
Cijena s PDV-om
Posebni porez na motorna vozila

227.949,88
56.987,47

284.937,35
0,00

Datum dospjeća; 08.122022 
Napomena;

Ukupno (HRK)
Tečaj konverzije 
Ukupan iznos (EUR)

284.937,35
7,534500
37.817,69

NA VOZILO JE UGRAĐENA OPREMA ZA POKRETNU SERVISNU RADIONICU . KROVNI 
NOSAČ + LJESTVE
REGISTARSKE PLOČICE OST/UU NA VOZILU 
DATUM PRVE REGISTRACIJE 31.10.2022

GT AUTOMOBILI O O O Sudski registar Trgovačkog suda uZagrebu. MBS;, OIB; 2S109710643, Temeliai kapital. 1.094.400.00 HRK uplaćen u cijelosti 
Nova hrvatska banka d.đ.. I BAN HR462503a071111001492. SVVIFT (BIC) kod: VBCRHR22 

članovi Uprave; Mladen JOjiekovtć

http://www.gt-automobili.hr
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UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 247110/22

SKLOPLJEN IZMEĐU
1. DAVATELJ LEASINGA:
UniCredit Leasing Croatia d.o.o.
Sa sjedištem: Samoborska cesta 145, Zagreb. OIB: 18736141210

2. PRIMATELJ LEASINGA:
CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge 
Sa sjedištem: Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
OIB: 34321504018
Zastupan po: Rok Kovač, Veronika Kovalenko

3. OBJEKT LEASINGA: Ford TRANSIT GUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 LWB TOCI VAN SA NADOGRADNJOM 
PREMA SPECIFIKACIJI KOJA JE SASTAVNI DIO UGOVORA

3.1. OPIS OBJEKTA LEASINGA:
Marka: FORD
Tip: TRANSIT GUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 LWB TDCI VAN 
Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ22653

3.2. OSTALI PODACI O OBJEKTU LEASINGA:
Maksimalni broj kilometara godišnje: 50000
Specifikacija objekta leasinga prema ponudi dobavljača broj: GT221-21000189-22-04

3.3. DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA:
GT AUTOMOBILI društvo s ograničenom odgovornošću za trgovinu.promet i usluge 
Zagreb (Grad Zagreb), Betinska 1 
OIB: 28109710643

4. NABAVNA VRIJEDNOST (TEMELJ KALKULACIJE): 30.998,23 EUR (bez PDV)
Slovima: tridesettisućadevetstodevedesetosam EUR i dvadesettri centa

5. TEMELJNO VRIJEME TRAJANJA UGOVORA O LEASINGU: 48 mjeseci

6. PLAĆANJA ( U EUR)
Oporezivi iznos leasing obroka:

Leasing obrok ukupno;

Vrsta leasing obroka:
Iznos ukupne naknade;

Razdoblja plaćanja:
Ukupan broj leasing obroka:

Oporezivi Iznos akontacije:

Akontacija ukupno;

Administrativni troškovi:

437,45 EUR (bez PDV) 
Slovima; četiristotridesetsedam EUR I četrdesetpet centa

437,45 EUR (bez PDV), 
Slovima: četiristotridesetsedam EUR i četrdesetpet centa

Nepromjenjiv 
30.315,40 EUR

Slovima: tridesettisućatristopetnaest EUR i četrdeset centa
Mjesečna

48
Slovima: Cetrdesetosam 

3.099,82 EUR (bez PDV) 
Slovima; tritisućedevedesetdevet EUR i osamdesetdva centa 

(10,00 %) 3.099,82 EUR (bez PDV) 
Slovima: tritisućedevedesetdevet EUR i osamdesetdva centa

(0,50 %) 154,99 EUR (bez PDV) 
Slovima; stopedesetčetiri EUR i devedesetdevet centa

Obračun leasing obroka vrši se prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu u kojem je Izvršena primopredaja objekta 
leasinga. Leasing obroci dospijevaju u roku od 8 (slovima: osam) dana, najkasnije na datum dospijeća označen 
na računu.
Uplate se vrše na žiro račun br. HR5123600001101923623.
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Leasing

UGOVOR O OPERATIVNOM LEASINGU br. 247110/22

7. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA UEASINGA NAKON ISTEKA UGOVORA:
11.779,33 EUR (bezPDV) 

Slovima: Jedanaesttisućasedamstosedamdesetdevet EUR I tridesettri centa

8. INSTRUMENTI OSIGURANJA POTRAŽIVANJA 
POLICA AUTOMOBILSKOG KASKA 
ZADUŽNICA PRIMATELJA LEASINGA 
ZADUŽNICA JAMCA PLATCA

9. ZAVRŠNE ODREDBE
Primatelj leasinga potpisom ovog ugovora potvrđuje da je preuzeo i pročitao ponudu dobavljača br. 
GT221-21000189-22-04, opće uvjete. Izvadak Iz odluke o vrsti I visini naknada za usluge broj AKTI 0003668 I plan 
plaćanja koji su uz zapisnik o preuzimanju objekta leasinga sastavni dio ugovora te prihvaća prava I obveze koje 
Iz istih proizlaze.
Novčane obveze koje proizlaze iz ugovora izražene su u EUR, a Ispunjavaju se sukladno Općim uvjetima. 
Potpisivanjem ovog ugovora primatelj leasinga i ostali sudionici izjavljuju da su upoznati s važećom odlukom o 
vrsti i visini naknada za usluge davatelja leasinga, te da pristaju na primjenu iste.

Zagreb (C // f
(Mjesto i datum)

UniCredit Le< (sirjg Croatfa”(it'.o.i

JE d.o.apriNSTA

CK INSTALACIJE D.O.O.
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SPECIFIKACIJA OBJEKTA LEASINGA PREMA UGOVORU O OPERATIVNOM LEASINGU BR. 247110/22

OBJEKT LEASINGA; Ford TRANSITGUSTOM 2.0 TRANSU V36 320 LWB TDCI VAN .

Naziv Kom Serijski broj Marka; Tip ; God.
proiz.

NADOGRADNJA CORVITO 
POKRETNA SERVISNA 
RADIONA .KROVNA KOŠARA

1 CORVITO CORVITO 2022

UniCredit Leasi

' ^)rfc'at/a d n n
E d.o.o

Z-^BEB

CK INSTALACIJE D.O.O.
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Primatelj leasinga: CK INSTALACIJE d.o.o. za proizvodnju, trgovinu I 
usluge
Adresa; Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80 
010:34321504018
Tip ugovara; Ugovor o operativnom leasingu 
Broj ugovora: 247110/22
Objekt leasinga: Ford TRANSIT CUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 
LWB TOCI VAN

Valuta: EUR
Nabavna vrijednost: 30.098,23 EUR bez PDV-a 
Rok otplata; 48
Tečaj; Prodajni tečaj EUR Zagrebačke banke d.d. 
Ukupni iznos naknade: 30.315,40 EUR 
Datum: 11.11.2022

PLAN PLAĆANJA

Rok _ .
plaćanja ^ Rata VAL Za plaćanje Porez Oporezivi Iznos

11.11.2022 ADMINISTRATIVNI TROŠKOVI 0 EUR 193,74 38,75 154,99
11.11.2022 UČEŠĆE / AKONTACIJA 0 EUR 3.874,78 774,96 3.099,82
09.12.2022 LEASING OBROK 1 EUR 546,81 109,36 437,45
09.01.2023 LEASING OBROK 2 EUR 546,81 109,36 437,45
09.02.2023 LEASING OBROK 3 EUR 546,81 109,36 437,45
09.03.2023 LEASING OBROK 4 EUR 546,81 109,36 437,45
10.04.2023 LEASING OBROK 5 EUR 546,81 109,36 437,45
09.05.2023 LEASING OBROK 6 EUR 546,81 109,36 437,45
09.06.2023 LEASING OBROK 7 EUR 546,61 109,36 437,45
10.07.2023 LEASING OBROK 8 EUR 546,81 109,36 437,45
09.08.2023 LEASING OBROK 9 EUR 546,81 109,36 437,45
11.09.2023 LEASING OBROK 10 EUR 546,81 109,36 437,45
09.10.2023 LEASING OBROK 11 EUR 546,81 109,36 437,45
09.11.2023 LEASING OBROK 12 EUR 546,81 109,36 437,45
11.12.2023 LEASING OBROK 13 EUR 546,81 109,36 437,45
09.01.2024 LEASING OBROK 14 EUR 546,81 109,36 437,45
09.02.2024 LEASING OBROK 15 EUR 546,81 109,36 437,45
11.03.2024 LEASING OBROK 16 EUR 546,81 109,36 437,45
09.04.2024 LEASING OBROK 17 EUR 546,81 109,36 437,45
09.05.2024 LEASING OBROK 18 EUR 546,81 109,36 437,45
10.06.2024 LEASING OBROK 19 EUR 546,81 109,36 437,45
09.07.2024 LEASING OBROK 20 EUR 546,81 109,36 437,45
09.08.2024 LEASING OBROK 21 EUR 546,81 109,36 437,45
09.09.2024 LEASING OBROK 22 EUR 546,81 109,36 437,45
09.10.2024 LEASING OBROK 23 EUR 546,81 109,36 437,45
11.11 J2024 LEASING OBROK 24 EUR 546,81 109,36 437,45
09.12.2024 LEASING OBROK 25 EUR 546,81 109,36 437,45
09.01.2025 LEASING OBROK 26 EUR 546,61 109,36 437,45
10.02.2025 LEASING OBROK 27 EUR 546,81 109,36 437,45
10.03.2025 LEASING OBROK 26 EUR 546,81 109,36 437,45
09.04.2025 LEASING OBROK 29 EUR 546,81 109,36 437,45
09.05.2025 LEASING OBROK 30 EUR 546,81 109,36 437,45
09.06.2025 LEASING OBROK 31 EUR 546,81 109,36 437,45
09.07.2025 LEASING OBROK 32 EUR 546,81 109,36 437,45
11.08.2025 LEASING OBROK 33 EUR 546,81 109,36 437,45
09.09.2025 LEASING OBROK 34 EUR 546,81 109,36 437,45
09.10.2025 LEASING OBROK 35 EUR 546,81 109,36 437,45
10.11.2025 LEASING OBROK 36 EUR 546,81 109,36 437,45
09.12J2025 LEASING OBROK 37 EUR 546,81 109,36 437,45
09.01.2026 LEASING OBROK 38 EUR 546,81 109,36 437,45
09.02.2026 LEASING OBROK 39 EUR 546,81 109,36 437,45
09.03.2026 LEASING OBROK 40 EUR 546,81 109,36 437,45
09.04.2026 LEASING OBROK 41 EUR 546,81 109,36 437,45
11.05.2026 LEASING OBROK 42 EUR 546,81 109,36 437,45
09.06.2026 LEASING OBROK 43 EUR 546,81 109,36 437,45
09.07.2026 LEASING OBROK 44 EUR 546,81 109,36 437,45
10.08.2026 LEASING OBROK 45 EUR 546,81 109,36 437,45
09.09.2026 LEASING OBROK 46 EUR 546,81 109,36 437,45
09.10.2026 LEASING OBROK 47 EUR 546,81 109,36 437,45
09.11.2026 LEASING OBROK 48 EUR 548,81 109.36 437,45

UKUPNO 30.315,40 6.062,99 24.252,41

Napomena
Rok plaćanja leasing obroka ovisi o datumu preuzimanja objekta leasinga, na način da se prvi leasing obrok Izdaje prvi dan u mjesecu koji slijedi mjesecu 
u kojem je Izvršena primopredaja objekta leasinga.

UnICredIt Leasing Croatla d.o.o. Strana 1/1
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OPĆI UVJETI UGOVORA O OPERATIVNOM LEASINGU 
verzija: OL 1-2022 / EUR I HRK

1. Uvodne napomene
1.1. Uoovor o operativnom leasinou (.Ugovor o leaslnnu"!: le 

pravni posao u kojem se Davatelj leasinga po zahtjevu 
Primatelja leasinga obvezuje pribaviti Objekt leasinga 
kojeg je odredio Primatelj leasinga, na način da od 
dobavljača Objekta leasinga, kojeg dobavljača Je odredio 
Primatelj leasinga, kupnjom stekne pravo vlasništva na 
Objektu leasinga, I Primatelju leasinga odobriti pravo 
korištenja tog Objekta leasinga na ugovoreno razdoblje, 
dok se Primatelj leasinga obvezuje Davatelju leasinga 
plaćati ugovorenu naknadu. Primatelj leasinga nema 
ugovorenu opciju kupnje Objekta leasinga te ugovorom o 
leasingu Primatelj leasinga ne stječe pravo vlasništva 
Objekta leasinga, već stječe samo pravo korištenja 
Objekta leasinga te ima obvezu podmirenja svih naknada 
i troškova definiranih ugovorom o leasingu, a po isteku Ili 
raskidu ugovora ima obvezu povrata Objekta leasinga 
Davatelju leasinga. Davatelj leasinga je Isključivi vlasnik 
Objekta leasinga za vrijeme i nakon isteka/raskida 
Ugovora o lesingu, dok Je Primatelj leasinga neposredni i 
nesamostalni posjednik te se vrijeme posjedovanja 
Objekta leasinga ne uračunava u vrijeme potrebno za 
stjecanje prava vlasništva dosjelošću.

1.2. Ugovor o leasingu sklapa se temeljem odobrenog zahtjeva 
Primatelja leasinga. Potpisom ugovora o leasingu 
Primatelj leasinga ujedno daje Davatelju lesinga nalog za 
plaćanje Objekta leasinga Dobavljaču Objekta leasinga. 
Kada Primatelj leasinga ima svojstvo potrošača. Primatelj 
leasinga daje Davatelju leasinga poseban Nalog za 
plaćanje Objekta leasinga Dobavljaču Objekta leasinga. 
Ovim Općim uvjetima dopunjuju se posebne pogodbe 
Ugovora o leasingu sklopljenog između ugovornih strana 
uključujući 1 sve njihove kasnije Izmjene i dopune. Sastavni 
dio Ugovora o leasingu su I Plan plaćanja. Ponuda 
dobavljača, Izvadak iz Odluke o vrsti I visini naknada za 
usluge (dalje u tekstu: Odluka o vrsti I visini naknada). 
Zapisnik o primopredaji. Uputa o prihvatljivom stanju 
Objekta leasinga kada je primjenjiva te eventualna druga 
dokumentacija u skladu s posebnim pogodbama Ugovora 
o leasingu.

1.3. Davatelj leaslnoa: le UnlCredlt Leasing Croatia društvo s 
ograničenom odgovornošću za leasing, Zagreb, 
Samoborska cesta 145, OIB: 18736141210.

1.4. Primatell leaslnoa: može biti potrošač III poslovni subjekt 
koji kao pravna ili fizička osoba posluje i obavlja 
gospodarsku djelatnost Primatelj leasinga, sklapa ugovor 
o leasingu i time stječe pravo korištenja Objekta leasinga 
uz obvezu plaćanja ugovorene naknade.

1.5. Jamac: je jamac platac odnosno osoba koja Davatelju 
leasinga odgovara solidarno s Primateljem leasinga, na 
isti način i pod istim uvjetima kao i sam Primatelj leasinga, 
za cijelu obvezu Primatelja leasinga kao glavnog dužnika. 
Davatelj leasinga ima pravo Izbora zahtijevati ispunjenje 
novčane obveze bilo od Primatelja leasinga, bilo od jamca 
platca Ili od obojice istodobno. Jamd potpisom ugovora o 
leasingu daju suglasnost Davatelju leasinga da sve 
obavijesti dostavlja isključivo Primatelju leasinga, te se 
odriču prigovora da nisu obaviješteni. U slučaju 
neurednosti u podmirenju obveza Primatelja leasinga koje 
proizlaze Iz ugovora o leasingu opomene za nepodmirene 
obveze upućene Primatelju leasinga biti će upućene i 
jamcu piatcu.

1.6. Sudužnik: je osoba koja potpisom ugovora o leasingu 
preuzima obvezu otplate po ugovoru o leasingu uz uvjete 
i na način kao i Primatelj leasinga, te u pogledu te obveze 
ima pravni položaj Primatelja leasinga. Sudužnik potpisom

ugovora o leasingu daje suglasnost Davatelju leasinga da 
sve obavijesti dostavlja isključivo Primatelju leasinga, te se 
odriče prigovora da nije obaviješten. U slučaju neurednosti 
u podmirenju obveza Primatelja leasinga koje proizlaze Iz 
ugovora o leasingu opomene za nepodmirene obveze 
upućene Primatelju leasinga biti će upućene I sudužniku..

1.7. Jamčevina: predstavlja određeni Iznos koji Primatelj 
leasinga daje Davatelju leasinga kao osiguranje urednog I 
pravovremenog Ispunjenja svih obveza Primatelja leasinga 
prema Davatelju leasinga iz Ugovora Ili u vezi s Ugovorom 
o leasingu

1.6. Akontacija je predujmljeni dio naknade koja naknada je 
sastavni dio kalkulacije leasing obroka, I koja se ne vraća 
u slučaju redovitog okončanja ugovora o leasingu.

1.9. Dobavljač: je osoba koja s Davateljem leasinga sklapa 
ugovor na osnovi kojeg Davatelj leasinga stječe pravo 
vlasništva na Objektu leasinga osim ako Dobavljač Objekta 
leasinga i Davatelj leasinga nisu Ista osoba.

1.10. Objekt leaslnoa: je pokretna III nepokretna stvar koja 
predstavlja predmet ugovora o leasingu a koju je Primatelj 
leasinga sam Izabrao kod Dobavljača Objekta leasinga.

1.11. Ostatak vrijednosti: predstavlja sporazumno utvrđenu 
vrijednost Objekta leasinga u trenutku Isteka ugovorenog 
trajanja Ugovora o leasingu, koja se temelji na očekivanoj 
vrijednosti Objekta leasinga u trenutku Isteka ugovorenog 
trajanja Ugovora i ugovorenom načinu korištenja, te je kao 
takav jedan od elemenata izračuna visine obroka leasinga. 
Ovako ugovoreni ostatak vrijednosti ne mora biti jednak 
tržišnoj vrijednosti u trenutku prestanka ugovora.

1.12. Leasing obrok: le naknada odnosno ugovoreni novčani 
iznos koji se Primatelj leasinga obvezuje plaćati Davatelju 
leasinga u određenim vremenskim razmacima za 
korištenje Objekta leasinga.

1.13. Ukupna naknada: Snl zbroj pojedinih naknada, odnosno 
zbroj svih leasing obroka, uključujući akontaciju kada je 
ugovorena I administrativne troškove

1.14. Dodatne usluge: ugovorene posebnim pogodbama 
ugovora o leasingu odnosno posebnim sporazumom s 
Primateljem leasinga i uključene u leasing obrok

2. Trajanje ugovora
2.1. Ugovor o leasingu se sklapa na određeno vrijeme.
2.2. Ukupno vrijeme trajanja Ugovora o leasingu sastoji se od 

Razdoblja aktivacije I Temeljnog trajanja ugovora o 
leasingu.
Razdoblje aktivacije počinje teći od dana sklapanja 
Ugovora o leasingu, a završava danom koji prethodi danu 
aktivacije Ugovora.
Dan aktivacije Ugovora je prvi dan u mjesecu koji slijedi 
nakon mjeseca u kojem je preuzet Objekt leasinga od 
strane Primatelja leasinga sukladno Ugovoru o leasingu. 
Temeljno trajanje ugovora o leasingu određeno je u 
posebnim pogodbama Ugovora o leasingu I počinje teći 
danom aktivacije Ugovora o leasingu.

2.3. Primatelj leasinga nema pravo na Jednostrani raskid 
ugovora tijekom ugovorenog perioda, računajući od dana 
isporuke Objekta leasinga, osim iz razloga navedenih u 
ovim Općim uvjetima.

3. Primopredaja Objekta leasinga
3.1. Davatelj leasinga daje nalog Primatelju leasinga I obvezuje 

ga da, u Ime I za račun Davatelja leasinga, preuzme Objekt 
leasinga na dogovorenom mjestu I u dogovoreno vrijeme. 
Isporuku Objekta leasinga Izvršit će Dobavljač izravno 
Primatelju leasinga, na način da će mu ga staviti na 
raspolaganje sukladno uvjetima isporuke iz ponude
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dobavljača koje je sam Primatelj leasinga dogovorio s 
dobavljačem. Sve tehničke i pravne preduvjete (prijevoz, 
osiguranje u prijevozu i si.) za primopredaju i rad Objekta 
leasinga treba omogućiti Primatelj leasinga o svom trošku. 
Potpisujući zapisnik o primopredaji PrimateiJ leasinga 
bezuvjetno i neopozivo preuzima Objekt leasinga. Ukoliko 
Primatelj leasinga ne ispuni svoju obvezu u pogledu 
primopredaje Objekta leasinga, a Dobavljač je uredno 
ponudio Objekt u skladu s ugovorom. Davatelj leasinga 
ima pravo raskinuti ugovor, a Primatelj leasinga je u obvezi 
Davatelju leasinga naknaditi svu štetu koja je Davatelju 
leasinga nastala uslijed raskida ugovora.

3.2. U slučaju da Dobavljač Primatelju leasinga ne Isporuči 
Objekt leasinga u roku koji je naveden u ponudi 
dobavljača, odnosno na prvi poziv Primatelja leasinga 
kada rok Isporuke nije naveden u ponudi dobavljača, 
Primatelj leasinga obvezan je bez odgode obavijestiti o 
tome Davatelja leasinga I ostaviti dobavljaču novi razumni 
rok za isporuku koji ne može biti dulji od 30 dana, osim ako 
Davatelj leasinga ne pristane na dulji rok. Primatelj 
leasinga je dužan obavijestiti Davatelja leasinga ako 
Dobavljač niti u naknadnom primjerenom roku ne izvrši 
isporuku Objekta leasinga te u tom slučaju ima pravo 
raskinuti ugovor o leasingu zbog ne isporuke Objekta 
leasinga sukladno čl. 58. Zakona o leasingu.

3.3. Primatelj leasinga obvezuje se najkasnije u roku od 5 dana 
od dana preuzimanja Objekta leasinga dostaviti Davatelju 
leasinga zapisnik o primopredaji Objekta leasinga u 
originalu, te kada je to primjenjivo u roku od 45 dana od 
dana preuzimanja Objekta leasinga dostaviti Rješenje o 
prvom upIsu/UpIsnI list iz Upisnika brodova. Ukoliko 
Primatelj leasinga ne dostavi predmetnu dokumentaciju u 
navedenom roku Davatelj leasinga može zaračunati 
naknadu u visini određenoj Odlukom o vrsti i visini 
naknada Davatelja leasinga. Ukoliko Primatelj leasinga ne 
dostavi svu gore navedenu dokumentaciju u narednom 
roku od 30 dana Davatelj leasinga može dodatno 
zaračunati naknadu u visini određenoj Odlukom o vrsti i 
visini naknada Davatelja leasinga nakon čega je Primatelj 
leasinga obvezan dokumentaciju dostaviti najkasnije u 
dodatnom roku od 30 dana. Prekoračenje dodatnog roka 
osnova je za pravo Davatelja leasinga na prijevremeni 
raskid ugovora o leasingu.

3.4. Davatelj leasinga nije odgovoran I ne jamči za kakvoću, 
stanje, svojstva, upotrebljivost niti za ispravnost Objekta 
leasinga kojeg je Primatelj leasinga sam odabrao.
Primatelj leasinga uzima Objekt leasinga u leasing kao 
«viđeno-uzeto u leasing». Primatelj leasinga sam je 
odabrao dobavljača te provjerio I pregledao Objekt 
leasinga pri isporuci, primio je k znanju i$/jete isporuke 
navedene u ponudi dobavljača kao i propise za održavanje 
Objekta leasinga. Davatelj leasinga ne jamči niti za obveze 
dobavljača, niti servisera, a niti za materijalne osobine i/ili 
upotrebljivost Objekta leasinga.

3.5. Sve prigovore zbog neispravnosti odnosno zbog 
materijalnih nedostataka Objekta leasinga, Primatelj 
leasinga upućuje neposredno dobavljaču. Primatelj 
leasinga Ima prema dobavljaču prava koja bi, prema 
propisima kojima se uređuju obvezni odnosi. Imao da je 
ugovorna strana s dobavljačem Objekta leasinga, odnosno 
prava koja proizlaze Iz čl. 58. Zakona o leasingu.

3.6. Ako Dobavljač Primatelju leasinga ne Isporuči Objekt 
leasinga, ako ga Isporuči sa zakašnjenjem, ako Objekt ima 
materijalni nedostatak Ili nije u skladu s ugovorom o 
leasingu. Primatelj leasinga ima prema dobavljaču Objekta 
leasinga prava koja bi, prema propisima kojima se uređuju 
obvezni odnosi, imao daje ugovorna strana s dobavljačem 
Objekta leasinga. Iznimno, Primatelj leasinga nema pravo 
sniženja cijene ili zamjene bez suglasnosti Davatelja 
leasinga. Primatelj leasinga može odbiti prihvat isporuke Ili

raskinuti ugovor o leasingu i ima pravo na naknadu štete od 
dobavljača Objekta leasinga. Ako Primatelj leasinga 
raskine ugovor iz razloga navedenih u ovom stavku tj. 
sukladno čl. 58. Zakona o leasingu, ima pravo na povrat 
naknade koju Je platio u skladu s ugovorom o leasingu.

3.7. Primatelj leasinga mora obavijestiti Davatelja leasinga čim 
utvrdi da postoje okolnosti vezane uz Objekt leasinga 
navedene u čl. 3.2., 3.4., 3.5.13.6. te o tome dostaviti dokaz 
Davatelju leasinga.

3.8. U slučaju da Primatelj leasinga nije u mogućnosti dostaviti 
dokaz o postojanju materijalnog nedostatka na Objektu 
leasinga temeljem kojeg bi imao pravo na raskid ugovora o 
leasingu sukladno čl. 3.5. ovih Općih uvjeta odnosno iz čl. 
58. Zakona o leasingu. Primatelj leasinga ima pravo 
zatražiti od Davatelja leasinga da angažira stalnog sudskog 
vještaka da pregleda Objekt leasinga. Ako stalni sudski 
vještak po pregledu Objekta leasinga utvrdi da na Istome 
postoje materijalni nedostaci koje Dobavljač nije otklonio. 
Primatelj leasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu 
sukladno odredbi Cl. 58. Zakona o leasingu, a u protivnom 
je dužan Davatelju leasinga naknaditi trošak angažiranja 
stalnog sudskog vještaka. Umjesto korištenja prava na 
raskid ugovora o leasingu sukladno čl. 58. Zakona o 
leasingu Primatelj leasinga je ovlašten, uz prethodnu 
suglasnost Davatelja leasinga, tražiti od dobavljača 
zamjenu Objekta leasinga ili sniženje cijene Objekta 
leasinga.

3.9. Davatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu ustupa 
Primatelju leasinga sva prava i obveze koje mu pripadaju s 
osnova kupnje Objekta leasinga (reklamacija nedostataka, 
zahtjev za ispunjenjem ugovornih obveza, prava iz 
garancije, prava u slučaju kašnjenja I si.). Primatelj leasinga 
prihvaća ova ustupljena prava I obveze. Istovremeno, 
Primatelj leasinga nudi Davatelju leasinga povratno 
ustupanje istih, što je vezan za cijelo vrijeme trajanja 
ugovora o leasingu.

3.10. Primatelj leasinga je obvezan samostalno I u zakonskim 
rokovima, poštujući pritom ograničenja Iz članka 3.6. ovih 
Općih uvjeta, poduzeti sve pravne radnje koje su potrebne 
radi ostvarenja prava koja su mu ustupljena sukladno 
članku 3.9 ovih Općih uvjeta. U slučaju ako Davatelj 
leasinga prihvati povratni ustup prava Primatelj leasinga se 
od dana povratnog ustupa oslobađa obveze poduzimanja 
daljnjih radnji radi ostvarenja tih prava.

3.11. U trenutku isporuke Objekta leasinga na Primatelja 
leasinga prelaze rizik slučajne propasti Objekta leasinga, 
kao i rizici koji proizlaze iz korištenja Objekta leasinga 
suprotno ugovoru o leasingu ili namjeni Objekta leasinga.

4. Korištenje Objekta leasinga
4.1. Primatelj leasinga smjje Objekt leasinga koristiti samo u 

skladu s ugovorom o leasingu, u okviru uobičajenog 
korištenja, u skladu s njegovom namjenom, te s dužnom 
pažnjom. Ugovorne strane su suglasne da se pod 
uobičajenim korištenjem Objekta leasinga smatra 
korištenje Objekta leasinga sukladno odredbama ugovora 
o leasingu. Zakona o leasingu i normativima koje određuje 
proizvođač.

4.2. Ukoliko nije drugačije ugovoreno Posebnim pogodbama 
ugovora o leasingu Ili međusobnim sporazumom Između 
Davatelja I Primatelja leasinga, kod osobnih motornih vozila 
uobičajenim korištenjem smatra se ono do prijeđenih 
25.000, (dvadesetipettisuća) kilometara godišnje, kod 
teretnih vozila do 3,5 (triipol) tone nosivosti uobičajenim 
korištenjem smatra se ono do prijeđenih 30.000 
(tridesettisuća) kilometara godišnje, dok se za radne i druge 
strojeve, teretna vozila, plovila i druge Objekte leasinga 
uobičajenim smatra ono korištenje koje je propisano 
uputstvima proizvođača.
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Za svaki više prijeđeni Iđiometar lii radni sat Davatelj 
leasinga će Primatelj u leasinga obračunati I fakturirati 
naknadu sukiadno Odluci o vrsti I visini naknada.

4.3. Davatelj leasinga je ovlašten naknadu za prekoračenje 
ugovorenog ograničenja korištenja Objekta leasinga, kao 
npr. za prekoračenje ugovorenog godišnjeg ograničenja 
prijeđenih kilometara ili radnih sati, zaračunati nakon 
redovnog Isteka ili prijevremenog raskida Ugovora, a sve 
sukladno toč. 4.2. ovih Općih uvjeta.

4.4. Manji broj prijeđenih kilometara ili radnih sati od Ugovorom 
o leasingu utvrđenog godišnjeg ograničenja ne mogu 
Primatelju leasinga biti osnova za zah^eve prema 
Davatelju leasinga.

4.5. Ukoliko Primatelj leasinga iz bilo kojeg razloga uopće ne 
koristi ili samo djelomično koristi Objekt leasinga, to ga ne 
oslobađa obveza urednog plaćanja ukupne naknade za 
leasing. Niti u kojem slučaju, pa nit! u slučajevima 
ograničene Ili potpune nemogućnosti korištenja Objekta 
leasinga zbog materijalnog nedostatka, oštećenja, 
propasti, gubitka, prijave krađe, pravne nedostatke na koje 
Je pristao, tehničke III gospodarstvene neupotrebljivosti, 
gubitka funkcije, štetnog događaja III bilo kojeg drugog 
razloga, uključujući I višu silu i slučaj. Primatelj leasinga 
nije oslobođen plaćanja leasing obroka, svih ostalih 
troškova i naknada kako je definirano ugovorom I Odlukom 
o vrst! i visini naknada.

4.6. Primatelj leasinga je dužan, o svom trošku, obaviti sve 
potrebne prijave, podvrgnuti Objekt leasinga svim 
revizijama, provjerama, inspekcijama I kontrolama 
predviđenim zakonom Ili drugim propisima te kontrolirati 
sukladnost Objekta leasinga prema propisima koji uređuju 
tehničku sukladnost

4.7. Primatelj leasinga je odgovoran za korištenje Objekta 
leasinga u skladu s aktualnim pravnim propisima i 
normativima propisanim od strane proizvođača, a u slučaju 
kršenja istih Primatelj leasinga odgovara za sve posljedice 
koje iz toga proizlaze te se obvezuje nadležnim tijelima 
platiti sve kazne odnosno naknaditi troškove kazni ukoliko 
bi iste bile naplaćene Davatelju leasinga. Primatelj 
leasinga je obvezan prilikom korištenja Objekta leasinga 
postupati u skladu s važećim zakonskim I podzakonskim 
aktima koji se odnose na zaštitu okoliša i/ili zaštitu i 
zdravlje ljudi.

4.8. Primatelj leasinga se obvezuje da će Objektom leasinga 
rukovati/upravljati samo za to osposobljene I kvalificirane 
osobe koje posjeduju propisane dozvole te Isti odgovara 
za sve povrede zakonskih i drugih propisa koji se odnose 
na korištenje Objekta leasinga uz preuzimanje 
odgovornosti za sve sankcije i druge štetne posljedice koje 
bi mogle nastati kao posljedica nepridržavanja navedenog.

4.9. Ovlaštene osobe Davatelja leasinga imaju pravo u svakom 
trenutku utvrditi postojanje i stanje Objekta leasinga. Ako 
se pri tome utvrdi da Objekt leasinga nije u prihvatljivom 
stanju Davatelj leasinga Ima pravo od Primatelj a leasinga 
tražiti naknadu štete.

4.10. Prihvatljivim stanjem se smatra stanje Objekta leasinga 
koje odgovara uobičajenom I redovnom korištenju Objekta 
leasinga sukladno zakonu. Uputi o prihvatljivom stanju 
Objekta leasinga kada je primjenjiva, odredbama ugovora 
o leasingu I ovih Općih uvjeta i normativima proizvođača. 
Objekt leasinga je u neprihvatljivom stanju u slučaju 
oštećenja Objekta leasinga, nadprosječne istrošenosti te 
broja prijeđenih kilometara Ili broja radnih sati većih od 
ugovorenih te kada ne odgovara stanju opisanom u Uputi 
o prihvatljivom stanju Objekta leasinga kada je primjenjiva.

4.11. Ako visina naknade za prekoračenje ugovorenog broja 
prijeđenih kilometara III broja radnih sati nije dmgačije 
ugovorena, primjenjivat će se ograničenje broja prijeđenih 
kilometara/broja radnih sati sukladno toč.4.2.

4.12. Primatelj leasinga obvezan je voditi brigu o Objektu 
leasinga, postupati u skladu s općim jamstvenim i 
uporabnim uputama proizvođača odnosno dobavljača, te 
popravke I servisiranje, što mora biti potvrđeno u servisnoj 
knjižici, obavljati ih u ovlaštenim radionicama 
specijaliziranima za Objekt leasinga. Troškove pogona, 
popravka I održavanja snosi Primatelj leasinga. Primatelj 
leasinga dužan je otkloniti sve štete na Objektu leasinga o 
vlastitom trošku ukoliko takve štete ne budu otklonjene 
temeljem sklopljenih polica osiguranja (otklon I si.).

4.13. U slučaju ugradnje alarmne i druge opreme za zaštitu 
Objekta leasinga. Primatelj leasinga dužan je Davatelju 
leasinga dostaviti odgovarajuća sredstva za deblokadu 
istih.

4.14. Za vrijeme trajanja ugovora. Primatelj u leasinga 
zabranjeno je mijenjati bilo koju bravu na Objektu leasinga 
ili postavljati dodatne brave bez prethodne pismene 
suglasnosti Davatelja leasinga.
U slučaju oštećenja brave. Primatelj leasinga dužan je o 
svom trošku dati izraditi novu bravu u ovlaštenom servisu, 
koja odgovara originalnom ključu vozila, te o tome 
neizostavno obavijestiti Davatelja leasinga.

4.15. Primatelj leasinga obvezan je prije bilo koje ugradnje III 
izmjene na Objektu leasinga zatražiti suglasnost Davatelja 
leasinga. Po dobivanju suglasnosti Davatelja leasinga za 
ugradnje ili Izmjene na Objektu leasinga polica kasko 
osiguranja ili osiguranja imovine mora kao predmet 
osiguranja obuhvaćati i ugrađenu dodatnu opremu.

4.16. Kada Primatelj leasinga, radi osiguranja od rizika sklopi 
policu kasko osiguranja 1 koristi Objekt leasinga na 
područjima u kojima osiguravajuće društvo ne priznaje 
osiguranje Ili općenito postupa protivno ugovoru o 
osiguranju, u slučaju štete, sam snosi troškove nastale 
štete te ga to ne oslobađa njegovih obveza određenih 
ugovorom o leasingu.

4.17. Primatelj leasinga odgovoran je za štetu koju uzrokuje 
korištenjem Objekta leasinga suprotno zakonima, ugovoru 
o leasingu, normativima proizvođača i/ili namjeni Objekta 
leasinga.

4.18. Za sve štete prouzročene trećim osobama Objektom 
leasinga Ili njegovim korištenjem isključivo je odgovoran 
Primatelj leasinga te je obvezan nadoknaditi Davatelju 
leasinga sve troškove koji bi za njega mogli nastati kao 
posljedica istih te će se takva tražbina Davatelja leasinga 
prema Primatelju leasinga smatrati tražbinom koja proizlazi 
iz ugovora o leasingu.

4.19. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga dati drugome 
na korištenje, po bilo kojoj osnovi, bez pisane suglasnosti 
Davatelja leasinga. Drugim osobama je dopušteno 
korištenje Objekta leasinga samo ukoliko te osobe 
ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje Objekta leasinga 
i ukoliko to korištenje ne utječe na prava Davatelja leasinga. 
Predaja Objekta leasinga drugome na korištenje ne 
oslobađa Primatelja leasinga obveza određenih ugovorom 
o leasingu.

4.20. Davatelj leasinga može raskinuti ugovor I zahtijevati 
naknadu štete ako je Primatelj leasinga opteretio Objekt 
leasinga, dao ga na korištenje osobama koje nisu 
osposobljene Ili ovlaštene za korištenje Objekta leasinga, 
III koristi Objekt leasinga na način koji uzrokuje njegovo 
prekomjerno trošenje

4.21. Primatelj leasinga je obvezan svaki Objekt leasinga koji 
Ima ugrađen prijemnik odnosno drugi uređaj za prijam 
radijskog III audiovizualnog programa (dalje u tekstu: 
prijamnik) prijaviti odmah po preuzimanju Objekta 
leasinga, odnosno odmah u trenutku naknadne ugradnje 
prljamnika, a sve na način, pod uvjetima i u roku 
određenom pozitivnim propisima. Primatelj leasinga 
obavezan je obavijestiti HRT o korištenju Objekta 
leasinga, prijaviti prijamnik u Objektu leasinga (ako
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postoji) najkasnije u roku od 30 dana od dana 
primopredaje Objekta leasinga Ili eventualne naknadne 
ugradnje prijemnika, te kao posjednik Objekta leasinga, 
neposredno plaćati mjesečnu pristojbu HRT-u ili 
prijemnik odjaviti, osim u slučaju ukoliko bi ugovorne 
strane posebnim/dodatnim ugovorom drugačije 
ugovorile, preuzeti obvezu plaćanja HRT pristojbe za 
radio prijemnik u Objektu leasinga. Primatelj leasinga je 
također dužan Hrvatskoj radioteleviziji (dalje; HRT) 
odmah prijaviti svaku promjenu adrese, mjesta 
stanovanja ili sjedišta, najkasnije u roku od 15 dana od 
dana promjene te po dospijeću. Ukoliko bi 
nepridržavanjem odredbi ove točke od strane Primatelja 
leasinga za Davatelja leasinga nastala bilo kakva šteta 
istu je dužan u cijelosti podmiriti Primatelj leasinga.

4.22. Za prekršaje počinjene Objektom leasinga koji u trenutku 
počinjenja prekršaja nije u posjedu Davatelja leasinga 
odgovoran je Primatelj leasinga.
Primatelj leasinga obvezan je od dana počinjenja bilo 
kojeg prekršaja Ili povrede ugovornih obveza prema 
trećima uključivši i plaćanje ugovornih kazni vezano za 
Objekt leasinga, u dodijeljenom roku platiti Izrečenu 
sankciju Ili obvezu kao i sve s tim povezane troškove i 
naknade te pisanim putem Izvijestiti Davatelja leasinga o 
istom.
U slučaju da vezano uz prekršaj počinjen Objektom 
leasinga protiv Davatelja leasinga, bude pokrenut kakav 
postupa. Davatelj leasinga je ovlašten samostalno 
procijeniti uspješnost vođenja i sudjelovanja u takvom - 
prekršajnom, sudskom odnosno upravnom postupku te 
odlučiti o upuštanju u isti odnosno o snošenju štetnih 
posljedica uključujući i odmjerene kazne. U takvim 
slučajevima. Primatelj leasinga je dužan odmah, po 
pozivu Davatelja leasinga, podmiriti sve kazne, troškove 
postupka, odvjetničke troškove i porezne obveze te 
snositi sve štetne posljedice nastale s počinjenjem 
prekršaja odnosno povredom ugovornih obveza prema 
trećima bez obzira jesu li one odmjerene Davatelju 
leasinga kao vlasniku Objekta leasinga l/ili njegovim 
odgovornim osobama.

5. Registracija Objekta leasinga
5.1. Ukoliko Objekt leasinga podliježe registraciji Primatelj 

leasinga obvezuje se, o svom trošku, obaviti sve radnje 
vezane za prvu i sve kasnije registracije Objekta leasinga, 
te snosi svu štetu koja nastane Davatelju leasinga u 
slučaju ne izvršavanja opisane obveze.
U svrhu dokazivanja da je Primatelj leasinga Ispunio sve 
obveze vezane uz registraciju Objekta lesinga. Primatelj 
lesinga dužan je na zahtjev Davatelja dostaviti 
dokumentaciju kao dokaz o obnovi registracije najkasnije 
u roku od 5 dana od kada je Davatelj leasinga postavio 
takav zahtjev. Ukoliko Primatelj leasinga ne dostavi svu 
gore navedenu dokumentaciju u ostavljenom roku. 
Davatelj leasinga pozvat će Primatelja leasinga na dostavu 
predmetne dokumentacije u daljnjem roku od 30 dana. 
Ukoliko Primatelj leasinga propusti dostaviti dokumentaciju 
u navedenom roku Davatelj leasinga može Primatelj u 
leasinga zaračunati naknadu u visini određenoj Odlukom o 
vrsti I visini naknada Davatelja leasinga.
Prekoračenje roka daje pravo Davatelju leasinga da 
prijevremeno raskine ugovor o leasingu.

5.2. U slučaju da je Objekt leasinga vozilo Davatelj leasinga 
mora biti upisan u prometnu dozvolu kao vlasnik Objekta 
leasinga, a Primatelj leasinga kao korisnik u dio 
Napomena. U slučaju da je Objekt leasinga plovilo 
Davatelj leasinga mora biti upisan u list B uloška glavne 
knjige upisnika brodova kao vlasnik Objekta leasinga, a 
Primatelj leasinga mora biti upisan u list B uloška glavne 
knjige upisnika brodova kao korisnlk-Primatelj leasinga. U

slučaju kada je Objekt leasinga vozilo. Objekt leasinga ne 
smije sudjelovati u prometu prije, odnosno po isteku 
registracije.

5.3. U slučaju kada je Objekt leasinga plovilo. Objekt leasinga 
smije isplovljavati iz luke u kojoj se nalazi samo ako je 
Primatelj leasinga upisan u Upisnik brodova kao korisnlk- 
Primatelj leasinga I ako je Primatelj leasinga osigurao da su 
obavljeni svi obvezni pregledi radi utvrđenja tehničke 
ispravnosti, a svakako ne prije no što je Primatelju leasinga 
dostavljen Upisni list ili rješenje o prvom upisu plovila. 
Primatelj leasinga obvezuje se ploviti isključivo teritorijalnim 
morem Republike Hrvatske.

6. Plaćanja Primatelja leasinga 
Kalkulacija leaslno obroka

6.1. Leasing obrok kalkulira se na bazi nabavne vrijedosti 
Objekta leasinga bez PDV-a s PPMV-om (kada je 
primjenjiv), u trenutku izrade ponude Davatelja leasinga 
sukladno ponudi dobavljača I uzimajući u obzir ugovorenu 
kamatu, ostatak vrijednosti, trajanje leasinga, te druge 
ugovorene parametre (primjerice ali ne isključivo akontaciju 
ili vrijednost Dodatnih usluga I si.).

6.2. U slučaju kada dođe do promjene nabavne vrijednosti 
Objekta leasinga u razdoblju nakon izrade ponude od 
strane Davatelja leasinga do dana aktivacije ugovora o 
leasingu, bilo uslijed promjene valutnog tečaja ili nekih 
drugih razloga. Davatelj leasinga ponudit će Primatelju 
leasinga sklapanje dodatka ugovora o leasingu kojim će 
uskladiti visinu leasing obroka s novom nabavnom 
vrijednosti Objekta leasinga te će u skladu s promijenjenim 
uvjetima Izdati novi plan plaćanja. Kada je do promjene 
nabavne vrijednosti došlo uslijed promjene tečaja, umjesto 
sklapanja dodatka ugovom Primatelj leasinga može 
jednokratno podmiriti nastalu tečajnu razliku.
Ukoliko uslijed uvođenja novih poreza i drugih davanja 
dođe do promjene nabavne vrijednosti Objekta leasinga 
nakon izrade ponude od strane Davatelja leasinga do dana 
aktivacije ugovora o leasingu Davatelj leasinga ima pravo 
jednostrano uskladiti visinu leasing obroka s novom 
nabavnom vrijednosti Objekta leasinga I o tome u pisanom 
obliku obavijestiti Primatelj a leasinga uz dostavu novog 
plana plaćanja.

6.3. Ukoliko nakon sklapanja ugovora o leasingu dođe do 
promjene stope poreza na dodanu vrijednost ili dođe do 
uvođenja novih poreza, pristojbi ili taksi koje Je Davatelj 
leasinga po zakonu dužan obračunati na ugovoreni iznos 
leasing obroka. Davatelj leasinga ima pravo jednostrano 
uskladiti visinu leasing obroka na način da Ista uključuje sve 
poreze, pristojbe III takse koje je Davatelj leasinga dužan 
obračunati u trenutku Izdavanja računa/obavijesti o 
dospijeću za svaki pojedinačni leasing obrok.
U tom slučaju. Primatelj leasinga Izrijekom pristaje da 
Davatelj leasinga povisi ili snizi iznos leasing obroka u 
slučaju promjene nabavne vrijednosti Objekta leasinga, te 
se obvezuje plaćati tako izmijenjene iznose.
Davatelj leasinga će obavještavati Primatelja leasinga o 
takvim promjenama u primjerenom roku.

6.4. Leasing obrok može biti ugovoren kao promjenjiv ili 
nepromjenjiv ovisno o vrsti ugovorene kamatne stope.

6.5. Nepromjenjivi leasing obrok
Kada je ugovoren nepromjenjiv leasing obrok, kamatna 
stopa je nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja ugovora o 
leasingu.

6.6. Promjenjiv leasing obrok
Kada je ugovoren promjenjiv leasing obrok kamatna stopa 
je promjenjiva i sastavljena je od promjenjivog dijela I 
marže.
Promjenjivi dio kamatne stope je ugovoreni parametar 
(referentna kamatna stopa). Ili više njih, čija je promjena 
neovisna o volji ugovornih strana i koji je jasan i poznat
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Primateljima leasinga. Marža, nepromjenjivi dio kamatne 
stope je određeni ugovoreni broj postotnih poena, koji se 
ne mijenja za vrijeme trajanja ugovora o leasingu.
Kada nakon sklapanja ugovora o leasingu dođe do 
promjeno visine referentne stope Davatelj leasinga ima 
pravo jednostrano uskladit] visinu leasing obroka te se 
Primatelj leasinga obvezuje plaćati tako Izmijenjene 
iznose.

6.7. Promjenjiva kamatna stopa se mijenja i na više I na niže u 
punoj mjeri promjene visine promjenjivog dijela kamatne 
stope (referentne kamatne stope).
U slučaju porasta visine promjenjivog dijela kamatne stope 
(referentne kamatne stope), ukupna kamatna stopa će 
porasti u punoj mjeri porasta te vrijednosti, ali samo do 
najviše zakonom dopuštene ugovorne kamatne stope.
U slučaju pada visine promjenjivog dijela kamatne stope 
(referentne kamatne stope), ukupna kamatna stopa će se 
sniziti u punoj mjeri pada ali samo do razine na kojoj bi 
ukupna kamatna stopa iznosila 0%.

6.8. Ukoliko je Ugovor o leasingu sklopljen uz valutnu klauzulu 
u EUR, odnosno ukoliko su novčane obveze koje 
proizlaze iz ugovora o leasingu vezane za valutu EUR, 
promjenjiva kamatna stopa sastoji se od EURIBOR-a 
(referentna kamatna stopa/promjenjivi dio kamatne stope) 
uvećanog za maržu. EURIBOR može biti tromjesečni, 
šestomjesečni I dvanaestomjesečni EURIBOR, sukladno 
posebnim pogodbama ugovora o leasingu, utvrđen na dan 
utvrđivanja kamatne stope za određeno kamatno 
razdoblje, kako je definirano u nastavku ovog članka 
Općih uvjeta.
Kamatna stopa je promjenjiva ovisno o promjenama 
EURIBOR-a za cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu 
dok je marža nepromjenjiva za djelo vrijeme trajanja 
ugovora o leasingu.
Tromjesečni EURIBOR f3Mt za tekući kvartal određuje se 
2 radna dana prije datuma usklađivanja leasing obroka. 
Usklađivanje leasing obroka vrši se 31. ožujka, 30. lipnja, 
30. rujna i 31. prosinca za djelo vrijeme trajanja Ugovora 
o leasingu.
Šestomjesečni EURIBOR fEMI za tekuće polugodište 
određuje se 2 radna dana prije datuma usklađivanja 
leasing obroka. Usklađivanje leasing obroka se vrše 30. 
lipnja i 31. prosinca za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o 
leasingu.
Dvanaestomjesečni EURIBOR f12M1 za tekuću godinu 
određuje se 2 radna dana prije datuma usklađivanja 
leasing obroka. Usklađivanje leasing obroka se vrši 31. 
prosinca za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o leasingu. 
Ukoliko za relevantni drugi radni dan ne postoji važeća 
objavljena kotacija EURIBOR-a, mjerodavna za 
usklađivanje će biti posljednja vrijednost referentne 
kamatne stope objavljene prije tog dana.
EURIBOR predstavlja referentnu ponudbenu kamatnu 
stopu koja se utvrđuje na europskom međubankarskom 
tržištu kojom upravlja European Money Markets Institute 
(ili bilo koja druga osoba koja preuzme dužnost 
administratora te stope) za odgovarajući referentni period, 
objavljena na stranid EURIBOR01 Reuters Screen (ili bilo 
kojoj zamjenskoj Reuters stranid koja objavljuje tu stopu) 
Ili na odgovarajućoj stranici nekog drugog informacijskog 
servisa koji objavljuje tu stopu umjesto Reutersa (npr. na 
Intemetsldm stranicama kao što su primjerice www.global- 
rates.com, www.euribor-rates.eu i www.emml- 
benchmarks.eu).
Primatelj leasinga ima pravo Davatelju leasinga uputiti I 
Izravan upit o visini referentne kamatne stope.
Ukoliko Je Ugovor o leasingu zaključen u HRK, promjenjiva 
kamatna stopa sastoji se od 12-mjesečnog NRS2 za kime 
(referentna kamatna stopa) uvećanog za maržu.
Kamatna stopa je promjenjiva ovisno o promjenama NRS-

a za cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu dok je marža 
nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu. 
NRS je nacionalna referentna stopa koja predstavlja stopu 
prosječnog. troška finandranja bankovnog sektora u 
Republici Hrvatskoj i utvrđuje se na temelju jedinstvenih 
javno objavljenih prosječnih troškova financiranja hrvatskog 
bankovnog sektora u pojedinoj valuti. Hrvatska narodna 
banka (HNB) u drugom mjesecu svakog tromjesečja, do 15. 
dana u mjesecu. Ili prvog sljedećeg radnog dana, ako je 15. 
neradni dan, objavljuje agregirane podatke o kamatnim 
troškovima na glavne izvore sredstava u tijeku prethodnog 
tromjesečja, kao I o stanjima izvora sredstava na kraju 
svakog mjeseca tog tromjesečja na koje se kamatni 
troškovi odnose. Na temelju navedenih podataka, HNB 
izračunava vrijednosti pojedinih NRS-a (s obzirom na 
obuhvat izvora sredstava, kamatno razdoblje I valutu), te ih 
objavljuje 16. dana u drugom mjesecu svakoga 
tromjesečja, odnosno prvoga radnog dana nakon objave 
agregiranih podataka (objavljuju se podaci za prethodno 
tromjesečje). Tako objavljeni NRS vrijedi do dana prije dana 
sljedeće objave NRS-a. Redovito usklađivanje kamatne 
stope se obavlja godišnje. Na temelju redovitog godišnjeg 
usklađivanja, promijenjena kamatna stopa primjenjuje se 
počevši od 1. siječnja, svake godine. Mjerodavna za 
usklađivanje bit će ona stopa 12-mjesečnog NRS 2 koja 
bude posljednja objavljena i važeća na dan redovitog 
usklađivanja.
Objava važećeg NRS-a, metodologija I primjeri izračuna, 
nalaze se na Internet stranici HNB-a: 
https://www.hnb.hr/NRS.

6.9. Davatelj leasinga ima pravo za cijelo vrijeme trajanja 
ugovora o leasingu uskladiti visinu kamatne stope I Iznos 
leasing obroka u slučaju promjene referentne kamatne 
stope, o čemu će Davatelj leasinga obavijestiti Primatelja 
leasinga pisanim putem.
Primatelj leasinga potvrđuje da je upoznat da se svaki od 
promjenjivih elemenata kamatne stope iz ovih Općih uvjeta 
tijekom trajanja ugovora o leasingu može kretati na više i 
na niže te da pristaje na rizike koji proizlaze iz takve 
promjene.
Ukoliko je ugovor o leasingu sklopljen u razdoblju u kojem 
je vrijednost promjenjivog parametra bila različita od 
vrijednosti promjenjivog parametra na Dan aktivacije 
ugovora o leasingu, prva usklada leasing obroka vrši se na 
Dan aktivacije.
Dan aktivacije ugovora o leasingu je prvi dan u mjesecu koji 
slijedi nakon mjeseca u kojem je preuzet Objeid leasinga 
od strane Primatelja leasinga sukladno ugovoru o leasingu.

Prestanak Dostoiania oromleniivoo elementa kamatne stope
I zamjenski parametri

6.10. U slučaju prestanka postojanja promjenjivog elementa, 
odnosno ugovorenog parametra promjenjivih kamatnih 
stopa tijekom postojanja prava I obveza iz ugovora o 
leasingu koji je ugovoren uz primjenu odnosnog 
promjenjivog elementa, odnosno ukoliko je:

(i) nadležno tijelo administratora referentne kamatne stope 
dalo javnu izjavu ili je objavilo Informacije u kojima Je 
priopćeno da referenca kamatna stopa više ne odražava 
temeljnu tržišnu ili gospodarsku stvarnost; ili

(ii) administrator referentne kamatne stope ili osoba koja 
djeluje u njegovo Ime dala javnu Izjavu III Je objavila 
Informacije ili je dana Javna Izjava odnosno objavljene su 
informacije u kojima je priopćeno da će taj administrator 
započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
kamatne stope Ili će trajno Ili na neodređeno vrijeme 
prestati pružati referentnu kamatnu stopu III određene 
rokove dospijeća Ili određene valute za koje se referentna 
kamatna stopa računa, a u trenutku davanja te Izjave ili
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objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator 
koji će nastaviti s pružanjem referentne kamatne stope; 
iii

(iii) nadležno tijelo administratora referentne kamatne stope 
Iii bilo koji subjekt ovlašten za postupak insolventnosti ili 
sanaciju takvog administratora dao javnu ii^'avu III je 
objavio Informacije u kojima je navedeno da će 
administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem 
referentne kamatne stope III će trajno ili na neodređeno 
vrijeme prestati pružati referentnu kamatnu stopuili 
određene rokove dospijeća ili određene valute za koje se 
referentna kamatna stopa računa, a u trenutku davanja 
te izjave Ili objave b'h informacija ne postoji zamjenski 
administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne 
kamatne stope; ili

(iv) nadležno tijelo administratora referentne kamatne stope 
povlači Ili suspendira odobrenje ili priznanje dano 
administratoru referentne kamatne stope Iii zahtijeva 
prestanak njegovog prihvaćanja, pod uvjetom da u tom 
trenutku ne postoji zamjenski administrator koji će 
nastaviti s pružanjem referentne kamatne stope, a 
administrator te referentne kamatne stope će započeti s 
njenim urednim postupnim ukidanjem Ili će trajno ili na 
neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu kamatnu 
stopu Ili određene rokove dospijeća iii određene valute 
za koje se referentna kamatne stopa računa; ili

(v) upotreba referentne kamatne stope zabranjena po 
mjerodavnom pravu;
za utvrđivanje redovne kamatne stope koristit će se 
zamjenski parametar te će se svako pozivanje na 
referentnu kamatnu stopu smatrati pozivanjem na 
zamjenski parametar, osim u slučaju drugačijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana.

O zamjenskom parametru Davatelj leasinga će obavijestiti 
Primatelj a leasinga.
U slučaju kada je ugovorena primjena referentne kamatne 
stope određene ročnosti, umjesto te referentne kamatne 
stope primjenjivat će se ona terminska stopa temeljena na 
zamjenskom parametru koju Je relevantno tijelo službeno 
odredilo, nominiralo Ili preporučilo kao zamjenu za tu ročnost 
Ili, ako takva zamjena ne postoji, bilo koja dmga alternativna 
metoda koju su ugovorne strane pisanim putem dogovorile 
kao zamjenu za tu ročnost temeljenu na zamjenskom 
parametru.
Ugovorne strane su suglasne da će se u slučaju promjene 
metodologije izračuna ugovorene referentne kamatne stope 
svako pozivanje na referentnu kamatnu stopu smatrati 
pozivanjem na tu referentnu kamatnu stopu kako je ista 
promijenjena.
Zamjenski parametar označava svaku referentnu kamatnu 
stopu (uključujući bilo koji spread Ili prilagodbu kamatne 
marže) koju je relevantno tijelo službeno odredilo, nominiralo 
ili preporučilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu kamatnu 
stopu.
Relevantno tijelo označava bilo koje od sljedećih tijela;
(i) radnu skupinu za nerizične eurske referentne kamatne 

stope,
(ii) Europski Institut za tržište novca (European Money 

Market Institute), kao administratora EURIBOR-a,
(iii) nadležno tijelo koje je u skladu s Uredbom (EU) 

2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od B. lipnja 
2016., uključujući sve njezine izmjene, dopune I 
zamjene, ovlašteno za nadzor Europskog instituta za 
tržište novca, kao administratora EURiBOR-a,

(iv) Europsku središnju banku,
(v) Europsku komisiju. Europsko nadzorno tijelo za 

vrijednosne papire i tržište kapitala (,ESMA‘) Ili bilo koje 
drugo ovlašteno tijelo Europske unije,

(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je 
određeno u skladu s Uredbom 2016/1011 I Zakonom o

provedbi Uredbe 2016/1011 o indeksima koji se 
upotrebljavaju kao referentne vrijednosti, uključuju^ sve 
propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili 
zamjenjuju.

U slučaju da relevantno tijelo ne odredi, ne nominira Ili ne 
preporuči zamjenski parametar odnosno ne uredi prilagodbu 
zatečenih kamatnih stopa, ugovorne strane su suglasne da 
će se kao zamjenski parametar za utvrđivanje redovne 
kamatne stope koristiti bilo koji drugi parametar kojeg 
Davatelj leasinga odabere I koji je primjenjiv s obzirom na 
ugovorenu valutu ugovora o leasingu, a u slučaju da takav 
parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti 
Izmjeni ovog Ugovora kojom će umjesto ugovorene 
referentne kamatne stope ugovoriti primjenu dmgog 
parametra Ili kamatne stope kojom će se u najvećoj mogućoj 
mjeri ostvariti ista svrha I ekonomski učinak koji su bili 
postignuti primjenom ugovorene referentne kamatne stope.

Rizici promjene tečala
6.11. Ukoliko je ugovor o leasingu sklopljen uz primjenu valutne 

klauzule. Primatelj leasinga i jamac/sudužnik izjavljuju da 
su upoznati s činjenicom da po ugovoru o leasingu postoje 
obveze plaćanja vezane uz valutnu klauzulu. Primatelj 
leasinga I jamac/sudužnik potpisom ugovora o leasingu I 
ovih Općih uvjeta Izrijekom potvrđuju da pristaju na sve 
rizike i učinke koji mogu proizaći iz promjena tečajnih 
odnosa HRK i valute čija je primjena ugovorena ugovorom 
o leasingu nastalih za vrijeme trajanja ugovornog odnosa 
na temelju ugovora o leasingu.
Rizici i učinci koji proizlaze iz promjena tečajnih odnosa, 
odnose se na očekivanje da će kroz duže vremensko 
razdoblje trajanja ugovora o leasingu tečaj koji je važio na 
dan ugovaranja varirati na više I na niže, te su stoga obje 
ugovorne strane jednako izložene valutnom riziku.

Plaćanja, troškovi, porezi I ostala prava I obveze vezano uz
plaćanja

6.12. Primatelj leasinga obvezuje se plaćati leasing obroke kao 
naknadu za ugovoreno uobičajeno korištenje Objekta 
leasinga. Za korištenje izvan ugovorenih okvira potreban je 
poseban sporazum. Za svaki više prijeđeni kilometar od 
ugovorenog Davatelj leasinga zaračunat će Primatelj u 
leasinga naknadu u visini određenoj posebnom Odlukom o 
vrsti i visini naknada Davatelja leasinga.

6.13. Davatelj leasinga izdat će Primatelju leasinga račun za 
svaki leasing obrok. Leasing obrok treba platiti 
pravovremeno neovisno o tome da li mu prethodi račun u 
punom iznosu. Ograničena mogućnost korištenja Objekta 
leasinga Ili nemogućnost korištenja uslijed pravnih 
nedostataka na koje je pristao, oštećenja, tehničke i/ili 
gospodarske neupotrebljivosti i/ili više sile, ne može biti 
razlog za neplaćanje ili umanjenje leasing obroka.

6.14. Prvi leasing obrok obračunava se i dospijeva u mjesecu koji 
slijedi mjesecu u kojem je Izvršena primopredaja Objekta 
leasinga. Daljnji leasing obroci se obračunavaju I 
dospijevaju na plaćanje u skladu s uvjetima ugovorenim 
posebnim pogodbama ugovora o leasingu I planu plaćanja. 
Za vrijeme od primopredaje Objekta leasinga do datuma 
obračuna prvog leasing obroka. Davatelj leasinga Ima 
pravo naplatiti alikvotnl dio leasing obroka za točan broj 
dana od dana primopredaje Objekta leasinga do datuma 
računa za prvi leasing obrok.

6.15. Primatelj leasinga ima pravo u bilo kojem trenutku tijekom 
trajanja ugovora o leasingu zatražiti Izvještaj u obliku plana 
plaćanja, koji izvještaj će mu Davatelj leasinga dostaviti bez 
naknade.

6.16. Primatelj leasinga je suglasan da se od primljenih uplata 
prvo zatvaraju nastali neplaćeni troškovi, takse, davanja i 
drugi izdaci prema ugovoru, zatim zatezne kamate i 
naposljetku otvorena potraživanja Iz kamate I iz glavnice, I
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to tako da se prvo obračuna najstarije otvoreno 
potraživanje iz ugovora.
Zatvaranje prebijanjem od strane Primatelja leasinga 
isključeno je.
Prijevremene uplate ili preplate od strane Primatelja 
leasinga se ne ukamaćuju ili revaloriziraju, a obračunavaju 
se prilikom dospijeća slijedeće obveze.

6.17. U slučaju kada Primatelj leasinga poslovni subjekt I ima s 
Davateljem leasinga više sklopljenih ugovora o leasingu, 
Primatelj leasinga je suglasan da Davatelj leasinga 
Izvršenom uplatom može zatvoriti dospjele obveze po svim 
sklopljenim ugovorima o leasingu redoslijedom sukladno 
dospijeću pojedinog potraživanja počevši od najstarijeg.

6.18. Primatelj leasinga obvezan je platiti naknadu
(administrativni trošak) za sklapanje ugovora o leasingu 
Davatelju leasinga prije plaćanja Objekta leasinga 
dobavljaču od strane Davatelja leasinga u iznosu 
navedenom na pozivu za plaćanje. Ukoliko je ta obveza 
vezana za stranu valutu plaćanje se Izvršava u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju Zagrebačke 
banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan plaćanja. 
Uplaćeni administrativni troškovi se ne vraćaju u slučaju 
isteka odnosno raskida ugovora o leasingu, te se vraćaju 
se samo u slučaju raskida ugovora zbog materijalnih 
nedostataka Objekta leasinga.

6.19. Kada je ugovorena akontacija, akontacija dospijeva na 
plaćanje prilikom sklapanja ugovora o leasingu. Primatelj 
leasinga je dužan platit! ugovorenu akontaciju u Iznosu 
navedenom na pozivu za plaćanje. Ukoliko je akontacija 
vezana za stranu valutu plaćanje se Izvršava u kunskoj 
protuvrijednosti prema prodajnom tečaju Zagrebačke 
banke d.d. za tu valutu koji vrijedi na dan plaćanja.

6.20. Novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora o leasingu 
(izuzev administrativnih troškova i akontacije koji se 
plaćaju kako je ranije definirano ovim Općim uvjetima) 
plaćaju se u iznosu navedenom na računu ukoliko se 
plaćaju do dospijeća računa Ili u roku određenom 
Ugovorom o leasingu/ planu plaćanja.
Ukoliko se novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora o 
leasingu plaćaju nakon dospijeća, a vezane su za stranu 
valutu, plaćaju se u kunskoj protuvrijednosti prema 
prodajnom tečaju Zagrebačke banke d.d. za tu valutu koji 
vrijedi na dan plaćanja, osim u slučaju ako bi tako utvrđen 
kunski Iznos novčane obveze odstupao od kunskog iznosa 
naznačenog na računu za Iznos manji III jednak Iznosu od 
HRK 15,00 (EUR 1,99 proračunato u EUR uz primjenu 
fiksnog tečaja konverzije koji iznosi 7,53450 sukladno 
pravilima za preračunavanje I zaokruživanje propisanim 
Zakonom o uvođenju eura kao službene valute u Republici 
Hrvatskoj (NN 57/2022). Dvojni prikaz služi isključivo u 
informativne svrhe).
U tom slučaju, novčane obveze koje proizlaze Iz ugovora 
o leasingu plaćaju se u Iznosu u kojem bi bile plaćene da 
su plaćene do dospijeća računa odnosno u iznosu 
navedenom na računu leasing obroka.

6.21. Primatelj leasinga snosi sve troškove koji Davatelju 
leasinga nastanu vezano uz ugovor o leasingu. 
Troškovima se smatraju sva plaćanja koja se u vezi s 
konkretnim ugovorom o leasingu I Objektom leasinga 
izvrše u korist trećih osoba, osim kupoprodajne cijene 
Objekta leasinga plaćene dobavljaču. Troškovi su 
primjerice premije osiguranja, carine, pristojbe, porezi, 
takse, naknade, obeštećenja, kazne, ugovorne I druge 
kazne prema pmžateljlma usluga parkiranja, prekršajne 
kazne zbog ne registriranja ili ne odjave Objekta leasinga 
u skladu s preuzetim obvezama, kao I sva druga davanja. 
Izdaci I obveze koje terete Objekt leasinga za vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu l/ill proizlaze Iz samog 
ugovora o leasingu. Troškovi u smislu ovog članka 
uključuju, ali se ne ograničavaju na troškove sudskog I

upravnog postupka, troškove javnog bilježnika, odvjetnika, 
posrednika u prodaji, procjenitelja, vještaka, agenata za 
naplatu tražbina I troškove drugih stručnih osoba koje 
angažira Davatelj leasinga. U slučaju da Davatelj leasinga 
bude u obvezi podmiriti navedene troškove. Primatelj 
leasinga ovlašćuje Davatelja leasinga na izvršenje takve 
obveze, te se obvezuje nadoknaditi Davatelju leasinga 
nastali trošak, pripadajući PDVte dodatnu naknadu u visini 
određenoj Odlukom o vrsti I visini naknada Davatelja 
leasinga.

6.22. Davatelj leasinga ima pravo Primatelja leasinga teretiti za 
troškove usluga pruženih vezano uz ugovor o leasingu, 
koje usluge I visina troškova su određeni Odlukom o vrsti I 
visini naknada Davatelja leasinga. Primatelj leasinga će 
biti obvezan podmiriti takve dodatne troškove na prvi 
pisani poziv Davatelja leasinga ili po računu Davatelja 
leasinga.

6.23. Porez na dodanu vrijednost (PDV) zaračunava se sukladno 
Zakonu o PDV-u. Poseban porez na motorna vozila 
(PPMV) zaračunava se sukladno Zakonu o posebnom 
porezu na motorna vozila. Porez na plovila se zaračunava 
sukladno pozitivnim propisima, a ostale eventualne 
obveze podmirenja poreza zaračunavaju se sukladno 
pozitivnim propisima.

7. Kašnjenje
7.1. U slučaju kašnjenja s plaćanjem Primatelj leasinga 

obvezan je Davatelju leasinga platiti zateznu kamatu 
obračunatu od dana dospijeća tražbine do konačne 
naplate, kao I trošak svake Obavijesti o dugovanju 
odnosno Opomene ukoliko je isto predviđeno Odlukom o 
vrsti I visini naknada Davatelja leasinga. Osim obveze 
plaćanja zatezne kamate, pri kašnjenju s plaćanjem 
Primatelj leasinga obvezuje se Davatelju leasinga 
nadoknaditi sve troškove pri ostvarenju njegove tražbine 
(Izvansudskog l/ili sudskog postupka, odvjetničke 
troškove, troškove lociranja I povrata Objekta leasinga, 
troškove vještačenja, procjene i si.).

7.2. Radi naplate dospjelih tražbina po ugovoru o leasingu 
Davatelj leasinga je ovlašten aktivirati instrumente 
osiguranja koje mu je predao Primatelj leasinga i/ili 
jamci/sudužnicl.

7.3. Ukoliko je kod ugovora o leasingu s mjesečnim
razdobljem plaćanja leasing obroka Primatelj leasinga u 
zakašnjenju s plaćanjem dva uzastopna leasing obroka 
Davatelj leasinga ima pravo raskinuti ugovor o leasingu 
bez otkaznog roka I zahtijevati povrat Objekta leasinga. 
Ukoliko je kod ugovora o leasingu s kvartalnim,
polugodišnjim ili godišnjim razdobljem plaćanja leasing 
obroka Primatelj leasinga u zakašnjenju s plaćanjem 
leasing obroka više od 60 dana Davatelj leasinga Ima 
pravo raskinuti ugovor o leasingu bez otkaznog roka i 
zahtijevati povrat Objekta leasinga.

7.4. Primatelj leasinga je suglasan da Davatelj leasinga ima 
pravo Primatelj a leasinga i jamca i/ili sudužnika 
obavijestiti o neizvršavanju obveza po ugovoru o 
leasingu, a posebno u slučaju nastupa okolnosti radi kojih 
Davatelj leasinga ima pravo raskida ugovora o leasingu u 
skladu s člankom 11. ovih Općih uvjeta.
Davatelj leasinga će obavijestiti Primatelja leasinga I 
jamca l/lli sudužnika na ugovoreni način o dospjelom 
dugovanju slanjem odgovarajućih opomena, a sve na 
način I u rokovima definiranim Odlukom o vrsti i visini 
naknada.

8. Osiguranje
8.1. Primatelj leasinga se obvezuje za cijelo vrijeme trajanja 

ugovora o leasingu pravovremeno i redovito sklopiti 
ugovore o osiguranju (obavezno I kasko osiguranje, 
osiguranje Imovine, pomorski kasko i dr.) Objekta leasinga
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koje će sadržavati uvjete i pokrivati rizike definirane od 
strane Davatelja leasinga, osim ako nije drugačije 
ugovoreno.
Osnovica za obračun premije polica potpunog kasko i 
imovinskog osiguranja je novo nabavna vrijednost Objekta 
leasinga (bez odbijenih iznosa popusta, akcija, odobrenih 
rabata i slično ili cijena vozila prema eurotax-u, drugim 
odgovarajućim izvorima prihvaćenim od osiguratelja, 
katalogu centra za vozila III originalnom računu) bez 
franšize, dok je kod brodica i jahti osnovica za obračun 
premije polica novo nabavna vrijednost (bez odbijenih 
iznosa popusta, akcija, odobrenih rabata i slično) sa 
franšizom. Iznimno, za rabljena plovila iznos osiguranja se 
određuje kao stvarna tržišna vrijednost plovila.

8.2. Primatelj leasinga obvezuje se dostaviti Davatelju 
leasinga presliku police osiguranja od auto odgovornosti, 
police obveznog osiguranja od odgovornosti vlasnika, 
korisnika brodice ili jahte I original police kasko osiguranja, 
police osiguranja Imovine, pomorski kasko Ili druge police 
osiguranja, prije primopredaje Objekta leasinga, odnosno 
prije isteka važenja postojeće police osiguranja.
Ukoliko Primatelj leasinga ne riostavi predmetne police na 
vrijeme Davatelj leasinga može mu zaračunati naknadu u 
visini određenoj Odlukom o vrsti i visini naknada Davatelja 
leasinga. Ukoliko Primatelj leasinga ne dostavi predmetne 
police u narednom roku od 30 dana Davatelj leasinga 
može dodatno zaračunati naknadu u visini određenoj 
Odlukom o vrsti I visini naknada Davatelja leasinga nakon 
čega je Primatelj leasinga obvezan dokumentaciju 
dostaviti najkasnije u dodatnom roku od 30 dana. 
Prekoračenje dodatnog roka osnova je za pravo Davatelja 
leasinga na prijevremeni raskid ugovora o leasingu.

8.3. Za ugradnju ili izmjenu na Objektu leasinga Primatelj 
leasinga mora ishoditi prethodnu suglasnost Davatelja 
leasinga. U takvom slučaju polica kasko 
osiguranja/osiguranja imovine mora obuhvatiti opremu 
koja je dodatno ugrađena.

8.4. Davatelj leasinga kao vlasnik Objekta leasinga zadržava 
pravo izbora osiguravatelja i opsega pokrića, te pravo od 
Primatelja leasinga zatražiti promjenu uvjeta navedenih 
u polici osiguranja ukoliko Davatelj leasinga procjeni da 
su isti za njega nepovoljni. Primatelj leasinga obvezan je 
sklopiti ugovore o osiguranju na način da je Primatelj 
leasinga ugovaratelj osiguranja, a Davatelj leasinga 
osiguranik, osim ukoliko nije drugačije ugovoreno 
posebnim pogodbama. Primatelj leasinga će dostaviti 
Davatelju leasinga ugovore o osiguranju (polico 
osiguranja) prije primopredaje Objekta leasinga, 
odnosno prije isteka važenja postojećeg ugovora o 
osiguranju. Naprijed navedeni ugovori moraju važiti za 
cijelo vrijeme trajanja ugovora o leasingu odnosno do 
povrata Objekta leasinga u posjed Davatelju leasinga. 
Davatelj leasinga zadržava pravo ugovoriti dodatna 
osiguranja Objekta leasinga, te je Primatelj leasinga s 
time upoznat, kao I s mogućnošću postojanja regresnog 
prava treće osobe vezano uz predmetno osiguranje I 
pristaje na to.

8.5. Primatelj leasinga dužan je uredno plaćati premije 
osiguranja osiguravajućem društvu za cijelo vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu, te koplje svih polica 
dostavljati na adresu Davatelja leasinga.
Za slučaj neplaćanja premija osiguranja od strane 
Primatelja leasinga prema osiguravajućem društvu, te za 
slučaj da osiguravajuće društvo takvu premiju zaračuna 
Davatelju leasinga. Davatelj leasinga će za isto teretiti 
Primatelja leasinga.
Za slučaj da Primatelj leasinga ne sklopi ugovor o 
osiguranju kako je naprijed navedeno. Davatelj leasinga 
ima pravo, po svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovor o 
osiguranju, te za nastale troškove teretiti Primatelj a

leasinga. Takva tražbina Davatelja leasinga prema 
Primatelj u leasinga smatrati će se tražbinom koja proizlazi 
iz ugovora o leasingu.

8.6. U slučaju da Primatelj leasinga ne dostavi Davatelju 
leasinga dokaz daje sklopio novi ugovor o osiguranju prije 
Isteka postojećih ugovora o osiguranju. Davatelj leasinga 
ima pravo naplatiti Primatelju leasinga naknadu za 
nedostavljenu dokumentaciju u visini određenoj Odlukom o 
vrsti i visini naknada. Ukoliko je Davatelj leasinga, zbog 
propusta Primatelja leasinga na dostavu dokaza o 
sklapanju novog ugovora o osiguranju, sklopio ugovor o 
osiguranju, a Primatelj leasinga naknadno dostavio dokaz 
da je isto učinio u roku, Davatelj leasinga zadržava pravo 
naplate predmetne naknade, te pravo naplate naknade za 
postupak stoma police osiguranja u visini određenoj 
Odlukom o vrsti I visini naknada Davatelja leasinga.

8.7. Primatelj leasinga potpisom ugovora o leasingu potvrđuje 
da su mu poznati uvjeti osiguranja osiguravajućeg 
društva kod kojeg je osiguran predmet leasinga te da ih 
neopozivo prihvaća.

8.8. Primatelj leasinga snosi odgovornost za svu štetu koja iz 
bilo kojih razloga Davatelju leasinga ne bude podmirena od 
strane osiguravajućeg društva. Ili je osiguravajuće društvo 
na temelju uvjeta o osiguranju nije dužno platiti, a ovo se 
posebice odnosi na vožnju u alkoholiziranom stanju, 
upravljanje vozilom od strane neovlaštene osobe te u 
slučaju namjere III grube nepažnje. Visinu štete utvrdit će 
ovlašteni procjenitelj odnosno stručna osoba koju odredi 
Davatelj leasinga. Primatelj leasinga se obvezuje utvrđeni 
iznos štete uplatiti na račun Davatelja leasinga u roku od 
10 (deset) dana od dana utvrđivanja iste.

8.9. Primatelj leasinga ovlašten je sklopiti I dodatna osiguranja 
Objekta leasinga i osiguranja vezana uz Objekt leasinga.

8.10. U slučaju da Primatelj leasinga ne izvrši povrat ili kasni s 
povratom Objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je 
osigurati Objekt leasinga kako je određeno ovim Općim 
uvjetima sve dok stvarno ne vrati Objekt leasinga Davatelju 
leasinga. U protivnom, Davatelj leasinga ima pravo, po 
svojoj najboljoj procjeni, sklopiti ugovore o osiguranju te za 
nastale troškove teretiti Primatelj a leasinga.
Takva tražbina Davatelja leasinga prema Primatelju 
leasinga biti će tretirana kao tražbina Iz ugovora o leasingu.

9. Postupak kod odštete
9.1. U slučaju štete na Objektu leasinga, Primatelj leasinga 

obvezan je bez odlaganja štetu prijaviti osiguravajućem 
društvu kod kojeg je Objekt leasinga osiguran i podnijeti 
Davatelju leasinga dokaz da je to učinio. Šteta na Objektu 
leasinga mora se sanirati kod ovlaštenog servisera. 
Primatelj leasinga dužan je Davatelja leasinga obavijestiti o 
Izabranom ovlaštenom serviseru odnosno servisnoj 
radionici.

9.2. Primatelj leasinga ima mogućnost odabira želi li štetu 
rješavati preko Davatelja leasinga, uz plaćanje naknade 
Davatelju leasinga za izvršenu uslugu postupanja kod 
obrade štete prema Odluci o vrsti I visini naknada, III 
samostalno. Primatelj leasinga izražava svoj odabir na 
Nalogu za postupanje kod obrade štete na obrascu koji će 
mu dostaviti Davatelj leasinga.

9.3. Ukoliko je Primatelj leasinga odabrao rješavanje štete 
preko Davatelja leasinga. Davatelj leasinga daje nalog 
servisnoj radionici za popravak I plaća troškove popravka. 
Primatelj leasinga Je obvezan nadoknaditi Davatelju 
leasinga iznos troškova ukoliko ih ne nadoknadi osiguranje 
(ne pokrivanje punog iii djelomičnog iznosa uslijed odbitka 
ugovorene franšize, malusa, amortizacije i dr.). Primatelj 
leasinga je suglasan da naknada štete Iz police osiguranja 
može biti Isplaćena tek nakon što šteta bude potpuno 
sanirana I uz suglasnost Davatelja leasinga.
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Ukoliko Davatelj leasinga u sklopu odštetnog zahtjeva 
bude Imao troškova, Primatelj leasinga obvezan Je bez 
odgode nadoknaditi iste Davatelju leasinga, uključujući 
eventualnu zateznu kamatu na angažirana sredstva, bez 
obzira da li će isti biti podmireni od strane osiguranja Hi 
ne.

9.4. Ukoliko Je Primatelj leasinga odabrao samostalno 
rješavanje štete. Davatelj leasinga daje nalog servisnoj 
radionici da izvrši popravak i da Ispostavi račun popravka 
direktno na Primatelja leasinga, koji Je u obvezi podmiriti 
trošak popravka. Prema osiguranju šalje se potrebna 
suglasnost prema kojoj će osiguranje izvršiti isplatu štete, 
također prema Primatelju leasinga.

9.5. Bez obzira da li se šteta obrađuje preko Davatelja leasinga 
Ili samostalno, isplata odštete osiguranja za umanjenu 
vrijednost Objekta leasinga iz štetnog događaja pripada 
Isključivo Davatelju leasinga kao vlasniku Objekta 
leasinga.

9.6. Pod uvjetom da je Primatelj leasinga podmirio prema 
Davatelju leasinga sva svoja dugovanja proizašla Iz 
štetnog događaja, Davatelj leasinga će ustupiti svoja 
prava nastala iz štetnog događaja Primatelj u leasinga.

9.7. U slučaju krađe/utaje Objekta leasinga, požara, oružane 
pljačke Ili drugih okolnosti za koje bi se moglo 
pretpostaviti da su nastale kao posljedica kaznenih djela, 
Primatelj leasinga se obvezuje odmah Izvijestiti najbližu 
policijsku postaju i podnijeti prijavu nadležnim državnim 
tijelima, a zatim Davatelja leasinga I osiguravatelja kojima 
se obvezuje dostaviti presliku prijave.

Od dana prijave krađe/utaje Objekta leasinga nadležnim 
tijelima teče rok od 30 dana za traženje Objekta leasinga. 
Ukoliko Objekt leasinga bude nađen u roku od 30 dana 
od prijave krađe nadležnim tijelima on se vraća Primatelj 
u leasinga. Za to vrijeme 1 po povratku Objekta leasinga 
teče obveza plaćanja leasing obroka. Ne bude li Objekt 
leasinga pronađen u navedenom roku ugovor o leasingu 
se raskida s datumom pisane obavijesti osiguravatelja 
kojom potvrđuje nastanak okolnosti iz ovog članka.

9.8. U slučaju nastanka totalne štete na Objektu leasinga, 
ugovor o leasingu se raskida s datumom pisane obavijesti 
osiguravatelja kojom potvrđuje njezin nastanak. Primatelj 
leasinga dužan Je prijaviti štetu osiguranju, a koje će 
nakon proglašenja totalne štete dostaviti Davatelju 
leasinga obavijest o tome. Primatelj leasinga Je dužan, o 
svom trošku, vratiti ostatke Objekta leasinga (karambol) 
na lokaciju koju odredi Davatelj leasinga.

9.9. Nastanak štete ili oštećenje Objekta leasinga ne daju 
pravo Primatelju leasinga da traži smanjenje leasing 
obroka ili postavlja neke druge zahtjeve s tog osnova po 
ugovoru o leasingu.

9.10. U slučaju nastanka totalne štete za koju ne odgovara 
Primatelj leasinga III krađe Primatelju leasinga će se 
izvršiti djelomičan stomo alikvotnog dijela leasing obroka 
za razdoblje od datuma pisane obavijesti osiguravajućeg 
društva kojim se potvrđuje nastanak totalne štete Ili krađe 
do kraja razdoblja za koji Je obrok plaćen.

10. Povrat Objekta leasinga - redovan Istek ugovora o 
leasingu

10.1. Po redovnom isteku ugovora o leasingu Primatelj 
leasinga obavezan Je Objekt leasinga, bez odlaganja, u 
urednom stanju sa svom opremom Isporučenom od 
dobavljača Objekta leasinga prilikom preuzimanja 
Objekta leasinga, prazan i očišćen, sa svim dokumentima 
1 ključevima, vratiti Davatelju leasinga na određeno 
mjesto I u određeno vrijeme prema uputama Davatelja 
leasinga.
Prije isteka ugovora o leasingu i izvršenog povrata 
Objekta leasinga Primatelj leasinga Je obvezan na teret 
police osiguranja, ili o svom trošku, poduzeti sve

popravke koji su nužni kako bi se Objekt leasinga doveo u 
prihvatljivo stanje kao što Je opisano u toč. 4.10. ovih 
Općih uvjeta.

10.2. Prilikom povrata Objekta leasinga ovlaštene osobe 
Davatelja leasinga 1 Primatelja leasinga sastavljaju 
zapisnik o povratu Objekta leasinga u kojem se navode svi 
vidljivi nedostaci I oštećenja na Objektu leasinga, 
uključujući i ukupnu kilometražu ili radne sate Objekta 
leasinga, te se utvrđuje stanje Objekta leasinga u odnosu 
na prihvatljivo stanje Objekta leasinga opisano u toč. 4.10. 
ovih Općih uvjeta. Po povratu Objekta leasinga izrađuje se 
pregled Objekta leasinga po ovlaštenoj osobi (sudski 
vještak, procjenitelj osiguravatelja Ili ovlašteni servis) po 
Izboru Davatelja leasinga radi utvrđenja prihvatljivog stanja 
Objekta leasinga te se vrši procjena troškova popravaka 
koji su potrebni kako bi se Objekt leasinga doveo u 
prihvatljivo stanje. U slučaju da Objekt leasinga nije vraćen 
u prihvatljivom stanju. Primatelj leasinga Je dužan platiti 
naknadu za sva vidljiva oštećenja i nedostatke u visini 
troškova popravka potrebnih kako bi se Objekt leasinga 
doveo u prihvatljivo stanje koje će utvrditi ovlaštena osoba 
(sudski vještak, procjenitelj osiguravatelja ili ovlašteni 
servis) po izboru Davatelja leasinga. Utvrđeni Iznos 
naknade za sva vidljiva oštećenja i nedostatke bit će 
uključen u konačni obračun.

10.3. Ukoliko prilikom povrata Objekta leasinga nije sastavljen 
zapisnik o povratu Objekta leasinga krivnjom Primatelja 
leasinga. Davatelj leasinga izvršit će, na trošak Primatelja 
leasinga, procjenu Objekta leasinga kojom će se utvrditi 
ukupna kilometraža ili radni sati, svi vidljivi nedostad na 
Objektu leasinga, uključujući troškove uklanjanje šteta i 
nedostataka koji su potrebni da bi se Objekt leasinga 
doveo u prihvatljivo stanje opisano u toč. 4.10. ovih Općih 
uvjeta.

10.4. U slučaju da Objekt leasinga ima više prijeđenih kilometara 
ili radnih sati od ugovorenih posebnim pogodbama ugovora 
o leasingu, što će biti utvrđeno zapisnikom o povratu Ili 
procjenom ovlaštene osobe. Primatelj leasinga obvezan Je 
platiti Davatelju leasinga naknadu određenu Odlukom o 
vrsti I visini naknada Davatelja leasinga.

10.5. Ako su na Objektu leasinga naknadno napravljene ugradnje 
ili izmjene. Primatelj leasinga će prije povrata Objekta 
leasinga od Davatelja leasinga zatražiti očitovanje želi li 
Davatelj leasinga da Primatelj leasinga ukloni napravljene 
ugradnje Ili Izmjene. Sve izmjene i ugradnje koje nisu 
uklonjene prije povrata Objekta leasinga postaju vlasništvo 
Davatelja leasinga u trenutku povrata Objekta leasinga. 
Primatelj leasinga nema pravo zahtijevati povrat troškova za 
ugrađena poboljšanja na Objektu leasinga.

10.6. Ukoliko Primatelj leasinga kasni s povratom, dužan Je 
plaćati ugovornu kaznu u visini leasing obroka za svaki 
započeti mjesec kašnjenja sve dok stvarno ne vrati Objekt 
leasinga Davatelju leasinga. Za to vrijeme Primatelj 
leasinga dužan Je izvršavati obveze osiguranja Objekta 
leasinga kako Je određeno člankom 8. ovih Općih uvjeta te 
Je dužan snositi sve kazme 1 troškove koje se odnose na 
Objekt leasinga te korištenje i vlasništvo istog.

10.7. Ako Primatelj leasinga ne izvrši obvezu iz članka 10.1. ovih 
Općih uvjeta Davatelj leasinga može organizirati povrat 
Objekta leasinga na rizik i trošak Primatelja leasinga. 
Davatelj leasinga, u tom slučaju. Ima pravo bez najave 
neposredno stupiti u posjed Objekta leasinga I bez 
sudjelovanja Primatelja leasinga, a Primatelj leasinga se 
unaprijed odriče svih prigovora kao i prava na posjedovnu 
zaštitu.
U slučaju da Davatelj leasinga mora organizirati povrat 
Objekta leasinga ima pravo to učiniti angažiranjem vanjskih 
suradnika - pravnih Ili fizičkih osoba koje su registrirane za 
obavljanje takve vrste usluga, a Primatelj leasinga se 
obvezuje snositi trošak angažmana vanjskih suradnika i sve
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nastale troškove uključujući sudske, izvansudske, 
odvjetničke, javnobllježničke troškove, troškove transporta 
i osiguranja te druge troškove.
Ukoiiko je Objekt ieasinga prikijučen, sjedinjen iii ugrađen 
u druge predmete u viasništvu Primatelja Ieasinga iii drugih 
osoba. Davatelj Ieasinga, odnosno njegov zastupnik, ima 
pravo odvojiti te predmete.

10.8. Ukoiiko Primateij ieasinga ne izvrši povrat Objekta 
Ieasinga na način određen ovim Općim uvjetima smatra sa 
da je Primatelj Ieasinga utajio Objekt Ieasinga. Također se 
smatra da je Primatelj Ieasinga svjestan svih 
kaznenopravnih radnji i ostalih posljedica svog 
protupravnog ponašanja, da čini kazneno djelo krađe i/ill 
utaje, te je Davatelj ieasinga ovlašten pred nadležnim 
državnim tijelima podnijeti odgovarajuće prijave odnosno 
pokrenuti odgovarajuće postupke. Troškove takvih 
postupaka snosi Primatelj Ieasinga.

10.9. Odredbe članka 10.2. ovih Općih uvjeta odnose se 
isključivo na vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod povrata 
Objekta Ieasinga. Ukoliko se naknadno utvrde skriveni 
nedostaci koji nisu bili vidljiv! l/ili nisu mogli biti poznati 
Davatelju Ieasinga u trenutku povrata Objekta Ieasinga, 
Primatelj Ieasinga dužan je nadoknaditi Davatelju ieasinga 
svaku štetu koja Davatelju Ieasinga može nastati uslijed 
skrivenih nedostataka, kao i druge dodatne troškove koji su 
u vezi toga mogu nastati za Davatelja Ieasinga. Izdavanjem 
konačnog obračuna Davatelj Ieasinga se ne odriče prava 
od Primatelja Ieasinga zahtijevati naknadu štete za 
skrivene nedostatke.

11. Prijevremeni raskid ugovora o leasingu
11.1. Davatelj Ieasinga može u svako doba, s trenutačnim 

učinkom, jednostrano, raskinuti ugovor o leasingu 
pisanom obaviješću upućenom Primatelju Ieasinga 
ukoliko:

• Primatelj Ieasinga kasni s plaćanjem dva uzastopna 
leasing obroka kod ugovora o leasingu s mjesečnim 
leasing obrocima ili Primatelj Ieasinga kasni s plaćanjem 
leasing obroka više od 60 dana kod ugovora o leasingu s 
kvartalnim, polugodišnjim II! godišnjim leasing obrocima;

• Primatelj Ieasinga ne preuzme Objekt Ieasinga na 
ugovoreni način;

• Primatelj Ieasinga ne ugovori puno kasko osiguranje Ili 
ukoliko po sklapanju ugovora o leasingu polica punog 
kasko osiguranja postane nevažeća

• Primatelj Ieasinga ne izvrši prvu ili bilo koju kasniju 
registraciju Objekta Ieasinga III ne dostavi Davatelju 
Ieasinga zapisnik o primopredaji Objekta Ieasinga u 
originalu, presliku plovidbene dozvole, presliku police auto 
odgovornost’ i original police dodatnog/kasko osiguranja 
Ili drugu dokumentaciju povezanu s ugovorom o leasingu 
na način definiran ovim Općim uvjeUma;

• Primatelj Ieasinga se o Objektu Ieasinga ne brine s 
pozornošću dobrog gospodarstvenika odnosno kad je 
ugovor o leasingu sklopljen s potrošačem s pozornošću 
dobrog domaćina ili ne provodi propisane servise I 
popravke;

• Primatelj Ieasinga korist Objekt Ieasinga Izvan okvira 
uobičajenog korištenja

• Primatelj Ieasinga samovoljno mijenja namjenu Objekta 
Ieasinga;

• Primatelj Ieasinga korist Objekt Ieasinga na području za 
koje osiguravatelj ne priznaje kasko osiguranje, odnosno 
ist nije sklopio dodatno osiguranje za takva područja;

• Primatelj Ieasinga ne osigura nesmetan pristup Objektu 
Ieasinga, ili u slučaju kada se predmet Ieasinga postavlja 
Ili drži na nekretnini koja nije u vlasništvu Primatelja 
Ieasinga, prije takvog postavljanja Ili držanja ne zataži 
suglasnost Davatelja Ieasinga, propust osigurat

nesmetan pristup Objektu ieasinga za cijelo vrijeme 
trajanja ugovora o leasingu, odnosno propust održavat na 
snazi I po potrebi obnavljat ugovore kojima će se osigurat 
takav pristup Ili općenito šttt Objekt Ieasinga i prava koja 
pripadaju Davatelju iesinga kao vlasniku Objekta Ieasinga 
ako Primatelj Ieasinga ne zaključi ugovor o osiguranju 
Objekta Ieasinga na način određen ovim Općim uvjetma; 
je nad Primateljem ieasinga otvoren predstečajni 
postupak, postupak stečaja ili likvidacije, postupak stečaja 
potrošača, ovršni ili dmgi postupak usmjeren protv 
njegove Imovine Ilije Primatelj Ieasinga brisan l/ili odjavljen 
iz sudskog registra/obrtnog registra ili nekog drugog 
registra ili evidencije;
je Primatelj Ieasinga pokrenuo aktvnost III postupke koji 
mogu dovest do brisanja l/ili odjave iz sudskog 
registra/obrtnog registra Hi nekog drugog registra ili 
evidencije prije nego što je o tome obavijestio Davatelja 
Ieasinga;
su Primatelj Ieasinga ili treće osobe koje jamče za njega 
dali pogrešne, nepotpune ili neistnite podatke o sebi III 
svojem financijskom ili Imovinskom stanju Ili drugim 
okolnostma koje bi mogle negativno utjecat na zaključenje 
Ili ispunjenje ugovora;
je predmet Ieasinga uništen, otuđen, trajno Izgubljen 
odnosno nije pronađen u određenom roku; 
je Primatelj ieasinga opterete (založio) ili bez suglasnost 
Davatelja Ieasinga dao u najam Objekt Ieasinga;
Primatelj Ieasinga izvrši promjene na Objektu Ieasinga bez 
prethodne pisane suglasnosti Davatelja Ieasinga;
Primatelj Ieasinga da Objekt Ieasinga trećem na korištenje 
bez prethodne pisane suglasnost Davatelja Ieasinga; 
iz bilo kojeg razloga bilo koje od sredstava osiguranja 
predviđeno ugovorom o leasingu postane nevažeće, a 
dodatna sredstva osiguranja nisu dostavljena Davatelju 
Ieasinga na njegov zahtjev;
Primatelj Ieasinga ne uplat administrativne troškove, 
akontaciju ili jamčevinu po dospijeću; 
temeljem propisa koji stupi na snagu nakon sklapanja 
ugovora o leasingu III odluke regulatora za Davatelja 
ieasinga nastane obveza da izmijeni, uskladi Ili dopuni 
pojedine odredbe posebnih pogodbi ugovora o leasingu ili 
ovih Općih uvjeta, a Primatelj Ieasinga odbije sklopiti aneks 
ugovoru o leasingu Ili prihvatiti Izmjenu Općih uvjeta kojima 
bi se ta obveza Davatelja Ieasinga ispunila;
Primatelj Ieasinga korištenjem Objekta Ieasinga narušava 
ugled/reputaciju Davatelja Ieasinga;
Primatelj Ieasinga postupa protivno pozitivnim propisima 
Republike Hrvatske I moralu društva;
Davatelj Ieasinga utvrdi ili posumnja na mogućnost kršenja 
propisa 0 sprječavanju pranja novca I financiranja 
terorizma te obveza Primatelja Ieasinga iz članka ovih 
Općih uvjeta pod nazivom "Financijske sankcije I mjere 
ograničavanja”
Primatelj Ieasinga, na poziv Davatelja Ieasinga, ne dostavi 
Davatelju Ieasinga svu dokumentaciju koju Davatelj 
Ieasinga smatra potrebnom za ispunjavanje obveza po 
Zakonu o sprječavanju pranja novca I financiranja 
terorizma;
Primatelj Ieasinga, na poziv Davatelja Ieasinga, ne dostavi 
Davatelju Ieasinga svu dokumentaciju koju Davatelj 
Ieasinga smatra potrebnom za Ispunjavanje obveza koje 
proizlaze Iz međunarodnih mjera ograničenja odnosno 
sankcija koje primjenjuju subjekti navedeni u članku ovih 
Općih uvjeta pod nazivom "Rnanoijske sankcije i mjere 
ograničavanja"
iz drugih razloga određenih zakonom Ili ovim Općim 
uvjetima.
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11.2. Dostava pisane obavijesti o raskidu ugovora o ieasingu 
Primateiju leasinga izvršiti će se preporučenom 
poštanskom pošiljkom na adresu iz ugovora o Ieasingu ili 
na posljednju poznatu adresu Primatelja leasinga. Raskid 
ugovora proizvodi pravne učinke od trenutka predaje 
preporučene pošiljke pošti osim ukoliko Je drugačije 
utvrđeno u drugim odredbama ovih Općih uvjeta.

11.3. Primatelj leasinga može prijevremeno raskinuti ugovor u 
slučajevima iz či. 58 2^kona o Ieasingu odnosno čl. 3.5. 
ovih općih uvjeta.

11.4. izuzev prijevremenog raskida sukladno čl. 3.5. ovih Općih 
uvjeta, Primatelj leasinga nema pravo tijekom ugovorenog 
perioda prijevremeno raskinuti ugovor o Ieasingu, osim uz 
prethodnu suglasnost Davatelja leasinga i uz plaćanje 
naknade za prijevremeni raskid sukladno Odluci o vrsti i 
visini naknade.

12. Prava I obveze u slučaju prijevremenog raskida 
ugovornog odnosa

12.1. U slučaju prijevremenog raskida ugovora o Ieasingu, 
Primatelj leasinga obavezan je Objekt leasinga bez 
odlaganja, u urednom stanju sa svom opremom 
isporučenom od dobavljača Objekta leasinga prilikom 
preuzimanja Objekta leasinga odnosno s naknadno 
ugrađenom ili izmjenjenom opremom ako se Davatelj 
leasinga očitovao da želi zadržati napravljene ugradnje ili 
izmjene, prazan 1 očišćen, sa svim dokumentima I 
ključevima, vratiti Davatelju leasinga na određeno mjesto 
i u određeno vrijeme prema uputama Davatelja leasinga.

12.2. Prije izvršenog povrata Objekta leasinga Primatelj 
leasinga je obvezan na teret police osiguranja, ili o svom 
trošku, poduzeti sve popravke koji su nužni kako bi se 
Objekt leasinga doveo u prihvatljivo stanje kao što je 
opisano u toč. 4.10. ovih Općih uvjeta.

12.3. Nakon povrata Objekta leasinga, kod prijevremenog 
raskida ugovora o Ieasingu, Davatelj leasinga obvezan je 
izvršiti, na trošak Primatelja leasinga, procjenu Objekta 
leasinga po ovlaštenoj osobi (sudskom vještaku) kojim 
će se utvrditi ukupnu prijeđenu kilometražu Ili sate rada 
Objekta leasinga, utvrditi stanje I sva vidljiva oštećenja i 
nedostatke Objekta leasinga te procijeniti vrijednost 
Objekta leasinga u trenutku povrata. Procjena vrijednosti 
Objekta leasinga bit će osnova za konačni obračun.

12.4. U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o 
Ieasingu, Primatelj leasinga ne izvrši obvezu iz članka 
12.1. ovih Općih uvjeta Davatelj leasinga ima pravo 
postupiti sukladno odredbi članka 10.7. ovih Općih uvjeta. 
U tom slučaju Davatelj leasinga će izraditi konačni 
obračun sukladno odredbi članka 13.3. ovih Općih uvjeta 
u koji će biti uključeni i troškovi sukladno članku 10.7. ovih 
Općih uvjeta.

12.5. Ako je između Davatelja leasinga i Primatelja leasinga 
ugovoren limit za dodatne usluge (npr. osiguranje, servis, 
gume i si.), a Primatelj leasinga prekorači Iznos limita 
ugovorenog za razdoblje do dana raskida ugovora o 
Ieasingu, na način da u trenutku prestanka ugovora iznos 
Dodatnih usluga koje su do tada obračunate Davatelju 
leasinga nije jednak iznosu Dodatnih usluga koje su do 
tada obračunate Primatelj u leasinga. Davatelj leasinga 
će u konačni obračun uključiti I trošak Dodatnih usluga 
kojima je prekoračen ugovoreni limit za razdoblje do dana 
raskida ugovora o Ieasingu. Ugovoreni limit za razdoblje 
do dana raskida ugovora o Ieasingu utvrđuje se na način 
da se ukupni ugovoreni limit za dodatne usluge dijeli s 
brojem mjeseci temeljnog trajanja ugovora o Ieasingu I 
množi s brojem leasing obroka koji su dospjeli do dana 
prijevremenog raskida ugovora o Ieasingu.
U slučaju da, kod prijevremenog raskida ugovora o 
Ieasingu, Primatelj leasinga ne iskoristi u cijelosti iznos 
limita ugovoren za razdoblje do dana raskida ugovora o

ieasingu, neiskorišteni iznos limita za ugovoreno razdoblje 
neće se vratiti osim kada Davatelj leasinga jednostrano 
raskida ugovor o Ieasingu iz razloga predviđenih čl. 11.

12.6. U slučaju kada nakon pnjevremenog raskida ugovora o 
Ieasingu, Primatelj leasinga ne izvrši obvezu povrata 
Objekta leasinga u roku 60 dana od dana otpreme poziva 
Davatelja leasinga na povrat Objekta leasinga. Primatelj 
leasinga je obvezan Davatelju leasinga podmiriti sva 
dospjela potraživanja po ugovoru o Ieasingu te nadoknaditi 
štetu u visini nedospjele diskontirane leasing naknade 
(koja uključuje I PPMV) uvećane za iznos ostatka 
vrijednosti Objekta leasinga određenog posebnim 
pogodbama ugovora o Ieasingu.

12.7. Odredbe članka 12.3. ovih Općih uvjeta odnose se 
isključivo na vidljive nedostatke koji su utvrđeni kod 
povrata Objekta leasinga.
Ukoliko se naknadno utvrde skriveni nedostaci koji nisu bili 
vidljivi l/ili nisu mogli biti poznati Davatelju leasinga u 
trenutku povrata Objekta leasinga. Primatelj leasinga 
dužan je nadoknaditi Davatelju leasinga svaku štetu koja 
mu može nastati uslijed skrivenih nedostataka, kao I druge 
dodatne troškove koji su u vezi toga mogu nastati za 
Davatelja leasinga. Izdavanjem konačnog obračuna 
Davatelj leasinga se ne odriče prava od Primatelja 
leasinga zahtijevati naknadu štete za skrivene nedostatke.

13. Konačni obračun
13.1. U slučaju redovnog isteka ugovora o Ieasingu Davatelj 

leasinga je obvezan konačni obračun sastaviti i dostaviti ga 
Primatelju leasinga u roku od 60 dana od dana povrata 
Objekta leasinga. Konačnim obračunom biti će utvrđene 
sve dospjele neplaćene obveze Primatelja leasinga na dan 
sastavljanja konačnog obračuna, kao i iznos naknade za 
sva vidljiva oštećenja i nedostatke sukladno članku 10.2. 
ovih Općih uvjeta, trošak prekoračenja ugovorenog 
ograničenja korištenja, primjerice ali ne Isključivo, 
prekomjerna kilometraža ili prekomjerni radni sati, sukladno 
članku 10.4. ovih Općih uvjeta, visina prekoračenog Iznosa 
limita Dodatnih usluga, trošak procjene Objekta leasinga 
sukladno či. 10.3. ovih Općih uvjeta, trošak uklanjanja 
ugradnji I izmjena na Objektu leasinga, troškove radi 
povrata Objekta leasinga sukladno članku 10.7. ovih Općih 
uvjeta, te ostale nepodmirene obveze Primatelja leasinga 
sukladno Ugovoru o Ieasingu, ovim Općim uvjetima I Odluci 
o vrsti i visini naknada Davatelja leasinga. Primatelj 
leasinga obvezan je podmiriti iznos dugovanja utvrđen 
konačnim obračunom u roku naznačenom na istom.
U slučaju da procjenom Objekta leasinga Izvršenom 
prilikom povrata istog bude utvrđeno da je vrijednost 
Objekta leasinga veća od ugovorenog ostatka vrijednosti 
utvrđenog posebnim pogodbama ugovora o Ieasingu, tako 
utvrđena razlika pripada Davatelju leasinga, a s obzirom na 
činjenicu da kod pravnog posla operativnog leasinga rizici 
i koristi povezani s vlasništvom na Objektu leasinga većim 
dijelom ostaju na Davatelju leasinga.

13.2. Kod prijevremenog raskida ugovora o Ieasingu zbog totalne 
štete ili krađe. Davatelj leasinga se obvezuje u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana procjene ostataka Objekta 
leasinga, ako postoje, I primitka isplate odštete od 
osiguravajućeg društva, odnosno njegove obavijesti o 
otklonu, ovisno što je kasnije nastupilo, sastaviti konačni 
obračun I dostaviti ga Primatelju leasinga, te će pozvati 
Primatelja leasinga na plaćanje po istom. Konačnim 
obračunom biti će utvrđene sve dospjele a neplaćene 
obveze, a osobito trošak procjene Objekta leasinga 
sukladno čl. 12.3. ovih Općih uvjeta, trošak dodatnih usluga 
kojima je prekoračen ugovoreni limit sukladno čl. 12.5 ovih 
Općih uvjeta, troškove radi povrata Objekta leasinga 
sukladno članku 10.7 ovih Općih uyjeta, sudske I 
izvansudske troškove naplate dospjelih potraživanja.
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troškove odjave Objekta leasinga, davanja I poreze 
vezano na raskid ugovora, te ostale nepodmirene obveze 
Primatelja leasinga sukladno Ugovoru o leasingu, ovim 
Općim uvjetima I Odluci o vrsti i visini naknada Davatelja 
leasinga. Konačnim obračunom bit će utvrđen i iznos 
naknade štete zbog prijevremenog raskida koji se utvrđuje 
na način da se iznos nedospjele diskontirane ukupne 
leasing naknade (koja uključuje i PPMV) uvećava za iznos 
ostatka vrijednosti Objekta leasinga nakon Isteka ugovora, 
utvrđen posebnim pogodbama ugovora o leasingu te se 
dobiveni iznos umanjuje za iznos eventualne isplate 
odštete od strane osiguravajućeg društva i Iznos procjene 
ostataka Objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je 
nadoknaditi Davatelju leasinga potraživanja utvrđena 
konačnim obračunom u roku naznačenom na konačnom 
obračunu. U slučaju postojanja eventualne pozitivne 
razlike u konačnom obračunu tako utvrđena razlika 
pripada Davatelju leasinga, a s obzirom na činjenicu da 
kod pravnog posla operativnog leasinga rizici i koristi 
povezani s vlasništvom na Objektu leasinga većim dijelom 
ostaju na Davatelju leasinga.

13.3. Kod prijevremenog raskida ugovora o leasingu sukladno 
članku 11. ovih Općih uvjeta. Davatelj leasinga se 
obvezuje u roku od 60 (šezdeset) dana od dana povrata 
Objekta leasinga sastaviti konačni obračun i dostaviti ga 
Primatelju leasinga, te će pozvati Primatelja leasinga na 
plaćanje. Konačnim obračunom biti će utvrđene sve 
dospjele neplaćene obveze Primatelja leasinga na dan 
sastavljanja konačnog obračuna, a osobito trošak procjene 
Objekta leasinga sukladno čl. 12.3. ovih Općih uvjeta, 
trošak dodatnih usluga kojima je prekoračen ugovoreni 
limit sukladno čl. 12.5 ovih Općih uvjeta, trošak 
prekoračenja ugovorenog ograničenja korištenja, 
sukladno članku 10.4. ovih Općih uvjeta ukoliko nije 
obuhvaćen procjenom, trošak uklanjanja ugradnji i izmjena 
na Objektu leasinga, troškove radi povrata Objekta 
leasinga sukladno članku 10.7 ovih Općih uvjeta, sudske i 
izvansudske troškove naplate dospjelih potraživanja, 
troškove odjave Objekta leasinga, davanja i poreze 
vezano na raskid ugovora, te ostale nepodmirene obveze 
Primatelja leasinga sukladno Ugovoru o leasingu, ovim 
Općim uvjetima i Odluci o vrsti i visini naknada Davatelja 
leasinga. Konačnim obračunom bit će utvrđen i iznos 
naknade štete zbog prijevremenog raskida koji se utvrđuje 
na način da se iznos nedospjele diskontirane ukupne 
leasing naknade (koja uključuje I PPMV) uvećava za Iznos 
ostatka vrijednosti Objekta leasinga nakon Isteka ugovora, 
utvrđen posebnim pogodbama ugovora o leasingu te se 
umanjuje za iznos procijenjene vrijednosti Objekta 
leasinga sukladno članku 12.3 ovih Općih uvjeta. Primatelj 
leasinga obvezan Je nadoknaditi Davatelju leasinga 
potraživanja utvrđena konačnim obračunom u roku 
naznačenom na konačnom obračunu. U slučaju postojanja 
eventualne pozitivne razlike u konačnom obračunu tako 
utvrđena razlika pripada Davatelju leasinga, a s obzirom 
na činjenicu da kcd pravnog posla operativnog leasinga 
rizici i koristi povezani s vlasništvom na Objektu leasinga 
većim dijelom ostaju na Davatelju leasinga.

13.4. Izdavanjem konačnog obračuna Davatelj leasinga se ne 
odriče prava od Primatelja leasinga zahtijevati naknadu 
troškova vezanih uz korištenje Objekta leasinga za vrijeme 
dok se Objekt leasinga nalazio u posjedu Primatelja 
leasinga a koji troškovi nisu Davatelju leasinga bili poznati 
u vrijeme Izrade konačnog obračuna, kao niti štete za 
skrivene nedostatke sukladno članku 10.9. i 12.7. ovih 
Općih uvjeta.

14. Vlasništvo I zabrana prijenosa ovlasti
14.1. Davatelj leasinga je jedini I Isključivi vlasnik Objekta 

leasinga za cijelo vrijeme trajanja I nakon isteka/raskida

ugovora o leasingu,. Primatelj leasinga stječe samo pravo 
korištenja Objekta leasinga I njegov Je neposredni I 
nesamostalni posjednik te se vrijeme posjedovanja 
Objekta leasinga ne uračunava u vrijeme potrebno za 
stjecanje prava vlasništva dosjelošću.

14.2. Primatelj leasinga mora Davatelju leasinga omogućiti 
neometan pristup Objektu leasinga u svako doba. Primatelj 
leasinga nije ovlašten protiv Davatelja leasinga podnijeti 
tužbu radi smetanja posjeda niti ima pravo na samopomoć.

14.3. Ukoliko se predmet leasinga postavlja ili drži na nekretnini 
koja nije u vlasništvu Primatelja leasinga. Primatelj 
leasinga dužan je prije takvog postavljanja Ili držanja 
zatražiti suglasnost Davatelja leasinga, osigurati nesmetan 
pristup Objektu leasinga za cijelo vrijeme trajanja ugovora 
o leasingu, štititi Objekt leasinga sukladno ovim Općim 
uvjetima te se obvezuje održavati na snazi I po potrebi 
obnavljati takve ugovore kojima će se štititi Objekt leasinga 
te sva prava koja pripadaju Davatelju lesinga kao vlasniku 
Objekta leasinga sukladno važećim propisima i ovim 
Općim uvjetima. Davatelj leasinga ni u kojem slučaju ne 
snosi troškove sklapanja takvih ugovora.

14.4. Bilo kakva potraživanja od strane Primatelja leasinga 
prema Davatelju leasinga, bez obzira iz kojeg odnosa I po 
kojoj osnovi potieče tražbina, ne daju mu pravo zadržanja 
(retencije) Objekta leasinga.

14.5. Primatelj leasinga Je ovlašten poduzimati sve potrebne 
mjere i radnje u svrhu zaštite prava vlasništva Davatelja 
leasinga na Objektu leasinga o čemu je dužan obavijestiti 
Davatelja leasinga.

14.6. U slučaju pokretanja postupka predstečajne nagodbe, 
stečaja potrošača, stečaja ili likvidacije nad Primateljem 
leasinga, ovrhe III drugog postupka usmjerenog protiv 
njegove imovine. Primatelj leasinga je obvezan o tome bez 
odgode obavijestiti Davatelja leasinga. Primatelj leasinga 
se također obvezuje obavijestiti stečajnog upravitelja, 
povjerenika, povjerenika predstečajne nagodbe, 
ovrhovoditelja, sud koji vodi postupak, odnosno osobu koja 
Je pokrenula drugi postupak protiv imovine Primatelja 
leasinga o činjenici da Je Objekt leasinga u vlasništvu 
Davatelja leasinga, a da Primatelj leasinga nad istim ima 
samo pravo korištenja.

14.7. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga otuđiti, 
opteretiti (založiti), niti dati u najam bez Izričite suglasnosti 
Davatelja lesinga.

14.8. Trećim osobama Je dopušteno korištenje Objekta leasinga 
samo uz pisanu suglasnost Davatelja leasinga, ukoliko te 
osobe ispunjavaju zakonske uvjete za korištenje Objekta 
leasinga I ukoliko to korištenje ne utječe na prava Davatelja 
leasinga.

15. Stupanje ugovora na snagu
15.1. Ugovor o leasingu stupa na snagu danom potpisa obje 

ugovorne strane.

16. Instrumenti osiguranja
16.1. Ukoliko je posebnim pogodbama ugovora o ieasingu tako 

ugovoreno. Primatelj leasinga daje Davatelju leasinga 
jamčevinu u ugovorenom iznosu u svrhu osiguranja 
urednog i pravovremenog ispunjenja svih obveza 
Primatelja leasinga iz ugovora Ili u vezi s ugovorom o 
leasingu. Davatelj leasinga odlučuje kada i u kojem omjeru 
će Iskoristiti Jamčevinu.

16.2. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu Davatelj 
leasinga će Primatelju leasinga vratiti Jamčevinu u roku od 
60 (šezdeset) dana od povrata Objekte leasinga sukladno 
čl. 10.1. uz uvjet podmirenja svih tražbina Davatelju 
leasinga te uz uvjet da Davatelju leasinga nisu u 
međuvremenu nastali dodatni troškovi sukladno čl. 10.9. i 
12.7.113.4.
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16.3. Jamčevina se uplaćuje i vraća u kunama. Jamčevina se 
vraća umanjena za eventualno Iskorišteni iznos 
jamčevine. Ukoliko je Ugovor o leasingu zaključen uz 
valutnu klauzulu kunski iznos jamčevine preračunava se 
uz primjenu prodajnog tečaja Zagrebačke banke d.d. na 
dan plaćanja a ako se steknu uvjeti za vraćanje jamčevine, 
jamčevina se vraća u kunskom iznosu uz primjenu 
prodajnog tečaja Zagrebačke banke d.d. na dan vraćanja 
Primatelj u leasinga umanjeno za eventualno iskorišteni 
iznos jamčevine. Davatelj leasinga nije dužan obračunati 
niti platiti kamatu na jamčevinu.

16.4. Primatelj leasinga I jamac/sudužnik predaju Davatelju 
leasinga instrumente osiguranja naplato potraživanja 
određene u posebnim pogodbama Ugovora o leasingu 
radi osiguranja tražbine Davatelja leasinga po ili u vezi s 
ugovorom o leasingu. Ukoliko Je instrument osiguranja 
zadužnica ili bjanko zadužnica, Primatelj leasinga I 
jamac/sudužnik predajom instrumenata osiguranja 
pristaju na zapljenu svih svojih računa koje imaju kod 
banaka, te na isplatu sredstava s tih računa, u sidadu s 
njihovom Izjavom sadržanom u Instrumentima 
osiguranja, na račun Davatelja leasinga.

16.5. Potpisom ovih Općih uvjeta Primatelj leasinga I 
jamac/sudužnik potvrđuju da su suglasni I da ovlašćuju 
Davatelja leasinga da svaku svoju dospjelu nepodmirenu 
tražbinu po III u vezi s ugovorom o leasingu može naplatiti 
u iznosu koji je potreban za podmirenje tražbine temeljem 
zadužnice Ili bjanko zadužnice i to u kunama, a koji iznos 
kuna će predstavljati kunsku protuvrijednost po 
prodajnom tečaju Zagrebačke banka d.d. na dan 
podnošenja zadužnice na naplatu Financijskoj agenciji 
(FINA) ili drugom nadležnom tijelu ukoliko su novčane 
obveze koje proizlaze Iz ugovora o leasingu vezane za 
stranu valutu.

16.6. Ukoliko je instrument osiguranja izjava o suglasnosti 
kojom Primatelj leasinga i jamac/sudužnik izražavaju 
svoju suglasnost o zapljeni svoje plaće odnosno drugog 
stalnog novčanog primanja. Primatelj leasinga i 
jamac/sudužnik dostavit će Davatelju leasinga tražene 
Izjave u obliku koji odredi Davatelj leasinga. Primatelj 
leasinga I jamac/sudužnik pristaju da takva suglasnost u 
obliku javnobilježnički potvrđene isprave ima pravni 
učinak pravomoćnog rješenja o ovrsi u skladu s Ovršnlm 
zakonom I obvezuje sve pravne i fizičke osobe koje 
Primatelju leasinga I jamcu/sudužniku Isplaćuju plaću ili 
drugo stalno novčano primanje.

16.7. Ukoliko Davatelj leasinga zatraži dodatne instrumente 
osiguranja naplate potraživanja. Primatelj leasinga 1/111 
jamac/sudužnik obvezni su Davatelju leasinga dostaviti 
dodatne instrumente osiguranja naplate potraživanja, na 
prvi poziv Davatelja leasinga.

16.8. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu I povrata 
Objekta leasinga uz uvjet podmirenja svih tražbina 
Davatelju leasinga. Primatelju leasinga I 
jamoima/sudužniclma se vraćaju primljeni instrumenti 
osiguranja naplate potraživanja. Davatelj leasinga 
obvezan je Izvršiti povrat Instrumenata osiguranja 
naplate potraživanja Primatelju leasinga i 
jamdma/sudužnicima najkasnije u roku od 60 (šezdeset) 
dana od dana kada je Izvršen povrat Objekta leasinga i 
kada su podmirena sva potraživanja Davatelja leasinga 
po ugovoru o leasingu uz uvjet da Davatelju leasinga nisu 
nastali dodatni troškovi suldadno čl. 10.9.1 12.7. i 13.4. 
Ukoliko su Davatelju leasinga nastali dodatni troškovi 
sukladno članku 10.9, 12.7 i 13.4 ovih Općih uvjeta 
Davatelj leasinga obvezan je izvršiti povrat instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja Primatelj u leasinga I 
jamcima/sudužnicima najkasnije u roku od 60 (šezdeset) 
dana od dana podmirenja tih troškova.

16.9. U slučaju prijevremenog raskida ugovora o leasingu, 
sukladno članku 11 ovih Općih uvjeta, Davatelj leasinga 
će instrumente osiguranja naplate potraživanja vratiti 
Primatelj u leasinga i jamcima/sudužnicima u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada je Izvršen povrat Objekta 
leasinga i kada su podmirena sva potraživanja Davatelja 
leasinga po ugovoru o leasingu, koja potraživanja su 
utvrđena konačnim obračunom. Ukoliko su Davatelju 
leasinga nastali dodatni troškovi sukladno članku 13.4. 
ovih Općih uvjeta Davatelj leasinga izvršiti će povrat 
instrumenata osiguranja naplate potraživanja Primatelju 
leasinga/sudužniku/ jamcima najkasnije u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana podmirenja tih troškova.

16.10. Nakon redovnog isteka ugovora o leasingu te u slučaju 
prijevremenog raskida ugovora o leasingu, ukoliko Je 
pojedini instrument osiguranja naplate potraživanja iz 
ugovora o leasingu važeći i za druge ugovore o leasingu 
sklopljene s Primateljem leasinga, Davatelj leasinga 
obvezan je instrumente osiguranja naplate potraživanja 
vratiti Primatelju leasinga/sudužnlku/jamcu u roku od 60 
(šezdeset) dana od dana kada je Primatelj leasinga 
podmirio sva potraživanja Davatelja leasinga po svim 
ugovorima o leasingu za koje je predmetni instrument 
osiguranja važio i izvršio povrate svih objekata leasinga 
Davatelju leasinga uz uvjet da Davatelju leaisnga nisu po 
niti jednom ugovoru o leasingu nastali dodatni troškovi 
sukladno čl. 10.9, 12.7 113.4. ovih Općih uvjeta u kojem 
slučaju se rok od 60 dana računa od podmirenja zadnjeg 
od svih takvih troškova po svim ugovorima o leasingu za 
koje je predmetni Instrument osiguranja bio ugovoren.

16.11. Povrat instrumenata osiguranja naplate potraživanja 
Davatelj leasinga će Izvršiti preporučenom poštanskom 
pošiljkom s povratnicom, na adresu iz ugovora o leasingu 
Ili posljednju poznatu adresu Primatelja leasinga i 
jamaca/sudužnika. Ako pokušaj povrata instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja putem poštanske pošiljke 
ne uspije (Ista se vrati Davatelju leasinga kao neuručena) 
Davatelj leasinga Ima pravo izvršiti poništenje i fizičko 
uništenje instrumenata osiguranja, o čemu će Davatelj 
leasinga sastaviti odgovarajuću službenu zabllješku.

16.1Z U slučaju da se Davatelj leasinga koristio instrumentima 
osiguranja naplate potraživanja radi naplate potraživanja. 
Primatelju leasinga i jamcima/sudužnicima se Isti vraćaju 
ukoliko je to moguće s obzirom na vrstu instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja koja je Davatelj leasinga 
koristio radi naplate potraživanja. Ukoliko je Davatelj 
leasinga pokrenuo sudski postupak i/ili postupak prisilne 
naplate radi naplate potraživanja temeljem Instrumenata 
osiguranja naplate potraživanja Davatelj leasinga nema 
obveze povrata istih Primatelju leasinga i 
jamcima/sudužnicima.

17. Razmjena podataka
17.1. Davatelj leasinga će prikupiti I pohraniti informacije koje je 

Primatelj leasinga proslijedio u okviru ugovora o leasingu.
17.2. Podaci Primatelja leasinga, jamca i/lli sudužnika i njihovih 

ovlaštenih zastupnika biti će pohranjeni u sigurnoj bazi 
podataka Davatelja leasinga.

17.3. Primatelj leasinga, jamac i/ili sudužnik 1 njihovi ovlašteni
zastupnici koji su fizičke osobe potpisom ugovora o 
leasingu potvrđuju da su prije potpisa ugovora o leasingu 
upoznato) s dokumentom pod nazivom "Informađje o 
obradi osobnih podataka od strane UniCredit Leasing 
Croatia d.o.o.' koji se nalazi u službenim prostorijama 
sjedišta i poslovnica UCLC-a te na Internet stranici UCLC- 
a: https://www.unicreditleaslng.hr/home/footer/uvjeti-
poslovanja/, te da predmetni dokument sadržava 
Informacije I njihova prava kao ispitanika glede obrade 
osobnih podataka sukladno Uredbi (EU) 2016/679 
EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA od 27. travnja
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2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih 
podataka I o slobodnom kretanju takvih podataka te o 
stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ.

17.4. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici su upoznati da Davatelj leasinga pripada 
Grupi Zagrebačke banke i međunarodnoj bankarskoj 
grupi UnICredit Grupi te da postoji potreba za 
upravljanjem rizicima (kreditnim, operativnim, 
reputacijskim i drugim rizicima), za usklađenjem 
aktivnosti unutar navedene bankarske grupe u zemlji I 
inozemstvu, dmge unutarnje administrativne potrebe, za 
zaštitom računalnih i elektroničkih komunikacijskih 
sustava te pružanjem kvalitetne usluge svojim klijentima. 
Popis kreditnih i financijskih institucija koje se nalaze III 
će se ubuduće nalaziti u sastavu UnICredit Gmpe 
dostupan je u trenutku sklapanja ugovora o leasingu na 
intemetskoj stranici UnIcredit Gmpe 
http://www.unlcreditgroup.eu ("Selected credit and 
financial institutions of UniCredit Group" - "Izabrane 
kreditne I financijske institucije UniCredit Gmpe")

17.5. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici potpisom potvrđuju da su upoznati i daju 
Izričitu suglasnost u skladu s člankom 108. stavak 2. 
točka 1) Zakona o leasingu da Davatelj leasinga kao 
vlasnik Objekta leasinga dostavlja I može dostavljati 
podatke I dokumentaciju osiguravajućem dmštvu radi 
provjera polica osiguranja, rješavanja šteta I ostvarenja 
regresnih prava.

17.6. Primatelj leasinga, jamac i sudužnik i njihovi ovlašteni 
zastupnici potvrđuju su upoznati I daju izričitu suglasnost 
u skladu s člankom 108. stavak 2. točka 1. Zakona o 
leasingu da dmštvo ŽABA Partner d.o.o. kao posrednik u

. osiguranju za Davatelja leasinga, s ciljem da imovina 
Davatelja leasinga bude osigurana sukladno uvjetima 
Davatelja leasinga I od njega definiranim rizicima, 
provjerava police osiguranja objekata leasinga koji su 
predmet ugovora o leasingu, da obavlja poslove 
posredovanja u osiguranju odnosno reosiguranju I 
poduzima poslove u svezi s pregovaranjem s dmštvom 
za osiguranje I pomoći pri sklapanju ugovora o 
osiguranju, odnosno reosiguranju, rješava pitanja šteta i 
dr., pmža pomoć pri izvršavanju prava iz ugovora o 
osiguranju a sve vezano uz Objekte leasinga i ugovore o 
leasingu.

17.7. Primatelj leasinga, jamac i sudužnik I njihovi ovlašteni 
zastupnici potvrđuju da su upoznati da u skladu s time 
Davatelj leasinga u svrhu izvršenja ugovora o leasingu I 
provjere polica osiguranja, te rješavanja pitanja šteta Ili 
Primatelj leasinga temeljem danog ovlaštenja posredniku 
u osiguranju treba dostaviti I dostavlja posredniku u 
osiguranju podatke, povjerljive podatke u vidu 
dokumentacije i činjenica vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike ugovora o leasingu I Objekt leasinga koji Iste 
obrađuju u svrhe te suradnje 1 ugovora o leasingu.

17.8. Davatelj leasinga je korisnik Osnovnog sustava registra 
koji je ustanovljen radi učinkovitog ispunjenja zakonske 
obveze procjene kreditne sposobnosti l/ili upravljanja 
kreditnim rizikom (dalje u tekstu: OSR sustav). OSR 
sustav je automatizirani sustav obrade i razmjene 
podataka i informacija o klijentima između korisnika za 
potrebe procjene kreditne sposobnosti i/ili upravljanja 
kreditnim rizikom posredstvom Hrvatskog registra 
obveza po kreditima d.o.o. Primatelj leasinga pravna 
osoba, jamac pravna osoba i sudužnik pravna osoba 
upoznati su s potrebom Davatelja leasinga za razmjenom 
ili prikupljanjem podataka putem OSR sustava radi 
prikupljanja 1 pružanja podataka o bonitetu pravnih osoba 
u skladu s posebnim propisima u svrhu izrade procjene 
kreditne sposobnosti klijenta i razmjene podataka o 
klijentima a u svrhu dobivanja izvješća o zaduženosti

klijenta i urednosti Izvršenja obveza.
17.9. Potpisom ugovora o leasingu Primatelj leasinga, 

jamci/sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnici daju 
Davatelju leasinga svoju izričitu suglasnost u skladu s 
člankom 108. stavak 2. točka 1. Zakona o leasingu da 
priopći povjerljive podatke dobavljaču Objekta leasinga, 
uvozniku Objekta leasinga, proizvođaču Objekta leasinga 
i pravnoj osobi koja sudjeluje u naknadi za financiranje 
Objekta leasinga odnosno sudjeluje u posebnim 
prodajnim uvjetima za Objekt leasinga koji Primatelj u 
leasinga omogućavaju povoljnije uvjete financiranja.

17.10. Potpisom ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamci/ 
sudužnici I njihovi ovlašteni zastupnici daju svoju izričitu 
suglasnost u skladu s člankom 108. stavak 2. točka 1. 
Zakona o leasingu Davatelju leasinga da podatke dane 
dobrovoljno prilikom podnošenja zahtjeva I sklapanja 
ugovora o leasingu, te koje je Davatelj leasinga saznao 
tijekom i vezano uz ugovorni odnos, koji podaci se 
smatraju povjerljivim, može koristiti u svojim poslovnim 
evidencijama, obrađivati Ih i omogućiti njihovo korištenje, 
dostavu i obradu pravnim osobama dijelovima Grupe 
UniCredit u zemlji i inozemstvu, uključujući Zagrebačku 
banku d.d. i članice grupe Zagrebačke banke u svrhu 
potrebne procjene I upravljanja kreditnim, operativnim, 
reputacijsidm I dmgim rizicima, za unutarnje 
administrativne potrebe, u svrhu zaštite računalnih I 
elektroničkih komunikacijskih sustava, te u svrhu pružanja 
usluga u suradnji sa Zagrebačkom bankom, agencijama 
za naplatu potraživanja, podatke u vezi s instrumentima 
osiguranja i osobama koje su ovlaštene za procjenu 
njihove vrijednosti, pružateljima usluga asistencije 
(pomoć na cesti), održavanja te drugih usluga uz Ugovor 
o leasingu, procjeniteljima. Davateljima garancija, 
pravnim osobama koje su osnovane radi prikupljanja I 
razmjene podataka između kreditnih l/ili financijskih 
institucija o klijentima koji nisu ispunili svoju dospjelu 
obvezu u roku, pravnim osobama s kojima Davatelj 
leasinga surađuje prilikom povrata u posjed objekata 
leasinga, državnim tijelima i institucijama (MUP, HRT, 
Porezna uprava, sudovi i si.), jedinicama lokalne 
samouprave, te pravnim osobama koje se bave 
pružanjem parking ili drugih usluga, sve radi pružanja 
podataka vezano uz korištenje Objekta leasinga i davanje 
podataka o vozaču.

17.11. Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamci/ 
sudužnici i njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su 
upoznati s činjenicom da tražbina Davatelja leasinga po 
Ugovoru o leasingu može biti djelomično osigurana u 
sklopu poslovne suradnje Davatelja leasinga s 
osiguravajućim društvima s kojima postoji takva suradnja 
o čemu će Primatelj leasinga biti obaviješten prije 
sklapanja konkretnog ugovora o leasingu., da su upoznati 
u tom slučaju s obvezom Primatelja leasing na sklapanja 
višegodišnje police osiguranja i potrebom obnove iste, 
kao i regresnim pravom tog osiguravajućeg dnjštva da se 
naplati od Primatelja leasinga ukoliko u okviru te suradnje 
osiguravajuće društvo Izvrši isplatu osigurane tražbine 
Davatelju leasinga. Primatelj leasinga, jamac I sudužnik i 
njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su upoznati da u 
skladu s time i u cilju izvršenja obveza Davatelja leasinga 
po ugovornom odnosu s predmetnim osiguravajućim 
društvom, ali I u cilju izvršenja ugovora o leasingu koji je 
sklopljen u skladu s uvjetima te suradnje sa 
osiguravajućim društvom. Davatelj leasinga treba 
dostaviti I dostavlja predmetnom osiguravajućem društvu 
podatke, dokumentaciju i činjenice vezano uz Ugovor o 
leasingu, sudionike ugovora o leasingu i Objekt leasinga 
koji iste obrađuju u svrhe te suradnje, a time i ugovora o 
leasingu. Primatelj leasinga, jamcl/sudužnid i njihovi 
ovlašteni zastupnici potpisom Ugovora o leasingu daju

UniCredit Leasing Cnoatla d.o.o. Stranica 14 od 17 OL 01/2022

http://www.unlcreditgroup.eu


OUniCredit
Irasing

svoju suglasnost Davatelju leasinga da za Ugovor o 
leasingu osiguran u sklopu takve poslovne suradnje s 
osiguravajućim društvom s kojim postoji takva suradnja, 
a s čime su upoznati tijekom podnošenja i obrade 
Zahtjeva i što potvrđuju potpisom Ugovora o ieasingu, da 
sve podatke, informacije, činjenice, okolnosti. Ugovor o 
ieasingu I svu dokumentaciju, dane dobrovoijno priiikom 
podnošenja zah^eva, obrade i odobrenja zahtjeva, 
sklapanja Ugovora o leasingu I kasnije vezano uz 
navedeni Ugovor o leasingu i Objekt leasinga po Ugovoru 
0 leasingu kao I koju je Davatelj leasinga primio tijekom 
ugovornog odnosa vezano uz Ugovor o leasingu, 
sudionike Ugovora o leasingu i Objekt leasinga, tj. 
ugovorni odnos, a koji podaci se smatraju povjerljivim 
sukladno 2takonu o leasingu, kao I bilo kakve podatke čije 
eventualno ograničenje korijenja i obrade može biti Ili je 
predviđeno drugim relevantnim propisima, može koristiti 
u svojim poslovnim evidencijama, obrađivati Ih i 
omogućiti njihovo korištenje, dostavu, razmjenu i obradu 
osiguravajućem društvu, te u slučaju potrebe priopćiti, 
prezentirati i predat* predmetnom osiguravajućem 
društvu sve u okvira I za svrhu osiguranja tražbine kod 
osiguravajućeg društva po predmetnom Ugovora o 
leasingu, prihvata osiguranja, obračuna premija 
osiguranja, obrada zahtjeva za naknadu Iz osiguranja i 
rješavanja eventualnog odštetnog zahtjeva vezano uz 
Objekt leasinga i Ugovor o leasingu te ugovor o 
osiguranju tražbino po Ugovora o leasingu, kao i 
ostvarivanja regresnih prava osiguravatelja I korištenja 
dragih prava vezano uz I Iz ugovora o osiguranju tražbine 
po Ugovora o ieasingu. Ujedno Primatelj leasinga, jamac 
I sudužnik i njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su 
upoznati da osiguravajuće društvo s kojim postoji takva 
suradnja može primljene podatke I dokumentaciju koristiti 
u svojim evidencijama, obrađivati ih i te evidencije 
razmjenjivati s trećim osobama u gore navedene svrhe. 
Potpisom Ugovora o leasingu Primatelj leasinga, jamac i 
sudužnik I njihovi ovlašteni zastupnici potvrđuju da su 
upoznati s pravom I mogućnošću predmetnog 
osiguravajućeg društva na ostvarivanje regresnih prava 
vezano uz Ugovor o leasingu i osiguranje tražbine ili 
dijela tražbine po Ugovora o leasinga, te da su upoznati I 
suglasni da Davatelj leasinga može ustupiti svoje 
potraživanje I sva prava po Ugovora o ieasingu 
djelomično Ili u cijelosti predmetnom osiguravajućem 
društvu., te da to osiguravajuće društvo osiguranje d.d. 
vodi ragresni postupak do visine isplaćene naknade po 
ugovora o osiguranju dijela tražbine kao i postupak 
naplate protiv Primatelja leasinga i dragih sudionika 
Ugovora o leasingu vezano uz potraživanje po Ugovoru 
0 leasingu I ugovora o osiguranju dijela tražbine po 
Ugovora o leasingu.

17.12. Davatelj leasinga dužan je s navedenim podacima 
postupati u skladu sa svojom zakonskim obvezama 
vezanim uz tajnost I zaštitu podataka, osiguravajući 
povjerljivost postupanja s tim podacima I punu zaštitu 
povjerljivih podataka na strani svih osoba kojima će u 
skladu s ovom suglasnošću biti omogućen pristup 
zaštićenim podacima, kao i njihovo korištenje isključivo u 
zakonite svrhe i na način koji bi se ne može smatrati 
suprotnim interesima ugovornih strana.

18. Financijske sankcije I mjere ograničavanja
18.1. Pojmovi navedeni u ovom dijelu Općih uvjeta imaju 

sljedeće značenje:
"Sankcije" su gospodarski, financijski ili trgovinski 

zakoni, propisi, izvršne odredbe, restriktivne mjere ili 
dragi sankoijski zahtjevi koje su propisali, koje provode, 
koje su nametnuli, uveli ili javno objavili:
(a) Ujedinjeni narodi;

(b) Europska unija;
(c) Sjedinjene Američke Države;
(d) Ujedinjeno kraljevstvo / Italija / Savezna Republika 
Njemačka/Republika Hrvatska;
(e) vlada, bilo koja službena ustanova, tijelo i/ili agencija 
osoba navedenih pod točkama (a) do (d); l/ili
(f) bilo koja draga vlada, službena ustanova, tijelo i/ili 
agencija u čiju nadležnost spada bilo koja od stranaka 
ugovora o leasingu I/III bilo koja od s njom povezanih 
osoba.

"Sankcionirana država" je svaka država ili drago područje 
protiv kojega ili protiv čije vlade su nametnute Sankcije 
primjenjive na cijelu tu državu odnosno područje. 
"Sankcionirana osoba" je svaka osoba protiv koje su 

usmjerene Sankcije odnosno osoba koja se nalazi u 
vlasništvu Ili pod kontrolom osobe protiv koje su usmjerene 
Sankcije.

18.2. Primatelj leasinga potvrđuje da niti protiv Primatelja 
leasinga n'iti protiv bilo koje povezane osobe Primatelja 
leasinga kao ni protiv njihovih službenika Ili radnika 
trenutno nisu usmjerene nikakve sankcije, niti se Isti 
smatraju sankcioniranim osobama lii kršiteljima sankcija ili 
primjenjivih Izvoznih propisa Ili Zakona koje donose ili 
nameću Europska unija 1 njezine države članice. 
Ujedinjeni narodi i Sjedinjene Američke Države (Uprava 
za sankcije).

18.3. Primatelj leasinga se ovime obvezuje da neće, izravno ili 
neizravno, prihode od Objekta leasinga koristiti odnosno 
pozajmljivati Ih, ulagati Ili na drugi način činiti dostupnim 
bilo kojoj podružnici, partnera u zajedničkom pothvatu ili 
nekoj drugoj osobi (i) u svrhu financiranja bilo kakve 
aktivnosti ili posla bilo koje osobe odnosno u suradnji s 
bilo kojom osobom Ili u bilo kojoj državi Ili području, koje 
se, u vrijeme relevantnog financiranja, smatra 
sankcioniranim osobama Ili državama, III (ii) na neki drugi 
način koji bi rezultirao kršenjem sankcija od strane bilo 
koje osobe.

18.4. Primatelj leasinga jamči da neće izravno III neizravno 
koristiti Objekt leasinga i/ili prihode od Objekta leasinga Ili 
Ih na dragi način stavljati na raspolaganje ovisnom 
društvu, članu konzorcija ili dragoj osobi (i) za financiranje 
aktivnosti ili poslova bilo koje osobe Ili s bilo kojom 
osobom, odnosno u bilo kojoj zemlji ili teritoriju koji su 
prilikom rinandranja Sankcionirana osoba III 
Sankcionirana zemlja l/ili (ii) u pogledu aktivnosti, posla ili 
transakcije za financiranje (a) ulaganja koje Izravno i 
značajno jača sposobnost Ruske Federacije za gradnju 
izvoznih cjevovodnih projekata i/ili (b) prodaje, zakupa ili 
isporuke roba, usluga, tehnologije, informacija i podrške 
koji bi mogli izravno i značajno olakšati održavanje Ili 
širenje gradnje, modernizacije ili remonta Izvoznih 
energovoda od strane Ruske Federacije l/ill (c) posebnog 
ruskog projekta u vezi sirove nafte sukladno definiciji tog 
pojma u Zakonu o podršci Sjedinjenih Američkih Država 
slobodi Ukrajine Iz 2014. godine („UFSA") sa svim 
izmjenama i dopunama Zakonom o borbi protiv 
neprijatelja Amerike putem sankcija (.CAATSA") kao 
osnove za nametanje sankcija (uključujući sekundarne, 
izborne I drage slične sankcije), ograničenja ili drugih 
kazni bilo kojoj osobi temeljem UFSA i/ill CAATSA iz 
razloga što ta osoba obavlja predmetnu aktivnost, posao 
ili transakdju.

18.5. Primatelj leasinga (korisnik/jamao/sudužnik) ne smije 
koristiti niti dozvoliti ili ovlastiti bilo koju dragu osobu, tijelo 
Ili subjekt za korištenje Imovine:
u sve svrhe koje se smatraju kršenjem sankcija Ili važećih 
izvoznih propisa sankcijskih tijela; u ograničenim Ili 
sankcioniranim zemljama Ili teritorijima, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na Siriju, Južni Sudan, Sudan, 
Venezuelu, Kubu, Iran, Sjevernu Koreju, Krim (ograničeno
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područje); u korist Ili interes osoba, tijela ili entiteta
1) koje podliježu sankcijama (uključujući putem vlasništva, 19.7. 

posjedovanja Ili kontrole takvih osoba ili djelovanja u
njihovo ime) koje održava Sankcijsko tijelo 
(sankcionirana osoba) Ili

2) koje se nalaze na ograničenom teritoriju; 19.8.
III u cijelosti ili djelomično, za vojne potrebe Ili za vojne

krajnje korisnike.
18.6. Primatelj leasinga nema pravo dati u podnajam imovinu, 

bilo u cijelosti Ili djelomično, bez izričitog pismenog 
pristanka Davatelja leasinga.

18.7. U slučaju da uporaba imovine zahtijeva licencu ili 
registraciju od nadležnog tijela za sankcije, takvu licencu 
Ili registraciju pribaviti će Primatelj leasinga u skladu s 
važećim zakonima i uz prethodno pismeno odobrenje 
pružatelja leasinga.

18.8. Primatelj leasinga (korisnik/jamac/sudužnik) neće koristiti 
prihode, dobit ili drugu korist proizašle iz bilo koje 
aktivnosti sa sankcioniranom osobom ili ograničenom 19.9. 
državom za ispunjenje bilo koje obveze koja je nastala
prema Davatelju leasinga.

19. Zaključne odredbe
19.1. Ugovorne strane potvrđuju da nema nikakvih usmenih 

dodatnih dogovora. Bilo kakvu izmjenu ugovora o leasingu 
potrebno Je sačiniti u pisanom obliku. Usklađivanje iznosa
leasing obroka Ili drugih plaćanja Iz ugovora o leasingu 19.10. 
uslijed promjene valutnih tečajeva, zakonske promjene 
valute plaćanja i kamatne stope, kada Je ta promjena 
rezultat promjene referentne stope, ne smatraju se 
Izmjenom ili dopunom ugovora i za takva usklađivanja nije 
potrebna suglasnost Primatelja leasinga.

19.2. Davatelj leasinga Ima pravo prenijeti, kao i potpuno Ili 
djelomično ustupiti svoja prava I obveze iz ugovora o 19.11. 
leasingu na treću osobu po vlastitom izboru. Primatelj
leasinga nema pravo raskinuti ugovor o leasingu, ukoliko 
prijenosom ne dođe do promjene njegovih prava I obveza 
iz ovog ugovora.

19.3. Primatelj leasinga mora neodložno pisano obavijestiti 
Davatelja leasinga o promjeni naziva, svakoj promjeni 
mjesta svog boravka Ili prebivališta odnosno sjedišta, kao 
i promjeni boravka ili prebivališta odnosno sjedišta 
Jamca/sudužnika. Ista obveza Izvješćivanja vrijedi i za 19.12. 
promjenu osoba ovlaštenih za zastupanje Primatelja
leasinga. Do primitka obavijesti o promjeni sve obavijesti 
se dostavljaju na posljednju poznatu/navedenu adresu.

19.4. Međusobno obavještavanje Davatelja I Primatelja 
leasinga vrši se pisanim putem. Dostava pismena
Davatelju leasinga smatra se urednom ukoliko Je Izvršena 19.13. 
preporučenom pošiljkom s povratnicom kao dokazom 
primitka pismena.

19.5. Sva pismena upućena Primatelju leasinga od strane 
Davatelja leasinga, uključujući račune, opomene, dopise, 
obavijesti, pozive na Izvršenje ugovornih obveza I slično, 19.14. 
dostavljaju se običnom poštom, osim ako je ovim Općim
uvjetima Ili ugovorom o leasingu drugačije utvrđeno, a 
smatraju se uručenim danom otpreme na posljednju 
poznatu/navedenu adresu Primatelja leasinga.

19.6. Ako Je Primatelj leasinga u zahtjevu za leasing. Ili 
naknadno, u pisanom obliku dao svoju izričitu suglasnost 
za prihvat računa koji se Izdaju i zaprimaju u 
elektroničkom obliku (elektronički račun) I drugih obavijesti
I pismena vezano uz ugovor o leasingu. Davatelj leasinga 19.15. 
će po ispunjenju tehničkih uvjeta Primatelju leasinga 
dostavljati elektroničke račune i druge obavijesti i pismena 
vezano uz ugovor o leasingu putem digitalnih kanala 
komunikacije. O ispunjenju tehničkih uvjeta za primjenu 
digitalnih kanala Davatelj leasinga će obavijestiti
Primatelja leasinga poštanskom pošiljkom na
posljednju poznatu/navedenu adresu Primatelja

leasinga.
Račune koji će biti izdani nakon dana otpreme obavijesti 
o Ispunjenju tehničkih uvjeta Davatelj leasinga će slati 
Primatelju leasinga isključivo u elektroničkom obliku 
(elektronički račun).
Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje daje 
upoznat da se razmjena I dostava informacija i podataka 
elektronskom poštom vezano uz Primatelja leasinga I 
ugovor o leasingu. Primatelju leasinga obavlja na 
registriranu mali adresu Primatelja leasinga naznačenu u 
Zahtjevu za leasing ili na drugu mali adresu o kojoj Je 
Primatelj leasinga pisanim putem obavijestio Davatelja 
leasinga. Primatelj leasinga upoznat Je da može ovlastiti 
treću osobu na primitak Informacija i podataka samo uz 
dostavu takve pisane punomoći/ovlaštenja Davatelju 
leasinga u kojoj će biti naznačeno tko Je ovlašten na 
primanje takvih podataka, kojih podataka, u koje svrhe, 
na koji rok i na koju e-mail adresu.
Primatelj leasinga potpisom Općih uvjeta potvrđuje da je 
upoznat da se razmjena i dostava Informacija I podataka 
usmenim i/ili telefonskim putem vezano uz Primatelja 
leasinga i ugovor o leasingu, može obavljati samo 
Primatelju leasinga i uz prethodnu identifikaciju izvršenu 
od strane Davatelja leasinga putem Identifikacijskog seta 
podataka Primatelja leasinga koji Je naznačen na računu 
za leasing ratu/obrok ispostavljenom Primatelju leasinga. 
U slučaju da neka od odredbi ugovora o leasingu Ili Općih 
uvjeta postane ništetna to ne utječe na ostale odredbe 
ugovora. Ugovorne strane će u tom slučaju ništetnu 
odredbu zamijeniti valjanom odnosno onom koja 
odgovara cilju I svrsi koju su ugovarateljl Imali na umu. U 
slučaju kolizije odredbi vrijede posebne pogodbe 
ugovora o leasingu, a zatim Opći uvjeti ugovora.
Ukoliko temeljem pravnog propisa koji stupi na snagu 
nakon sklapanja ugovora o leasingu Ili odluke regulatora 
za Davatelja leasinga nastane obveza da izmijeni, 
uskladi ili dopuni pojedine odredbe ugovora o leasingu III 
ovih Općih uvjeta, a Primatelj leasinga odbije sklopiti 
aneks ugovoru o leasingu ili prihvatiti izmjenu Općih 
uvjeta kojima bi se ta obveza Davatelja leasinga Ispunila, 
Davatelj leasinga ima pravo jednostrano raskinuti ugovor 
0 leasingu.
Ugovorne strane izjavljuju da se odriču prigovora 
promijenjenih okolnosti koje nastanu nakon potpisivanja 
ugovora o leasingu, u skladu s člankom 372. Zakona o 
obveznim odnosima, a to se naročito odnosi na 
nastupanje demonstracija. Javnih nemira Itd. (Clausula 
rebus sic stantibus).
Na odnose koji ovim Općim uvjetima I ugovorom o 
leasingu nisu posebno uređeni, odgovarajuće se 
primjenjuju odredbe Zakona o leasingu. Sve odredbe 
Općih uvjeta se na odgovarajući način primjenjuju i na 
jamce/sudužnike.
Primatelj leasinga koji je potrošač može vezano uz 
usluge koje pruža UniCredit leasing Croatia d.o.o. 
podnijeti prigovor Davatelju leasinga neposrednom 
predajom prigovora u poslovnicama Davatelja leasinga, 
putem preporučene pošiljke s potvrdom o uručenju na 
adresu UniCredit Leasing Croatia d.o.o. Samoborska 
cesta 145, Zagreb, putem e-malia 
(reklamacije_podrska@unicreditleasing.hr) ili putem 
Intemetske stranice: httDs://unlcreditleasinQ.hr 1.
U slučaju da prigovor ne sadrži sve potrebne podatke za 
postupanje po njemu, podnositelja prigovora će se u 
najkraćem mogućem roku zatražiti njegova nadopuna te 
će se smatrati da mu Je time odgovoreno na prigovor, a 
nakon dostavljanja potrebne dokumentacije/podataka 
zakonski rok za rješavanje prigovora računat će se od 
tog trenutka.
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19.16. Davatelj leaslnga će na uredno zaprimljen prigovor 
potrošača odgovoriti u roku od 15 (petnaest) dana od
primitka prigovora. _ 19.19.

19.17. U slučajevima kod kojih rješavanje prigovora može 
trajati dulje o očekivanog, zbog razloga koji au Izvan
kontrole Davatelja leasinga, Davatelj leaslnga će unutar 19.20. 
prethodno navedenog roka obavijestiti Primatelja 
leasinga o razlozima odgode te okvirnom vremenu u 
kojem može očekivati konačan odgovor.

19.18. Ako podnositelj prigovora nije zadovoljan konačnim 19.21. 
rješenjem prigovora može podnijeti prijedlog za mirenje
Centru za mirenje Hrvatske gospodarske komore 
Zagreb, Rooseveltov trg 2, www.hQk.hr/centar-za- 
mirenie/o-centnj-za-mirenie. ili nekom drugom tijelu koje 
je nadležno za alternativno rješavanje potrošačkih 
sporova, koji postupak za Davatelja leaslnga nije

Primatelj leasinga i Jamac/Sudužnik I njihovi ovlašteni zastupniđ proatali su posebne pogodbe ugovora o leasingu, Plan plaćanja, 
Ponudu dobavljača i ove Opće uvjete, te ih u znak razumijevanja I prihvaćanja vlastomčno potpisuju, na datum naznačen u posebnim 
pogodbama ugovora o leasingu. Potpisivanjem posebnih pogodbi ugovora o leasingu Primatelj leasinga i Jamac/Sudužnik izjavljuju da 
su upoznati s Odlukom o vrsti i visini naknada za usluge, te da pristaju na primjenu istePotpisivanjem posebnih pogodbi ugovora o 
leasingu Primatelj leasinga potvrđuje daje preuzeo Uputu o prihvatljivom slanju Objekta leasinga

obavezan, odnosno podnijeti građansku tužbu 
nadležnom sudu.
Nadzor nad poslovanjem UniCredit Leaslng Croatia 
d.o.o. obavlja Hrvatska agencija za nadzor financijskih 
usluga, Zagreb, Franje Bačkoga 6.
Ugovorne strana sa obvezuju da će sve eventualne 
sporove iz ugovora o leasingu rješavati sporazumno. U 
slučaju spora ugovorne strane ugovaraju nadležnost 
suda u Zagrebu.
Davatelj leaslnga će na uredno zaprimljen prigovor 
Primatelj a leasinga koji nije potrošač odgovoriti u roku 
od 30 (trideset) dana od primitka prigovora.

fli &CIJE d.o.o-

U ZAUHbB"
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Ime i prezime: 
OIB;

PRIVOLE
ZA OBRADU OSOBNIH PODATAKA

Potpisom ovog obrasca dajem svoju suglasnost Davatelju leasinga da moje osobne podatke, dane 
prilikom podnošenja zahtjeva za financiranje i sklapanja ugovora o leasingu te osobne podatke koje je 
saznao tijekom i vezano uz ugovorni odnos može obrađivati:

I lu svrhu provedbe marketinških aktivnosti u okviru kojih mi Davatelj leasinga može dostavljati ponude 
I pogodnosti vezane uz nove ili već ugovorene proizvode i usluge Davatelja leasinga,

□ u svrhu izravnog marketinga radi razvoja poslovnog odnosa s Davateljem leasinga u okviru kojeg 
mi Davatelj leasinga, na temelju mog izrađenog profila, što može uključivati i automatizirano pojedinačno 
donošenje odluka, može dostavljati individualizirane ponude za sklapanje novih ugovora o korištenju 
leasing i drugih povezanih usluga Davatelja leasinga te članica Grupe Zagrebačke banke i članice 
UniCredit Grupe kojoj Davatelj leasinga pripada,

□ u svrhu povremenih istraživanja u vezi s obavljanjem svoje djelatnosti.

Potvrđujem da sam upoznat
• s informacijama o obradi osobnih podataka koje se mogu pronaći na intemetskoj stranid 

Davatelja leasinga https://unicreditlBasina.hr/homeffooter/uvieti-Doslovanla
• da moji podaci radi ostvarenja gore navedenih svrha mogu biti dostavljeni ugovornom 

izvršitelju obrade odnosno društvu za pružanje marketinških usluga/usluga istraživanja tržišta
• s pravom da naknadno povučem bilo koju od gore navedenih privola, s tim da razumijem da 

povlačenje privole ne utječe na zakonitost obrade koja se temeljila na privoli prije nego što Je 
ona povučena

• s činjenicom da davanje bilo koje od ovih privola nije uvjet za sklapanje ugovora o leasingu 
te da njihovo uskraćivanje ili naknadno povlačenje ne može utjecati na odluku o sklapanju 
ugovora o leasingu ili na izmjenu bilo koju odredbe već sklopljenog ugovora o leasingu.

Potpis

https://unicreditlBasina.hr/homeffooter/uvieti-Doslovanla
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ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 247110/22

PODACI O PRIMATELJU LEASINGA:
Naziv I sjedište primatelja 
ieasinga:

CK INSTALACIJE D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Radnička cesta 80

OIB primatelja Ieasinga: 34321504018

Ime i prezime, ovlaštenje osobi 
koja je preuzela objekt 
Ieasinga;

'

£h(/f lyfC>l/4- C

Marka, tip, model objekta 
Icasingar

Ford TRANSIT GUSTOM 2.1j TRANSIT V36 320 LWB TOCI VAN

Broj šasijo / Serijski broj: PREMA SPECIFIKACIJI KOJA JE SASTAVNI DIO ZAPISNIKA

Rabljen! objekt Ieasinga: DA

Broj prijeđenih kilometara:

Naziv i sjedište dobavljača: GT AUTOMOBILI D.O.O., Zagreb (Grad Zagreb), Betinska I

OIB dobavljača: 28109710643

Ime i prezime prodavača:

Napomena o objektu Ieasinga:

MJESTO 1 DATUM PRIMOPREDAJE; .... ........ ..—-------- ----------------

U (mjesto): Datum: ^ ^ ^  ------^— ------- -—__

Ovim prbimprorlaj'?. I FVimatdj teasinga pr^^Aiju
i

: 2 
a i Cxe Prifmtelj

Ur^CKKSi La«ving Cro^Ui doc., Zagreb. Samoters^j coftta 145. k» Jasnii«! \.::;m^'.y)3.

1/2



WTk UniCredit
lar.riir

SPECIFIKACIJA ZAPISNIKA O PRIMOPREDAJI OBJEKTA LEASINGA 
PO UGOVORU O LEASINGU BR. 247110/22

OBJEKT LEASINGA; Ford TRANSU GUSTOM 2.0 TRANSIT V36 320 LWB TDCl VAN .

ŠASIJA: WF02XXTTGZNJ22653

NAZIV KOM SERIJSKI BROJ MARKA T|P

NADOGRADNJA
CORVITO POKRETNA 
SERVISNA
RADIONA .KROVNA 
KOŠARA

1 CORVITO CORVITO

Objekt leasinga predao:

btpis prodavača)

ajjl^asinga preuzeo:

(pećaifTprimatelja leasinga)
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Betinska 1
f-;0010 ZAGREB-SLOBOŠTINA, HRVATSKA 

Tel: +385 1 6227 250 Fax: +385 1 6227 290 
www.gt-automobili.hr 
Prodajno mjesto:
GT AUTOMOBILI GOSPODARSKA NV 
Betinska 1,10O10 ZAGREB-SLOBOŠTINA

ULP10709238

Leasing kuća;
UNICREDIT LEASING CROATIA D.O.O.
Samoborska cesta 145 
10 000 ZAGREB 
OIB-.18736141210

Korisnik leasinga;
CK INSTALACIJE D.O.O.
Radnička cesta 80 
10000 ZAGREB 
018:34321504018

Račun 234/401/1 ZAGREB-SLOBOŠTINA, 08.12.2022
Datum i sat izdavanja; 08.12.2022 14:25:50
Oznaka osobe; 04
Porezni broj računa: 234/401/1
Urudžbeni broj: GT221-27000055-22
Datum isporuke: 08.12.2022
Način plaćanja; TRANSAKCIJSKI RAČUN; 293.320,73 kn 08.12.2022
Opis Cijena HRK
Vrsta vozila: NOVO TERETNO VOZILO
Marka vozila FORD
Tip vozila TRANSU V362 GUSTOM MCA DCIV CUSTOM@WORK 320 LWB 130KS 13 

ks TDCI VAN
Broj šasije: WF0ZXXTTGZNJ22653
Orden Dl 402/21
Snaga motora: 96 kW/131 KS
Radna zapremnina u ccm: 1995
Broj vrata; 5
Broj putničkih sjedala: 6
Boja; Frozen VVhite
Godina proizvodnje: 2022
Država proizvodnje; TURSKA
Prosječna specifična emisija C02; 202 g/km
Euro norma; Euro 6
Najveća dopuštena masa u kg; 3.200
Masa vozila u kg: 2.215
Nosivost u ko: 985

Cijena vozila s dodanom opremom - Oporezivi dio 
Iznos poreza PDV 25%
Cijena s PDV-om
Posebni porez na motorna vozila

234.656,58
58.664,15

293.320,73
0,00

Datum dospjeća: 
Napomena:

08.12.2022

Ukupno (HRK)
Tečaj konverzije 
Ukupan iznos (EUR)

293.320,73
7,534500

38.930,35

NA VOZILO JE UGRAĐENA OPREMA ZA POKRETNU SERVISNU RADIONICU 
NOSAČ + LJESTVE
REGISTARSKE PLOČICE OSTAJU NA VOZILU 
DATUM PRVE REGISTRACIJE 28.10.2022

KROVNI

GT AUTOMOBILI D.O.O., Sudski registar Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS:. OIB: 28109710643, Temeljni kapital: 1.094.400,00 HRK uplaćen u cijelosti 
Nova hrvatska banka d.d., I BAN HR4625030071111001492, SVVIFT (BIC) kod: VBCRHR22 

Članovi uprave: Mladen Kuieković

http://www.gt-automobili.hr


Betinska 1
10010 ZAGREB-SLOBOŠTINA, HRVATSKA 
Tel; +385 1 6227 250 Fax; +385 1 6227 290 
www.gt-automobili.hr 
Prodajno mjesto:
GT AUTOMOBILI GOSPODARSKA NV 
Betinska 1,10010 ZAGREB-SLOBOŠTINA

Motorno vozilo nije predmet oporezivanja posebnim porezom na motorna vozila sukladno čl.5. stav.1. 
toč.1. u vezi s Č1.4. stav.1. točk. n) Zakona o PPMV-u, a prema obavijesti Carinske uprave KLASA: 
410-19/21-11/998 URBROJ: 513-02-1760/2-21-2 od 01.06.21.
U slučaju neispunjavanja dospjele obveze, ovaj račun predstavlja vjerodostojnu ispravu za pokretanje 
ovršnog postupka.

Izradio:
KREŠIMIR PAVIČIĆ

Račun 234/401/1 Str.: 2
GT AUTOMOBILI D.O.O.. Sudski registar Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS;, OIB: 281D9710643, Temeljni kapital: 1.094.400.00 HRK uplaćen u cijelosti 

Nova hrvatska banka d.d, I BAN HR4625030071111001492, SVMIFT (BIC) kod: VBCRHR22 
Članovi uprave: Mladen Kušeković

http://www.gt-automobili.hr
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